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4 ספרים שוגיעו לבית-המערכת 





די אידישע וועלט. אָפיציעלער אָרגאַן 
פון דער ציוניסטיטער אָרגאַניזאַציע אין 
אַרגענטינאַ. רעדאַגירט פון א פרעס-קאָמיה 
סיאָן, נוּמ 35--43. בוענאַס איירעס, תרפ"ה, 
בעפרייאונג. אָרגאַן פון צ, ס, פ. ,צעירי 
ציון* אין פוילען -- ערשיינט וועכצנטלעך. 
נומ, 22, 23. וואַרשע, 1925 
פּאָליעסער וואָכענבּלאַט, גוּמ. 11--15, 
בריסק, תרפ"ה. 
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עלדידי הוגו ברגמן וחיים פיק, 
בהשתתפותם הקבועה של ש. אסף, ב. 
דיבבורג, א. טויבר, ?. א, מאיר, 
ג, שלום. שנה ראשונה, חוברת ד'. 
ירושלים, שבט, תרפ"ה. עמודים 41ל--324, 
שנה שניה, חוברת | א--ב'. ירושלים, 
סיון--אב, תרפ"ה. 160 עמודים. 

אוצר החיים, מאסף לתורת ישראל ולדברי 
ימי חייו, | נערך ויצא לאור בעזהשי"ת 
מדי חדש בחדשו עלדידי הרב חיים 
יהודה עהרנרייך, הרב בקה"י 
ארטה. דעווא יצ"ו. שנה ראשונה. מחברת 
ג'. כסלו, תרפ"ה, ט"ז עמודים. 

הבימה העברית. ירחון בהוצאת ובעריכת 
ט. אלייסקר, שנה רביעית, חוברת 
שניה, בואנס-איריס, אב-אלול, תרפ"ד. 
ט"ז עמודים. 

הד הנער. עתונו של הנער העברי. חוברות 
ד' ה', ורשה, תמוז, תרפ"ד--חשון, תרפ"ה. 
4 עמודים. 


ממעמקים. קבץ מקדש *עניני השומר, 


הקשיש, יצא לאור על-ידי ההנהגה 
הראשית של ,השומר הצעיר" בפולניה 
בעריכת יהודה גוטהלף. ורשה, 
תרפ"ה, 128 עמודים, 


לוח הגאולה לשנת תרפ"ה. שנה חמישית. 
המו"ל | אליעזר | שחור ‏ שוארץ 
הירושלמי, 240 עמודים, 

השדה. ירחון שמושי ומדעי למשק החקלאי 
המערב. יוצא לאור על-ידי הסתדרות 
הפועלים החקלאים בארץ-ישראל בעריכת 
חבר בעלי מקצוע. כרך ה', חוברת 
י'--י"א, | תל-אביב, תמוז--אב, תרפ"ה. 
1 עמודים. 

עדן. ירחון מִצִיר ‏ לבני-חנעורים. המוציאה: 
בת-שבע גרבל סקי העורך: דניאל 
פרסקי. שנה ראשונה, חוברות ד', ו', 
ז', ט', ‏ י"א, י*ב, ניודיורק, תרפ"ד--פ"ה. 
שגה שניה, המוציאה: | ב ת- ש ב ע 
ברבלפקק הצורך *. ד. ברקוביץ, 
חוברות | א-ג', סיון--אב. | גיודיורק 
תרפ"ה. 

הגנה, חוברות *עניני חנוך התינוקותל 
מופיעות | פעם לשני חדשים. העורך: 
יחיא? הילפרין. חוברות י"ב, י"ג, 
י"ד--ט"ו. תשרי--אייר תרפ"ה. 


המזרח. דו-שבועון ירושלמי מִציר. גליון 
ב'. ט"ו--%' ניסן תרפ"ה. 16 עמודים. 

הישוב. שבועון מדיני-ספרותי | בעריכת 
בו-דרורא, תל-אביב, ז' כסלו תרפ"ה. 
0 עמודים. 


העולם. עתונה המרוכזי של ההסתדרות 
הציונית העולמית, יוצא אחת לשבוע 
בהשתתפותו הקבועה של נתום סוקו- 
לוב. העורך משה קלינמן. שנה 
י"ג, גליונות א'--%"ב. לונדון, תרפ"ה. 

הפועל הצעיר. כלי מבטאה של מפלגת 
הפועלים העברים בארץ-ישרא? ,הפועל 
הצעיר", יוצא לאור פעם בשבוע על- 
ידי הועד המרכזי, נומר 42-1. תל-אביב, 
תרפ"ה. 


העתיד. יוצא עלדידי המשרד הראשי של 
הסתדרות ,,החלוץ*" העולמית בהשתתפותו 
הקבועה של יעקב פיכמָן. נומר 
1. ורשה, תרפ"ה. 

הדאר. שבועון יוצא עלדידי ההסתדרות 
העברית | באמריקה | בעריכת | מנחם 
ריבלוב. שנה די, גליון -*', כ"א. גיצ- 
יורק, תרפ"ה. "7 

השחר. הוספה לירחון הפולגי, צרוך על- 
ידי בפ ת%*י זיגל%. הוצאת ,חוג הנשים" 
בלבוב. נומר 1--6. תרפ"ה. 

די פאַמיליע דאווידזאָהן.] פון ע. נ. 
פרענק און י, ח. זאגוראָדסק, 
מיט בילדער און פאקטימיליען. (מאָנאָ- 
גראַפיעבִיבליאָטעק, ]).? פערלאג מ, י. 
פרייד, 1924. 105 און 881% זייטען. 

יוסף | בוסעל%. זאַמעלהעפט. פערלאג 
,התאחדות". וַרשה, תרפ"ה. 54 עמודים. 

ציוניסטישע בלעטער, צווייוואָכענטריפט 
פּאַר די פראָבלעמען פון דעס אויפלעבען 
פון דעם יידישען פאָלק, אונטער די 
הויפטלייטונג פון יצחק גריגבוים, 
נומר 1--8. וואַרשא, תרפ"ה, 376 זייטען. 

דאָס יידישע לעב[. פאָליטיש געזע- 
שאַפטליך-ליטעראַריש וואָכַענב?ְאַט -- ער- 
שיינט יעדען דאָנערשטאַג. נומ. 11 - 
8 וואַרשא, תרפ"ה. 

פּאַרן פאֶלק. אָרגאַן פון התאחדות ,צעירי 
ציון" אין אַמעריקאַ. ערשיינט צוויי מאָ? 
אין חודש. רעדאַקטאָר: ק. ווייטמאן. 
דריטער בְּאַנד. נומ: 9, 10. ניודיורק, 1925. 
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ישראל בעש"ט. חזון היסטורי בחמש 
מפהכות = - מאת ידיר ל הרדה .79ב 
5 ד וי. יוהניסבורג, תרפ"ג. 240 עמודים. 

לילות ביהודה מאת ברוך זהבינא. 
ספריה לעם ,הוה", א' תל-אביב-ניו-יורק. 
0 עמודים. 

כפר החשמונאים (מודיעין בעבר וגזמן 
הזה) מאת ‏ זאב וילנאי. הוצאת 
.מטילים". תל-אביב, תרפ"ה. 20 עמודים. 

מעשה המשַלח מארץ הקדושה של 

ש"י פגנון. הוצאת ,קפת הספר". חוברת 
נ"ג, תל-אביב, תרפ"ה. 16 עמודים, 

לזכר סמולנסקין במלאות ארבעים שנה 
למותו. | הוצאת קרן סמולנסקין, וינא, 
בעריכת א, וַָרדי. וינא, תרפ"ה. 32 
עמודים, 

יוסף טרומפלדור, אישיותו, חייו, פעָלותיו 
מאת פ סח ליפוב צקי. הוצאת ,סמל". 
קובנה, תרפ"ד. 

קמץ עלים לזכר לאה סטופינקר 
ליום מלאת שנה אחת למותה. הוצאת 
בית-ספר לבנות ביפו, תרפ"ה, 36 עמודים. 

לקוטים מפרוש על התורה, כתבייד (נמצא 
בבית-הספרים הלאומי בירושלים) מאת 
רבל .יר פא ל מור די בי מל כ וני הב 
ורופא בירושלים באמצע המאה הה' לאלף 
הנוכחי. | מחברת א: כוללת מאמרים 
הנוגעים ל%תולדות ארץ-ישראל, נעתקו 
ונלקטו מהכתב-יד ויו"ל | עם הערות, 
הארות, | מבוא ותולדות | הרר"ם מלכי 
גי אליעזל. בהררה בנלמון 
ר יבל ין, איש ירושלים. ירושלים, תרפ"ג. 
מחברת ב' כוללק מאמר הרפואה בקור 
חולים (למצב הרפואה בירושלים במאה 
החמשית), | נעתק מכתב-יד וי*9 | עם 
הערות ומבוא בידי הנ"ל עם הערות 
ובאורים לשמות השיכים לרפואה מאת 
ד"ר א הרן מזיא. ירושלים, תרפ"ד. 

מגלת עיפה מאת רבנו שבתי הכהן 
עם תמונת המחבר, פתיחה והערות. 
הוצאת ,נצח". לודז, תרפ"ד, 64 עמודים. 

ספר פרקי הגיון על מסכת אבות מאת 
יהושע גיפשטין מאבגוסטוב. 125 
עמודים. 

ספר חומת אש לציון. מאמרים, הערות 
והארות %בני עמנו ל%חזק את רוחם 
ולהפיח בקרבם אש-דת, אהבת הלאום 





ואהבת ארצנו הקדושה מאת אברהם 
הלוי שמַלצשטין. ורשה, תרפ"ד. 
8 עמודים. 

לתולדות היהודים בסלוניק | מאת 
אברהם אלמליהח. הוצאה מיהדת 
מ,התור" שנח ד'. ירושלים, תרפ"ד. 28 
עמודים. 

ספורי החָמש עם ציורים מסֶדרים על-ידי 

י. וסרמן וי. ריד?, ספר ראשון: בראשית, 
הוצאת ‏ פ. לב-טוב. בלצי, תרפ"ה. 
4 עמודים. 

נביאים אחרונים. עם באור חדש מאת 
ש, ל. גרדון. ה הרילצשר. סאל 
ראשון. ורשה. 

משניות פסחים עם באור חדש מאת צבי 
קארל. הוצאת ,סנונית". לבוב, תרפ"ה. 
1 עמודים. 

נצנים. ספר למוד ומקרא מאת י. ריד? 
וי, וסרמן. חלק ראשון. הוצאות לב- 
טוב. בלצי, תרפ"ה. 176 עמודים. 

מורה הדקדוק מאת א. מיטרופו?-ד 
טנסקי. חלק ראשון. הוצאת ,נגה". 
ורשה, תרפ"ה: 166 עמודים. 

השלח, ירחון לספרות, למדע ולעניני החיים. 
העורך: ד"ר יוסף קלוזגר. "וצאן 
בסיוע ה,,חברה להרמת היהדות", ניו-יורק. 
כרך מ"ב, חובהת ד'-ו', תמוז-אלו?, 
ירושלים, תרפ"ד. כרך מ"ג, חוברות א'--ו', 
תשרי--אדר. ירושלים, תרפ"ה. כרך מ"ד, 
חוברות | א'--ה', ניסן-.אב. ירושלים, 
תרפ"ה, כל חוברת בת 96 עמודים. 

הָדים. חוברות לספרות, יוצאות אחת לשני 
חדשים עלדידי יעפקב ‏ רבינוביץ 
ואטשר ברש. כרך ג', הוברת "ה 
תל-אביב, תמוז--אלול, תרפ"ד. 36 עמודים, 
כרך ג', חוברת ו". תל-אביב, שבט, 


תרט"ה, 96 עמודים. כרך ד', חוברת א 


תל-אביב, ניסן--איר, תרפ"ה. 120 עמודים. 

הצפה לחכמת ישראל. נערך ויצא לאור 
על-ידי דיר יהודה אריה, בקרק 
ד"ר יחיאל מיכ% הכהן גוטמאן 
וד"ר צדוק הצווצשיי, שנה תשיעית, 
חוברות א', ב'. בודפשט, תרפ"ח. 176 
צמודים. 

קרית ספר, רבעון לביבליוגרפיה. כל?י- 
מבטאו של בית-הספרים הְלאָמי והאוני- 
ברסיטאי העברי בירושלים, יוצא ?אור 
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רימונט, שקבל את פרס-הספרות של נובל 
לשנת 1925, קובע לעצמן עמדה מיְחדה 
בספרות-פולניה, עמדת-בודד. 

,האפרים*" היא היצירה העקרית בכתבי 
האמן רב-הסממָנים הזה, היודע לתאר את 
הפפר הפולני ואת הניף הפולני מאין כמוהו. 
הוא גולל כאן מִגָּלה נרחבה ונוטָפת גונִים 
של אָפוס פולני-אפרי. הוא מתאר את האיתנות 
והפראות של נפש האכר, שהיא חלק האדמה 
השחורה מתחת, ואת הגעגועים אל טמירוּת- 
גדברים המתעוררים אגב תוגה בתוך תוכא 
של הנטש הבהמית והאיתנה. 

רימונט יצר דברים רבים שונים בערכם, 
חזה חזיונות-סוד ב,,ומפיר*> שלו וחדר לתוך 
תקופת-קושצ'יוּשקו -- ואולם הגְלה שבכותרתו 
הם ,האכרים". | שאר יצירותיו אינן אלא 
הקדמה ליצירה זו. 

רימונט הוא קדוב על-פי אפן תאורו 
לנטוּרליסטים כזולא, אלא שיש בפנימיותו 
משום הרְטָט ופחד האין-סוף, אמנם, הוא 
מוצא בכל את האינסטינקט בעִירומִיו ועליו 
שירתו. בין שהוא מתאר את חיי לודז' 
העיר ובין שהוא מתאר חיי הפפר -- הריהו 
משורר האיתֶנים, משורר הסער וההמונים. 
בָּלו חוּשיות וצבע, חושיות וצבע -- ובזה 
אין כמוהו זר ומוּזר לאיש, אשר חפצו 
בהסתכלות ואת ההסתכפלות הקדושה ידרוש 
מיד האמן, ואולם פנימיותו טובה מחיצוניותו. 
הוא אינו איש הדְקורְצִיה והצַבעונים בלבד 
טמונה בהָבּו ובעבי שורותיו | חרדת-הלב 
הגדולה, היא החרדה של איש, הנעשה עור 
מרב צבעים ומתרומם מעל לחוש מרב 
התחַדדות חושיו. 

ועל-ידי כך הוא נהפך מסופר גדול 
לפולנים--לסופר בעל צרך אנושידכלָלִי, לאמן 
בָקיָמָא. 

אהרן צייטלין. 





ספרים שהגיעו לבית-המערכת 


היסטוריה ישראלית. שעורים בדברי ימי 
ישראל מאת ד"ר יוסף קלוזנר. חלק 
רביעי: המרד היהודי הגדול וחרבן בית- 
שגי. הוצאת ‏ ,יהדות ואנושיות*. ירושלים- 
תל-אביב, תרפ"ה. מהדורה שניה. 260 
צמודים. 





העונשין אחרי חתימת התלמוד מאת 
הרב שמחה אסף. ,ספריה משפטית" 
יוצאת לאור על-ידי הד"ר ‏ יהודה 
יונוביץ, ספר א'. ירושלים, תרפ"ב, 
1 עמודים. 

הפרובלמות היסודיות של המשפט 

האזרחי מאת הפרופ. י. פוקרובסקי. 
ספריה משפטית" יוצאת לאור עלדידי 
הד"ר ‏ יהודה יונוביץ, ספר ב. 
ירושלים, תרפ"ג. 279 עמודים. 

בתייהדין וסדריהם אחרי חתימת 

התלמוד מאת הרב שמ חה אסף ספר 
ג', ירושלים, תרפ"ד. 144 עמודים. 

אוצר ספרות ישראל, הספרות המדרשית 
מאת ד"ר י. 5. ברוך. הוצאת ,אשכול". 
ברלין, תרפ"ה. 445 עמודים. 

תורת הקבלה של רבי משה קורדובירו, 
נלקטה ונערכת בצרוף מבוא עלדידי ש. 
א הורודצקי. הוצאת ,אשכול", 
ברלין, תרפ"ד. שפ"ו עמודים. 

עמנואל הרומי. מונוגרפיה מאת שאו% 
טשרניחובסקי. הוצאת ,אשכול". 
ברלין, תרפ"ה. 166 עמודים. 

כתבי א, ד, גורדון, יוצאים לאור על- 
ידי הועד המרכזי של מפלגת ,הפועל 
עהצעיר*. כרך ראשון. תל-אביב, תרפ"ה. 
3 עמודים. 

קרעים. מדרשים פילוסופיים מאת יעקב 
ק?לצקין. ספרי מוריה. הוצאת ,דביר", 
ירושלים-ברלין. | ברלין, | תרפ"ה. | ר"ב 
עמודים. 

תחומים. מאמרים מאת יעקב ק%צקין. 
ספרי מוריה. הוצאת ,דביר", ירושלים- 
ברלין. ברלין, תרפ"ה, רל"ז עמודים. 

זוטות,. מאת יעקב קלצקין. הוצאת 
,אשכול", ברלין, תרפ"ה. 256 עמודים. 

גוילים. קכץ-מאמרים מאת ש. ב. מק סימון. 
הוצאת אביגדור ש. ליברמן. ניוריורק, 
תרפ"ה, רמ"ח עמודים. 

בקרת התבונה הטהורה. מאת עמנוא? 
קנט, תרגם ד"ר יהודה יונוביץ. 
ירושלים, תרפ"ג, 66 עמודים. 

ספורים וציורים מאת ב. שפיר, הוצאת 
יורשי המחבר. ברלין, תרפ"ה. 317 עמודים. 

שירים ואגדות מאת מנשה קונסטנד 
טינובסקי. הוצאת האחים קונסטנטי- 
נובסקי, בואנס-איריס, 1925. 42 עמודים. 


הו אהרן צייטלין 


מתפללים הרבה, הרבה מאד, וכל אחד 
מתפלל לכוכב שלו, וכל אחד מְקְדָּש פוכבו -- 

כל העולם מלא עתה קדגּש כוכבים! 

כך מראה הדברים, הן בחיים והן בספרות. 
צביותר בספרותה של הארץ הסְנטימְנטלית- 
מסתורית, ארץ פולניה. בתוך התהו מתלכדים 
בערבוביה קולות, שכל אחד מהם מסיג גבול 
השני וכל אחד הולך ומכריז על כוכבו ועל 
מציאֶתו. 

לפנים בָּרסו: פוּטוריות. גרסו: פורמיות. 
גרסו: אַקספרֶסיוניוּת. גרסו: סקמנדריּת (סיעת 
הירחון ,,סקמנדר"). עתה בטלוּ השמות. ברונו 
ישנסקי, למשל, הפוטוריסטן ה,טהור* הזה *), 
הודיע מתוך גנדרָנוּת תמימה, כי שוב איננו 
פוּטוריסטן. מה עשה? הלך וגעשה לעורכו של 
סמרטוט פורנוגרפי (, וִיננִיצָה"). ‏ והמבקר 
קרול איז'יקובסקי כתב מאמרים על פשיטת 
הרגל של הפוטוריות בפולניה. 

אך לאו דוקא ב,פוטוריות* הדברים 
אמורים, הפוטוריות בכל% אינה אלא שַם, 
אשר מרב שמוש ומרב צעקה נתרוקן מִתָּכנו 
לגמרי,. התחילו אף להתביש בפוטוריות. 

צֶקֶר הדברים הוא, כי בכלל בטלה 
המוּדָה של ,מהלכים* ושל ,נתינת שמות". 
הכל נתערבב, ויש מין הוד בערבוביה. דוקא 
בערבוביה זו יש הוד. 


כ 3% 
- 


מעין שרטון בתוך הים, מעין סניף של 
צַם ה,ז'ידופולקים", הוא השבועון ,,וידומושצ'י 
לָיטֶרַצֶקִיָה* (, שמועות ספרותיות"). הרי זה 
בלי-מבטאם ש% הגריצהֶנדלֶרים, הסלונימסקים 
והטוּבימים, לאחר שעברה התקופה של ,בוראי 
שמות ומחריביהם" הכינו להם אלה תבת- 
מקלט זו,. אמנם אף גויים גמורים יש כאן 


(לֶכוּן', | איושקביץ') -- כדי להוציא מלבם 
של פולנים, אלא שעל הרב הרי זו סיעת 
גויים | -- לא גמורים כלל וכלל. 


השבועון בכללו ערוך בטוּב דעת, אף כי 
לא תמיד בטוּב טעם, אלא שמין ריח חמיץ 
נטפל לו, רית של סְהֶרדמֶכֶר. ה, ז'ידופולקים" 
הללו סוחרי-ספרות הם. אלה, צאצאיהם של 
בני אברהם, יצחק? ויצקב, יותר משהם 
ש וב די כוכבים-הם ס וח ר ים ב,כוכבים"... 

וכל אחד מהם מפרכס את חברי בכל מיני 





פרכוסים. ‏ ,שמור לי ואשמור לךָ". כנופית. 
התהלה ההדדית. לשפת-מודיעין, הוי, כל קונ 
לכו - למים פיוטיים,.. למים... למים... 
ולהפך: מתנפלים, כמובן, על כל אחד- 
שאינו מבני-הכנופיה. 
מסחר הספרות! מסחר השירה! 


% 
5" 
בתוך התה של השירה הפולנית, שהיא- 


עירונית, ועירונית ביותר, מסתמנת ארחת 
צרה כשפתים הדוקות, ארחה מובילה א% 
ההרים. וההרים -- הרי-הבָּסקידים, אותם 
אגָה לו למושב השיר (ואף למושב ממש), 
אָמיל זָגָּדלוביץ', משורר ודרמטורגן, שיָצר" 
לו מעין כַּתָּה קטנה של תלמידים, ,משוררי- 
ההרים". זֶגַדלוביץ בורח הוא, ברח מן העיר" 
ויצא את פני החרבות ומצא את כוכבו 
כשהוא תולה כשעון-זהב של הנצח לראשי 
הרי-הבָסקידים, הרי זו שירת הטבע והאלהות,. 
קצתה מסתורין וקצתה עממיות, ויש בה משום: 
נגוד קיצוני לשירת הנָאוף ובתי-הקפה, 
ומעשה באָקספרסיוניסטן ויטלין (להודי) 
מחבר ה,המנונים" המצינים, שהלך ותרגם 
פולנית את הומירוס. רצה לנוּח מעמל הדור 
ושאגות-הגאֶלה שלו, נפנה לשעה קלה מך 
האקספרסיוניות -- והנה הומִירוס | בדרך 
תאמרו: והתרגום? התרגום הוא תרגום נעלה- 
קצָווּת -- ותהו. אלף אַלפי כוכבים. 


% % 


+ 


ובתוך התהו של הפרוזה... 

אף פאן -- ,מכל הבא". | דמיוניות. 
שבהסתכלות פנימית מחד גיסא (הפרוזה ש% 
איבשקביץ'), ניאוקלסיות נִמִרְצָת הקו (קדן- 
בּנדרובסקי) ואקטואליּת מדינית-צבצורית לפר 
הנוסח ש% הרומנים הצרפתיים האחרונים. 
שבאחרונים. 

יוצרים הצעירים וממשיכים ליצור ה, זקנים* 
(זָ'רומסקי, ‏ אַנדזָ'י סטרוג וכו'). ואולם ?א 
נעשה עוד כבוד לשום סופר פולני מך 
הזקנים ומן הצעירים יחד ככבוד אשר נעשתי 
השנה למחבר ספר ,האפרים", לולדיסלב 
סטניסיָב ‏ - ימ1גט. 


. 


% 








כוכבים 


ותהו )6 


> ...0 סא ווה 


שלא ישטפוהו המים הזדונים ש% החיים. 
על-פי רב נמצא העגן הזה %א מחוץ לעולמו 
של האדם, אלא בנפשו פנימה, בכח טמיר 
שבו, העוזר לו לחלחם עם פגעי-התיים, 
לצמוד בפני תלאות רבות וקשות. 

וב. ש פיר נוטה לבקש אצל גבוריו את 
,הצגן" הזה, וזה, כמִדְמה, שמביא אותו 
לספר את ספוריו. 

הנה,| למשל, ספורו הנחמד ‏ ,אברהמ'% 
הסנדלר". יהודי ענל זה, הרעב ללחם, הוא 
וביתו, | מוצא %ו תריס בפני*דלותו בתוך 
נפשו בצורת הלצות על החיים ועל פגעיהם 
הרעים. הלצות אלה, הנובעות מתוך טבע 
אופטימי, משמשות קוי אור להאיך את 
חשכת חייו העלובים. טפוס זה של ,קבצן 
עליז* שמש חמר אצל הרבה מסופרינו, אך 
בידי שפיר עלה לברא צוּרה נאה, המכריחה 
:את הקורא להתבונן אליה ולאהב אותה. 

והנה | ספורו | גדל-הכמות ורב-האיכות 
,אֶלם". בכש-ון רב מתאר שפיר את חייו 
של אליה,| בחיר אֶלם, את ששוניו ואת 
יגוניו, | הוא חרר לתוך תוכה של הנשמה 
האלמת הזאת, שסובלת יסורים עלדידי המום 
הטבעי ומתאמצת להתגבר עליהם או להמעיטם. 
אליה מוצא שלימים למומו בכחו הגופני, 
שהטבע חנן אותו, והוא מתאמץ להתנחם 
במתנה זו במקום כשרון הדבור שנמנע ממנו. 
בשורה של תאורים נפלאלם מחיי ,הגבור" 
הזה מראה ל%נו שפיר פרצוף שלם של 
-אדם זה, -- הנלחם עם עצמו ומתגבר על 
עצמו, כדי שיוכ% להתקים ולחיות במומן, 
בספור זה אנו מוצאים פרקים פסיכולוגיים, 
המעידים על כשרון שאינו מצוי. 

האידיליאה ה פה שלו ,יונים" אף היא 
מספרת לנו על-דבר שני עלובים, | איש 
ואשתו, הרואים את עצמם אָמַללִים ובודדים 
בחיים, באין (יהם בנים, ולאחר שנואשו 
מתקותם לזכות לאער זה, הרי הם מגדלים 
-שתי יונים בתוך ביתם ומתנחמים בהן. 

גם הספור ,לקר וכלכו", שנָכרת. בר 
הש עה של סופרים רוסיים ומתאר חיי בחור 
עלוב, שאין לו כלום בעולם, שמימי ילדותו 
היה רחוק מבני-אדם, מַרדף וְמִדָכּא, והוא 
מוצא לו חבר בבדידותו בצורת הכלב זו"ק, 
שהוא 5ו ,מתנה טובה מאת השם יתברך, 
בריה חיה וקוובה - ויש לפני מי לשפוך 
את הלב". 


על אפן יצירתו של ב. שפיר חשפיע 
השפעה מִרְבּה הסבא ר' מנדלי (לכבודו מקדש 
אחד מספוריו): חתאור המדיק של הפרטים, 
החַבּה הרְבה אל מראות-הטב:, ההתול הדק 
(בלי מרירות של הסבא) למראה פני הדלות-- 
כל אלה אנו מוצאים במדה מרְבּה אצ% 
שפיר. ואולם גבוריו | של שפיר אינם 
טבועים בחותם של הרחוב היהודי בכ 
פסיעה שהם פוסעים, בכל דבור ודנור שהם 
מוציאים מפיהם, בכל תנועה ותנועה שהס 
עושים, כדרך שאנו מוצאים אצל מנדלי. 
שפיר הוא אחד מתלמידיו של מנדלי, 
שהתבוננו וראו ברחוב היהודים ,גבורים"* 
בעלי רגשות, שבכללם הם משֶתפים לכל 
אדם ואינם מיָחדים ליהודים בלבד, אלא 
שגוֶן בלתי-מתאר בדבדים עושה אותם קרובים 
ומובנים לקורא יהודי. 

דבר טוב עשו יורשי המחבר, שאספו 
לתוך קבץ אחד את ספוריו ויצוריו של ב, 
שפיר, שמת בלא עתו. הקבץ מעיד על 
גרל האבדה שאבדוק לספרותנו עם העדר 
הכשרון הזה. 

חיצוניותו של הספר, הניר והדפוס, 
מהָדרה היא, כמו שאנו רגילים לראות 
בספרים היוצאים בברלין, ואולם ההגהה של 
הספר %קויה קצת, וכמה טעציות הדפוס 
מכבידות על הקורא, וחב?ל. - 


ב. א 


כּכָבִים ותהן 
(בספרות הפולנית) 


בכל הספריות הולך ומתחול? עתה דכר 
שיש בו דוגמת-מה מן החיים הפוליטיים 
באירופה של עכשו: אִנַרְכָיָה. | מלכי הספרות 
הפבוּדים מִתו או שהם בחייהם קרויים מתים 
ובכל ספרות ערבוביָת קולות וְתִכָנִים כערבוב:ת 
גלים בסער. 

אין ספק. העולם כַּלו צועד עתה - 
צועד בָאיָל לקראת מחר. אבל המחר טרם 
גָלה את הָלוט מה,עכשו", הוא ,עכשו" שכלו 
תהּו, ובתזך התהו -- כוככים ררבה. וי6 


5. 








לסופרים, כי בעזרתו 

מהפש? בשגיאות. 
לבסוף אעיר על שגיאות אחדות, שמצאתי 

במלון הזה, בעִיני בו פה ושם בדרך אִרְעִי; 


ימָנעו לפעמים רבות 


בערןך ,אִיפופּי ישראל! לשון שבועה, 
נהוגה בדבור ההמוני לפנים," לדעתי יש 
לכתוב ולנקד: א פַַּפִי (א1 פָּפִי) והמבטא 


הזה הוא מהלשון היונית 0%ח2ח ₪ == הוי, 
האלהים האדירים! (בלשון המשוררים היונים 
"העתיקים). עין בירושלמי, נדרים, ‏ פ' י"א, 
הא ווכנגדן. | בבבל?, +נדרים, <> בלב," \הפ"ב; 
צערך ,אַרִי" כתוב: ,כנוי כבוד לריש ?קיש". 
בנת אמר ריש ?קיש את הכנוי הזה על 
ר' כהוא (עין ב"ק, קי"ז, א'). בערך ,אֶתָא" 
(צד   :)!85‏ ,אֶתִי מִרְחִיק דגש קל", באמת 
הדגש הבא בסבת ,אתי מרחיק" הוא זגש 
הוק (אגב, במלה ,רחיק" צריכים %נקד את 
הר' בפתח ולא בקמץ), את כנוי הגוף ,אנו" 


(בצד ‏ 133) צריכים %נקד אָנוּ (הא' בהטף 
פתח/ ולא בקמץ, ור בהפסק יש לנקד: 
צָנו. תכף (עין בצזד 186 בצרך: אתר) 


צריכים %וקד: הִכַּף (הת' בחריק והכ' בצרה 
ובדגש, והנגינה מלרע) ולא תִכֶף, וכדומה. 


אחרי כל אלה יש להודות שעבודה 
גדולה ומועילה עושה המו"ל, בהוציאו את 
המלון הגדול הזה וכדאי והגון הוא לְסָעַד 


ותמך גכ% האפשר, 


דיר א. ש. קמנצקי 


עלובי החיים 


שונות ומשנות דן הכוְנוה והמימוה ש? 
כל סופר, הבא ל%תאר את עלובי החיים 
ולספר את מאורעותיהם ומעשיהם, יש סופרים 
שמכונים בתאוריהם וספוריהם למחות מנוד 
סדרי-העולם, שרק הב גרמו, ל%פי דעתם, 
ליב את נזר הבריאה, את האדם, שמטבע 
בריתו הוא טוב ויפה. ויש סוכרים אחרים, 


בעלי יאוש, שבאוּ ?ידי הפרה ביצר לב 
האדם הרע מנעוריו, | עד שכ% הסדרים 
האידיאליים שבעולם 8% ישנו את טבעו. 


הראשונים, המאמיוים ביצרו הטוב ש% האדם, 
מבקשים ומוצאים בתוך ג* הכעור והנוול ש? 
פוי"האדם פרורים | ש? יפי וס? הפארתן 





וכנגדם האחרונים, המאמינים ביצרו הרע של 
האדם, מגלים ומראים את סמני הכעור והנוול 
גסם בכל אותם המראות והמעשים, הנראים 
כיפים ונהדרים. 

ואולם אנו מוצאים מין אחד של מופרל 
הוִי, שאין להם מגַמה ברורה, המביאה אותם 
לטפל בתאור החיים של עלובי עולם, אלא 
יש בלבם איזו קרבה אל העלובים הללו, והם 


נעשים חביבים עליו, מובנים לו, עד כדי 
להשתתף בששונם ויגונם, לא מתוך רגש 
של רחמים, המצוי אצל זר 


ומרְחק וגורם 
עלבון, כי-אם מתוך רגש של אחוה, העמק 
יוהר ואנושי יותר. 

על המין הזה נמנה גם ב. שפיר, 
שקבץ ספוריו וציוריו יצא זה עתה לאור *). 

בקבץ זה באו ספורים קטנים אחדים, 
כגון ,בבית החרשת", ‏ ,הזר", | שיש בהם 
מעין מגָמה להגן על העלוביי מפני עולביהם,. 
על הצשוקים מפני עושקיהם; +ךך אלה הט, 
כנראה, נסיונותיו הראשונים ‏ ?ל שפיר, 
קודם שמצא את עצמו כלו ונמצא עוד תחת: 
השפעת אחרים, קרובים או רחוקים. הרב 
הגדול ש? ספורי הקבץ הזה מוכיח, כי 
השפעה זו לא היתה עמֶקה ביותר ולא ארכה 
הרבה. 

אמנם ש פיר אינו מבעלי ,האמנות לשםי 
אמנות" ויש לו, אולי שלא מדעתו, רעיון, 
או טכום של רעיונות, שמתוכם ועל ידם: 
הוא בא לַהפְתִּכּל בעולמם של גבוריו, חייהם: 
ומעשיהם. | אך אין זו אותה ה,מגמה" 
המבצבצת ועולה מתוך הספור.-אצל זה, שבא 
להוכיח איזה דבר, זה שכל התאורים אינם 
אצלו אלא טפל %גבי ה,רעיון" שהוא צָקר. 
כל אחד מספוריו וציוריו של ש פיר אין 
לו ,מִגָמה" קבועה, ולפיכך הסופר חפשי 
הוא והספור יוצא שלם מצדו האמנותי. אך 
אין צורותיו של שפיר עשויות גם שיש קר. 
הקורא את ספוריו וציוריו מרגיש, כי יש 
רעיון העובר בכל הציורים והכפורים, והוא 
הוא נשמתם. 

רעיון זה הוא בקרוב כך: כל אחד ואהרד 





מעלובי העולם, שבע% נ-חו הוא חי, הרר 
מִכרח %בקש ולמצא לנפשו ‏ 2.ן-הצלה, 
*) ב. שפיר, ספ:רים וציורים. הוצאת3 


יורשי המחבר. ברלין, תרפ"ה. . 


יהקוראים כהרי המלון המתחבר בשביל 
-הסופרים, המלון המתחבר להקל את הקריאה 
צריך להיות מסֶדר | באפן באור המלים 
העבריות (בסדר א"ב) *לשון אחרת (או 
ללשון עברית קלה, המובנת לכל קורא עברי), 
בעוד שהמלון לתועלת הסופרים והכותבים 
עברית זקוק לסדר הפוך, | ערכי המלים 
צריכים להיות באיזו לשון חיה (אירופית, 
או גם היהודית), והבאור, או התרגום המְדֶיק 
והקצר -- בלשון העברית. ספר ‏ זה יכול 
להיות לעינים לסופר בשעה שהוא בא להביע 
מושג ומלה עברית ישנה (מתנ"ך ותלמוד) לא 
תמְצָא לו. הוא יכול אז ל<בקש את המלה הדרושה 
.בשפה חיה, הידועה לו, ומצא את תרגומה 
בעברית, או את המלה העברית ה חד שה. 

ה,מלון העברי" ש% מר יעקב רמברג, 
המונח עתה לפנ" מביא (לפי דברי המו"ל 
במבוא): א) את כל המלים שבספרותגו מכל 
הדורות והמקומות, לרבוו. גם המלים, שנתחדשו 
בעת האחרונה בספרות ארץ-הישראלית; ב) 
פסוקים ודוגמאות לשמוש הלשון על כל 
מצויָן של המלים; ג) צרופי מלים עלהידי 
תרגומים ממלונים של שפות חיות. עלדפי 
הסעיף הג' ברור הדבר, שמטרת המלון הזה 
היא ?היות %לתועלת ל סופרים. כי הלא 
,צרופי-מלים על-ידי תרגומים ממלונים של 
ישפות חיות" לא ימצא הקורא עוד בשום 
ספר, כי הם הולכים ונוצרים עדָין בבית- 
-מדרשו של המו"ל הזה. כן גם ,הפסוקים 
והדוגמאות לשמוש הלשון* מועילים בצָקר 
לסופרים. ואם כן הדבר, אז היה צריך 
המו"ל להפוך את הסדר, ולתת את הערכים 
בלשון האשכנזית (או האנגלית) ואת התרגום 
או הבאור בלשון העברית. אולם על-פי 
הסעיף הא' (,כל המלים שבספרותנו מכל 
הדורות והמקומות, החל בתנ"ך וכלה בספרות 
החדשה | של זמננו- וכו'") נועד | המלון 
דנן בשביל הקורא, שהוראות מלים חדשות 
רבית, הנמצאות כבר בספרות החדשה, אינן 
י-ועות %ו עוד, ולתכלית זו טוב אמנם 
הסדר, שבחר בו המו"ל. אנו רואים אפוא 
+ >ר זה ערבוב המטרות והתכניות. 

מובן הדבר, שגם בסדר המִהָפּךְ הזה ימצא 
ז'-ין] החדש חָפץ -- גם הסופר, אם רק 
*תמחה קצת באפן חפוש המלים. הוא צריך 
+ק להתאמץ ולהתחכם %מצא ‏ את המושג 
:הקרוב מעט או הרבה למושג ההדש, שאת 


מלון עברי (ג)5 


בטויו העברי החדש הוא מבקש, ואז אפשר 
שימצא את המבקש. 


אולם אם נשים את לבנו אל ה קור א, אז 
נכיף מיד, שזה ימצא. בודאי תועלת גדולה 
במלון| החדש הזה. כי באמת מְכתר הוא 
הספר הזת במעלות רבות. ראשית כל בא 
בו אוצר"המלים החדש של שפתנו הישנה- 
החדשה במלואו האפשרי. בפתחי את המלון 
הזה ,,לקראת נחשים", אני מוצא בו, למשל, בערך 
,בעז", מלבד את שתי ההוראות, שיש למלה 
זו במקרא, גם את ההוראה החדשה: ,כנול 
בפי פועלי המושבות | בא"ל | לבעליהם 
(208?₪015)". המצאה נפלאה! ואני בטוח, 
שאחרי עבור הזמן הדרוש, אמצא בכרך 
המתאים בערך ,עמלק" גם את ההוראה: 
מַחַק (לקים מה שנאמר, או יותר נכון, 
למרות מה שנאמר: ,תמחה את זכר 
צמלק"), | כּמו שמשתמשים בשם זה באמת 
בארץ-ישראל (וגם ברבוי: עמלקים -- כדין) 
ואת ההוראה הזאת אני מוצא כבר עכש 
בערך ,גומי". | ציונים מיָחדים | מראים 
על" מוצא< המלה, | אם היא ארמית- 
תלמודית, אי מחָדשה בספרות ימי-הבינים, 
או מחֶדשה בזמננו. 


אולם הגדולה שבמעלות המלון הזה היא 
הפרזיאולוגיה המלאה והגדושה. 
בפסוקים ובדוגמאות, המובאים ביד רחבה 
ומלאה, מתבארים מאליהם כל גְגָּנִי הוראות 
המלה הנדונה לכל פרטיהם, ועמוש הלשון 
יוצר ברור לעיני המעין. ואַל יהי הדב- 
האחרון הזה קל בעיניך! כי הלא דוקא 
באפן חבור המלה לשכנותיה במשפט טמונה 
רוח השפה, ודוקא בנדון זה ח.טאים 
רבים, ואפילו סופרים רבים מֶבהקים. ובפרט 
זה משפיע עלינו המלון החדש רב טובה, 
כאמור,. הנה רואה אני, למשל, את הצרך 
ב (ב' שמושית) | והיא תופש כחמשה 
עמודים. וההוראות השונות מהבארות לא 
בכללים יבשים, כי-אם בדוגמאות רבות מתנ"ך 
ומשאר ספרים, 5%%א שחסרים מראי-מקומות 
הפסוקים והדוגמאות, לפעמים רהוקות מובָאים 
גם מראי-המקומות, ואולם לרב הם דוקא 
מיָתּרים, למשל, בערך אדמון 2) איש (כתו-- 
ק"ח.) ובכ*ל5 בערכי שמות הירט ים, כמן: 
אדמתא, אדוניקים, אדונירם, וכדומה, 


בנדון זק מביא המלין תועלת ביחוד 





פולין), נוסחה שלישית בכ"י, שיש שם חרופים 
רבים על הצלבנים המושלים בארץ-ישראל 
בימים ההם (צונץ הזכיר זאת בל"ג). הנוסחא 
הזאת נמצאת גם בכתב-יד צַתיק בברלין, 
הכולל סליחות. בכתב-היד ההוא נמצאו גם שלש 
נוסחאות של ,עקדה" ,אם אפס רבע הקן", 


סמן 5226, והן באות זו אחר זו. ומכיון 
ששני הפיוטים האלה הם לרבי אפרים בן 
יצחק מרגנסבורג, לַמָדִים אנו שהיה דרכו 


לחבר את פיוטיו במהדורות אחדות. 

משירי רבי יהודה הלוי לא הָזכרו בספר 
שני שירים הנמצאים רק בכ"י (ברלין 6), 
האחד מתחיל: ,אהבת בת נדבה מתקה גע 
ערבה" והשני ,אשמח בח?די, אשים בפי כי 


כדי". הם מיחסים להלוי בכתב-היד הנזכר, ' 


אולם ברודי הטיל, כנראה, ספק בדבר, ומפני 
זה לא הכניסם לדיואן שלו, אף כי כתב- 
היד היה לנגד עיניו, בכתב-יד ברלין 1233 
נמצאו עוד שירים אחדים המתחילים באות 
אלף, מהם לאברהם בן חלפון. בדרך כלל 
אפשר לאמר, כי אפילו בכתבי-יד הידועים 
לנו לא נשאר מספר גדול של פיוטים אשר 
לא נכנסו אל הרשימה הזאת, ושהיא באמת 
קרובה מאד אל השלמות, לפיל מצב ידיעותינו 
בזמן הזה. 

כאמור, הכרך הגדול הזה כולל רק את 
הפיוטים והשירים המתחילים באות אלף, 
אולם מִספרם מגיע כדי שליש ממספר כל 
הפיוטים והשירים בכלל, כי נמצאו בו כל 
הפיוטים המסדרים על-פי א"ב, ראשם ורֶבַּם 
של הפיוטים כָּלם. עוד שני כרכים מוכנים 
לדפוס ועתידים לצאת לאור, ועלינו לברך 
את המחבר שיזכה בקרוב להשלים את מפעלו 


הגדול בדפוס. ותודה יאתה לבית מדרש 
הרבנים כניו"טרק, ‏ 679 חס על ההוצאות 
הרבות ‏ 7 ,ש:ויץע דפכסת ספר ל-הכמות 
הזה. 
0 
מלון עברי 
מיון עפברי לכל. רוגי הלשון 


העברית עם כל אוצרה הזר, שקבלה 
אל תוכה מהספרות הארמית, הסורית, 
הפרסית, היונית, הרומית וכו, על- 








ד"ר * ש. קמנצקל 





ידי יעקב רמברג ובצלאל זלקינד. 
כרך ראשון - אות אלף, ורשה,-תרפ"ד.. 
כרך שני, ב--ד. ורשה, תרפיה. 


מטרת מלון בכל לשון ולשון פשוטה היק 
וידועה | לכל: | המלון מתחבר בשב 
הקוראים וכל אלה שאינם שולטים בכל 
אוצרה | של לשון, ולכן הם זקוקים ‏ 75 
שמושי כזה. והיה בפגוש הקורא או הלומד 
במלה לא ידועה לו, ופתח את מלונו, ומצא 
בי את פשר המלה הזרה %ו. אולם שפתנו 
העברית נמצאת עתה בתקופה כזאת, המכריחה 
גם את הקוראים, היודעים לא רק את שפת. 
המקרא על בָּריה, | אלא גם את הספח + 
התלמודית בכל הַקפָהּ, להשתמש במלון רחב 
ומפרט, מפני כי גם קורא אשר כנ:, ימצ, 
עתה בספרים עברים מלים לעשרות, ואולי 
גם למאות, אשר הוראתן ?ט-ידועה לו. 


בשפה הצברית יש הכרח בחבור מלון 
גם לצרכי ה סופר, והיוצר בשפה זו, 
וההכרח הזה נולד ‏ "זה מכבר, מאז החלה: 


שפתנו להסתג% לצרכי החיים ההזים, עהיום--- 
יומיים", אמנם יש גם עתה בקרבני אנשים 
מהדור הישן, אנשים אניני הדעת, שנפשם 
עוד סולדת לשמוע מלה מקדשה או עחדישה",. 
והם מבכרים לצקם את הכתוב וְלצַיָר בחמש 
או שש מלים, הידועות %נו מהמקרא, מושג 


חדש, מאשר להביע את המושג הזה במיה 
,חדישה" אחת, ויש ‏ גם צעקשנים כא%ה, 
הנכונים להראות לכם ב,מופתים חותכים",, 


כי בספרותנו מַרגשת עתה ,ריאקציה" נגד' 
המלים ה,חדשוה", נָכּרת נטיה לשוב ללשרן. 
המקרא ה צ'חה, באפן שכל יהודל הבקי" 
בתנ"ך ובתלמוד יוכל לכתוב על כל ענין 
וענין בלי עזרת המלים המלאכותיות, שנוצרו 
בבתי היוצרים ועמניחי הלשון" שבאתץ- 
ישראל,. אולם כל הרואה את הנולד בעינים 
פקוחות, מכרח להודות, שזמן ה,פוריסטים* 
האלה כבר הלף ועבר מן העולם העברל 
ועתידות לשוננו הולכות ומתפתחות על-פ 


האפן, שהתוו %נו ,מרחיבי הלשון" אב;נה 
מדרשו של בן-יהודה וחבריו. 

סופרינו מִכרחים אפוא גם - ?חשתמשי 
במלון, כי הלא כל אדם יי לתמציש אותףי 


המלה החדשה ל%מושג ההרשק, מעתתדשם כבוי 
על-ידי אחרים. 
אמנם 8% הרי המלון המתחבר בשבי? 








צוצר השירה והפיוט ג 


:של בית:-המדרש לרבנים בויודיורק הספיקה 
לו את רב החמר העצום הזה. כזי לצמצם 
את מחקרו קבל על עצמו להכניס אל הרשימה 
רק את הפיוטים והשירים הנדפסים, לאמר, 
אותם שיצאו לאור, ואותם שלא יצאו לאור 
בשלמותם, | אלא נזכרו בספרים נדפסים 
(ברשימות צונץ, שד"ל וסיצתם), לעָמתהזאת 
לא שם את לבו לרשימות הכיוטים בקטולו- 
גים של כתבי-היד (רשימת הבודלינה, רשימת 
המיסיון | הבריטי, הביבליותיקות של פריז, 
ברלין וכו'). וגם אחרי הצמצום הזה העלה 
במחקרו מְספר רב ועצום כזה של פיוטים 
ושיוים. מדת חחקירה הביבליוגרפית דורשת 
שלא להבדיל בין ,אריות" ל שועלים", ועל- 
כן] הכניס המחבר א% רשימתו את יצירת 
הכיכנים | והמשוררים | הגדולים שהתפשטו 
בתפוצות ישראל, דברים שיש להם ערך-קים, 
ויחד פם זה את כל הלהג המליצי והשירל 
של כל מיני כתבנים, שחשבו את עצמם 
לפיטנים ולמשוררים, אם רק זכה הלהג הזה 
לראות אור באותיות מִרְבּעות או בכתב- 
רש"י, 

שקידתו ודַיקנותו של המחבר נכרת בכל 
הספר, וגם בכל ערך וערך של הרשימה. 
בסבלנות גדולה רשט על-יד התחלת כל פיוט 
ושיר את כל המקורות שמצא אותם שם, 
ומראה-מקום | זה מקיף לפעמים | שלשים 
שספרים ויותר. וגם את שם היוצר הקים על 
יצירתו, בדיוק גדול הביא את כל שנויל 
הנוסחאות של פתיחת השיר או הפיוט, ולא 
הכניס אותמ במנין (לפיכך מספר הערכים גדול 
עוד יותר מן המנויים). בערכים רבים האריך 
את הדבור כדי לברר את כל הספקות שעלו 
בהם אצל החוקרים הקודמים, ולפעמים הכריע 
בעניני מחלקת. בכל פיוט חסר הזכיר את 
| החסרון וכו'. בזה הק% את המחקר על כל 
הבאים אחריו. 

מובן מאליו, שאדם בעל תפישה מִרְבָּה 
פָּחכם המחבר מן] ההכרח שיהי משמיט 
לפעמים בדרך תפישתו; הוא העיר בהקדמתו, 
שהשתדל לתת דבר קרוב אל השלמות, אולם 
*ודע הוא, שמן הנמנע להוציא כלי שלם 
לגמרי, מכל-מקום מִסָפק אני אם גם גדולי 
הבקיאים ימצאו הרבה עוללות אחרי המחבר, 
ואין צרך להוסיף, שמהפיוטים שזכו לפרסום 
<ל-שהוא לא השמיט המחבר אף אחד. 

העובר על הספר הזה בעיון יוכח לדעת, 








.=------ = 


שכמעט אין שגיאות מצויות בו -- וזהר 
זבר גדול בספר ענקי כזה! אני מצאתי בו 
רק טעות אחת, וגם היא לא מעטו של 
המחבר יצאה. במספר 8538 כתב ,את חתנל 
אב המון (ראב*ע) ראב"ע, איגר רשימה". 
את הפיוט הזה מצא רק ברשימת הפיוטים 
החסרים בדיואן] של הראב*"ע, שיחס אותם 
איגר לראב"ע בסוף הדיואן אשר הוציא 
לאור. איגר לקח, כנראה, את תחלת הפיוט 
הזה מרשימת כ"י ברלין של שטינשנידר 
(בכ"י ‏ 40 576), ואולם שם אינו מיוחס 
לראב"ע,--הוא נמצא גם בכ"י ברלין 20 1233, 
דף ע"ה, ע"ב, ושם הוא מיוחס בפרוש 
לרבי אברהם בן חלפון. והפלא הוא ני 
כתב-יד ברלין הנזכר הוא אותו קבץ שממגו 
העתיק איגר את דיואן הראב"ע, המִסְיּם שם 
בדף ע"ד, ואחר-כך מתחיל בדף ע"ה לקט 
משירי אברהם בן חלפון, ואיגר לא עִיִן 
בדבר ולא הכיר, שהשיר הנמצא גם בכ"י 
ברלין 576 הוא מאברהם ב* חלפוי ו?א 
מהראב"צ! 

אביא כאן קצת מהערותי על הספר הזה. 
את שיר-הכבוד ,אנעים זמירות ושירים 
אארוג" (6827) יחס המחבר לרבי יהודה בן 
שמואל החסיד מרגנשבורג, ואולם הדבר 
מֶטל בספק גדול וחוקרים שונים לא הסכימו 
לדבר (אפשר, שהמיחסים את השיר הזת 
להסיד ערבבו אותו ב,ספר הכבוד* שלו), 
וכן גם בשיר היחוד ,אשירה ואזמרה לאלהל 
בעודי* (8004) כתב המחבר שהוא לרבי 
שמואל בן] קלונימוס החסיד (אבי רבנו 
יהודה הנזכר), וגם זה מְטל בספק, כי עדות 
רבי ליפמן ממילהויזין בצעל ,ספר הנצחון" 
אינה מספקת. רבי משה תקו, בעל ,כתב 
תמים", שהתרעם על שיר היחוד, יחס אוהו 
לרב שמואל (ולא כתב כל% שזהו החסיד) 
ולרבי בצלאל (עין במאמרו של רבי אברהם 
עפשטין, ,הגרן", ספר ד', עמוד 97). אלו 
באנו לסמוך על כל מה שנכתב בכתבי-יד ישנים 
היה עלינו ליחס את שני הפיוטים, אלר 
בגלל אבות" (81889) ו,אתני שבחיה דהל 
עלמא" (8967) לרבי אשר הלוי, היהודל 
שבא לוירמיזא, ואולם יודעים אנו בראשון, 
כי נמצא גם במחזורי ארצות המזרח, והוא, 
כנראה, עתיק מאד, בסליחה ,,אבותי כי בטחו" 
(סמן 147) נמצא, מלבד שתי הנוסחאות 
הנזכרות אצל המחבר (במחזור אשכנז ובמחזור 
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עוד על ענינים רבים אפשר לבוא בדין 
עצם המחבר הנכבד, אבל אחרי שהוציא 
מתחת ידו ספר מתֶקן ומשָכלל, הרשות בידנו 
למחול לו שגגות, שאין להן חשיבות מרְבַּה 
בערך, ונסתפק בהערה, כי בהשואה אל 
משפטים אחרים התחשב ‏ המחבר ‏ הק עם 
המשפט הרומאי, ואפילו פעם אהת %א הביא 
שום דין או סברה %א מתורות-משפטים יותר 
עתיקות, כמו מִנּ, או חמורבי, ולא יותר 
חדשות, כמו ספר-החֶקים של נפוליון, המשפט 
האשכנזי, השויצרי או תכנית-הדינים ברוסיה, 
הלא כלן] הן יצירות שעמלו בהן חכמי- 
המשפט של עמים שונים הרבה, וגדולות 
ונצורות אצורות בהן למכביר, -- אולם ספרו 
של מר גולאק איננו מסוג הספרים, שהם 
נעלמים מהרה מקהל הקוראים, ויש לקוות 
שיזכה עוד להוצאה חדשה ובודאי יוסיף 
המהבר הנכבד לשכללו ולהשלימו כראו" לו. 


זב מרקון. 


מוסקבה, 


אוצר השירה והפיוט 


אוןְוצו השיורה והפיוט ממן 
חתימת כתבי הקדש ער ראשיה 
תקופת ההשכלה מאת ישראל ב"ו 
דוד ז"ל דאווידזאן, כרך ראשון, 
ניויארק, בית-מדרש הרבנים באמריקה, 
תרפ"ה, ,4% 418 גם אא.] עמודים, 


זה יותר ממאה שנה, שעלתה הספרות 
הרהבה ש? פיוטי ‏ ימי-הבינים 9 ע? שלחן 
הוקרי-ישרא?. הראשון שמצא ‏ ענין במחקר 
זה היה רבי זאב וואלף הָידגהֶים (במבוא 
המחזור ש?ו נתן רשימת הפָיטנים ופיוטיהם 
החשובים ביותר). אחריו בצו חוקרים מִבהקיס 
יהרחיבו הרבה את המהקר הזה. ‏ צוגץ 











הקדיש לו שלשה ספרים, (,006516] .קַחץ5 
.חצֶס ‏ "606 .ת11)67800:2650 ,פש)ות 
86), לנדסהויט חַבַּר את ספר 
,עמודי העבודה", ורבי שמואל דוד לגצט1 
צויף אל מחקר היצירה הפיוטית גם את 
מקצוע שירת החל, הוציא לאור את ,בתולת 
בת יהודה", ואת ה,דיואן" של רבי יהודה 
הלוי, וגם חצר רשימה ארְכּה של הפיטנים 
ופיוטיהם (3,נחלת שד"ל"), גם דוקס חַבַּר 
במקצוע זה ספרים רבים, ומן] הזמן ההוא 
עסקו במחקר הפיוטים והשירה באפן ישר 
או בלתי-ישר כמעט כל בעלי ,הכמת 
ישראל", 

החוקרים העוסקים בזמננו במקצוע מדעי- 
ספרותי זה פונים אל הספרים של ראשי- 
המדברים הצלה וחבריהם, ואולם במשך 
הדורות האחרונים נתרחב מאד הקף ידיעותינו 
בספרות הפיוטית והשירית | ש% הדורות 
הראשונים, ורשימותה צונץ, שד"ל ולגדסהוט 
אינן מכפיקות בשביל החוקרים החדשים. 
והנה עלתה מחשבה טובה על %ב המלָמד 
הממחה והזריז, הפרופָסור רבי ישרא3 
דודזון מויו-יורק לזכות את הרבים 
ברשימה חדשה כוללת של כל היצירה הפיוטית 
והשירית מזמן חתימת כתבי-הקדש עד חקופת 
ההשכלה, המלמז החרוץ) 8% נגבהל מקשי 
המלאכה - עבודח-פרך של לקוט וסדור בלל 
ק? וגבול -- וצרף %מחשבתו את המעשה, 
ואהרי יגיע וטרח ?אין-שעור במשך עשר 
שגים, הוציא לאוו את הכרך הראשון של 
הרסימה (שתכיל שלשה כרכים ועוד כרך 
אחד של מלואים), המקיף אה כל הפיוטים, 
השירים והמשלים המתחילים באות אלף, 
השעה אלסים מאתים והמשים במספר, הכמות 
על הכרך רזה בלבד מגיעה קרוב לחמש* 
מאוה עמודים גדולים וכפולים! 

לעומז מן] החוץ] קשה להבין את גרל 
העבודה שהשקעה בָספר הזה, שהיא בבחינת 
הרף-נפש מדעי שאין דוגמתו. המחבר ידצ, 
כי בספרו זה %א< ימצאו קוראים רבים 
ענין -- וכתב אותו בהרגשה טהורה ש% 
.תורה לשמ?* רק בשביל המלְמדים והחוקריס- 
והמשכילים הקרובים ל%מקצוע זה, ורק אלה 
יוכלו להעריך את מפעלו, לַאלה נתן המחבר 
ספר-עזר ממדרגה ראשונה. 

המהבר סד | הרשימה ה:אה על-סר 
אנַפים ספוים נקרוג, הספריה הגדולת 


4% 4 


יסודי המשפט העברל 








המשא ומתן ועסקי הממון, ועל כן מוצאים 
אנו בדיננו את הנטיה להקל את אפן התנאת 
התנאי; רבים מהפוסקים בימי הבינים הגבילו 
את הפורמליות של תנאי בני גד וראובץ 
.בתנאים בדיני האישות, אבל התנאים בדיני 
ממונות אינם צריכים בכל אלה* - ביך 
הפוסקים, שנוצץ בהם הרעיון לבלתי דרוש 
יהכפלת התנאי, נמנה גם הרי"ף, ולפי הלך 
מחקבותיו קשה לשער, שיציח ברעתו להסיר 
דין המפרש בַּתּורה, הלא כל התקנות הרבות, 
-שבאו תמיד בחיי-ישראל בהתאם לצרכי הזמן, 
ושרבו ביחו- החל מראשית ימידהבינים עד 
זתקנות של ועד ארבע ארצות, לא נגעו 
מעולם בעקרי דיני התורה או גושאים עליהם 
יותרף חותם של שב ועל תעשה; אמנם לא 
להסיר את הפורמליות של תנאי בני גד 
וראובן היתה מגמתו, אלא להוכיח, כי ביחסי 
:משא ומתן ועסקי הממון נבשמט הבסיס, 
שעליו בנוי דין התורה, ואין הסברה נותנת 
ישיהיו זקוקים להפלגת התנאי, אפילו לפי 
חמר דין התורה, שונה לגמרי היה המצב 
בבני גד וראובן, להם היה דרוש תנאי חזק, 
תנאי כפול כסגנונו של הראב"ד (רמב"ם ה' 
זכייה ומהנה, פ"ג, ה"ח): ,ונחלת בני גד 
ובני ראובן לא היתה אלא מוחזקת ביד 
יישראל, ואינו דומה <קרקע המוחזק לו לאדם 
.מירושתו או ממקחו", כונתו להטעים, שהמוכר 
יקרקע, שהגיע לידו על-ידי מקח וממכר או 
.בירושהּ, הלא הוא קנינו ורכושו, שלו הוא, 
צאין חלק בו לצד שכנגדו, הנהו מהזק 
-גמור, באין לזולתו פתחון פה לעַרצָר, לכך 
:אין הרשות להוצי או ננ2], מפני שלא 
הכפיל תנאו, הלא כל תנאי שהוא מציד צל 
דעתו וכוָנתו, | שמבלעדי מלוי תנאוּ איננו 
מוכר, אבל נחלת עבד הירדן היתה נחלת כל 
ישראל, היא היתה קנינם של יתר השבטים 
לא יותר ולא פחות משל בני גד וראובן, 
ודרוש היה תנאי חזק, שמבלעדי תנאיל כפול 
לא היתה הרשות למננוע מלהחזיק. דעת 
הרי"ף ביבעת אפוא לא מתוך המר או הק"ת 
הדין של תנאי כפול, אלא מפני שבמקורם 
-אינם דומים עסקי | משא ומתן הבצים 
להוציא מן המְחזק אל בני גד, שצריך 
:היה לשלול מידם את זכותם ללהחזיץק, - 
-אולם אחר הוא המצב בגטין וקדושין, נסיון 
ההיים מורה, שאדם מגרש או מקדש בשביל 
<בה ידועה, שנאה או אהבה, עובדה חשובה 
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ורצינית היא בחיי-האדם, והננו אומדים את 
דעתו, שאין התנאי מתכלית הגט או הקדושין, 
אלא כמו מכשירי הקנין, | או כלשון רש-י 
,הפלגת דברים", ולכן נשאר כאן בתקפו 
הדין של תנאי כפול. אם הכפיל, אות הוא, 
שדורש הוא במפגיע את מלוי התנאי, ומבלעדיו, 
רצונו רק בדרך אגב, *הוציא תועלת, 
והמעשה קיֶם בכל אפן (עיין רשב"ם, ב"ב, 
קל"ז, ד"ה ואם). וזה הוא גם היסוד ש% 
ההלכה כי תוך כדי דבור כדבור דמי חוץ 
ממקדש, מגרש ועובד ע"ז, כאשר באר הר"ן 
בנדרים דף פ"ז ,כיון דחמירי כולי האי, 
אין אדם עושה אלא בהסכמה גמורה, ומשום 
הכי חזרה אפילו תוך כדי דבור לא מהני". 

הלאה דן מר גולאק (ח"א, סמן 59) על 
ההבדל, שיש בין קנין הבצלות בחפץ ובין 
זכות הרשות עליו 05565510ק, ואחרי שהורה 
על ההבדל בין משפטנו ובין משפט הרומאי 
במושג ,פוסיסיאה" הוא מחליט, , שהשומרים 
המחזיקים בחפץ בשביל הבעלים, אבל איך 
להם דעת לשלוט בחפץ כמו בשלהם, וגם 
הגנב והגזלן, שיש להם אמנם דעת לשלוט 
בחפץ כמו בשלהם, אבל אין להם טפנה פ5 
קנין בעלות בחפץ -- יחס שניהם איננו אלא 
תפיסה לבד, 110ת66+6 ולא 05565510" -- 
אמנם, %מען האמת צריך להעיר, שהמשפט 
הרומאי העמיק חקור בתכונת פטתוחה 
1 ובדיל ביניהם, כי המחזיק 
בחפץ בשם אחרים (השוכר, הנפקד, השומר) 
זה הוא תופס פשוט 5%+ת6+16%, אבל המחזיק 
בשמו, | בשעה שתפיסת החפץ קשורה עם 
6 6 הנוה סת צ 50 פטחותהּ 
זה הוא 05565510 גמור (אף הגנב בכל5) 
והרשות בידו להגן בפני כל הקמים גגדו, לא 
מפני ,שהפוסיסיה הרומית יש בה בלי ספק 
מהערצת הכח והאלמות ונותנת ערך משפטי 
ליחוסים שהוקמו בזרוע* (דף 154), אלא 
מפני שהמשפט בנוי, להֶפּךָ, ‏ על יסוד רגש 
הכבוד אל האדם. כך דורש הנמוס החברתי, 
שלום החיים האזרחיים; אין אדם עושה דיך 
לצצמו, רק לשלטון הממלכה מסורה הרשות 
להפקיע. כל זה אפשר ללמוד לדעת מתוך 
עיון בדיגְסטים, (12 .ת] .2 .41 .אָום, גם 
] 41.3 .אָן) ובמובן זה מבארים 
הסעיפים 839 והלאה של סְפּר-החֶקִים הגרמני 
צל-ידי 58 ,|;ס1ת0א ‏ .[ 
3 65 ,%ת560, ולמסקגה זו הגיעו גם שנל 


8% יְ זאב מרקון 





הבריח התכון היחידי, הוא אך ההגיון הבריא, 
הדעת הישרה, הסברה. בבחינה זאת לא תמיד 
מגיע המחַבּר א% השכלול הראוי, במקומות 
רבים נרגיש *קוי וחסרון, כי לפעמים הוא 
מביא את הדין מבלעדי הרצאת הסברה, 
אפילו במלים קצרות, והקורא, שאיגנו מזיָן 
בעצמו בידיעות תלמודיות, עומד ושואל 
לטעם ומרגיש ביבָשות הרצאתו. ככה, לדוגמא 
בדין פקדון (ח"ב, דף 191) הוא מביא את 
הדין, שהכופר בפקדון, שיש תחת ידו, נפסל 
לעדות, ומצין את מאמר רב חסדא ,הכופר 
במלוה כשר לעדות, בפקדון פסול לעדות" 
בלי לוית הסברא, המֶנחת ביסוד ההבדל, כי 
מלוה שלהוצאה גתנה, אין את נפשו לגזול, 
אלא לדחות עד שישיג את סכום הכסף, 
שהוציא לפי שעה, אבל בפקדון, הנתן 
לשמירה, וצריך לְהמֶצא תחת ידו בכל עת 
שידרשנו, כופר, משום שבדעתו לגזול וכתורת 
גזלן הוא פסול לעדות. על יסוד סברא זו 
בנויים גם דברי רב: כל מי שיש לו מעות 
ומלוה אותן, שלא בעדים, עובר משום לפנל 
עור לא תתן מכשול (ב"מ, ע"ה, ב'), וכדברי 
רס"י, ,שעולה על רוחו ש% לוה לכפור", 
אבל לא חשש רב גם למפקיד בלא עדים, 
משום שרק במלוה, שלהוצאה נתנה, יש חשש, 
שידההו עד שישיג זוזי, אבל בפקדון, הזקוק 
להיות בעין, אם-יכפור דינו כדין גזלן. 
כמו כן בדיני נכסי מלוג (ח"ג, דף 50) 
מזכיר, שאיןן ,האשה יכולה למוכרם בלא 
רשות בעלה, ואם מכרה ומתה האשה בחיי 
הבעל, בָּטלה המכירה", ואיננו מסביר את 
נמוקו ש% דין זה, שהוא במשפטנו חדוש 
גדול, בתקופת המשנה התפשטה רשותו של 
בעל על נכסי מלוג, שנפלו לה רק אחר 
הנשואים, לאכילת פרות, ואם מכרה ומתה 
בחייו, מַחִיב היה להחזיר את הקרקע ללוקח, 
אבל תקנת אושא הרחיבה את גבולי זכותו 
.מתניתן בחייה ולפירות, תקנת אושא בגופא 
של קרקע ולאחר מותה* (כתובות, ע"ח, ב'), 
ואף מנכסי מלוג שנפלו מן הארוסיןץ או 
קודם (שם, תוספות ד"ה לימא). ביסוד 
הרחבת גבולי זכותו מִנחת הסברה , שעשוהו 
כלוקח ראשון", זאת אומרת, שזכות הבע% 
לירש את אשתו, איננה חלה בשצעת מיתתה, 
אלא תקנת אושא העתיקה את זמן רשותו, 
המתחלת מהיום שבא עמה בקשרי אישות, 
והוא הראשון %כ% *וקחים, הבאים עמה 








אחרי-כן בקשרי משא ומתן, ומשום זה 
משפט הקדימה %בעל %בד, - 

גם בדין שָלום דמי נזק (ח"ב, דף 212) 
הוא מבאר, שגבַיִּת חיובי הנזק דומה לגבית 
חיובי ההתקשרות, ונבדלת רק בזה, שגובים 
חיובי הנזק מקרקע עדית של הוזק, ושאר 
חיובי ההתקשרות נגבים | מקרקע בוני 
ומציָן ,גטין פרק הנזקין", ודי לו בזה, ולא 
מצא לנחוץ לבאר את יסודי ההבדל, הסברת 
העקרית, המוצעת בגטין, דף מ"ט, ב', כי 
על הנזקין העידה התורה מיטב שדהו ומיטב 
כרמו ישלם, בעל חוב משום שלא תנעל 
דלת בפני לוין, וכתובת אשה בזבורית, 
שיותר ממה שהאיש רוצה לישא, האשה רוצה 
להנשא. -- 

בדין | שאילה (ח"ב, | סמן ע"ח) לא 
התעכב כלל על החדוש, שבדיני ישראל, כי 
חיובי השואל ע% אונסי החפץ חלים לא 
משעת שאילה, אלא בשעת מקרה האונסים, 
ומזה באות תוצאות רבות בדיגיי ישראל, 
ולענין תשלומים, שאיננו חַיב להשיב חפץ 
חדש, אלא משיב את החָפץ הנזוק ומוסיף 
לו את הפחת (ב"מ, צ"ז, ב'). בגוף דין זה 
יש חלוקי-דעות בין האמוראים רב ורב פפא 
(ב"ק, | קי"ב, וכתובות, 5"ד) וכדאי לצין, 
שהם נובעים ותלויים גם בחלוקי-דעות של 
התנאים שמואל ורב, אם שמין לשואל את 
השברים והפחת או לא (ב"ק, י"א, ב'). 

ובדין מתנה (ח"ב, סמן ע"ב) לא הזנכיר 
אף במלה אחת את המוסד ,מתנה על מנת 
להחזיר" ואת החדוש שיש בחיובי המקבל 
מתנה, שאם כלה החפץ בתוך הזמן, פטור 
מלשלם, ,דלא הוה שואל לחתחייב באונסיפ 
ואף לא שומר להתחייב בגניבה ואבידה, 
אלא מקבל מתנה הוא ולא נתחייב אלא 
בפשיעה" (רשב"ם, ב"ב, קל"ז, ב', %"ה 
ה"ז), ועל-אודות יסוד הסברא באַרְכּה ב,משנה 
למלך" (ברמב"ם, ה' זכייה ומתנה, פ"ג, ה'), 
ומתנה ע"מ להחזיר שמה מתנה, אכילן 
בשבועות, כי אם נשבע לתת שום מתנה, 
יכול לתת אף באפן זה (יו"ד, רל"ח, כ"ג). 

לא תמיד יוצא ה"חבר ידי חובתו לרדת 
לסוף הסברא והנמוק בענין שחוא דֶןָ, לדוגמא, 
בדיני התנאי (ח"א, סמן ל"ה) הוא אונר: 
,חומר ההלכה, הדורשת מכ% תנאי דוגמת 
תנאי בני גד וראובן, עושה את התנאת 
התנאי לפורמליות קשה ומעיקה את יחוסי 


יסודי המשפט 


ב 
עברל 


0-2 /0/0/0/2/-/-/2/-/-.[71" 7 2277 7 ]7 7-]-/-/-/-/:/-/-/ וו 


אמחשבה בכל ענין, שהוא עומד ודן בו. 


ראוי ספר זה לשמש בתור ספר-למוד 
ב,ישיבות* ובתי-מדרש גבוהים לחכמתד 
ישראל. 


בספרות המשפטית מרגשת היתה זה כבר 
נחיצותו של חֶבּור כזה; אם גם התלמוד 
וגם הפוסקים מלאו תפקידם בחיי-ישראל, אבל 
במקצוע חקר החמר התלמודי מֶרגש היה 
ביחוד העדר השלמות השיטתית. נתגלתה פה 
בעצם תקפה הטרגדיה של התלמוד, שדוקא 
גופי-ההלכות, מקור המקורים של המשפט, היו 
חסרים מצע מדעי, כל מוסד משפטי בפני 
עצמו לא נתפרד לחלקיו ולא נתברר לפי 
מושגיו ותְכנו, גדריו, מיניו וסוגיו או דרכי 
העמדתו והפקעתו. | אמנם היהדות | בכל 
מקצועותיה השונים היתה תמיד ענין לחקירה 
מדעית, אפילו הפילוסופיה שלנו, הנושאת 
חותם דתי, הסבה תשומת-לב בתור תבונה 
צרופה ומפשטת, והשתדל בזמנו הרמב"ם לסַגל 
אותה אל תורת אריסטו, ‏ הרלב*ג לדעות 
אבן-רשד, בן-מנחם -- לדיאיסמוס, והרמן כהן 
בזמננו אל הדעות של העת היותר אחרונה; 


אולם גלמוד נשאר המשפט העברי, חסרות 
היו בו הסגָלות, שאנו תובעים מן] המדע 
המדָיקל חסרה היתה ‏ %וּ גם השואה עם 


משפטי. עמים אחרים, שעל-ידה אפשר לדון 
על הגבה, שאליו הגיע, ולהראות את המקום 


שהמשפט | העברי תופס בתורת-המשפטים 
הכללית. 

אפשר, לגדולי הראשונים היו המושגים 
הרבים האלה גלויים וידועים. בשכלם הרחב 


הרגישו אותם בבתי-נפשם פנימה, נכון יותר 
באפן אינטואיטיבי, ואולי נחשבו להם בתור 
פרפרת, צעצוע חיצוני, ‏ שאין בהם צרך 
| קיצוני; אבל חסרי הבנה עמקה זקוקים לשיטה 
דוגמטית, המביאה בהירות המחשבה והזדככות 
הרעיון, ‏ כי מבלעדיה נופל התלמוד למשא 
צל הלומד, משא לעיפה. אולי זו היא אחת 
הסבות, שגרמה לכך, כי לאט לאט נתמעט 
למוד התלמוד בישראל ויתנו לו כתף סוררת. 


למלא את המגרעת הזאת החלו לעשות 
נסיונות עוד מסוף המאה העברה, ויש לנו 
כבר ספרות במקצוע זה, אבל ברבה המכריע 
בשפות אחרות ובענינים בודדים. הפעם זכינו 
לחבור בשפה עברית צחה, הנותן, ?פי עדות 
המחבר (מבוא, ]]1)), ,השקפה בהירה ע? 





סדר דיני 
היקפם". 

צריך להעיר, כי בתורת-החיוב השמיט 
המחבר מוסד שלם של ,חיובים טבעיים", 
הידוע עוד מתוך ה,דיגְסטיס" ושרש ויסוד 
לו גם במשפטנו, לדוגמא, ,העבד והאשה 
פגיעתן רצעה, החובל בהם חייב והם שחבלו 
באחרים פטורים, אבל משלמים לאחר זמן" 
(בבא קמא, פ"ז, א'). ובדין ,קם ליה 
בדרבה מיניה" לדעת רב הפוסקים, ,אפילו 
במקום מיתה רמי תשלומין עליה, אלא שאיץ 
כח בבית-רין לעונשו שתים, אבל ידי שמים 
לא יצא עד שישלם, אי נמי אי תפיס לא 
מפקינן מיניה* (לשון רש"י בבבא מציעא, 
צ"א, א', וַיָּן ביורה דעה, סמן קכ"א, ס"ק 
ב'). 


הממונות שלנו בכלליותם ומלא 


גם ל שם כלל לב אל הפרובלמה, 
הידועה בשם ,אינטרסים שלא בחמר", והחוקר 
צריך להתבונן אל תכונת החיובים של צער 
או בשת, אם המשפט העברי מִחַיָב אותם, 
כאשר ברוך בהם גם נזק, או בצער ובשת- 
דברים לבד. 


אולם כל מוסד משפטי, שדן בו מף 
גולאק, מתבאר מעבר מזה לפי מושגיו וגדריו, 
אפני העמדתו והפקעתו, ומעבר מזה -- לפל 
הלכה פסוקה | על יסוד המסקנות | ש% 
הפוסקים. 


בעַקרו של דבר, בין שני אלה יש צוד 
חבל, המקשר אותם יחדו, חוליה, המאחדת 
אותם להיות חטיבה אחת שלמה, היא 
הסברה, שעל-ידה נפסקת ההלכה. חסברה 
היא אבן היסוד של כל דין ומשפט, הטעם 
והנמוק, שעליו נשען כל בנין משפטי, הכוכב, 
המפיץ אור בכל ענינים מִעָרפלים ומאיר את 
הענינים. הסברה משמשת מפתח, הפותת 
קערי כל סגיות חמורות בתלמוד, הסברה 
מבארת את ההגיון, המונח ביסוד הדין, 
וביחוד במשפט העברי תופסים ההגיוך 
והסברה מקום חשוב מאד; צוקא מפני שאין 
אנו רשאים לחדש דינים מלבנו, דוקא מפנל 
שידינו אסורות ואין *נו הרשות לשנות כלום 
מדין התורה, בה בשעה, שהחיים מעוררים 
תביעות חדשות, צרְכים ומושגים חדשים - 
וקא מפני זה צריך הדין העברי ?רדת לסוף 
הטעם והדעת ש% הדין, להבין דבר לאשור 
להשוות את המקרה חחדש, והאמצעי היחיד? 


ב,הגרן", ספר שביצי, 69 (בדיואן הוא סמן 
4). 

הבית: 

ָסְוּ כְסִילָים מִן הְלִיִבְתֶם, בָּמו 

תֶּצוּ שְנִיםדעָלֶר וְשֶבְעְתִיִם 

\ 2% (ע' ר"ד), 

הוא מקינת-המחבר ע% מות רבי ברוך בן 
אלבאליה, המתחיל: ,עינות תהום המה ולא 
עינים", שנדפס ב,לקט שושנים* של גרץ, 
עמוד 64 (בדיואן, סמן 82). 

נשארו עוד בתים אחדים שלא נודע 
לנו מהיכן הם, ובקצתם אפשר לבוא בהשערות 
ואין כאן מקום להאריך. 


המתרגם עבד עבודה קשה מאד בתרגום 
כתב-יד הערבי רב-השבושים ובודאי הקים 
בספר ,שירת ישראל" זכר נאה לנשמתו. 
בדרך-כלל עלה התרגום בידו, אם כי בקצת 
מקומות נראה לי שלא כוָן אל האמת, כמו 
שהעירותי למעלה. בדבר הזה אין עוד כדי 
להפחית את ערך עבודתו, כי הרי כל 
החכמים שנסו לפצח את האגוז הקשה הזת 
נכשלו כמה פעמים (שטינשנידר, שרינר) בכל 
כונתם הטובה,. קשה מאד להלום את ענינו 
של ספר ערבי בכתב עברי - ועל אחת 
כמה וכמה אם נמצא רק כתכ-יד אחד, 
ששגיאותיו מרְבּות, ואין כתבדיד שני בידי 
החוקר, | כדי %תקן את הדברים. עבודת 
המלָמד העוסק בכתב-יד מעין זה היא 
עבודת פותר-חידות. האלפא-ביתא העברית 
והאלפא-ביתא הערבית צריכות %רחף תמיד 
לפני עיניו, כדי שיעמוד על כל מקורות 
השגיאות האפשריים (מלה כתובה בכתב עברי 
נתנת להקרא בערבית על פנים אחדים, ועוד 
*ותר פנים יש לה, כשנשתבשה בכתיבתה). 
ביחוד קשה *תרגם | חרוזי משוררים 
ערבים שנכתבו באותיות עבריות. המתרגם 
היטיב לעשות בזה לפשפש בחריצות יתרה 
את מקורות החרוזים האלה בספרים ערביים, 
ועמד ע% ענינם. בחרוזים הערבים, שלא 
מצא המתרגם אותם בספרי המליצה ש? 
הערבים, התקשה בדרך התרגום, ובמקומות 
אחדים נראה לי שלא באר את העניך 
כהלכה. אולם גם בזה אין אני רואת מגרעת 
לגבי הספר הזה. בצדק העיר המתרגם 


זאב 





מרקון 





במבואו, שאין לתרגם ספר מעין זה מלה 
במלה, רק ע?-פי הענין, כמו שדרש המחבר 
בעצמו. ובמובן זה יצא המתרגם ידי חובתו. 


מִסֶפק אני אם אחד המלָמדים העוסקים 
במקצוע זה בזמננו היה מצליח יותר ממנו 
בתרגום הספר הקשה הזה. -- מה שנוגע 
לדברי הלפר במבוא הספר, הנה משפטו 


על שירת הקהש של רמב"ע (טרשה ]]) הוא 
חריף מאד, ועל-כל-פנים קשה לאמר שרבי 
אברהם בן עזרא עלה עליו לאין ערך ברך 
וביפי (עמוד ט'). בהערותיו עסק המתרגם 
ביחוד במקורות הערביים ונהג קצת זלזול 
במראי-המקומות העברים. בכלל צמצם מאד 


בהערותיו. במבואו העיר, שבדעתו להוציא 
לאור את הספר במקורו הערבי, ואלו זכה 
למלא את מחשבתו זאת, כי אז בודאי 


הוסיףם גם תקונים והערות לַמהדורה העברית 
הזאת,. ואם גם מן השמים עכבוהו, הנה החלק 


החשוב ביותר של עבודתו כבר נעשה. 
המקור הערבי מן הדין ההוא שישמש ענין 
למלֶמדים לבד, | התרגום העברי הוא דבר 


השוה ?נפש כל משכיל מישרא?." 


דיר י. נ. שמחוני. 


יסודי המשפט העברי 


יסודי המשפט העבר., סדר 
דיני ממונות בישראל על-פי מקורות 
התלמוד והפוסקים, | מאת אשר 
גולאק. ספר שני וספר שלישי. 
הוצאת ‏ ,דבירי, ברלין, תרפיג. 


שוחרי | מדע בודאי יכירו בתועלת 
המַרְבּה, הצפונה בספרו ש? מר אשר גולאַק, 
ששני חלקיו הנזכרים, בצרוף הח?לק הראשון 
שיצא עוד לפני עשר שנים, יתלפדו והיו 
ליצירה שלמה, יסודית וברורה, | כוללת 
ומאַחדת את תורת הקנין והחיוב, תורת המשפחה 
והירְשה, חלָקה זו, המקבלת בָּמשפט הרומאי 
עוד מימי היוריסט גַיוס במאה השניה ועד 
זמננו בכ? ספרי-ההחְקִים, מעידה, כמובן, על 
השפעה ובמדה ידועה קצת חקו ביחס 
לחיצוניותה של הרצאת הענינים, אבל המחַבַּר 
הצ?יח להמציא 5תכן הפנימי של הספר צביון 
מקורי, הודות ?סגנונו הצח והמדֶיק, ולבהירות 





שירת 


(ציור מהלת-הקדחת. אולי הבית הזה הוא 
מן השיר: ירועני זמן לא בן..." דיואן, סמן 
5, שנכתב על חרוז המם). 

בעמוד קע"ג למטה תרגם הלפר: במקרה 
אֶאי המשורר את הדעה הזאת בשיר הייץ 
שלו. הוא אומר: 


משְקה, ?טוש עַנִי בְּננָהי ְלִי 
ֶָנִי. ְרָא בִשְמו. וַיִָקחו, 


ולא דק בדבריו, והתרגום הנכון הוא ,וכבר 
נזדמן למשורר להחזיק | בדעה זו, באמרו 
מִעֶנְיְ ‏ היין: משקה לטוש עיני וכן'", כי 
הרי הבית המובא כאן הוא של המחבר 
צצמו, סוף השיר המתחיל ‏ ,אש קדחו 
אוריו ולא נפחו", שאינו שירדיין, אלא 
שיר-ברכה %כבוד יוסף בן קמניל (ברודי 
בירחון האשכנזי, שנת 1896, עמוד 168). 


הבית: 
ְלַתעָה בּלִיל אפָל יְרְחו, 


ְלְצעָה בָּיוּם הַקֶר כְּשִשו (ע' קע"ה).-- 


אולי הוא של המחבר עצמו (משיר המתחיל 
,הניאני זמן סופו בראשו* (דיואן, סמן 195). 
בעמוד קע"ז יחס המתרגם את הבית: 


יָדַמָּה פִּי זָמְן יעש רצונו 
ָּמז הָפְצו וָהוּא %א בֶן יִדַמָה - 


לרבי שמואל הנגיד, אולם במקום שהזכיר 
המתרגם (הרכבי, זכרון לראשונים, א', עמוד 
9) נמצא בית אחר הדומה בענינו לבית 
הנזכר, אולם שונה ממנו בלשונו. בשער 
,ההשלמה" כתב המחבר שתמונה מליצית 
זו קשה מאד ולא נמצאה במקרא ולא אצל 
המשוררים הראשונים, רק אצל אחד מאנשי 
זמננו, שכתב בקינתו: 


וּבָלִי סְָלִיחָה יִצְנוּ קַבְרו וְאַל 
יִבְלָה, וְתַחְתָּיו בחַמִים יִצָעו. 

(צ' קט"ט). 
אבית הזה, וגם הבית שנמצאה בו תמונת 
הגזמה: 

אֶתְמּ צָלִי עָטִיו אֶשֶר לא פָרְתוּ 
פמִציְִי נָדָיו אֶשָר נַבְקצו 


(נ"א נָבָעו, צ' קפ"ז), 


ישראל 49 





הם משיר הקינה הגדול של מחברנו על מות 
אחיו רבי יצחק בן עזרה, המתחיל: ,נטפי 
דמעות מערוף נגרעו" (נדפס במאסף ,דברי 
חכמים", מיץ/ תר"ד. שם, עמוד פ"ג ופ"ד). 
הבית : 
לוּ ל נְקְיְקי הַפְלָעִים פַשָטו 
כּפיו ימִי החם אזי ידשָגוּ 
7 ל הכ 00% קש 
(עמוד קפ"ג). 


הוא משיר-התהלה של המחבר לכבוד רבי 
יצחק בן ברון. (ברודי בירחון לדי"י ולחכמת 
ישראל, 1996, 93--95). 
בעמוד קפ"ה בא הבית: 

די זמ לשאות מְגוּרִיהֶם, אָבֶל 

לְפָאות שְכוּנִיהֶם מָאד לָחָצוּי 
כנראה הוא משיר המחבר (דיואן, 170) 
המתחיל ,רכבי נדודים בידידים אצו". 


אחריו הבית: 
בָּינות פַרְאִים אֶהָבוּ מַשָחִית אָבֶל 


, 
לַדמִי מְתִי צֶרֶק ותם אָרְבוּ 


הוא, כנראה, מהשיר המתחיל ,,שבתי ותלת?י 
זמן לא שבו", שהָזכר כבר לעיל. 
בַּבִית של אבן-גבירול (עמוד קפ"ה) לא 
דק המתרגם בכללי הנקוד, וצריך לתקן את 
הסוגר: 
ָבָל שָעִיר עָלִי עַלְבּי ורקָאי. 


הבית: 
הנְבָּר בָּכָל רְגע וְסְדִיף 


לָשוּם בָּנִי חרים צִבָדִיף 
(עמוד צ"ב) 
הוא התחלת שיר-תהלה ש% המחבר (דיואן, 
3), והבית: 
הנה בָלִי פָה לרץ גאָמֶת 
נָה לָכֶלאזֶן, | אַבָל אטְמָת 
(טם) 


הוא התחלת שיר-תנחומים ששלח המחבר 
ליוסף וליצחק בני משכראן במות עליהם 
אמם בשנת ‏ ד' תתצ"ח, והדפיסו ברודי 


אלה הם חלומות האמת, חלומות הנבואה. 
המחבּר הביא ידיעות אחדות על-דבר חלומוז- 
נבואה, חכמה ויצירה: ,למשל רב האי גאון 
ז"ל, כפי שספר ממנו רב מצליח הדין 
שבסקוליה (סיציליה) מטה שראה אצלו בהיותו 
מרואי פניו בבגדד, וכתב בספר בין כל מה 
שכתב על הליכות הגאון הנזכר אל רבי 
שמואל הנגיד את ענין המעשה הזה: כי מצא 
הגאון מלה אחת של הפיומי ז"ל (רב סעדיה 


גאון) באחת ה,בעיות" שלו, ולא הבין את 
פרושה ומִכְיְנה, וטרח הרבה ודק בה בעיון 
והתנמנם, וראה אותו -- לאמר;: ‏ את . רב 


סעדיה -- בחלומו ושאלהו %מלה הזאת בלשון 
הנבטית (הארמית) הרגילה בדבור שניהם, 
וזשיבהו (רב סעדיה) והוליכו אל הספר 
אשר ממגו יתברר פרוש המלה הזאת. וכאשר 
הראהו, | כן ‏ היה". דוגמא שניה: ,והנגיד 
הנזכר (ויבי שמוא%) ראה בחלומו -- אחרי 
שנרצח אבן-עבאס הוזיר שונאו ורודפו - 
שחבר בתים אחדים, היומזים למיחת אבן- 
אבו-מוסי | הוזיר | חברו | (של אב -עבאס) 
בשנאתו ובמחשבתו הרעה עליו (על הנגיד)". 
שלטת הבתים האלה הם ידועים. גם רבי 
יצח: בן גיאת חבר פעם אחת שיר גדול 
על הצרות והכרקן שבאו על עירו אליסנה 
והתקשה בדבר שַם הציר הזה, והתנמנם 
וראה בחלום שני פסוקים שקולים ומהם למד, 
שראוי לקרא את השיר בשם ,תהלה* (עמוד 
ק"ד--ק"ה). 

הפרק השמיני עולה בכמותו על כל 
הפרקים הקודמים גם יחד. תכנו רב ועשיר: 
כללי הסגנון העברי, חָקִי המליצה והשירה. 
המחבר בא בדרישות ,פוריסטיות", והטעים 
את הצרך להזהר בתכלית הוהירות בדקדוק 
לשון המקרא. אם גם נמצאו במקרא הרבה 
יוצאים מן הכלל, הנה לא נאה למשורר 
לסמוך על הצורות הזרות האלא, אלא לבחור 
לו לסון צחה וישרה בבנינה 'ובצרופיה. 
הוא הראה ע% המון ענינים אתימולוגיים 


.ועל דרכי השמוש בלשון העברית, שנהגו 
כהם המשוררים קלות"ראש שלא לצרך. 
נכה גזר %ו רבי שלמה בן-גבירול צורות 
שמות-התאר משמות-עצם עברים שלא עצל-פי 


פרק הלשון (וחַקֶה בזו את הלשון הערבית), 
למשל;: .ונפשו פִּנִנְיָה", | ?אמר, יש לה 
הכונה של פנינים, או ,שהיא מִשהָמֶת פָּלַה 
מִיְשָפָה", המחבר השב את הדבר להתחכמות 


| 


שמחונל / 
וו . 








שאינה ראויה לנפש היפה, 
כתב בקינה. 


הַשקט וְשוּב, כִּי מות אָנוש ג1 שגל 


אחד המשוררים 


אזן אָניש, לו הָיָה קשְבָת 
(פ' קנ"ר). 

בעוד שבלשון המקרא גלה עם אזן משמש 
בבנין הקל ולא בבנין הכבד. המתרגם לא 
העיר שהבית הזה גם הוא של רבי שלמה 
בן גבירול (ברודי, בירחון האשכנזי לדי"י 
ולמדע היהדות, שנת 1911, עמוד 83. וכעת. 
החלק הראשון של שירי רשב"ג הוצאת. 
ביאליק ורבניצקי, עמוד 92). ואגב נכנסה 
טעות בהערת המתרגם, סמן 15, בעמוד קנ"ר,. 
ששם כתוב ,כלומר, משורר אחר" במקום 
,בשיר-אהר", שהרי החרוז הזה גם הוא 
לבן-גבירול, כפי שהעיר הלפר במקום אחר 
(עמוד קפ"ה, בהערה 7). 

אחר-כך סדר המתבר תורת-השיר (פואר 
טיקה) על-פי כללי המליצה העברית בעשרים 
שערים. המהבר הביא בכל עשרים שערי 
מליצת | השיר האלה | דוגמאות| מדברל 
המשוררים -- עלדפי רב מדברי עצמו - 
בקצת החרוזים גלה המתרגם את מוצאם, 
ובמקצתם לא עשה כדבר הזה. מן הראול 
להשלים אחריו ולהקים את החרוזים הבודדים 
על שם בעליהם: 

הבית: 

צד יַּמְאסוּ אִבָנִי נְצוּרִיהֶם אֶהִי 


סופֶר וּמִזָּרֶם בָּנִי יִרְטָבוּ (עמוד קס"ג), 


הוא, כנראה, מן השיר המתחיל ,שבתי 
ותלתלי זמן לא שבו" של המחבר עצמו" 
(דיואן, סמן 20). 

הבית: 

אֶחִי תיה לָעַד, וְאֶם יִקְרָה . 

פְגַע, ‏ אָהִי עָזָא וְאַתּ אַחָיי (ע' קס"ו), 


הוא של המחבר עצמו, סוף השיר (לכבוד 
אבו אלוליד בן] סראג בשעת חליו) המתחיל 
,הבה יליד שורק" (דיואן, סמן 77), ונרפס 
על-ידי שד"ל ב,כרם חמד", ד', עמוד 88. 
בעמוד קס"ח 8% דק המחבר גפית 
שנדפס לאהרונה וכנראה צריך לתקנו! 


וי הַחם לְקַבְתִי כקלג 


וליל הַקֶר כִגְחָלָת לְחָמִי. 
4 קְ ב-צץצ :\ 





שירת 





שחליפות רבות היו בחייו, | בתחלה היה 
עשיר ואחר-כךך התרושש, ומתוך כך למד 
להפיר שגם העשר וגם העני הם הבל והתרגל 
לשמוח בחלקו ולהסתפק במועט, ועיגיו 
חלויות בבטחון א% אלהים, שיפרנס אותו די 
צרכו, עד שיגיע זמנו לעזוב את העולם הזה 
הרע ולהרחיק נדוד אל עולם הנשמות. 
המחבר הביא אחרדכך קטעים משירים אחדים 
שחפר, והמתרגם ל גלה | את מקומם 
.בדיואן, הקטע הראשון מתחיל: 

ושירותי חלי כתם, ואיה 

אנוש יכיר פניני שיר ומלות (עמוד צ'), 
זהוא חלק השיר הארך המתחיל ,מעונות 
מעונות נעלמות" (דיואן, סמן 105), שנדפס 
כלו ב,אוצר נחמד", ספר ב', עמוד 182 
הקטצ השניי 

ואיך אשא יגון עולם, והנה 

זממי לא יכילון כל הדריו (שם), 
הוא, כנראה, חלק השיר הארך (בן שמונים 
וארבצה בתים) המתחיל ,יִרִיבִי בַּעְדִי יָרֶב 
אמָרָיו" (דיואן, סמן 180, ורשום עלין: ,ואמר 
על אחד הגדולים". עִין ניבויאר רשימת 
כ"י בודלינה לכ"י 1972). 
הקטע השלישי: 

עיני הסבותי ראות אפלם, והם 

נמו ומהביט מאורל הזו (עמוד צ"א), 
הוא, כנראה, חלק השיר ,צִנִי זמְמִי לִי 
נְכוחות | קָזוּ (דיואן, סמן 61), הכולל ט"ז 
בל םי 
הקטע הרביעי: 

היו ימי חלדי כצ% עובר 

או כחלום אותוּ אנוש חלם (שם), 
המתרגם לא הזכיר שזה חלק השיר ,נדו 
ימי השחרות, עַלדבָּן" שנדפס ב,גנזי אוק- 
ספורד", עמוד 48-47 (מן הדיואן, סמן 
%4%), 

אגב בַּבִּית השביעי של הקטע הזהּ לא 
בחר לו המתרגם את הנקוד המתאים, צריך 
*תקן: 

וּלֶשכְנִיהֶם צַד אִדמָה, כִּי 

סָפוּ וְתַמוּ הָאָנוש כָּלֶם. 
(במקום צוד אִדָמָה). = 

הקטע האחרון: 

,אם המריבים נדברו בי אקראה" (עמוד 
צ"ז) הוא חלק השיר טמן 129 בדיואן, 
המתחי? ,אם אהלי דודי בנפשי צענן", כפי 
שהעיר המתרגם במקום אחר (עמוד קע"א, 
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בהערה), ועיָן גם דוידזון: ,אוצר השירה 
והפיוט", חלק א', סמן 5193 וסמן 5303. 

המהבר הביא המון דברי גזמאות משירי 
הערבים, ובכללם חרוז שתרגם אותו הלפר 
(עמוד צ"ח): 

הוא הרגל לפתוח את ידו הרחבה, עד 

שאם רצה 
לקפוץ אותה, לא היו אצבעותיו 
שומעות %ו. 

יש להעיר על זה, שרבי יהודה הלול 
תרגם את החרוז הזה עברית בשירו %כבוד 
הנשיא רבי יוסף (אבו אלחג'אג') בן עזרה 
מטולידו (אחיההמחבר): 

וְהוּא לְמָד פֶּתתַ יָד, ולו שָב 

לִהִפְצָהּ מאנו ל אֶצַבְּעתָיו (כצ"ל), 
(זַיָן: | ברודי, ‏ דיואן רבי יהודה הלוי, ח?לק 
אפ 20ן). 

בַּפרק השביעי השיב המחבר על שאלה 
רבת-הענין: ,אם יוכלו בני-אדם לחבר שירים 
בחלום?* את תשובתו בתל בבאור מהות 
חחלום על-פי חכמיההטבע (גלינוס) והפילו- 
סופים (אריסטוטליס) ואחר-כך בא להבדיל 
בין חלום-האמת ובין חלום-השקר על-פי 
שיטת תלמידי אפלטון, שהיתה חביבה על 
המחבר ביותר: הלום האמת בא מן השכל 
והנפש המדברת (=- החושבת, השכלית), היא 
המת:ועעת תנועה מתמדת והיא המראה ע% 
הדברים ההנָים (הקיָמים, הנצחיים, האמתיים, 
הדברים כהויתם העליונה), | כי הצורות 
שהתיחד בהן השכל הן צורות נצחיות, לא 
כדמִיות הצורות הגשמיות הנראות בשעת 
היקיצה, רבות-העלטה ועבות-הקלפה, באשר 
הן (צורות השכ%) דקות ורוחניות הרבה 
מאלה, ועל-כן המשילו אותן | הראשונים 
לצורות השמימיות, ואולם המין השני (על 
החלום) הוא החלום הבלתידגכון, (חלום- 
השקר), ומוצאו מן החוש המשתתף, שנקרא 
,משתתף" מפני שהוא מקבל מהחוש הגשמי, ‏ 
כּוְנתי: מחוש-הראיה את גשמיות הדברים 
ומוליך אותה אל החוש הרוחני, כלומר -- א 
הפח המציר (כח-ההצגה)" (עמוד ק'ב). 
בחלום-השקר | משתתפת | הנפש | הבהמית, 
התאוניה, | של האדם, ולפיכך בני-האדם 
חגסים, השפלים רגילים אצל חלומות כאלה. 
אולם איש-הרוח, בעל הנפש הטהורה והישרה, 
הט חק מן התאוה ומהבלי העולם הזה, זוכה 
להלו"ות זכים ובהירים, ילידי השכל הרוחגי. 
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בדור רבי שמוא% הנגיד, כדעת גרץ וסיעתו, 
ולא בדור רבי משה בן עזרה, כדעת הפרופ. 
יהודה, | כי-אם בדור שבין שני הדורות 
האלה בתוֶך ‏ - הוא הדור ש% רבי יצחק 
בן גיאת והרי"ף. ב) שהשם העברי בחיי 
מתאים %כנוי הערבי אבו-אסחק, שהוא 
משמש גם כנוי לשם אברהם, ואפשר, כי 
השם ,בחיי" אינו אלא כנוי עברי לשם 
,אברהם", וסבת הדבר 8% הָבררה אצלי. 
ג) שהיה לרבי בחיי בן חכם ושמו אבו-עמר 
(יוסף), בן דורו של רבי משה בן עזרה, 
ומכיון שגם שם אבי רבי בחיי היה כך, 
נקרא הבן על שם אביו. ד) שאחי רבי 
בחיי היה רבי אלעזר בן בקודה אבי הפיטן 
רבי דוד בן בקודה, שישב גם הוא 
בסרגוסה. ‏ -- שבחים יתרים חלק המחבר 
לרבי יוסף בן סה% מקורדובה, שנחשב על 
ידידיו (הם כתבו איש לרעהו שירי תהלה). 
בין צעירי חחכמים והיוצרים (שהיו צעירים 
כנראה גם מהמחבר צצמו) מנה המחבר את 
רבי יוסף בן צדוק מקורדובה (שרבי יהודה 
הלוי כתב %ו שירי ידידות), את אבו-זכריה 
(יהודה) אבו גיאת מאליסנה (אולי היח בן- 
זקונים ש% רבי יצחק גיאת) ואת שלמה 
(אבו"איוב) בן אלמעלם משיביליה (ידידו 
של רְבִּי יהודה הלוי), ואחריהם את אבו 
אלחסן בן אל9וי מטולידו, המעמיק לדלות 
פנינים בעל השירים היקרים והנבחרים, ואת 
אבו-אסחק בן צזרא, שהית מן ,המדברים" 
(הוקרי-הדת) ו,המל?יצים עשירי הלשון", גם 
הוא איש טולידו, לאמר -- את רבי יהודה 
הלוי ואת הראב"ע (לחנם כתב המתרגס 
בהערותיו | בלשון-פ ק פוק: ,כפי הנראה 
כונתו ?רי"ה" -- ,אפשר שכונתו לאברהם 
אבן צזרא", עמוד ע"ה; אין] כאן מקום 
לספקות). אחריהם הזכיר המחבר את אבו- 
אלחסן (כנראה גם הוא< נקרא ,יהודה") בן 
בתאת (?ו הקדיש את חשיר המתחיל ,הרף 
נדוד כי אין לאל ידינו, הרף ונטשבע את פני 
דודינו* בדיואן, סמן 47, ועוד שיר אחד), ואחריו 
הביא את שםהחכם המליץ אבו-אלפהם בן אלתבאן, 
הוא הפיטן רבי לוי צן אלחבן; מכיון 
שהחכם הזה קדם בזמנו %כ% החכמים 
הנזכרים, כנראה, זקן הרבה בשנים 
מרבי משה בן עזרה עצמו, גראה שנכנס 
שמו כאן] שלא במקומו, והמחבר השתד? 
למלא את חסרון ההשמטה בַּפָּרשה הקודמת. 
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החכם החשוב אבו-אברהים (יצחק) בן ברוך 
היה תלמידו ש% אבו-אלפהם זה הוא 
המחבר ספר אלמואזנה לה כר לעיל. רבל 
משה בן עזרה הקדיש *בן-ברון זה שירים 
אחדים (בכללם השירים 6, 158 בדיואך 
שלו, שנכתבו לכבוד הספר אלמואזנה) וגם 
כתב קינה על מותו (דיואן, 160, ההתחלה: 
,הוי כל מתי שכ% ויודעי ספר"), לבסוף 
הזכיר המחבר את אבו-אלחסן בן אלעזר. 
ואת אבו-אברהים (יצחק) בן משכראן (את 
שירי המחבר לכבוד החכם הזה פרסם ברודל 
ב,הגרן", ז', ע' 60--75), ואת אבו סעיד 
פרג' בן חסדאי. המחבר הוסיף, שידע את 
רב החכמים האלה פנים אל פנים וגם 
התוכח אתם בדברי חכמה. מלבד היוצרים 
האלה, בני הצליה, חיו בספרד עוד כמה 
משוררים ומחברים, שבהרו להם דרך רעה 
ולא הצטינו במדותיהם, וכתבו דברים בקלות- 
ראש ובחסר-כשרון, מעין ,נביאי השקר" - 
והמחפר החזיק טובה לעצמו שלא הזכיר 
אותם לרעה, כידאם כָסה עָל שמם במשאון. 

בַּפּרק הששי נענה המחבר לבקשת השואל, 
שדרש ממנו להעירהו על הדעות ומאמרי- 
החכמה בדבר השירה והמשוררים שמצאו חן 
בעיניו. בַּפּרק הזה הרבה המחפר לדבר על 
עצמו, ונתן בו מעין ודוי-נשמה. ,גם אנל 
הייתי מונה את השירה בימי הנעורים ובזמן 
שחרותי על המעלות שיש להתפאר בהןך 
וחשבתיה בכל% הענינים הנזכרים לדורות. 
ואחר-כך עזבתי אותה והשלכתיה מאחרי 
כמעשה הצבי הבורח מפני צלו. כי נכספתי 
במרוצת ימי חלדי לדבר שחוא נאה ממנה 
(מן השירה), וכבר נאמר שהשירה היא 
שפלה ממדת בן העליה ונעלה ממדת ההדיוט, 
כי הנה השיר הוא כנף לאומרו, וירים אותו 
למקום שלא יתרונים בעצמו ויכניסהו למקום 
שלא יכנס מעצמו; ומכל שכן שהגעתי לזמך 
שההשכלה הוא בו בשער הזול, ודעות 
הבריות על אנשיה (של ההשכלה) הן נפסדות, 
והשחר שלה (של% ההשכלה) נהפך לזקנה, 
ועלומיה מתו עליה, כמו שאמר אחד 
הראשונים: הזמן הביא בניו (לעולם), ונכנסו 
בו בעת הריסותו! וגם אבן גבירול רמז לזת 


הענין ולא השיג את תכונת יפיו, זכר 
העלומים והזקנה, באמרו: מה אאריך שיחי 
ותבל היתה טובה, אבל באחרונה באתי..,! 


אחר-פך מנה המחבר את שבח עצמו, וסְפרי 


שירת 





לשוגם ובחכמתם צל כל היחודים, כמו שכתוב: 
,כי יפלא ממך דבר למשפט... וקמת ועלית 
אל חמקום וכו'", וכמו שנמצא ביעודי הנביא 
.כי מציון תצא תורה ודבר ה' מירושלים" 
-- %פיכך גם יוצאי חלציהם בספרד עולים 
גצצחות לשונם ובחכמתם על שאר יהודל 
הגולה, שממשמעות דברי המחבר הם זרע 
בני הגבולין. אחרי שמנה המחבר את שבחם 
-של יהודידספרד בא לפרוט את שמות גדולי 
היצירה אשר קמו בספרד עד זמנו, וקבע 
את כל אחד מהם בדורו ובמסְבּתו וגם חרץ 
את משפטו עליו, ועל הרב הפליג בדברי 
תהלה כדרך הערבים. הפרשה הקטנה על- 
דבר רבי יצחק בן גיאות מסימת בערבית: 
.קראת עליה וחמלת ענה. פאלחאפה אלתי 
ענדי, קטרה מן בחארה. ואליסיר אלדי בידי. 
שראיה מן נארה", והתרגום הנכון: ,קראתי 
לפניו (=- למדתי אצלו) וקבלתי ממנו. 
והדלות אשר לי היא טפה מִיִמָּיו והקלות 
אשר בידי היא שביב מאשו". הכונה היא: 
המחבר היה תלמידו של רבי יצחק בן גיאת 
צהעיד על עצמו בלשון ענוה כי מעט החכמה 
והידיעות שנמצאו בידו הוא נפך מתורת 
דבו, הלפר לא עמד צל פשוטו של פסוק 
זה ותרגם אותו באפן מוזר: ,שיריו (?) 
צקראים ונמסרים מאיש לאיש, וקצת ספריו (?) 
שהנם בידי הם כטפה מן ימיו והמעט שאצלי 
הוא כשביב מאָשו" (עמוד ע"ב), ובזה הבליע 
את הענין החשוב לביוגרפיה של המחבר 
(שהיה תלמיך בן-גיאת), שכבר צמדו עליןו 
חחוקרים הקודמים בהבינם | את הפסוק 
צבהלכה. -- מחברי רבי יצחק בן גיאת 
זכה לתהלה המחבר רבי שמואל בן חנניה, 
שעקר כחו היה בתלמוד ובפרישות (לפיכך 
נקרא בשמו העברי בלבד ‏ ולא בכנויו 
הערבי), ואולם הצטין גם בשיריו העקולים 
ובמליצותיו, החכם הזה כמעט שלא נודע 
לנו ממקום אחר, אחריו נזכרו לטובה רבי 
יצחק בן[ ברוך הקרטובי (== אבן אלבאליה) 
ורבי יצחק פאסי (הרי"ף). לבני דורם 
(הצעירים) חשב המחבר את אבו-סלימאך 
(דוא רבי דוד) בן מהאג'ר (מחבר ,ספר 
המלכים") ואת אבו-אלפתח (אלעזר) | בן 
אזחאר, שניהם היו חכמי שיביליה. ואחריהם 
אזפרו אבו"זכריא (== יהודה) בן ב?עם 
בטולידו, שישב גם הוא ?בסוף בשיביליה 
מעוד משוררים אחדים (אבו-הרון אבן אבי 


5 


ו - 


אלעיש, אבו-יוסף בן מיגש, שיצא מגרנדל 
וישב בשיביליה, ואבו זכריא (= יהודה) בן 
אבון). כל אלה היו בני דורו של המחבר 
וגדולים ממנו בשנים. גם את אבו-אסחק 
(=- אברהם) בן אלחריזי המשורר הזכיר 
המחבר לטובה. לבסוף הביא את זכר אחלו 
הבכור אבו-אברהם (== יצחק בן עזרה) שמת 
באליסנה בשנת ה' תתפ"א (1121). ואחר-כך 
בא בפרשה זו: ,ובשרקי אלאנדלס פי הדא 
אלתאריך אבו-עמר אבן אלדיאן רכן דיאנה 
וטוד פצ'ל וג'לאלה קריב אלקול פי אלזהדיאת 
נט'מא ונת'רא בעד עלום ג'מה אבו אסחק 
בן פקודה ואבו סלימאן בן] עמה רחמהמא 
אללה", התרגום המדֶיק הוא: ,ובמזרח ספרד 
(ככה קורא המחבר תמיד לעיר כרגוסה 
ומחוזה) בזמן הזה אבו-עמר (== יוסף) בן 
הדין עמוד הדת וההר הרם של המעלה 
והתהלה מהיר הלשון בדברי המוסר (פרישות) 
על דרך המשקל (השירה) והפרוזה, מלבד 
המון החכמות (שעשה בהן חיל), אבו-אסחק 
בן פקודה ואבודסלימאן בן עמה (== דוד) 
ירחם את שניהם האל". ממשמעות הלשוך 
נראה שהמחבר דָבּר כאן על שני אנשים, 
האחד אבו-עמר (יוסף) בן אבו-אסחק בן 
פקודה (ואת כל התהלות כתב על האב ולא 
צל הבן), והשני אבו סילמאן] בן עמה או 
בן-דודו | (של אבודעמר). בנוגע לאבו- 
סלימאן| בן דודו אין אצלי שום ספק, 
שהכוָנה לרבי דוד (בן אלעזר) בן פקודה 
או בקודה, הפיטן הידוע, שנמצאן ממנו כמת 
פיוטים (וחתום בהם בן בקודה, אולם 
ב,תחכמוני" ש% אלחריזי שער שלישי נקרא 
,בן פקודה"), שהיה לפי זה בן-דורו קל 
רבי משה בן עזרה. אולם אבו-עמר (יוסף) 
בן פקודה לא נודע %גו ממקום אחר, וכמו 
כן גם אבו-אמחק בן פקודה. אולי יש 
לטטר, כי האב הנזכר כאן %תהלה בתור 
עצוד הדת ומהיר הלשון בדברי המוסר אינו 
אלא רבי בחיי בן פקודה או בקודה, בעל 
,תורת חובות " הלבבות", | שכ5% החוקרים 
חושבים אותו לבן עיר סרגוסה. אם יש 
יכוד נכון להקערתי זו (בראשית שנת 1914 
פניתי אל קוקובצוב בנדון זה והוא העתיק 
לפני את הנוכחא שבשלשת כתבי-יד פטרבורג, 
ואין להציל משם שום ראיה בעד ההשערה 
וגם לא כננדה), יצאו לנו מזה הרבה כּרטים 
חשובים %תולדות רבנו בחיי: א) עלא תי 


זז דר יל 





והמליצה המיְחד של הערבים. ככה דבקה בו 
הגאוה הלאָמית (פכ'ר) ש% הערבים! את 
הספרות השירית של היונים העתיקים לא 
הכיר ולא ידע, כי זרים היו לעולם הערבי 
שמות הומירוס והֶסְיודוּס, סופוקְלֶיס 
ואַריסְטוּפָנִיס, | ויתר המשוררים היונים -- 
והאָמה | הקלסית העתיקה הזאת | נחשבה 
בעיניהם ל%עם הפילוסופיה והמדע בלבד! - 
המחבר עמד גם על הקרבה שבין הלשון 
הערבית ובין העברית והארמית ומצא את 
סבתה בסמיכות גבולי העמים המדברים בשלש 
השפות האלה, ואת סבת ההבדלים הלשוניים 
בשנוי מדת היבש והרטב ש? האויר בשלש 
הארצות הסמוכות (הלפר מתרגם את המלה 
,סריאניה" תמיד ,סורסית"; אולם יותר נכון 
לתרגם אותה ,,ארמית"). הוא הזכיר גם את 
הספר שכתב אבו-אברהים (== יצחק) בן- 
ברון על הדמיון (ולא ה,קרבה", כמו שכתב 
המתרגם) שבין הלשונות, הוא הספר הנקרא 
,אלמואזנה". המתרגם כתב במקום השם הזה 
בעברית ,מאזנים" (עמוד נ"ד), אך יותר 
גכון היה לכתוב: עאָזון" | או ,שקול", כמו 
כן לא העיר המתרגם כי שם הספר במלואו 
הוא ,כתאב אלמואזנה בין אללגה אלעבראניה 
ואלערביה", וקוקובצוב הוציא לאור ממנו 
את שארית הפלֶטה עם מבוא עברי (פטרבורג, 
תרנ"ג) וקרא את שמו בעברית ,ספר 
ההשואה בין הלשון העברית והערבית'. -- 
הפרק הרביצי מקדש לשאלה אם היו לאָמתנו 
(לעס ישראל) שירים (שקולים)- בזמן 
שלותהּ?* המחבר חשב רק את שלשת ספרי 
אמ"ת (איוב, משלי, תהלים) לספרי שירה, 
ואס כי גם שירתם אינה שקולה, הוא בקש 
ומצא שלשה חרוזים בספר איוב (,לא 
חסְלָה בַכָתם אופיר, בשהם יקר ופָפִּיר"ן 
.הסיר אדם מִצְסָה, וגוה מגבר יִכַפָה"; 
.הֶצְנִי לאדם שָיחי ואם"מדוע %א תקצר 
רוּחִי"). גם ביתר ספרי-הקרש מצא המחבר 
רק שירות בודדות (שירת הים, שירת משה- 
.האזינו השמים" -- ושירת דוד). כאשר גלו 
היהודים מארצם נסתלקה מהם רוח השירה 
המקורית והתחילו לחַקות את הגוים שישבו 
בקרבם, לקים מה שנאמר ,ויתערבו בגוים 
וילמדו מעשיהם". רק בדבר אחד החזיקו 
היהודים בצרצות גלותם -- בדתם וביסודות 
אמונתם. אך ביתר הענינים השתעבדו היהודים 
הגולים להנאי האקלים של הארצות אשר 


שמחוני 


ישבו בהן, ולמדו את מנהגי הגוים ומדותיהם 
והחלו לדבר בלשונות הגוים. כבר בימי בית 
ראעון הבינו משכילי היהודים ארמית, כמו 
טאמרו שרי חזקיה אל רבשקה: ,דבר נא אל 
עבדיך ארמית". מצד שני הבין רבשקה עברית 
ובלשון זו דָבַּר אל העם, ומתוך כך אמרו 
קצת בעלי-הגדה שהיה רבשקה מ שָ מד, ועל 
זה הוסיף המחבר: ,ואין הדבר נכון, שהרי 
תכונת המלה הזאת (משמד), כפי שבאר רב 
חאי ז"ל, היא שנשמטה בה העין, ויסודה 
,משַעמד", כלומר, מאמין בדת הטובלים 
(אלמעמודיה | בערבית - -- ּכטיסטים) 
ו,ההשתעמדות" אצל אנשי הדעה הזאת היא 
הטבילה במים, כמו שעשה יחיי בן זכריא 
(יוחנן המטביל) במנהיגם (של הנוצרים -- 
ישו הנוצרי) | בירדן %פי דבריהם (ש9 
הנוצרים), וזה הוא שרש דתם, ובשעה 
שאמר רבשקה (מה שאמר) לא היתה עוד 
דעה זו בעולם". (שניתי קצת מלשון המתרגם 
צמוד נ"ח--נ"ט.) המתרגם לא העיר, שגם 
רבי שלמה פרחון] כתב ב,מחברת הערוך" 
שלו (פרסבורג, | תר"ד, דף ב', עמוד ד') 
בדברו על צורת בנין ,שפעל": ,וכן: עבד 
משוחרר, שחרר עבדך -- מן בני חורין. 
ואמר רבנו האי ז"ל כי ,משומד" עקרו 
,משועמד", אבל הפילו העין מפני הטורח 
וכו'*. בסוף הפרק התאונן המחבר על אשר 
נתדלדלה הלשון העברית בפי היהודים בגלות, 
ולא נשארו בידם אלא כ"ד הספרים, שעל- 
פי מליצתם הם כותבים את כל מיני הפיוטים 
והשירים. בנוגע ללשון המשנה דעת המחבר 
היא שאינה מִדֶיקֶת כל צרכה, ואף-על-פי-כן 
היא צריכה למוד, מפני שהיא קרובה בזמן 
לתקופת השלוה של העברית העתיקה, וטוב 
להשתמש בזהירות במלים ש% המשנה כדי 
להעשיר את הסגנון העברי של הספרות 
היפה. 

הפרק הומישי, החשוב ביותר לתולדות. 
הספרות הערבית בספרד, הוא תשובה על 
השאלה: עמדוע עולים יהודי ספרד בצחות 
מליצתם ובנעם שירתם ע? שאר יהודי 
הגולה?" המחבר גלה דפתו, כי יהודי ספרד 
הם בני יהודה ובנימין יוצאי ירושלים עיר 
הקדש, כמו שכתב במקרא: ,וגלות ירושלים 
אשר בספרד", ועל-פי המסורה הכללית ספרד 
היא אספמיה, שנקראה בערבית אנדלוס. 
ומפני שיושבי ירושלים צַלו בשעתם בידיעה 





דלי וו 


04 


% 


ו 


:- 
/ 


+ 


ו 2 ג 3 יא 


14% 
% 


יו 


ו 
6 


. 
. 


7 


. 
. 


ל 
שק 


,סירת ישראל* 213 
------------------------------------------ ה ה קה הווחה קה ההההההדהההההה הלה ההקה חהההההן לה לחא. ןה ליה 


בדברי-הימים, ככה חבר בנפשו כערונות 
רבים עם השכלה רהבה. 

שַלָמות הרמונית יצוקה ע% מעשי ידי 
המחבר, אין אנו מכפירים בה שום קרע 
תרבותי בין נחלת ישראל ובין ,ילדי נכרים". 
התרבות היא חטיבה אחת, וכל הצמים 
ההדיים, הבבלים, הפרסים, היונים, הערבים 
והיהודים אינם אלא ענפים ש% גזע אהד. 
הם מצטרפים ומשלימים זה את זה. בקנה 
אחד עולות כל שבלי החכמה והיצירה. דעות 
חכמי יון וערב וגדולי ישראל, פסוקי המקרא, 
מאמרי הנוצרים, סורות הקוראן ופתגמי 
גדולי האסלֶם -- כלם דרים בכפיפה אחת 
בספרו של ר' משה בן עזרה, המחבר ידע, 
בי לא כל בני דורו מסכימים לדעתו, והעיר 
על זה בפרוש: ,ואחרי הזכירי (כדי לבאר 
את מליצות המקרא) את (דברי) הקוראן של 
הערבים לא שמתי %ב ללקוט את הדעות 
הגרועות שנחלו להם אנשי הצביעות מהכמי 
התלמוד (== מהרבנים) של אמתנו בזמננו 
זה, כי ראיתי את ראשי חכמי-התלמוד 
וגדולי תורת-הדת רב סעדיה גאון ורב האי 
זזולתם מבעלי-התורה מביאים ראיות ממנו 
(== מן הקוראן) וסומכים עליו לפתור את 
תמונות ההעאלה שבדברי הנביאים, וכמו כן 
גם (הם סומכים) על פרושי הנוצרים במקומות 
הסתומים (שבמקרא) -- אבל הכת הנזכרת 
(הרבנים) בימינו | שמה אזנה כאפרככת 
ומיָשרת את מבטה אל עניניהם הקטנים של 
בני-אדם -- ומתצלמת מהענינים הגדולים 
ועל דבר שכיוצא בעבָרה זו אמרו קדמונינו; 
טול קורה מבין עיניך, והם שאמרו; כל 
האונ | דבר-חכמה ואפילו באֶמות-הצולם 
גקרא חכם, ומה שראוי לשמור מדבריהם 
(פל גדולי אֶמותההעולם) הוא התוך, החכמה 
ולא הקְלָפּה הגשמית* (התרגום הוא שלי, 
והריהו שונה קצת מתרגום הלפר עמוד 
קמ"א--קמ"ב). | מחאה נמרצה כנגד חסר 
הסבלנות הרוחנית ש% רבני דורו! ואמנם 
בזה הלךך רבי משה בן עזרה בדרכי רבי 
בחיי, מחבר ,חובות הלבבות", שגנה את רב 
רבני דורו על חיצוניות עבודתם, וככה עשה 
גם הרמב"ם באמרו, | כי ,סכל מהמון 
הרבנים" לא יבין את כוָנתו בספר ,מורה 
נבוכים",. | במקום אחר (בהקדמתו) התלונך 
המחבר ע% צרות נפשו ומצוקותיו בעת 
נדודיו, וכדי לתאר את עניו ומרירותו הביא 








ראיה מדברי הקוראן לאמר: ,ובקוראן של 
הערבים כתוב: ול כתבנו עליהם: המיתו 
נפשותיכם או הפרדו ממשכנותיכם| -- ?א 
עשו זאת רק מעטים מהם והמשיל לרציחת 
נפשותיהם את צקירת דירותיהם". (בתרגומו 
של הלפר עמוד ל"ד). ועוד סמוכים רבים 
הביא המחבר מדברי הקוראן, שבתור ספרי- 
חכמה כמעט לא נפל בעיניו מכתבי-הקרש. 
יש ל<העיר שפעם אחת טעה בפסוק הקוראן, 
שידע אותו עלדפי הזכרון, ויחס אותו 
לאחד החכמים: ,ואמר אחד החכמים: אל 
תעש את ידך כפותה אל צואריך ואל 
תפשוט כַּלה פֶּשוט!" גם המתרגם ?א חש 
שמאמר-החכם הזה אינו אלא דברי הקוראץ 
בסורה י"ז, פסוק ל"א, והוסיף על הפתגם 
את המלים שבאו אהריןו: ,הזהר משתל 


הקצוות" -- שבאמת הן הוספת המחבר 
וצ"ל: ,והזהיר | משתי הקצוות*" (צמוד 
קמ"ג). 


אלו באתי לנתח את הספר וכל עגיניו 
לא הייתי מספיק, מפני עשר תכנו, כפי 
שהזכרתי למעלה, הספר הוא קבץ תקובות 
על שאלות שונות הנוגעות בצנין אחד - 
בשירה העברית והערבית. הפרק הראשון 
הוא התשובה על השאלה ,בענין המליצה 
והמליצים" (עמוד ?"ח-מ"ג). השני -- על 
השאלה בדבר השירה והמשוררים. רבת הענין 
היא דעת המחבר (בשם רב סעדיה גאון) 
כי המשורר נקרא אצ% בני-ישראל ‏ גם 
,נביא", =וככה פרש את הפטוקים ,ויתנבאו 
במחנה" (אלדד ומידד נתנו קולם בשיר) 
ו,הגם שאול בנביאים* (שאול נעשה משורר!). 
הפרק השלישי הוא תשובה על השאלה, 
מדוע השירה של הערבים היא טבעית ושירת 
יתר האָמות היא הרגל (חקוי הדבר שבא מן 
החוץ. ‏ נראה לי כי המבטא ,מלאכותית*" 
שבחר בו המתרגם גודש קצת את הסאה). 
המחבר, שקנה את רב השכלתו מן הספרות 
הערבית, היה שקוע כלו בהשקפת"הצולם של 
הצרביס, וכמוהם האמין אמונה שלמה במעלת 
השירה שלהם, ובקש טעם לדבר שהערבים 
הם עַם השירה הגבחר בסגָלות האקלים של 
ארץ מולדתם העתיקה, חצי-אי ערב. גם 
בדברי ישעיהו השני ‏ ,ירנו יושבי סלע 
מראש הרים יצוחו" ובמבטא וניאל ,פום 
ממלל רברבן*, שדרש אותו המחצר על 
הערבים, | מצא סמוכים | ?כשרון השירת 


9% 





ישראל* לגרץ-שפ"ר. בראשית שנת 1914 
כתב אלי קוקובצוב שכבר הכין לדפוס את 
כל הספר על-פי כתב-היד השלם שבאוק- 
ספורד והקטטים שבפטרבורג; אולם מאורעות 
המלחמה השביתו את עבודתו של המִלָמד 
הרוסי החשוב. בינתים קם גואל% חדש לספר 
הזה, | המִלָמד היהודי ד"ר בן[דציון הַלפר, 
וזה סשסקעה שמשו שלא בעונתה %פני שנה 
וחצי. הוא ק3? ע? עצמו את הטרח הרב לתרגם 
את הספר עברית מכתב-היד וזכה %ברך על 
המגמר ולהוציא %אור את התרגום שעה קלה 
קיוסם פטירתו. 

אמנם צרקה גדולה עשה המנוח 5כ% 
הקרובים %תולדות היצירה העברית שבספרד 
הערבית בשַלוְתָהּ, כי באמת ספרו ש% בן- 
עזרה הוא יחיד במינו צל-פי תכנו וענינו, 
אוצר בלום של מחשבות נאות בדבר השירה 
העברית העתיקה (הקלסית) והספרדית, לכלליה 
ולפרטיה,. המחבר כתב את הספר בצורת 
תשובה על הרבה שאלות של אחד ,בגי 
הנדיבים המשכילים". השאלות פלן נגעו 
בענין המליצה והשירה העברית והערבית, 
ביחס שבין שתי הספריות ובתולדות היצירה 
העברית, והמחצר גְלה את גרל ידיעותיו ואת 


טוב"טעמו הסטפרותי ואת כחו האמנותל 
בתשובתו, באר את כללי המליצה והשירה 
ותִגּל את דבריו בכמה דוגמאות ממליצת 


כתבי-הקדש ומשירת הספרדים, פדי להעמיד 
את השואל על אפיה ותכונתה וע? כל חָקִיה 


של היצירה המליצית והפיוטית, ולהראותו 
את הדרך הטובח %לכת בה ואת המגרעות 
שראוי להתרחק מהן. הספר ‏ .לא כללים 


אמנותיים רבי-הצנין, דברי בקרת אסתטית, 
רעיונות ופתגמים נאים, הערכת היוצרים 
ויצירתם, נתוחים דקים שבדקים בעניני תכן 
השירה וצורתה, באורים יפים למבטאי כתבי- 
הקדש בכל מובניהם, ולא זו בלבד: המחגר 
השתדל למצא את שרשין היצירה המסתעפים 
מעבר ?גבולות האסתטיקה, והתחקה על 
היסודות הנשמתיים (הפסיכולוגיים) והמוסריים 
שבה, כדי להעמידה ע% שלמותה. תשובות 
המחבר %א הצטמצמו בגבול השאלות המְצעות 
לפניו, כי-אם נגעו בענינים חשובים אחרים, 
בעניני פילוסופיה של אמנות ופילוסופיה של 
הטבע: כל שאלה גררה אצלו המון שאלות 
חדשות, שהשתדל למצא להן פתרונים. -- 
ועל כ? הספר טבוע חותם אישיותו של 


המחבר: השקפת-צולמו, דעותיו והגיגי נשמתו, 
וזוהי מעלה מיחדה לספר: אין הוא כולל 


מחקר שיטתי, אלא משמש %גו אספקלריה 
ש? נשמת המחבר האמן וההושב, אחד 
מודולי היוצריס | של התרבות העברית-* 
הספרוית, ובמדה מִסִָימה יכול לפפש לנו 
אספקלריה | של נשמת התרבוח | הואת 
בכלל. 


יש להשתומם 79 :74 הכשרון, ע? חזק 
ההסתכלות ורחב הענין ש? המחבר בן- 
העליה. כמה תאב ?דעת, כמה למד, כמק 
בתן את למודיו, כמה נתה אותם, כמה לטש 
את ידיעותיו וכמה צרף אוחן! ומה רבת 
תבונתו הספרותית: מצד אחד ידיעות נוקבות 
ער היסוד בספרות הקדושה -- בקיאות 
נפלאה בכל מכמני הלשון העברית הקלסיח, 
בחינה דקה בכל המלים והמבטאים, המושגים 
והתמונות של אוצר לשון המקרא, ואפשרות 
עשירה לשאת ולתת באוצר-לשון זה, 
ויחד עם זה הבנה בספרות התל%מודית ובדברי 
הגאונים בעלי מחקר (רב סעדיה, רב שמואל 
בן חפני, רב האי וסיעתם). אמנם אין 
להשוב אותו %,%מדן" גדול, הפלפול התלמודי 
היה רחוק ממנו - ,רב בישרא%" %א היה 
ולא רצה *היות; אולם אין ספק, שעבר 
בעיון על הספרות התלמודית והמאַחרים 
והוציא משם את ,תוכו של הרמון", ענינים 
לשוניים, פתגמים, מאמרי חכמה ומוסר שעשו 
עליו רשם; מובן מאליו, שידע ידיעה 
מפרטה את כל דברי הספרדים, החוקרים 
המדקדקים והמ?יצים והמשוררים, שהיו לפניו 
ובזמנו, ‏ כי הרי דברים אלה היו קרובים 
ביותר %רוחו. -- מצד שני היה המחבר בע? 


השכלה ערבית עמְקה וידיעות מקיפות 
בּספרות הערבית הרבה והעצומה. מתוך 
הספרות הזאת שאב | גם את ידיעותין 
בספרות היונית העתיקה ואת פתגמי פְּתַּגורַס, 
סוקרטֶס, | דיוגינֶיס, | אפלטון, | אריסטוטליס, 


פלוטִינוס, הָפוְקְרְטִיס, גַלִינוּס וסיעתם, שהשהמש 
בהם ?רב בספרו. בפרוש הוכיר את ספר 
,טימיוס" של אפלטון, אחד הוכוחים המצטים 
של הפילוסוף הגדול העתיק, שנמצאו בצורתם 
בידי הערבים והיהודים בימי-הבינים (כמובן, 
בתרגום ‏ ערבי, ?צָמת-זאת ?א היה הרב 
הגדול של וכוחי אפלטון ידוע לערבים, והם 
לקחו את דב-י הפילוסוף בַרְבּם מכלי שני). 
ידיעות מסְימות היו ?למחבר בלמודי-הטבע, 





בִּיבְלִיוגְרְתְיָה 


שירת ישראל 
ספר | שירת ישרא%ל (כתאב ‏ | (על הרב משערים שמת בסנת ד' תתצ"ח --= 
אלמחאצ'רה | ואלמד'אכרה) | לרבי 8. פרק אחד ש% הספר הזה שמש ענין 
משה בן יעקב אבן-עזרא, מתְרגם רב לחכמי-ישראל בדורות האחרונים, 5 מונק 
בר + ולט"טינבשנידר ולחבריהם -- הוא הפרק 
בוא והצרות . מאת הכולל סקידה על היצירה העברית שבספרד 
בןךציון הַלפר, מורה השפות ועל יוצריה עד זמנו ש? המחבר (התשובח 


השמיות בדרופטי קוליג', פילדלפיה. 
ליפסיה תרפ"ד. הוצאת אברהם יוסף 
שטיבל. 


בין כתבי-היד שבאספת הבוזלינה באוק- 
ספורד נמצא כתב-יד אחד בץ מאה ושטים 
צפים קטנים בערך (הוא כ"י הונטרטון 599, 
או כ"י אורי 499), שלא לחנם זכה לחשיבות 
מַרְבּה בעיני חוקרי-ישראל, כי מחברו היה 
אחד הראשונים במעלה שבין משכילי היהדות 
הספרדית ואחד הגדולים שביוצריה. זהו הספ- 
הכתוב צרבית בכתב עברי, הנקרא ,כתאב 
אלמאחצ'רה ואלמד'אכרה* (שם ערבי זה 
לא נתן להתרגם עברית כצורתו. | יעקב 
גבישון בהוספותיו לספר ,עמר השכחה", 
ליברנו תק"ח, תרגם אותו ,מושב החכמה 
וזכרונה", | ופאול קוקובצוב בספר 
אאז5א33 הטהרסזסס3, פטרבורג 5, 
תרגם: ,ספר השיחה והזכרון") %רבי משה 
בן יעקב בן-עזרה (ככה התם המחבר את 
שמו תמיד בשיריו, ולא דק המתרגם העברי 
בשנותו את שם המשפחה 5,אבן צזרא". 
הרמב"ע %א היה בן-משפחתו של רבי אברהם 
אבן-עזרא), | המשורר הצברי הידוע מעיר 
גבנדה, שחי לפגי שמוגה-מאות שנה בקרוב 


על השאלה החמישית). שטינשנידר העתיק 
בַּרטימה הגדולה שלו (.[200 .086) הרבת 


קטעים מך הצחרק הזה (הנוגעים לרבי שמואל 


הנגיד, לרבי שלכה בן גבירול, לרבי יהודת- 
בן בלעם, לרבי יצחק בן גיאת ועוד לרבים 
מגדולי ספרד), וכמה פעמים נוקש בקריאת 
כתב-היד הערבי, וטעה בתרגום הדברים 
לרומית, הוא היה מְבטח שכתב-היד הו 
מִשָבּש וקשה-ההבנה מאד ורק חוקרים מַמחים 
בַּסטרות הערבית הספרדית, | ככוּה דוזי, 
יוכלו למצא בו ידיהם ורגליהם. -- הראסוך 
שפרסם פרק של%ם, ואם גם קצר מאד, מכתב- 
היד הזה ככתבו וכלסונו היה ה. היר שפ?ד 
(בכריסטומתיה ערבית בכתב עברי. לונדון 
2, ע' 61---63). אחריו בא המִלָמד הרוסי 
הנזכר %מעלה, 5. קוקובצוכ, והוציא 
לאור את המבוא וארבעת הפרקים (. א. 
ארבע התשובות) הראשונים על-פי כתבי-יד 
חדשים שגלה באסכפת פירקוביץ? בפטרבורג 
(בַּמאסף הרוסי הנ"ל). עוד קודם ?זה כתב 
מרדכי שרִיגר מאמר | מפרש | על 
הספר והעתיק בו דברים מגוף כתב"היד 
(1890 65טון 6+0065 065 6שע6א) ואחריו 
כתב הרכבי בהרחבה 7% הספר הזה ב,הדסים 
וגם ישנים" לכרך הוביעי ש? ,דברי יף' 







- 40 ג טופמן < - 

3 שלנו שולט שם שלטון מֶחלט, אין אנו כזה משמיע ?אזנו יפה-יפה מה 

אוהבים ביותר, מפיו, ‏ והוא לא יאמר: ,הייתי 

- , של מחשבות". : -) 
2 ,נפלִים" - אבל לא קלי-משקל המחשבות הללו, ה שלמות", " 

0 לְגְעַל לי מְחַשָבית, כבד אמתי אינו מֶרגש בהן, -7 

, : 2% ה,נפל", | אם חתירה עמו ‏ ) 

% מַחָשָבוּת, ‏ וּמוחות אֶנֶם, 0 

2% א . 

. 


דוד פרישמאן. 


בעל ה,נפלים" מהמין המִצָלה הוא סופר/ 
שבהפנסו לעולם-המחשבה, הוא מְכרח. להתחיל 
הכל מבראשית, כל מה שהוא מוצא מן 
המוכן מתנדנד, את-כל הוא מְכרח לכנות אך 
בשפתו הוא עד כמה שחי את זה בעצמו, 
בעצמו,., על-כן הוא קרוב יותר לגמגומי- 
תינוק מאשר לצעצועי-מלים של סטיליסטן- 
וירטוּאוז, | כביכול. הוא לא יפַלג ויאמר -- 
אם להביא דוגמה אחת מני אלף: -- ,יחס 
יצר ויחס דעת", כלום יש איזה יחס אחר 
חוץ מיהסדיצר וכלום אין ‏ יחס-דעת אלא 
*חס המביא בחשבון יחס-יצר שלעתיד? אדם 



















הדור בתוך. הדור יו 


.. 


הָדור | מֶפרז זה, | שבו מתחרים כיו] > 
הפיטנים | אצלנו בהוצאת ‏ ,כל כתביהם", 00 > 
מבליט | הרבה את העניות הפנימית של 00 = 
הכתבים הללו, גם הדברים היותר נצלים > 
הענותנות יפה להם. ומכלדשכן אותם דברי" 
השירה, | שהם עצמם אינם אלא בו 
הדוּר, הַינו, שערכם הוא יותר ? שו 
רְטורי משהוא תוכי. מן הדסים צ 
אפוא הדור בתוך, הדוה וו 


מִסְּבִיב לְעַנִין הַכְּתִיבָה 


לא תמצא! 


על ענין הכתיבה אין למצוא דברים 
מקררי-דעת אצל המבקרים ובעלי ה,מסות". 
כי גם הטובים שבאלה סוף-סוף נמצאים 
מבחוץ ומגששים באפלה. אבל גם המשוררים, 
והמשוררים הגדולים, שגם מוח להם, בבואם 
לדבר על עניני שירה ויצירה, אינם אומרים 
את הטעון אמירה. הראשונים %פי שאינם 
יודעים, | והאחרונים | %פי שאינם רוצים, 
שאינם יכולים מחמת איזה אינסטינקט מיְחד-- 
שלא לגלות| את הסוד... בספרו ,מה זו 
אמנות?" מדבר טולסטוי על כל מה שאתה 
רוצה, אבל לא על האמנות גופא. על דא 
ועל הא, אבל סחור סחור ל*עָקרדהעקרים. 
הרי שגם ב,מסותיהם" של המשוררים עצמם 
ל תמצא מה שאתה מבקש! 


טמאה בתוך יראה 


הרבה הרבה נכתב מתוך קנאה ורעדעין. 
כלומר, הכותבים ידעו את האמת ונתפוגו 
למרוד בה מתוך אינסטינקטים נמוכים. טוב. 
אבל מה שמוציאני מגדרי הוא זה, שסופרים 
אלה מתלבשים לפעמים באצטלה של צדיק, 
לכאורה באים הם אך להגן ולתבוע עלבונות 
ולזעוק בשם ‏ ,האגושי" (המלה החביבה 
עליהם ביותר), | אבל כמה רע"עין בין 
השורות גם ביחס אל זה שהם באים לצדד 
בזכותו, וכמה ארס מְבלע בנעימה!... באיזה 
שאימפט" הם כותבים נקרולוגים. כאן אין הם 


מקמצים במחמאות. את המְתים הם משבחים 
בכל לַבּם, בכל לבם. 


השפעת קטָנים ע גדולים 


על השפעת הגדולים על הקטנים כבר 
דָּבר די והותר. אבל לא דָבּר עדַין, כמדְמה, 
על השפעת הקטנים על הגדולים. כי יש 
ואפילו צעיר מתחיל יצלה בכח צעירותו, 
בכח ,קטנותו", לכשתרצו, בכח אי-פרסומו, 
דברדמה, שהמשורר הזקן והרגיל הוא ראשון 
להתעכב עליו משתאה-מתפעל,,. עד שביודעים 
או בלא-יודעים הוא נוט% את זה לאבן- 
פנה ליצירה חדשה, שבה הוא כובש לו 
עולמות, בעוד שאותו ה,קטן" מחול? 
הדבר, נשאר בצל. מן התהו העלהו זה אגב 
גמגום, גמגום של מְדָיּם, וה,גדול* מִסָרו 
לקהל באמצעידהבטוי העצומים שלו. בפשק 
ממין זה כדאי שחוקרי הספרור יתענינו 
קצת. 


כמו בעולם האָרוטי... 


להנות ולהתפעל מדברי שירה אנו יכו"ים 
רק, כמו בעולם האָרוטי, מאלה של אחרים, 
ולא מאלה שלנו; והואיל ואנו רוצים לטעום 
ככה, ול אף פעם אחת, גם את אלה 
שלנו, הננו נוטים לחָקוי עולמית. בזה מתבאר 
החזיון, | שאנו מוקירים בלבנו דוקא אותן 
מיצירותינו שהתגנב בהן הַד משל אחרים. 
ואָלָו את דברינו המקוריים-הצעצמיים, שהאני 


אחרות יש מתרגמים-אמנים ויש בעלי-מלאכה 
פשוטים,. בכל-זאת אינו דומה מתרגם לועזי, 
שלשונו נעשתה מכבר בית-קבּוּל לכל אפני 
המחשבה והתאור המודרניים והקף יצירתו 
מֶגבל רק ביציקת כלי-דפוס לנוּאַנסות ולדרכי- 
הבטוי המקוריים המיָחדים %ספר המִתֶרגם, -- 
שאמנם הם הם העקֶר בכל יצירה -- ובין 
מתרגם עברי, שהוא יוצר ,יש מאין" ועליןו 
לבנות את בנינו ,מן המסד עד הטפחות". 
מתרגם כזה משקיע באמת במלאכתו כחות 
של יצירה כאלה, שהיו מספיקים לכמה יצירות 
מקוריות, וערכו בתור יוצר וּמחַדש את תרבותנו 
הלאֶמית לפעמים גם גדול מכמה יוצרים מקוריים. 

עלינו ‏ לבוא, אפוא, שוב לידי מסקנה, 
שמתרגם-אמן הוא< בעל כחות של יצירה, 
שמפני איזו סבות, התלויות באדם או בתנאי 


חייו, ‏ 5ל8< באו לידי גלוי ביצירה מקורית. 
הסבות יכולות להיות שונות. הרי יודעים 
אנו, | שאמנים גדולים -- כקונרד פרדיגנד 


מאיר, למשל -- נתגלו 
חייהם, | שרשאים אנו להניח, שהתגלותם 
היתה רק דבר שבמקרה, ושהם היו יכולים 
לחיות את כל חייהם ושלא להתגלות, מקרה 


בגיל מאָחר כזה ש% 


כזה הוא %פעמים לכשרון חנוק מלאכת 
התרגום. | הכחות, שלא מצאו %הם תקון 
ביצירה, מתרכזים פתאום בתרגוב, והם כבר 


הולכים ומתפתחים רק בכוון זה. יש לשער 
שבעָקר כאן מעכב ח סר-ה עז, אי-הבטתון 
בכחות עצמ מצד המתרגם. ובלי סגֶלות 
אלה קשה באמת להיות יוצר. המתרגם 
מתמלא בטחון והתעוררות רק למראה יצירתם 
של אחרים. הוא מביט על עצמו כעל 
שליח, והוא עושה את שליחותו זו באותה 
מסירות-נפש כִּיוצר המקורי. כל מתרגם מסוג 
זה לקוי באיזה חס רדא מונה בעצמו באותה 
מדה, שהוא מלא חרדת-קדש כלפי יצירתם 
של אחרים. מובן, כי המאמין בכחות עצמו גם- 


כן יכול להיות מתרגם טוב, אך זה יהיה 
תמיד מתרגם ארצי., 

הספרות העברית החדשה יודעת לקרא 
בשם מתרגמים נדולים מעטים מאד. מן 


התקופה שעברה מצִינים רק שנים - זלקינדסון 
ופרישמאן. לשניהם היה התרגום מלאכת-קרש, 
זלקינדסון, שהשפיע, אגב, על פרישמאן השפעה 
גדולה, היה רק מתרגם; ואולם גם פרישמאן, 
כמדָמה, היה מתרגם קבוע יותר משהיה משורר 
קבוע. התרגום בכל אפן היה מושך אותו 








ומלהיב אותו לא פחות מן היצירה המקורית, 
ומי שלא< ראה אותוו בעבדו על תרגום 
גרים, טגורי, בַּירון, לא ראה אדם מִרְכּז 
בעבודתו מימיו. נדמה לי, שלכך גרם גם-כן 
חסרדהאמונה בעצמו, שהיה נושא בסתר לבו 
כפצע אנוש כל ימין, 

אינהורן | 85 היה, כמובן, אמןץ מחונץ 
בחוש לירי-מוסיקלי דק כפרישמאן, שידע 
לעשות לפעמים בצרוף המלים ובבנין המאמר 
פּונידְחָן כאלה, שהיו מותחים קו ש? רך 
ונעַר ביחד עם הוד קדומים על סגנונו 
העברי,. אינהורן היה איש המדע והבטוי 
המִדְיָּק. אבל הוא ידע לאַחד עם הקפדנות 
והדיקנות גם גרציה של אצילות סגנונית, 
ויכול למסור את סגלות הסגנון המִתְרגם יותר 
מפרישמאן. קרלִיל שלו, שהוא בתור תרגום 
אחת היצירות הקלסיות בספרותנו, הוא קרליל 
עבר ואנגלי ממזג -- קרליל %מופת. | כל 
שבילי המקור המפְלים, שִיא סלעיו התלולים, 
התפרצות ביבלית זו ביחד עם אותו שקט 
אצילי המִיָחד %מיטב הפרוזה האנגליתן - 
הכל מסור כאן בנוסח עברי כל-כך צתיק 
ומחדש, | כל-כך נבואי ומודֶרני, | שקריאת 
התרגום הזה כשהוא לעצמו גורמת ענג 
אסתָּטי נעלה. הרְתמוס העברי אינו נפגם 
אף כל-שהוא -- כל-כך אורגניוּת יש בסגנון 
ובבנין ובצרוף המלים; ואולם כל זה אינו 
על חשבון הדיוק של המקור, כי-אם להפך-- 
כל זה נובע מתכונותיו וסגְלותיו המיָחדות. 

גם תרגום טֶן, שלא דרש מצד המתרגם 
התאמצות סגנונית כספרו של קרלי9, הוא 
אחד התרגומים הנפלאים, שעליו יתחנכו 
אצלנו עוד דורות, סגנונו העשיר והתרבותל 
של אמן-הבקרת הצרפתית הוא נוח יותר, 
כמובן, מסגנונו הפראי של קרליל; ואולם 
למסר את כל עשר הצבעים, לַצַיָר את 
התמונות ההיסטוריות הרחבות, השקויות ברק 
וזהר של פלסטיקה ומחשבה כאחת, - יכול 
רק אמן-הסגנון כאינהורן, שידע לדלות ביד 
אמיצה ממקורות הקדומים את כל אוצרות 
הבכוי הנסתרים ולהבחין בכל מלה את עח- 
החיים העצור בה, 

תרגומיו אלה של אינהורן מעמידים אותו 
בשורה ראשונה של בעלי הסגנון העברי 
שבימינו. הוא היה בחוג יצירתו אמן ויוצר, 
מתרגמים כאלה נמנים בצדק על סוג מְחַָר 
התרבות הלאָמית ומחָדשיה. פלאי. 
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נטפי מרירותו. כאלה היו תמיד אמנל גרמניה 
הגדולים. האמנות היתה להם תמיד ענין 
חמור מאד, לא משחק, כי-אם נגטל הגורל. 
הם היו חיים בגלל יצירתם, היו כל ימיהם 
מכשירים ומחנכים אה עצמם ומחשלים את 
סגנונם ובודקים באמצעי-מלאכתם ושואפים 
לשבלול, ‏ לשלמות -- לְמונוּמֶנְטָלָיוּת ‏ בכל. ככה 
חלך גם הוא מיצירה ליצירה הלוך ועלות, 
הלוך וכבוש, | עד שהגיע לפסגת ‏ ,הר" 
הקסמים" שלו. 

עוד בראשית דרכו נתגלה כאמן וכאדם, 
הנושא את פבד מחשבתו על העולם בסתר 
יצירתו -- מחשבה רבת-תמרורים, שיש בה 
כדי להרוס את כל חלום וכל הזיה של 
אמנות ויצירה. בנובילה הנפלאה שלו ,טוניאן 
קרְגר", | שב שליט כל-כך היסוד הדְיֶקנסי, 
הרצון לראות את העולם בשטחיו הבהירים 
ולבלתי ערער את יסודותיו החזקים בסם- 
ההֶרס של הדמיון השירי, הביע את כל 
געגועיו הצמְקים אל אנשי החיים העליזים 
והפשוטים, -- אל אותם כִהָלִיההעִין ובהירי- 
השָער, שבהם בקש מנוחה מעצמו, מן הדם 
הדרומי ,הרע", התוסס, שירש הגבור מאָמו 
האיטלקית. נכר היה תכף ומיד, שהוא אחד 
האמנים הגרמניים האמתים, שאינם מתבטלים 
מפני הרוח הצרפתית, זו שמתקוממת והורסת, 
והם יודעים להוקיר את היסודות הצתיקים, 
את אשיות החיים, יִרְשת דורות וכבד דורות. 
אבל יחד עם זה גלה חוש של סונוך 
וקומפוזיציה במדה כזו, שאנו מוצאים אותם 
רק אצל גאוני הפרוזה הגרמנייט, כגֶטה, 
גוטפריד קְלֶר וכיוצא בהם, על כל יצירתו 
שפוך אותו אור צונן ומעודד שעל הפיזש 
הצפוני, המגלה והמעלים כאחד, השומר גם 
בתוך אפרוריתו קסמי שמש נסתרים. 

מה שהוא קושר פתרים ליסוד האזרחי, 
הבונה, המקים והמנחיל את רכושו מדור 
לדור (בּוּדֶנבּרוקס"), אינו אלא יראתו מפני 
ההזיה החולנית ש% האדם הצקור משרשו, 
של איש"האמנות חקרוע, ש% זה שבא רק 
להרוס, להתחיל מחדש. הוא מחשיב את היסוד 
הבורגני רק באשר הוא רואה בו נדבך 
מַלַעי, כּח אצור ומשָמר של דורות, שאינו 
גותן %בזבז נחלת-אבות. 


האמנות שלו, כאישיותו, היא מָרכבת 
ופשוטה כאחת. כל שורה, כל ניב אינם 
דברים שבמקרה, כי-אם שאובים ממעמקי 





ההויה. לכאורה, הרי הוא ריאליסט. מן אינו 
מזלזל כל-צקר בחיצוניות, והוא מגיע לפעמים 
כמעט עד לידי נטורָלִיסמוּס בתאור השרטוט 
המפרט, | אבל על כל השטח הרחב הזה 
מתאַבכים ערפלי-רוחות של שירה. מאחורי 
כל העולם הרחב הזה עומד האמן מצָמצם- 
מבט וחותר אל לב העולם, אל סמל קיומו. 

בנובילה שלו ,המות בוְנְצִיה", שבה הגיע 
למרום| אמנותו,| הביע ביתר עמקות את 
הרעיון המטריד אותו מעולם -- את סכנת 
היפי המביא לידי כליון. בהירות ושקט 
וצַנת"שיש בה, והאמן, שעינו לא תשבע את 
היפי, | עומד נבהל מפני שלטונו המקפיא, 
המחריב, וברמז אֶלם הוא קורא אותנו שוב 
אל מעינותדהחיים החמים. 

0 פי 


א. = אִינהוּרן 


בחייו כמעט של ידעוהו. תלמיד-חכם 
צנוע היה ועובד, מתמיד המסתפק בקב- 
חרובין. ורק מעטים ידעו להוקיר את העובד 
הנאמן | הזה, שהיה מעשיר אותנו מזמן 
לומן | בספרי-מדע פופולריים ובתרגומים 
שמעטים כדוגמתם בספרותנו. ברם כשמת 
מיתה פתאומית, משבץ-הלב, בנפלו יום אחד 
ברחובה של עיר, הסב בבת-אחת את דעת 
הסופרים על עצמו, ואפילו הרחוקים, שלא 
הכירו את ערכו כסופר וכמתרגם, הרגישו 
שמת אדם מיחד במינו ובכשרונו -- שנעדר 
אחד מאלה, שאין להם חליפין. 

והוא היה בעצם רק מתרגם. וכעאנל 
חושב עליו, על כרחי אני עומד שוב בתחומי 
הפרובּלמה של המתרגם והיוצר. ושוב צומדת 
לפני השאֶלה:; מה זה מתרגם? מתרגם, כמובן, 
מסוג של אינהורן. כלום אפשר שמי שאינו 
בעצמו בעל כח של יצירה מקורית יוכל 
בתרגום %היות טובע מטבעות-זהב של בטוי 
כאלה? האמנם יש שאחר מלביש מחלצות- 
הוד מחשבות ורגשות, והוא בעצמו רק נושא 
כלים זרים? היש גבול בין צורה ותכן -- ולנו 
הרי ברור הדבר, שתכן מחֶסר צורה אינו 
בכלל תכן לגמרי, ומאידך גיסא -- צורה בלי 
תכן הריהו דבר ש?א ייר כ??! 

עלינו גם להבדיל תמיד בין מתרגם עברל 
ובין מתרגם לוצזי, אמנם גם בלשונות 


אנשים 


תימס מן 


גרמניה, ובאיזו מדה גם האנושיות (5ה, 
חוגגת עתה את יוב? החמשים ש% אחד 
האמנים הכי-מֶבהקים, שנשארו עוד בזמננו; 
אמן במובן הקלסי, שהיצירה היתה לו 
כל החיים ויותר מן החיים,| שהשקיע 
לתוכו את עצמו ויותר מעצמו. ראוי הוא 
לכך, שגם אנחנו, שלא זכינו עוד ל%תרגום 
יצירותיו (כמדֶמה שמלבד הנובילה ‏ ,ילד 
הפלאות", שתרגם א. ברש ב,מעברות", לא 
תְרגם דבר משלו לעברית), נשתתף בחג זה, 
שאינו רק חגו של אמן גדול, כי-אם גם 
של אישיות מִצִינת, | שופעת ומשפיעה, של 
מורה ומחנך בחייו, ביצירתו ובכל אותה 
הרוח של רצינות והתעמקות, המקיפה את כָּלו. 

בימינו, | שהאמנים | אוהבים ,לצשות 
בלהטיהם* ומאמינים שאפשר לכבוש את 
העולם בסערר, אנחנו שמחים צל% האמן 
מּגו של תומס מן, | שבו עדיןץ מתגשם 
חרצון המתמיד ליצור, לבנות, -- לנקב את סלע- 
ההויה ?א בלחשים ומעשה-כשפים, כּי-אם במקדח 
הזהב הכבד, הנמסר מאמן לאמן, מדור לדור. 

לא לחנם מציגים אותו לעתים קרובות 
בשורה אחת עם פַּלּבָר. כמוהו נשא כל 
ימיו את סָבל יצירתו, נגש לא ע% מנת 
לקבל אשר, כי-אם לתת את עצמו. את 
קסמי-האמן הקלים דחה, לא חפץ לזכות במה 
שנתן מאליו, במה שאינו דורש חגירת כל 
הפחות ומה שלמעלה מכל הכחות, מה שאינו 
פמָבָּן ואינו בולע את הנפש עד תהומה. כל 
יצירה ש?ו היתה מצין עקירת-הר -- מקבץ 
הגובילות הראשון ,מר טרידמן הקטן" ועד 
יצירות האָפוס כבדות-המשק?, פָּלַם הם לא 
רץ פרי רגעים ש? רוח-הקרש, כידאם גם 


של צמיחה וגדול שאינס פוסקים, של חגירת- 
אונים שאין קץ לה. 

הוא שנא את השכרון הפיוטי, ככל 
אמן גדל-יכלת, שכחו אתו להכניע את העולם 
תחתיו י שר, בהאָבקו עמו פנים אל פנים. 
התרגשות היתה לו תמיד רפיון, ירידה - 
ההפך של רגש, שהיה אצלו תמיד פח כבוש, 
משמר, כשם שהתלהבות היתה לו תמיד סָמן 
של חסר-טעם, הוא דרש ת;יד אותו שווי-משקל 
שבין סערת-הדם ושךדהדם, -- אותה צלילות 
פנימית, שהיא מַשגת רק לאחר שהעולם מוטל 
מרטש כָּלו וממתין ליד האמן שתשוב ותגלמהו. 

הוא אחד האמנים האָפיים הכי-גדולים 
של זמננו. יצירתו מַרכבת מכל פחות הרוח. 
היא ספוגה כבָד של חמר והסתכלות ביחד 
עם מתיקות של הגּמור משעשע, היא מתגלמת 
לאט, מאליה, מתוך עצמה, האמן אינו עובר 
לפניה. ככל אפיקן אמתי, הוא פועל ונפצל4 
קולט עולם ונותן לו לקבל צורה שלו, 
כשהוא בעצמו נטוע בתוך קרקעו וְמִסְִּךְ 
בתוך רשת שרשיו האפלים, 

מה שעושה אותו לאחד האנשים והאמנים 
הגדולים הוא כח הגבורה שבו להביט אל 
העולם ישר, להצמיד את מבטו אלין ארְכות 
ולדלות טפה טפה עד הקרקע, עד התהום. 
גבורה זו, שחותרת להכיר, לחשוף, לבלתי 
העלים | דבר, ולהוציא את העולם מְצדק 
וגאוּל -- היא היסוד הגרמני הקדום שבן. ולא 
שלא בצדק רואה גרמניה בו את האמך 
הלאָמי שלה. ככל משורריה ואמניח הקלסיים-- 
מנֶטה, | בטהובן | ואילך -- בא גם הוא 
(ביצירתו הגדולה האחרונה ‏ ,הר-הקסמים") 
לידי חיוב החיים רק לאחר שעבר את כל 
מדורי הכפירה והספק והיאוש. יש בי אותו 
יסוד גבראי, היודע לאחוז את העולם, שלא 
להשמיטו בשעת רפיון, ולהתח:ק גם מתוך 





זודעים -- היינו רואים כמה מִגָוּנֶת וסינת- 
שית היא ספרותנו הקטנה והטובה. 

ובנוגע לגר? -- יש לי קָלשה להגיד, כי 
שירה כשירתנו אינה מתגלגלת בכל פָּנה גם 
אצ?ל אחרים, כי מספרים כאחדים משלנו- 
אינם גםיכן דברים מצוייםם כל-כך. חסרים 
לנו גויִם יודעי-עברית. ?ספרות העתיקה 
יש - לחדשה חסרים, ולכן לא גלינוה, ולכ 
מגְלים אותה באקראי, ומזה קטרוג ותיאוריות 


מקריות וחסרות בסיס ומטֶלטלות ברוח. והר* 
תורה מונחת בקרן זוית -- ופתוחה ללומדיה. 
וצריך גם לחשוב קצת טרם שיושבים לכתוב, 
ואז ידע אדם להוקיר תיאוריה שיצר ולא 
להחליפה רגעדרגע. | אנו | כבר מִסָכסכים 
ומִבָלבלִים יותר מדי. וספרותנו הרי היא 
פשוטה ובהירה. 

נלמד ממנה, בחיינו! יש כאן מה ?למר. 


לר: 


5 


-- 





כחתיכת-בד קשורה למוט, שכל רוח מצוית 
תניענה. א%%ו היתה ספרותנו עומדת תמיד 
על פרשת דרכים והיתה מושיטה ידיה לכל 
עובר:" ,מה את נפשכם?" היתה היא אז 
כאחת הנשים היושבות ‏ על אֶם הדרך או 
כאשה סיסבה בשער יריחו. %אשרנו כפרותנו 
אינה כך,. היא אמנם, כמו שספרות צריכה 
היות, רבת-גונים: גם חגרתיות וגם אינדי- 
בידואליות, גם אתוס וגם | ברכי נפשי, 
ויהדות ואנושיות ורעב (צת השלטון לקח 
כנראה וָיסלוטקי אצ% איזה אנטישמי) ואס- 
אטיקה -- כל אלה תסטו ותוססים בה פהות 
או יותר. אבל יש קו אחד עובר בה כחוט 
ה שני, מה שיקר לנו מכל. מ,דברי שלום 
ואמת" %ר' נפתלי הירץ ויזל עד א, ד. 
גורדון היא חומדת %דבר אחד: להוציא את 
היהודי מהסרסרות ומהגלות הרוחנית ומלשון 
מטשטשת ולהעמידו על האדמה וע% העבוזה 
וצל חרבות אנושית-לאָמית ולקרב את חיין 
לרוח הנביאים =- להיטיבו, לעדנו ולעשותו 
טבעי וישר וזקוף, ומצד שני ללמדו מדות 
טובות של הסתפקות ושל רחמים ואהבת-אח 
ועוד ועוד,. לאט" לאט התצמקו הדברים. 
התבלט הרעיון הארץ ישראלי, נולד הצרך 
גם בלשון דבור עברית ובהרבות כללית 
צברית, באמנות, באה שאיפה לאחוד שם 
ויפת בנשמת האָמה, נולדה נטיה לצד סוציא- 
ליות בוגה וגואלת -- וזהו הצקר. ואנו 
שהלכנו עמה, אלה שלא ררפו אחרי סיסמאות 
חדשות יום-יום-טוינו לגו בשקט את הקו 
הלאה כשנברא איזה צרך-שעה, כשמלא 
משהו את נפשנו, - גתַנו לה גם מזה. 
אבל אף רגע לא שכחנו את העָקר. ויאָמרו 
דברים אלה בלי התפארות. כך צריך להיות, 
כך היא החובה, ובמלוי מינימום של חובה 
אין ?התפאר. ספרותנו החדשה יצרה לרבים 
מאתנו את עולמגו. הראשונים קראו אותנו 
להשכלה, המאיסו עלינו את חיי הסרסרות 
וכו', את הדבקות הריקה, את ההסתערות 
באגרוף כלפי שמיא, את הצעקנות והתנועה 
התפָלָה, בראו %נו את העולם והאדם ואמרו 
לגו: זה הדרך. ואחרידכך באו מיכל ומאפו. 
ושוב: חבה ללשון, לארץ (,שירי-בת-ציון", 
,אהבת ציון"), ?עבודה, %אדמה, ?ישר- 
הגפש. ואחר-כך סמולנסקין, יל"ג, לילינבלום. 
ואחר-כך הרך ש? מִנֶה והיפי והליריות 
הפרישמניים. וכשבאו פרץ וברדיצבסקי מיסטיים 








ה - 


לא בחלנו בהם, ואחר-כך באו אנשים מחָדרים' 
הרבה מהטבע, מהחיים. האזכיר כל השמות? 
הזכרתי די -- ומה שלא הזכרתי -- אנו 
יודעים אותם. אנו לא גליגנו את גנסין, 
עמנו ובינינו היה. ואינו גן-יחיד 
לנו. את האתוס לא חפשגו בחוץ - התהלך 
ביננו א, ד, גורדון, איש של אתוס ופנתי- 
איסמוס כאחד. יהדות וחוּמניות -- היו לנו 
מן הרגע הראשון -- מן הנביאים. ורְעָב -- 
כשבא ברנר וצעקת הרעב בפיו הרגשנו את 
רעבון כלנו. נטש מי לא שתתה דם - 
יסורי האומה וצער-היחיד כאחד. %מה חד- 
הצדדיות, מטת-סדום כשיש מרחב, אויר, גוון 
ואלהי-האלהים? פחות כחות או יותר כחות,. 
טפות | של גאוגיות או גאוגים ו 
העָקר | הוא שיש | אדם ונפש ורצון 
ושאיפה ישרה. וכי אין אלה מספיקים? וכי 
בקש מי גאוניות מאתנו? וכי אחראים אנו 
על יצירות ענקיות? וכי קבלנו עליגו עָרָבוּת 
והתחיביות? 

הנה קורא אני ספרים, פרוזה ושירח: 
בלשונות אחדות, וגם בלשונות שלנו. וכי 
מתגלגלים גאונים בצו?4? בני-אדם מתחבטים 
מי בישר ומי בזיוף, מי במליצה שדופה ומי 
חותר לפשטות. הדור נוטה לצצקה, למליצה. 
אם בא אדם בפתוס אמתי ובצעקת כאב -- 
אדרבה, ברוך יהי *נו. השאר, הקש, המץ - 
יבריחום הרוחות. מה *נו ולאלה? 

קטרגו, ייצרו תיאוריות -- מכל אלה לא 
יבָּנֶה כלום. איני נגד צרך-שעה או צרך- 
רגע, אם ספרותנו איגה יסודית באיזו פנה-- 
איני מפפחד גם מפני הגלות ואומר: השתרשו 
אפילו שם, הכירו את הקרקע שעליו צועדים 
אתם. אבל רק לא תיאוריות נצחיות, ‏ רק 
לא קטרוג לשם אלמוגי-רגע וקפריזים. יש 
רגז, לא על מה שצריך להתרגז, כי-אם על 
מה שלא צריך, וחסר יחס לְעָבַר ולאדם 
החי. ואֶלו ידעו אצלנו את ספרותנו כראוי, 
-- הצרה היא שאין יודעים, באים באקראי 
ושופטים, והעקר הוא< לד עת. מחוץ לדעת 
אין הבנה ואין כח שופט. את ספרותנון 
העתיקה וש% ימי-הבינים, קשה לדעת, אולר 
זה יותר מדי בשביל% בני-אדם ?א-מִמחים, 
אבל ספרותנו החדשה מימי לוּצטו וויזל ועד 
היום -- רבונו ש? עולם! -- הרי זאת יכלר 
וצריכים היו סופרנו לדעת;, ‏ ?א לגַלות 
במקרה את פלוני ואלמוני. וְאֶלו הייבר 


חלומד אמנם סניגוריה על האינטלקטואליות 
של היהודים, גומר את פרקו "65ת1₪4150, 
בדברים אלה: ,אבל כמה גצָל יכול לבוא 
מתוך השירה היהודית (וְרְכָל כבר מוכיח זאת) 
כשַתִבָדל זו פעם מן המוח ותצא אל בְּרִיח 
המְרְעָח". (ומוסף באירוניה קלה: ,בַּבַּר יודע 
כבר דרכים איך ?הגיע לזאת".) אבל, מה 
לצשות? והדור הוא אונטלקטואלי. הרי עזב 
גם ביאליק את השירה ונכנס לחכמה, ומבטל 
את האגדה לשם ההלכה. 

ואך כל המקטרגים האלה (בצרוּף שיחות 
פרטיות מלאות קטרוג של בִיאליק) אינם 
כלום לגבי ייבין. | אם כל אלה רמזו בכל 


פעם ופעם על דרך אחת -- הנה הביא 
אותי ייבין לידי בלבול גמור,. ביום אחד 
קורא אנל אצלו (ב,התקופה") תיאוריה. 


היהדות מימי התנ"ך לא יצרה כל זמן עלא 
היתה לה איזו לשטון אחרת שלה. כי היתה 
רק משפחה ולא עם. כך יצרה בארמית 
ואחר-כך באספניולית ועתה מימי החסידות 
ביידיש, כלומר, היא יצרה בתקוכות אלה 
:ם בעברית, אבל הודות לזה שהיתה ?שוןץ 
אחרת, כשהיתה לשון עברית בלי שפה כזו 
לא יצרה כלום, כי משפחה אינה יוצרת. 
ואם תאמר: שירת ספרד ומחשבתה בתקופת 
הערבים לפני האספניולית? יש לו לייביך 
חיאוריה: האלהים האֶתי, המוסרי, אינו כלום, 
אינו ענין של יצירה, רק האלהים הפָּנתי- 
איססטי, ומתוך-כך הרי כל התקוכה אינה כלום. 
כמו כן אין ערך ליצירת ההשכלה עלנו, 
מכיון שזו היתה צֶתּית. פנתיאיסמוס -- היה 
אצלנו בקבלה,] ביצירת ספרד האספניולית, 
ובחסידות, ועתה ביצירה החדשה, בה?ופת 
היידיש. ואם תאמר: איפה יצירה של היהדות 
האספניולית זה נאה שנה? או איפה, למשל, 
יצירת ה,יידיש* נצמר ברומניה ובסלובקיה 
ובויטשפל ועוד? תיקו. העקר שלמדתי דבר 
אחד: האלהים האֶתּי אינו כלום. רק הכנתי- 
איסטי; וטוב,. ידעתי כי מציךן זה מפטפטים 
ז'יטלובסקי ואיזו יידישיסטים, %הם זה נחוץ 
?שם תיאוריה. | אבל | מה לפשות? זה 
שלשים שנה שהמתנגד, בצעל האלהים האתי, 


הוצא | מכל% יעראל. הרמב"ם, | קרוכמל, 
ואחד-העם -- הוציאו אותם, עובדי הא?הים 
חאתי, מן המחנה! וגם ‏ ר' יהודה הלול 


וובירול (אמנם זה היה קצת פנתיאיכטי, אב% 
צלי - אככניולית -- ובכן אינו | ניתאים 
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לתיאיריה) אינם בכלל 
רגע להַסכים. נראה. 

ופתאום בקהתקונה" 
חדשה. העקר הרי סוף סוף ה אַתוס, מה 
טמחוץ לזה אינו חשוב. ומתוך שהספרות 
העברית היא בעצם ענין של ,ברכי נפשי* 
(כלוכר, מצין פנתיאיסמוס), %כן אין לה 
חשיבות. והעקר הוא כי בצעל תיאוריה זו 
הוא סוב ייבין. 

איני זוכר מתי נבראה רתיאוריה 
לפנל שנה או עותִים. נאבר צפילו בענתים. 
בנלך ענתים תיאוריה חדשה, שהיא הוכך 
מהקודמת! (בינתים עינתי: המאמר הרצשון 
ב,התקופה* כ', והשני-- בכ"ב.) כל זה ל<שם 
קטרוג אצל ייבין הטוב, ותמיד, יוצאה 
הספרות העברית המספָנה וידיה על ראעה. 
ואם אלאל, למשל, ייבין חביבי! מי היה 
בצל ה,ברכי נפשי"? קרוכמל? כמולנכקין, 
ילי1, לללינבלום;" אהד-העטם; ברנר, ‏ א. ‏ ד: 
גורדון, ביאליק, פיארברג, ברדיצבסקי? וכי 
מעט יש בהם מן רְאֶתוס? 


יצירה. נו, נסיתי 


האחרונה תיאוריה 


הקודמת: 


ופהתאום ענין הדש לענות בו. כל ימל 
הצטערת" כי חכרה <נו אכהטיקה, ותמיד 
שמחנו על פרישמאן והטכתו, וצד היום 


יחַדנו לו פנה -לבנו. והנה בא בחור צעיר, 
ויס?בסקי, ו0?מד שוב תורה הדלה. סנרותנף 
צְקְרהּ הרעב והע!טון. (כידוע, רדכנו 
אנו היהודים אחרי שלטון, ביהוד העברים 
והציוניים של אחד"העם, אוכילקין ו,הכועל 


הצעיר",) ו?כן האסרטיקה היא בלתי-כוריה 
ולכן--ולכן--וכו',. ובאותו זמן נִלָכד אותי 
הלל בבי;י תורה צדרת: עיהדות ודומניות", 


הן הן העקר בַּסכרות הצגרית וב?נון איך 
כלום. והנה אני עומד נבוך. קודם 53 אני, 
חסיד של ככרוהנו הקטנה, הכוב?לת וה3בגית, 
איני יכול להחזיק מעמד נגד ככ-כך הרבה 


קכרוג, וץנית, | איני יודע | מה ריא 
ומי היא אפוא כפרותנו זו מי יוציזנל 
מהיכל-תועים זה? מי יצמר לי בה כנרותנו, 
ובמה עלי לההכרגס בעלב, וצם נצננה 
ספרותנו ?קנינים הכי-ננולים ‏ ע5 הזור. 
ועומד אני מָככּן, בִדְגא וזובד-זרך. ?אָן 


אַכּנה? רבות הדוכים וכל אדד נו?ך !עגי2 
ואלהי הרוח והכפרות וחוק ונניאיו כ%ה 
דבורים גפיהםב., , אַלָהי, אִלָהי, לגה כַּבַכבְּנִי?" 

אך יש לנועווות בי ורגלה %ורת, 
פסוכה ובלי דככות. סכרות גינה יכו?ה 3היות 








וברנר וגורדון ועוד יצרו ספרות דוקא 
חברתית, אמנם לא חמרית-כלכלית, אבל לא 
פחות חשוב מזה, 

והנה גלה פתאום ד*ר ר, זליגמן, אדם 
שעבד ימים רב"ם את ה,יידיש" באמונה, 
ביום אחד את גנָסין. חזיון כזה אין בשתי 
הספריות. (אפשר יגלה עוד חזיונות מענינים 
במשך הזמן.) ובכל-זאת יוצא מדבריו כאָלו 
אסון הוא שגנסין כתב עבוית, כי מי 
מרניש כאן בדבריו. -- כי יצא בארץ-ישראל 
תכף אחרי מותו ש% גנסין קבץ מלא הבה 
גת -רגילה בשם ,הצדה", כי נכתב בספרות 
העברית על גנסין דוקא לא מצט, כי נתיחדה 
לו לגנסין פנה בלב כל קורא עברי צעיר, 
אין זליגמן ה אור ח יודע,. מה שמענין 
הוא, ‏ כי זליגמן בא בטענה חדשה. איזה 
מקום יש לגנסין האינדיבידואליסטן, האדם 
הכי-דמודרני, בספרות זו שְבָּלָה חברתיות? הרי 
אין שום אינדיבידואליסטיות בַּספרות העברית? 
מה לה וליחיד? -- ואנו הרי כלנו שקועים 
דוקא ביהיד שלנו, ועכשו עומד אני נבוך 
לפני טענותיו אלה של ר. זליגמן. ,גלתה 
יהודה א) מעני ו--ב) מרב עבודה, (נדפס 
פעם בה,מגיד*" לפני ארבעים ש ז ויותר 
מאמר מצנין על נגוד זה." איש איש 
וטענתו. מה שאנו חשבנו תמיד כי שירת 
ברדיצבסקי והאחרונה של ביאליק הן שירת 
היחיד -- %א ידענו ולא הכרנו. 

גי שנים אחדות טען מַרטין בַּבַּר בשיחה 
פרטית: העָקר עתה הרליגיוזיות, והספרות 
העברית, חוץ מעגנון, אינה ריליגיוזית, אין 
בה 6ת61/\. אתם שקועים יותר מדי באדמה, 
בבנין, במדינה. כל זה צריך, אבל בשביל 
ספרות ושירה אין זה מספיק. ובכלל בלי 
ריליגיוזיות ובלי 6ת061\ אין גם *בנות. 
ריליגיוזיות -- זהו רְכּוּזו של האדם. היחיד 
צריך להתרכז, לגשת ברטט רליגיוזי, בקדשה 
אל הדברים. חסידות חדשה נחוצה. וכמוהו, 
ביתר קיצוניות, מבטל אותנו אליעזר שַטיגמן. 
מימי ר' ישראל בעש"ט ור' נחמנקה לא 
נשמעה מלה מקורית אצלנו, לא נוצרה שום 
שירה, (אנו, המתנגדים העלובים, הליטאים, 
קיינו בלי אלהים, בלי מקוריות ובלי יצירה.) 
יחסיד אחד של שטינמן מרחיק עוד %לכת. 
הוא בכלל כועס על כל הענין: קרקע, 
פועלים ובנין ומדינה -- הרי כל אלה 
חמריות, חמריות גסה ושפלה. גלות, יסורים, 


מָב? -- זהו העקר, וחסידות. הי, ר' 
אברהם המוזג. זה אמנם השקה את האכרים 
יי"ש, אבל הביט בדבקות ל%תוך חדניסטר, 
והגויים הרגישו מה בינו לבינם. (אגב, גמ 
אז הטביעו יהודים וגם עתה, 3מדרגה כזו 
הגיעה הערצתס.) וגה גרשנזון הפילוסוף 
חושב את עגין הישוב והעבודה לירידה. איך 
זה? העם של ה,אתה בחרתנו", האור לגויים, 
העוסק בולוּטה ובפילוסופיה (על הסוציאליסמופ 
גרשנזון מוַתֶּר, | מימי הבולשביקים והלאה) 
יעזוב בארות מים חיים ויחצוב בארות 
נסברים של קרקע ועבודה ובנין ומדינח. 
לא, לא מוסרי, חיי הגלות הם מוסריים, 
יש תעודה. אבל מה זה לחיות חיי-גויים 
בארץ ישראל? והתעודה מה תהא עליה? 
ומקס ברוד טען אחרת, אתם פרימיטיביים 
יותר מדי, (אגב, במלה זו העתמש גם בַבַּ,\ 
חפצם אתם בטבעיות, באינסטינקטים -- אב? 
כל זה הוא אימפּרסיוניסמוס (והאימפרסיו- 
ניסמוס, כידוע, הביא את המלחמה העולמית 
כך כתב הציר הגדול פּוַגְלָר, אדם נחמד דוקא 
אבל לאיזו עַטְיות אין בני-אדם מגיציב 
בתקופת תחית-הנליצה.) ואנו -- בתקופת 
אקספרסיוניסנוס אנו צומדים, אנו עהה איג- 
טלקטוגליים, בני כרך, בני עולם, נני עתיד, 
אֶה, פרנץ קִבְּקהּ! (אגב, אדם עמת %א כבר, 
בעל הצינים היהודיות הכי-עמוקות והמ?אתן 
צער שראיתי בחיי) והוא קרא לפני הרבה 
מפרנץ קפקה, הם, המערביים, סוף סו 
תמימים הם ונסְגלִים לאהוב מה. ההתארו 
לכם סופר בעברית ו,יידיש" עיקריא את 
דברי חברו כדי לחבבם על אדם זדש? 
וברוד קרא, ואיך קרא, ובאיזו חַבַּה. ואני 
נטארתי קר ככפור. ,טיכו בַרַרֶה" של ברוד 
משך, ו,ההעוה האחרונה" שלו דחתה, וקכקה 
האדם ההחבב, והסופר -- מה ?נו ו7א?- 
גוריות אלה? הנכניס תבן לְַפְרְיִם? והרי 
רב ספרותנו האגדתית היא כְשָ? ודרוש, 
ואחר-כך יצא גם הלקין שלנו ב,המקלט" 
ותבע גם-כן אינטלקטואליות. וייבין פרסט 
יום יום תיאוריות חדשות | ע% הזרמים 
החדשים, וכי מתנגד לחדש אני? אוי לה 
לספרות שאינה מתחדשת, אלא, איני מאמין 
שרק פרי הרגע הוא הכל, ובנגוע לאינד 
טלקטואליות ‏ -- הלוָאי והיו משוררינו 
הספרדים פחות אינטלקטואליים. (ובענין, 
סופר גוי, אַקסכרסיוניסט, קְַז'ימִיר אֶדָעָמִיד, 








טענות 


לפני עשרים שנה, בערך, עמדתי ליד 
מטתו של סטודנט-חבר בברן. היה זה אדם 
מרבה-קריאה, מאלה שהיינו קוראים אותם 
בחשאי: ,חמור-נושא-ספרים". הוא השתרע 
לו על המטה מכְוּץ למחצה וספר עבה בידו. 
ובעוד עיניו תועות בספר--הפה שופך מלים 
חריפות, פרקים גם טבולות ברעל. ותכנן 
של מלים אלה היה בערך כך: 

לספרות הצברית אין עתיד. עוד עשר 
שנים ואיש לא יקרא אותה וגם יחדלו 
מכתוב בה. מה יש בּספרות העברית? אחד- 
העם? כן, מוח. אבל מי יכול עתה לחיות 
ברוחניות. התקופה -- תקופת מרקס, תקופת 
מטריאליסמוס כלכלי. הדור הצעיר כלו עובר 
לסוציאליסמוס. הציוניות מתפוררת: אוגנדיסטים, 
טריטוריאליסטים, מדוע? אַרץ-ישראל היא ארץ 
רוחנית, היסטורית, ואנו איננו חיים ברוח. 
גם בציוניות נשמר הדפק של הזמן, חמריות 
כלכלית. ברדיצבסקי זהו הריבולוציונר שלכם. 
הלא אינדובידואַליסטן הוא. מח לו ולחברה? 
ניטשה -- טוב, זהו גאון, אבל חולני. זהו 
הפרפור האחרון. בעצם גפ אחד-העם אינ- 
דיבידואליסטן הוא, שירתכם -- רומנטיקה. מהו 
ביאליק--מתגעגע על בית-המדרש, וטשרניחובסקי 
-= רומנטיקן טהור. יִוְנוּת -- למי עמשו ענין 
בּהּ? מגרשים את הקלסיציסמוס מכל בתי- 
הספר, ומה פיארברג שלכם? לא, אין זו 
ספרות בריאה, זוהי ספרות ש% אברכים. 
הז'רגון זהו ענין אחר: שם ההמון, הפוצל. 
שם גדל הכל על בסיס; שם חברתיות, 
שם חיים, עתיד. איני יודע, אפשר גם לזה 
אין עתיד, אפשר סוף הכל התבוללות, אף 
שקשה להאמין. המונים אינם מתבוללים. 





אבל העברית -- זו גסיסה, זה סוף. כיר 
יל*ג הרגיש, שהקץ מתקרב, (אגב, בהקדוה 
לשירים הנבחרים ‏ של יל"ג, הוצאת ,כל/", 
חושב איזה מִלָמד גדול את ,למ? אני עמל" 
לשיר אחרון. בקץ ימיו, אמר, גבר על יל"ג 
היאוש. מי הוא מִלָמד גדול זה -- אין מגלים 
שם, עם-הארצות ביחס לתולדות הספרות העברית 
החדשה הרי מְתרת). מנסים להחזיק אותה 
באמצעים מלאכותיים, אב% לא יועיל,. עוד 
עשר שנים -- ונגמר, ובכלל, תבוא ריבו- 
לוציה ברוסיה ולא יָאר כלום גם מהציוניות. 
מה שאינו חברתי, צבורי וחי -- מכרח למות. 
כך גזרה ההיסטוריה; אין תקומה לספרות 
העברית. 

הקשבתי לדבריו, התרגזתי, התוכחתי. הרי 
עשירי וכוחים היו ימים אלה, אולם הסופר 
העברי לא נבהל, אחדדהעם עוד הוסיף מה 
מזמן | %זמן. | ברדיצבסקי עורר ‏ יוס-דיום 
סערות. ביאליק כתב את הדברים הכי- 
מבחרים שלו. וגם טשרניחובטקי. וחדשים באו. 
המהפכה הרוסית הבהילתנו, באמת בא איזה 
קפאון נורא, כאֶלו חדלו חיינו. (ואך פתאום 
נשמע קול ,המעורר". ואחר-פך התחילו שוב 
חיים אטיים, | כדרך העברית, ארץ-ישראל 
נעשתה בשבילנו לעובדה חיה. החמריות 
הכלכלית, לכל הפחות בציוניות, הלכה לישון. 
בקצרה, השד לא היה נורא. יצא בעצם כמו 
שצין פרץ: יש %נו שתי לשונות -- האחת 
אינה חפצה *חיות והשניה אינה יכולה 
למות. דומה שכן הוא: הההבוללות לא ירשה. 
ואחרי המלחמה באו שנויים עוד יותר 
גדולים. ובארץ-ישראל התהילה נבראת עוד 
קודם ספרות אחרת, העברית התחילה לַהַדְּבֶר 








8 4 נחום סוקולוב 








לפניו של בְּרנַר לְזֶר. הלורד מילנר מציג אותו: הנה המיניסטר הבלגי, כבוד 
מעלתו... 

והוא מדבּר צרפתית. לא אותו הקול ולא אותה ההברה של ,בית-העם", 
הוא מקונן על חרבן ארצו וממשלתו - ותוך כדי דבור הוא מבטיח, כי הכל 
ישוב לקדמותו. הוא מוחה וזועם -- לא על הקרן ההמסָנית, לא על הכמרים, 
לא על בירנאיאירט, שהיה תמיד מטרה לַחַצִיו, אף לא על ,ליאופולד". 


להפך! הרי הוא אומר: אתם יודעים, כיצד אני מסתכל בבני-מלכים. היה לנ3. 


מלך, איש צעיר, ויחוסי אל%יו אתם יכולים לשער על-פי כל העבר שלי - 
אבל עתה, הרינו עומד ומעיד לפניכם, כי זה הוא מלך! 

ונראה, שהוא חושש, שמא יחשבו, שחוא חזר ח"ו בתשובה, והוא חוזר 
ומבאר, כי כל סדרי"העולם נעתנו, כל הרצועות הַתּרו, וכל המפלגות שמכבר, 
והשאיפות שמכבר, פסקו לפי שעה; והוא מודה לאנגליה בעד מדת הכנסת- 
אורחים שהראתה, ואומר שהוא מקוה, שמדה זו תלך ותתפתח, בה במדה 
שהצרכים מתרבים והולכים, וכנראה, מרגיש הוא, שדברי-תחנונים כאלה לא 
נאים הם, והוא עובר לפרק אחר, ומספר כמה ,מראות ומעשים" שראה בהיותו 
זה מקרוב על שדה-המלחמה, ואז כאלו נָשֶקה בו אש הנעורים, שניצוצותיה 
מִבְסִים שכבה של אפר. והוא מדבר ברוח גבורה, ומבטיח, שהצבא הבלגי עדין 
הוא חי וקים, ושהחרב הבלגית עדין היא נטויה כלפי הגרמנים, ושהממשלה 
הבלגית אמנם היא בגולה, אבל רוחה לא נפל ועצמה לא נכחד, ושיושבלי 
3גיה ככחם אז פחם עתה, ולחנם פרש עליהם הצר הצורר את רשת גבורותיו, 
כי לכד לא ילכוד אותם בשחיתות שלטונו, ואת כבודם לא ימיר בקלון, ומדי 
דָבּרו - הוא רוקע מעט ברגלו ומעְגָּל את אגרופו... 

ואשר עם לבי לא אכחד, אפילו מה שהוא רק חצי-הרהור, מה שלכל9 
הכרה לא בא: קויתי יותר. קויתי, כי רעם ירעים, כי פטישים יפוצצו סלעים, 
כי הרי-געש יפתחו את לועִיהם והריקו ים די-נור. קויתי: ירמיהו, קְטילְינָה, 
סֶקרגָא - קויתי, איזה ענק של דִבַּרְנוּת - ירעיש עולמות, אבל עמד פה איש 
מן ה,ארמון הלבן", הגון, מפָנק, אציל-קצת, נרגז ומדְכּא ומַצר בצרת עמו 
בלי ספק; אבל זה הוא כאלו יחפץ זבוב להעתיק את סלע הגיברלטר ממקומן 
ולשאת אותו על שכמו. אין זאת לפי כהו של אדם מצין זה., 

ואני יוצא מ,קווינס-האָאֶל" מִדְכּא. אולי אין זאת לפי כחו של שום 
אדם. וַנדרולדי זה, כשהשנים היו כתקונן, ובכלל זה, אפילו כשהיתה התחבטות 
קטנה בין פועלים ושוטרים ברחובות בריסל - היה מנהיג ופרנס; עכש, 
כשצריך ?היות מֶּצְג לפּני הקהל בתור מיניסטר בלגי על-ידי לורד מילנר, 
וכשצריך לעמוד על הבמה עם כלי-זמרים ועם גבירות מסביב לו עם מכירת 
כרטיסין וחשבון:הכנסה - הוי, ‏ גם זו הוא טבעת אחת בשלשלת צרותיה של 
בלגיה, 

ומה צרותיה של בלגיה כלפי צרות אחרות! ולאחרים אין אפילו 
ונדרן?דים! 


ו 0 


דו פרצופין 1|א 
ו 
לתורת-הצמחים -- לא עצרוהו מהיות ,יהודי-כוללי, לא יהודי מקומי, אך 
יה די שכל עסקי היהודים קרובים אל לבו. הוא היה מָסור בכל לבו לשאלת 
היהודים ברוסיה, והיה מחליף עמי מכתבים קודם שכתב את מחברתו, הו, 
שאנשים כאלה מתים בלא עתם, אבדין ולא משתכחין - כשהשעה צריכה 
להם. גם אחיו פואל הוא עסקן יהודי, וענינינו בנוגע לזכיות קרובים גם אל 
לבו. ונדרולדי הוא ידיד-נעוריו. כמה פעמים סחנו עם המנהיג המהֶדר הזה, 
והוא היה באחת: עתידים הדברים להשתנות עם השנוי הכללי, 


עברו שנים. ונדרולדי הלך הלוך וגדול. הוא עמד כל הימים בראש המפלגה, 
היה תמיד - אישיות מרכזית בַּפרלמנט הבלגי, ונכנס גם לממשלה ושמש בתור 
מיניסטר בבלגיה, רדיקליותו בעל כרחה התפשרה מעט, אבל מדעותיו 
העקריות לא חשב %וז. ונדרולדי לא היה מעין מילראן או בריאַן. זכרתי 
תמיד את אשר אמר לי בשיחה ראשונה בארמונו הלבן: ,בראשנו הולכת 
צרפת" .- אבל לא בראשו הוא. 


ובאחד הימים אני קורא כרוז בעתונים: ,לטובת נודדי בלגיה - אספה 
ב,קווינסיהאָאֶל" - תחת נשיאותו של הלורד מילנר - ידבר וָנדרולדי -- 
ינגן איסָאי"... 

איסאי - בודאי כדאי וכדאי - הרבה פעמים שמעתוי ובכל פעם זה 
הוא כמו גלוי חדשי עלית נשמה. אצבע אדםי או אצבע אלוהים פורטת. דוּלה 
אורגתי מוזגת את כל הקולות האלה? - אבל ונדרולדי ידב ! ונדרולדי. ועולם 
שלם של זכרונות, של נפשות, של תמונות עלה לפני: בריסל, בית-העם, 
תמונות מרידה, שיחות, ה,ארמון הלבן", ארצטובסקי, אירירה, ונדרולדל 
מיניסטר, ובלגיה של עכשו, ונדרןלדי של עכשו,. 

הלכתי. והבית מלא, אתם יודעים את האולם ההוא! שם היה הקונגרס 
הרביעי שלנו! מלא - אין להפיל אף מחט ארצה, מנפנפים דגלים של צרפת, 
של בלגיה, מפני כבודה של אכסניה - גם של אנגליה, גם של רוסיה, של 
יפן -- ממשלות הברית! הלורד מילנר יושב ראש על-יד שלחן קטן, ששם 
הועד של האפוטרופסים, וגם האפוטרופסיות לאַהדי זו וזו, לאַהדי זו וזו, 
מסביב להם אצים, נגשים, משתחוים, מלאכי-השרת -- מזכירים, עוזרים, שליחי- 
מצוה, | משמשים-בקדש, מאחורי הבמה - מקהלה ענקית. ומילנר דורש את 
דרשת הפתיחה. אינני יודע מה אמר, דברן אמתי, נוסח אנגליה. אתה יודע 
רק לשם איזו מטרה הוא מהבר, וכל הדבור הולך ומשתפך, כאָלו אמר אדם 
אלף פעמים ,צפרא טבא למר?, או כאלו ירצה את לוח-הכפל, אחת היא: 
בלגיה הסובלת, בלגיה המִדָכּאת, חובה לעזור, ולהשומע ינעם ותבוא עלין 
ברכת טוב. 

אולי אין הדברים האלה נוחים ל'י, יען כי אני ממתין לונדרולדי. 

והנה הוא! הקומה נכפפה מעט, הקרחת באמצע הקדקד התפשטה, הזקן 
הקטן, השחור, העגול והגזוז, מעב בחוטי-כסף. הזכוכיות במשקפים עודן שם, 
אבל אין ניצוצות של הַתּול מבריקים מתחתיהן. דומים עתה הפנים הללן 
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נוסח ‏ ישן ונוסח חדש. העוסקים במדעים האלה יודעים זאת, אבל להמון 
הפועלים אין עסק בדברים דקי-העיון,. הפועלים עובדים כלם יחד בבנין 
העתיד". 

והוא התעניָן מאד בדבר רוסיה, ובדבר היהודים הרוסים. .אין זו - 
אומר - שאלה של מפלגה אחת; כל המפלגות ההגונות צריכות לעסוק בזה", 

כשדברנו על-דבר מה שאלה נותנים, ומה שדורשים -- אמר: ,צריך לקבל 
כל מה שנותנים, ולדרוש יותר, הרי אני רדיקלי יותר מכל הרדיקלים ההם, 
אבל רדיקליותי היא חיובית ולא שלילית". 

ועוד אמר - וזאת אני זוכר בדיוק: ‏ -- אנחנו פה בארץ קטנה, ויכולים 
אנו לעשות רק לביתנו. בראשנו הולכת צרפת, וממנה אנו מקבלים את רב 
ההשפעות, אין אנו משָעבּדים לכך, אבל אנו מקבלים את ההשפעות ההן 
ברצון"... 

ועוד הפעם עברתי דרך הטרקלין היפה, ששם סֶקרו סגלי-האביב מתוך 
אגנות-הבדלח, ודרך הגן - אל חצר-דמסלה, בהכותי על המסע, ראיתי פועל 
אחד, שהיה עסוק בחפירת דוּת סמוך לדרך הובים, ונקשור שיחה. היה זה 
איש צעיר עוד, אך כנראה הזקין קודם זמנו מרב העבודה. על פניו הדלים 
והרזים קבע המחסור חותם עמק. בכל-זאת היה עליהם רשם של תמימות 
ונעם שמושך את העינים: 

- ,הַבְן המקום, אדוני?" 

- .כן". 

- ,המַכּיר אדוני את האדון ונדרולדין" 

- ,עבדתי ב,ארמון הלבן", כשקבע שם את מושבו", 

- ,קודם שקבע את מושבו, או כבר דר שם א" 

- ,הוא דר מכבר בבית קטן בכפר, אבל דירה זו ?א היתה לפי 
מדרגתו". 

- .אבל הלא האדון ונדרולדי הוא ממנהיגי המפלגה...! והמפלגח 
גוזרת על העשירות!" 

אז סקר אלי הפועל עין של חשד. ההברה של שאלתי לא היתה 
ערבה עליו, והשאלה בעצמה נראתה כחשודה קצת. והוא נוסיף כמדבר 
לעצמו: 

- ,צריך שאותם שיודעים את הדברים יהיו עשירים יותר מאותם 
שאינם יודעים כלום!" 


9-7 החירר היה וריסה 


מאז והלאה ראיתי את ונדרולדי הרבה פעמים גם בבית-העם גם 
במקומות אחרים, ידידי מכבר, הפולני המִלָמד ארצטובסקי ואשתו האמריקנית, 
היו מצוים אצלו, והוא אצלם. היו עוד הרבה מכירים מִצָתּכִּים אהרים, 
למשל, המנוח ליאו אירירה, ?יאו אירירה היה מיחידי-כגָלה המעטים, שחנוכו, 
עשירותו, נמוסו, מדרגתו בהברה, טרדתו במדעים - הוא היה פרופסור 
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של אֶדוארד אנזיילי, אבל אין לתמוה. הדבר פשוט. אדוארד אנזיילי הוא 
אדם גדול, ואני אוהבו ומכבדו, אך, בחיינו הפרטיים לא דרכיו דרכִי. הוא 
פועל בן פועל, וככה נתחנך ורגיל הוא בכך, אני - מוצַאי ממפלגת 
האזרחים, גמרתי את למודָי באוניברסיטה. אבי היה פקיד גבוה, ובמותו 
הניח לי הון מִסִים, ואתה צריך לדעת, שהפועל הוא אמנם מתמרמר כשהוא 
רואה את חברו הפועל, בן אמנתו, מתהדר ומתנשא עליו, אבל הוא רואה 
ברצון כשהבורגּני שנתקרב אליו לרגל השקפותיו ורצונו להועיל, הולך ואוחז 
בדרכי חייו שלו, שהוא רגיל בהם,. דבר זה לא מעלה ולא מוריד. אגיד *ך 
עוד יותר"... 

רגעים אחדים היה כחולם: 

-- ,אני חושב כי תבנית החנוך איננה מעכבת השפעתו של מנהיג 
ואיננה מחלישה את כח מרותו, להפך, האיש ההמוני אוהב כשבאים אלין 
מרחוק מעט; הוא שמח בכבושים שרעיונו עושה מחוץ למחנהו. ואם אך 
מוכיחים אותו לדעת, שהכוָנה היא רצויה, והלב טהור, והרוח נכונה -- איננו 
דורש יותר". 

והוא הביא הרבה דוגמאות לחָזוק סברתו. כשנבחר בפעם הראשונה 
לפרלמנט, לא פסק מלהתעסק, חוץ מזה, גם בכמה דברים של מה בכך, שהיו 
אז חביבים עליו, אבל בפרלמנט עשה את חובתו, ודבר זה הספיק. בנל 
משפחתו התכחשו לו כשהתחיל מפרסם את דעותיו המדיניות. אבל נמצאו 
איזו ,עדינות", שלא היו מחמירות כל-כך, והיו מתירות %ו להרצות לפניהן 
את דעותיו של פרודהון, והיה מקלס להן את הפילוסוף הזה, שהכניסהו תחת 
כנפי האמת, וחוץ מזה, הלא צריך היה לפרנסן גם בעניני שיחה אחרים. הוא 
היה צעיר, והיתה לו זכות-הנעורים, %היות קל מעט; והחופרים במחפרות 
שרְלְרואַ,. שבחרו בו, לא ראו בזה שום פגם. אחד מהם הגין עליו, במשך 
משא ומתן באספת הבוחרים, ‏ וקרא בהתרגשות: ,הנבחר שלנו יודע גם את 
העולם היפה!", ואותם הבוחרים בעצמם לא אבו לסלוח %אחד מבני חברתם, 
שקבל, בלי נטילת רשות מאת הועד שלהם, משרה קטנה, שהכניסה לו בקשי 
איזו מאות פרנקים לשנה. 

ואני מביט בעינים בחונות אל פני האיש הדובר בי, כשהוא מספר את 
הפרטים האלה, הדברים, יותר שהם מפיקים פּח, הם מפיקים שַכל והַתול 
מעט. אין לו לונדרולדי אותם רגצים ש% געש ופרצים, שבהם מתגלה 
פתאום כל תהום הנפש. הוא יותר כָּרוך ומִגֶלֶם. תחת זכוכית משקפיו מבריקים 
לפעמים ניצוצות של בקרת שנונה. אין זה אדם שבנקל יכולים לפתותו או 
לישנו. אוהב הוא את ההגדָרות המדיקות. 

- .הפועל הבלגי - הוא אומר -- איננו בעל חכמה יתרה, אף לא 
בעל הרגשה יתרה, אבל יש לו מעלות אחרות: יש לו כח-סבלנות, התמדה, 
קר-רוח, והוא מקבל מָרות. גם אין בין הפועלים כתות כתות צרות זו לזו, 
אסכולות אסכולות חולקות זו על זו, כמו בארצות אחרות. אין לנו מפלגה 
של ,הרבים" או מפלגה של ,מועטים", אין לנו ביתדבָּבָּל | ובִיתבָּרנשטין, 


44 נחום סוקולוב 


זאת!? חושדני, שונדְרוְלדי אולי הפריז מעט... לפעמים אדם מתחיל ונמשך 
בכח רעיונו, ומַדָבּר יותר ממה שרצה בתחלה.." 

ואני משתמש במקרה זה, ואני שואל אותו: ,יאמר לי מר, מה טיבו של 
ו:דרולדי. יורע אני שהוא מנהיג, אבל יש לה למפלגה מנהיג אחר מִרְצה 
מאד לרבים: אָדוארד אנזיילי, ואם כן ונדרולדי מהו?" 

-- אינם דומים איש אל רעהו -- השיבני חברי, דמיונם כאש ומים 
אנזיילי יושב בבית קטן ודל, ונדרולדי מתנהג באצילות, ודר-לו כפריץ 
באחֶזתו די לא הילפ, יכול אתה ללכת לבקרהו מחר בבקר, ביתו כחצי-שעה 
מבריסל, 

שמעתי לעצתו, וביום המחרת בבקר, אחרי שאלה-ותשובה עלזידי 
הטליפון, הצעת בקוּר והזמנה, נסעתי לדי לא הילפ. אחרי עזבי את חצר- 
המסלה, שאלתי את מי שפגעתי ראשון לביתו של האדון ונדרולדי, והוא 
רמז בידו: 

- הנה הארמון הלבן לקצה הדרך! 

ה,ארמון הלבן" עושה רשם חשוב, אמנם איננו מְקף מִגדְּלות, ואין 
חפירות עוטרות אותו כמשפט ארמון ישן, כפלטין של אביר, מדורות-הבינים, 
אבל פריץ חדש, מבני-דורנו, יכול ,להַתעָרוּת" בו כהגן. עומד הוא על ראש 
גבנון של אֶחו גָזוז ושדרות של עצים, וכשאתה עומד על גבהו, אָפק רחב 
משתער לעיניך. מסביב לו גן נֶצור בידים אמונות, וארונות שטוחים ומרְקטים 
מצָפים זכוכית, מתפשטים והולכים, ובעד טבלאות הזכוכית נראים פרחי-חמד 
צצים וצומחים בתוך אויר מחֶמָּם באביב תמידי. נטלה השוערת את כרטיסי, 
ותוליכני לטרקלין, שָלְבבָנִי בחמדת שכיותיו וחן עריכתו והדרו. ורְדין בכל 
מקום, חבצלות וסגָלין נהנים ומהנים באגנות יקרים. בעד לוחות-הזכוכית של 
החלונות הגדולים זורקת חַמה את קוי זהרה שמשעשעים בין כלי-הבדלת 
על עִין הזהב הכהה של יריעות משי ישן, על הזהב החדש יותר של 
התמונות, על הירק והחוּם של היריעות, על הצהבהב של עץ משֶקד אשר 
ברהיטים ועל הלבן המעוּר של הקירות. מרפרף על הכל הבל של ריח עָדִיןְן 
נכרת יד קטנה וקה של אשה. 

ופתח לי המנהיג הנכבד ‏ של המפלגה את דלתי חדר-עבודתו, שהוא 
אמנם, כדבעי למיהוי, יותר חָמור, אבל לא פחות יפה מן הטרקלין, ארונות- 
ספרים של אַלָה, גבוהים, כריכות של ספרים מהֶדרות. אֶח ענקית, מצפה 
צעצועי שיד, מקלעות פרחים ופטורי ציצים משֶָקדים, שטיח עב, כסאות 
גדולים, אנגלים, מצַפים עור אדם, רְפִּים, מעְגָלִים, עושים רשם של הנאת 
צכּול יפה. שקעתי אני בתוך כסא שכזה, והרגשתי את עצמי בהרוְחה משָנה, 
כמו, כד הוינא טליא, תחת מְכסה הנוצות, במטה של חדר-אם, בשבת, 
אחרי-הצהרים. 

והרגיש פקח זה, שהשתוממתי למראה העשירות, שהיא, לצד השיטה, 
שעליה הוא מגין, כשני הפכים בנושא אחד -- ופתח בעצמו: 

- ,אתה מתפלא על סדרייבית של מנהיג שכמוזי, אחרי שהיית בביתן 
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טְְיָה, | את הירידים של רְבְּנס. הנה עוק-החבאה, שוק-הבשר, רחוב-התבן 
ורחוב-החרדל, -- הנה תמימותם וכּשטותם על ימי-הבינים. אכנם ישנם שמות 
שמעוררים תמונות יותר נשגבות, הנה, %משל, רחוב צִיפִּירוּנְיִיר, עשם הועה 
עור בלילות צל דָּכְסיאַלְבָּה - או ,סֶמטתהרועָה* ו,כְמטת-המרקיז", זו לצד זו, 
רמז קל של ערמומית, כאֶלו מושכת רועה זו את המרקין, והמרקיז מצחק 
ומלבב; ומשם והלאה קורץ בענוהנות וכמו בסוד, רחוב כִּרְוְנֶש, < מקום שם 
המרקיוז מכין צרור פרחים בעד הרועָה. 

,עשתות שאנן" אלה, אחרי המהומות של השוק, מעוררות מחשבות. ואגל 
הולך והוגה, חָציי ער וְחֶציי ישן, חשב על-דבר הרורות אשר חיו ברחוכות 
הצרים והמעקלים האלה, הָיה והַשקות אותם בדמים, בועת אפם ובדמעות ה:, 
ובלי התאחד שאפו לאותה מטרה להוסיף איש איש את חלקו ליגיעותיהם של 
אלה שקדמו לו. ומה היום? נם היום, חושב אני, הולכות היגיעות ההן 
ונמשכות; והמהומה המתחוללת שם בתוך ההמונים, שאני שומע את הָד קולם, 
נם היא רק נקדה זעירה אחת של ספר-החיים הכביר, ואולי עוד פחות מזה: 
תג אחד על אות אחת של כפרי מאורעות העולם המקיפים את כל הדורות. 

ודרך הלוכי אני רואה שכבר יצאתי כן ההלק הישן של העיר, והננל 
סמוך לאכסדרות סֶן-הֶיבֶר, ‏ ושם בית-קפה מלא תנועה ואותות היים מושכנל 
לִהָפּנס ולנות מעט מן הטיול המיגע. מזמרים שם זמירות-מרד של זַ'ק גִּי", 
שהוא מעין בְּרַנְז'ה של הֶבּלגים, אותה ,בחינה* בעצמה, אבל אין הדבר 
מסֶפּן כמו סמוך למערכת 51866 6אא. | במקום שמזמרים, אומר משורר אחד, 
אתה יכול לשבת בטח. ההון שלא על מנת לקבל פרס הוא פועל אחד, בעל 
פנים אדָמים ורביד אדם על צואריו, מתוך הזמר אני עומע את המלים 
"אט68ק0"3 865ש0? פסת, (דגלינו האִדְמים). המלים האחרות טובעות בהוך הקול 
הנחר ואינן יוצאות חתוכות לאויר העולם: אך מעט מעט אזני מתרגלות, ונל 
שומע, שהזמר הזה, לא די לו לפנות %ל העם, אך הוא פונה אל ה 65ה88|0 - 
נושאי הכפתורים והרבידים, ואיננו נוהג בהם הבה יתרה. יש לו, כמו שאני 
רואה, לאדון זַ'ק גִּיי מלים הזקות יותר מִלַבֶּרַנְזֶ'ה. זה פועל, זה נפל כניצוץ 
בנערת. רעם של מחיאת-כפים. ‏ אך בעל-הזמר, כאלו הרגישה בת-שירתו, 
שהרחיק ללכת בגָכותו, רוצה לַסִיִם בדבר טוב, ומתאר בעשר, גון ורד, מראה- 
כהן, את העולם העת'ד: כמה יהיו צאצאינו מאֶשרים עליידי יגיעותינו אנת 
הם עתידים לראות חַמה של חָרות זורחת על השדות על ,ההברה הילנה 
ענהרסה" ועל הקציר ההדש! ועונים ההכונים את הטורים האחרונים של 
ההמנון, ותמרות תמרות עשן עולות מן המקטרות שבפיות הזקנים והצעירים, 
וכמעט גם הילדים, ומקיפה ומלפפת את כל החברה הזאת איזו רוח כשָנה, 
ערבוביה של אכזריות ומתיקות. 

אני מביט מסביב לי, ואני רוצה עהונאי אחד ממכירי, מן ה"ט6! 064:6., 
אותו בעצמו שעשה בי ,אינטרביו" על-דבר יהודי רוסיה,. הנה הגבר! הנה זה 
*וכל לארוח לי להברה לשוב לבית-מלוני. 

והוא גם הוא רְגַניי חַם היום - הוא פותח, כדי לפתוח שיחה - האיץ 
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שאינה תלויה בדבר*" מקרבת אותנו, ואנו משוחחים, ושכני איננו מחָפּה לי עד 
שאשלהו שאלות. הוא מתודע לי בעצמו, שהוא אחד מרואי-החשבון בבית- 
העם הזה, ושהוא מאֶשר מאד. 

- .כן, אזרח, בַּבִּית הזה הצלחנו. בשנה העברה אסף הבית הכנסה של 
חצי-מיליון פרנק, ועשרים אלף הבריו - כשהם חולים, הם נרפאים חנם, 
וכשרוצים במזון - זָנִים אותם. אבל במה נחשב בית אחד כזה? כטֶפה מן הים, 
ומסביב עני ועבדות, לא, לא נַשָא זאת להלאה. אנחנו נַראה אותם את פחנו. 
אין זאת כמו ביניכם, שם, בחו"ל". 

- מהיכן אני יודע! אף-על-פי שבלגי אני, אינני שוטה. אלו היית 
בלגי, אזי לא ישבת במנוחה כישיבתך זו, יכול לא יכולת לעצור ברוחך. 

ועורך-החשבון של בית-העם איננו פוסק מלצחוק, והוא מספר לי, כמה 
הלבינו את פניו של ,ליאופולד" בחזרתו האחרונה לעיר הבירה. כשעלה לאבטומוביל, 
תחבה לו ,חברה" כמעט סמוך לחטמו, את הדגל האדם, קרא וצַעק באזניו... 

- זה הוא על-פי הישר, שהעסק הזה של ,ליאופולד", מכיון שהוא 
מכניס הכנסות עצומות כל-כך, יביא עמו לפעמים גם איזה צער של מה-בכך, 
אבל ,ליאופולד" צריך לדעת, שאין אנחנו כאותם הכושיים שיש לו בקונגוג 
הננו בני-אדם חפשיים, | 

והוא מלא חדוה, ולשונו איננה פוסקת מלטחון. נראה, שהוא בן-מפלגה 
חדש. בוערת בו עוד כל ההתלהבות של גָר. דוחק אותו הכח הצעיר לעשות 
איזה דבר, אֶלו פגש את ,ליאופולד", אזי, בודאי, לא כסה ממנו דבר. היה 
אומר לו!,.. אח, כמה היה אומר לו!,.. אבל לצערו אין ,ליאופולד" בא למקומות 
האלה, יכולים על-כל-פנים לגדף פה את המיניסטרים שלו, את חברי הפרלמנט 
שלו, את העתונים שלו, 

ופתאום צעיר זה קורא כחצוצרה: לרחוב, לרחוב! 

וההמונים, כאלו אך חפו לקריאה זו, מתפרצים לצאת. 

והנה אני צנוף ונשוּא לאיזו מטרה לא ידועה לי, וכמדְמני, שאני רואה 
אנשים ומקלות צידיהם, אנשים ואבנים בידיהם. אם אין רמיוגי משתולל בי, 
במִדְמני, שראיתי אנשים מפנקים באצבעותיהם אקדחים קטנים מבריקים מאד. 
אחרים מריעים איזו מנגינה, ומבין מַלֶּיהָ הפורחות באויר, אני שומע אך מלים 
בודדות: ... נטילי-הזהב... רְגזו... נקם,.. עוד יש כח... פתאום עומדים ומחעים... 
השוגה אני? כמִדְמני קולות בודדים של יִרְיָּה, צלצול שברי זכוכית: יָרו אבנים 
לחלונות העתון הקתולי 51866 6אא. ואני מרגיש, שהננו נדחקים. אומרים, 
שאנשי-צבא באו, ודוחקים את העם מאמצעיתו של רחוב אל המדרכות. ברי 
לי, שהנני במצודה קצת, וברגע אחד ואני רואה, שהננו סמוכים לקרן איזה 
רחוב עזוב, וחוגר אני את כחי, ומבקיע %י דרך עד הקרן ההיא, ואני עובר 
דרך הרחוב העזוב ההוא, ובא משם לרחוב שני, שהם רחובות ישנים, בגבההּ 
של בריסל, מקיפים את הקתדרלה הקתולית. 

הרחובות האלה הם בודדים ונעימים מאד. השמות, שהם נקראים בהם, 
מזכירים אותי את הבדיחות הקטנות של ציורי זַץ סְטֶן, את שעשועי צעצועי 
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דו פרְצופין 


אני ראיתיו פעמים רבות זה כמה שנים, בבריס", וזיכר אני בי בפעם 
הראשונה ראיתי אותו בַבִּית הנקרא שם ,כית-העם", באולס הראשי. גדול הוא 
האולם הזה: כשלשת אלפים איש יכולים לשבת פה דרך חָרות, רוְחים. האולם 
הזה הוא מרכזו של הבנין, הוא מסַמן את עולם העשיה ואת עולם האצילות 
שבו יחד. הוא - כביכול - כעין מוחו של המוסד הזה. למטה, בַּקומה השניה, 
דופק לב המוסד: ההנהלה, הקפה, המזכירות. בַּקומה הפנימית, למטה, ובמה 
שבין מטה ובין הקומה הראשונה -- מַשָרְדִי הבית, מחסני הסחורות, בית- 
הטבחים, בית-המזון, המקומות ששם אוכלים והמקומות ששם מעכלים, ככה 
עשה בית-העם הבריסָלִי עלי רשם של עצם חי, בעל אברים ממדרגות ומינים 
שונים, שמשַמשים תשמיש של מעלה ותשמיש של מטה, ושתשמישם המְרכב 
הוא הוא חייו של העצם הזה, 

על הבמה עמד האדון וַנִדְּרְוְלָדִי וְנָאם, הצבור הקשיב לו ברעדה, 
בהתרגשות, אך בשים %ב. רואים אותו כראות אחד המנהיגים, אחד המוחות 
היותר חזקים של המפלגה. אמנם הוא איננו משפיע כעין דַּברן ענקי, כעין 
.טְרִיבּוּנוּס". מליצתו, יותר שהיא מחַממת, היא מאירה. כשהוא מִדָבּר, זוכר 
הוא את אמנותו, אָמנות עורך-דין, לשונו שופעת, קלה, ולפעמים גם פורחת 
ביפי. הוא איננו מרעיש, הוא רק מוכיח... ואמנם בערב ההוא לא היתה דעתו 
של ונְדֶּרוְלְדִי פנויה לסַלסל במליצות. איש לא דרש כזאת מידו, השעה היתה 
שעת חָרום. כיום אחד לפני האספה ההיא היתה התחבטות בין ההמון ובין 
השוטרים, ובלי-ספק היו הולכים להתחַבּט שנית, לחנם הטיף הנואם למנוהה, 
לזהירות ולראיה את הנולד וכו'. סער של מחאות נזעמות נשא את עצותיו, 
ולרגעים החריש גם את קולו. רְעש רְעַש האולם הגדול; הַמִפָקים הקלים 
הסגורים גזוזטרה של ברזל מוצק, עשוים בטעם הסגנון החדש, תמכו המונים 
המונים של בני-אדם, והמונים חדשים נחפזו, נדחקו לעלות ממטה בשל?בי 
המדרגות העולות אל האולם, ואזניהם עשויות כאפרכסת לחטוף, לפחות, איזה 
גרגרים מן הנאום. ומתוך ההמונים האלה עלה וזמזם רנון של תרְצָמות, של 
גערות, של מחאות ושל קריאות: ,תחי הרפובליק! רדו. כָמרים"! 

ובזוית, אשר בה אני כלוא, כשני צעדים להלאה, יושב ומתפעל צעיר 
אחד, שתנועות גוו התפליות ופניו העליזים משכו עליו את עיני, איזו ,אהבה 
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בכל-זאת אין להכחיש, כי לתעשיות ידועות, ביחוד לתעשיה הקטנה, 
צפויות תקוות טובות. בשביל כך ראויות הן אלה לסיוע שלם מצד הצבור 
הציוני. אךְ ברור, שאין לבנות את הישוב אך ורק עליהן, או, כאמור 
למעלה, לשים עליהן את הדגש החזק. היסוד מְכרח להשאר - החקלאות. היא 
צריכה לַפָרנס לפחות את שליש התושבים היהודים. השני יהיה אָמנים ובעלי- 
תעשיה, והשליש האחרון סוחרים, מקצוע התנועה (הובלה, תִּירות) ופרופיסיות 
חפשיות. כמובן שאין לקבוע מסמרות בסכימה זו, אבל טוב לשים אותה לקו 
ולחזור אליה כפעם בפעם. 


- 
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אינטנסיביות 


כלפי המשק המערב, הדורש מאה דונם (מהם שמונים לפלחה) קם 
מערער: האגרונום המִפֶּרסם דר, סוסקין. הוא נביא האינטנסיביות. לדידיה אין 
ישראל נגאלים אלא באינטנסיביות. זאת אומרת: קמוץ בשטח וקמוץ בכספים. 
לא מאה דונם, אלא עשרה: החלק העשירל,. לא 1100 לירות, אלא 500. פחות 
מן החצי. 

הוא מבסס את שיטתו על יסוד הם השמש השולט בארץ-ישראל, 
ובשביל כך היא חסרון יותר לגְדוּל ירקות ועצי-פרי, לא רק לעצמה, אלא 
גם בשביל אָקספורט למרחקים; בתור מדינה היושבת ליד הים התיכון היא 
ממדינות מיוחסת, ממדינות בעלות יתרונות. 
| לחקירת שאלה מענינת זו הקדיש רְפין פרק גדול בספרו. הוא מוכיח 
את טעותו של סוסקין, הנובעת מזה, שלא התחשב במֶדה מספיקה עם תנאל 
ארץ-ישראל: אדמה מִדְלדלת, השקאה קשה וקשורה בהוצאות מִרְבּות, עבודת- 
אדם ביקר, לַצָמת התנאים הטובים שישנם במדינות אחרות של הים התיכון 
(כגון מצרים), ששם יש מים בשפע והעבודה בזול, ובכל-זאת מצב הפלח הוא 
די-קשה. 


החקלאות ויתר מקורות הכלכלה 


למראה הקשיים העצומים של החקלאות נמצאים אנשים המעוררים את 
השאָלה, אם ‏ בכלל צריך לשים את הדגש החזק על החקלאות. האם איך 
בעולם גם תעשיה ומסחר? ומה אם יעמידו בשורה ראשונה את אלה? 

אך המסחר היהודי בארץ-ישראל מִיָסד מטעמים שונים רק על לקוחות 
יהודים. וכבר עולה מספר הסוחרים היהודים על |109 של התושבים היהודים. 
גדול יותר מדי הוא גם מספר בעלי-המלאכה העברים, רק מצב האָמנים 
במקצוע הבניה הוא בטוב, הודות לגָדול תנועת הבניה. על כל 400 נפש מך 
היהודים יש כבר רופא יהודי אחד. הפּירות מפרנסת מְספר בתי-מלון 
וכדומה ובעתיד ודאי תתרחב עוד יותר. אך אפילו בשויץ חיים עליה 
רק /100, ובארץ-ישראל עוד יעבור זמן רב עד אשר נגיע למספר מקסימילי 
כזה. 

תחת השלטון האנגלי הוטבו הרבה התנאים בעד התעשיה. אך כל 
תעשיה קשורה בתנאים ידועים. החשובים שבהם הם: קרבת חמרים גלמים 
(כגון פחמים, ברזל, עצים), מציאות עבודה זולה וקרבת השָוָקים. ברב 
התצשיות אין תנאי ארץ-ישראל להתפָתחות התעשיה. גם תעריף המכס השנלט 
עדִין אינה עוד לטובתה. 
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בלי הקלקולים של החקלאות הבנויה על יסוד רכושני וכלכלה פרטית. השקפה 
זו היא שנותנת לחסידי רעיון הקבוצה מעין שלהבת דתית. . 


התישבות בעלי-אמצעים 


עולה חדש בא למדינה, עולה אשר לא שערוהו המשערים, עולה בעל 
אמצעי, עולה ,רביעי",. עליו רבו המריבים ודנו המדינים. לו הקדיש גם 
רפין פרק מיחד. אלא מכיון שאותו פרק נתפרסם כבר בעתונים, הרי שאפשר 
לקצר ולסכם תכלית הסכום. 


מה פרוש המלה ,אמצעים"? לפי המקבל דורשת התישבות של משפחה 
צעירה, שהבעל ואשתו התמחו בחקלאות ושצרכיהם מעטים והם מסתפקים 
במועט - 1100 ליימ, נָתּן, | אפוא, לשער, כי התישבות משפתחה לא-צעירה 
ועכ מספר ילדים ובלי התמחות בחקלאות ובהרגלים של חיי-עיר תדרוש לפחות 
0 לירות. הוִי אומר, שאם באה משפחה כזאת עם מאה או מאתים לירות 
אין לחשוב אותה עוד לבעלת אמצעים, יוצא מזה שאפשר לדבר על בעלי- 
אמצעים, אם יש להם לפחות הסכום של 500--4 לירות, רק באפן זה תקל 
התישבותם מהתישבות של פועלים חקלאיים מחְסרי-אמצעים. 


אך האם אפשר להסתפק להבא בנוגע לישובים חדשים אך ורק בבעלי- 
אמצעים ולהזניח כליל את מחֶסרי-האמצעים? כמדְמה, שלא, ראשית, מפנל 
שבעלי-אמצעים שיש להם באמת 4-500 לירות במזומנים ושביחד עם זה הם 
נכונים לשאת בעל החקלאות, -- אינם מרְבִּים גם כיום הזה, שהרי בעלי- 
אמצעים נוהים בכלל אחרי פרנסות קלות; שנית, מפני שהללו מחפשים קרקעות 
רק בקרבת הערים ואינם נוטים לכבוש מקום חדש הרחוק עוד מן הישובן; 
שלישית, מפני שהצלחת בעלי-האמצעים בחקלאות היא בכלל משנה חדשה 
ועדין בספק שנויה; רביעית, מפני שאין גם ממדת הישר לבטל לגמרי את 
החלוץ מחְסר-האמצעים מפני בעל-האמצעים. הוי אומר, שגם בנדון זה שליט 
הכלל: ,אחוז בזה וגם מזה אל תנח ידך". 


צריך מצד אחד להמשיך את ההתישבות של החלוצים ומצד שני 
להגדיל גם את ההתישבות של בעלי-אמצעים, לתת להם מקרקעות של הקרן- 
הקימת וגם מהלואות של קרן-היסוד. בין אלה צריך לבחור אנשים בדרך-כלל 
בגיל לא למעלה מן ל"ה עד מ' שנה, אנשים שעוד בגולה התרגלו לעבודה 
גופנית, ביחוד אנשים כפריים או לפחות מעיָרות קטנות, שכן גם הם וגם 
נשיהם מתאימים יותר להתישבות חקלאית, וטוב שהמתישבים במקום אחד לא 
יהיו זרים זה לזה, מפני שזה מביא לריבות ומדנים וסכסוכים, 
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(בהתישבות של יחידים קשה להפטר מ,שלים-מןל"). הקבוצה היא, אפוא, 
בית-היוצר של הפועל החקלאי בארץ-ישראל. הקבוצה חושכת במקרים רבים 
עבודת האדם, במושב-העובדים מְכרח, למשל, כל אחד לקום בחצות-הלילה, 
כדי לחלוב את פרתו ולהביא את החלב למחלבה, למען ישָלח ברכבת. ואולם 
בקבוצה עוסקים בזה רק אחדים ויתרם ישָנִים במנוחה אחרי עמל היום. 

ולוחשים ואומרים: הצלחת המתישב תלויה לא רק בו, אלא גם ב,עזר 
כנגדו". רבים נשברו באשר נשיהם לא הסתגלו לאכרות. הקבוצה משמש כור- 
מבחן גם בנדון זה. הצעירות העובדות שם את העבודות הקשות הוכיחו כבר 
במדה מִרְבּה את הסתגלותן. העבודה המשֶתפת של צעירים וצעירות בקבוצות 
היא ערובה ידועה, כי ההכרעה החשובה ביותר בחיי המתישב, בחירת רעיתו, 
תהיה נכונה גם מפאת ההכשרה החקלאית. 

ועל כלם: התישבות קבוצתית דרשה בתחלה פחות כספים מאשר 
התישבות אכרים, לגבי המועקה הכספית של ההסתדרות הציונית עד אחרל 
מלחמת-העולם דיו היה כבר הנמוק היחידי הזה כדי להכריע לטובת 
ההתישבות הקבוצתית. 

ואם כל הנמוקים האלה הם היסטוריים יותר ומבארים משום מה הלכה 
הקולוניזציה במשך שנים במסלול זה, הרי מתעוררת השאֶלה, אם מְכרחים גם 
כיום להחזיק בשיטה זו או כבר הגיעה שעתה לעבור מן העולם. 

מתנגדי הקבוצה טוענים: 

המתישב היחיד בתור בעל המשק מפתח בקרבו יותר את החוש לאקו" 
נומיה וחסכון. האינטרס שלו ושל משפחתו מכריחו לאָמץ את כל כחותיו, 
בקבוצה אין האינטרס העצמי הזה. בקבוצה יש חלוף-חברים תמידי, יוצאים 
חברים מנוסים ובאים חברים בלתי-מנוסים וגורמים הזק למשק. לועד העומד 
בראש הקבוצה חסר הנסיון החקלאי והוא עושה שגיאות טכניות קשות. ואם 
תמצא לומר, כי הקבוצה היא ,צורת הנער", המתאימה לצעירים, מי לידינו 
יתקע, כי היא גם ,צורת קבע" בשביל בעלי-משפחה. ואם יהא אחר-כך הכרח 
לחלק את המשק, מה יעשו אַז בבנינים הגדולים, שנבנים לצרך הנהלת-משק 
משֶתפתז 

ובאים חסידי הקבוצה ועונים: 

שאיפת-הכבוד של הקבוצה להעמיד את המשק ברשות עצמו היא גורם 
א פחות חשוב מן האינטרס הפרטי של המתישב היחיד. תנודת חברי 
הקבוצות פחתה במדה נכרת בשנים האחרונות. גהל מספר הפועלים החרוצים 
והוטבה גם הנהלת הקבוצות. גם האכרים מביטים כיום ביחס של כבוד על 
מנהלי כמה קבוצות. התפוררות הקבוצות בעתיד הקרוב היא השערה רחוקה. 
ואם יקרה כדבר הזה יוכלו הבנינים המשתפים לשמש לבנינים צבוריים. 

מתוך כל זה מתברר, כי מצד הטעמים הכלכליים והטכניים יש כיום 
קאפשרות גם לצורה של מושב-העובדים, ואולם זכות-הקיום של הקבוצה לא 
זסקה גם כיום. ובשביל חסידי הקבוצה יש לה ערך מיחד: היא להם צורת- 
זיים חברתית מִצְלה, ממנה יתד, ממנה פנה לחיי טהרה, ידידות והתרועעות, 
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דרוש בכלל פפַתּח את החוש בעד הנאה. דרוש שהמתישבים יבינו, 
כי מעט פרחים, צביעה נאה, גדר מתקנה, וילונות בחלונות אינם בגדר 
מותרות-הבל, אלא ערך %הם בשביל החיים, כלצָמת שהיהודי ישתרש 
בארצו, כלְעָמת שיחדל להביט על ביתו, כמו במזרח-אירופה, כעל מעון עראי, 
אלא כבית עומד וקְיֶָם לו ולזרעו אחריו, כן תצמח ותגדל בלבבו חבּת הבית, 
וכן יתעורר בקרבו חוש הסדר, היפי ושמירת הקנינים. אֶז תִבֶטל גם הנטיה 
לנוע ולנוד, שהיא כיום עוד די חזקז, והיא דוחפת את הצעירים 
מקבוצה אחת לחברתה ובכלל לנסיעות מַרְבּות בארץ 


,חלבוצה* 


עליה שרו המשוררים. רבו חסידיה וגם רבו מתנגדיה. אך מה היא 
ומה תכונתה? 

היא נוצרה לפני ט"ו שנים. נוצרה כמו מאליה, כמעט שלא במתכון. 
הנה ההיסטוריה הקצרה שלה. 

הקולוניזציה הציונית התחילה, מתוך הכרח, ביסוד חוות (משקים גדולים) 
להתישבות של אכרים יחידים, כלומר, ליסוד מושבות, כדרך שעשה אָדמונד 
רוטשילד, - לוה לא הספיקו אז האמצעים. אף לא היה אז בארץ אנשים 
בעלי הכשרה חקלאית. (הערה: הסוקר מעמיד פה אות השאלה, שהרי היו בנל 
האכרים.) חסרו ביחוד נשים שהתמחו בעבודות חקלאיות. יסדו אפוא חוות, 
החוות האלה עמדו תחת הנהלת אגרונומים. תחת ידם עבדו הפועלים. והנה 
קרה, שבאחת החוות האלה, בכנרת, נתחדדו היחסים בין האגרונום-המנהל 
ובין הפועלים, עד אשר פרצה שביתה ועד שלא היה מוצא אחר זולת להוציא 
את הפועלים הכי-מנוסים מתחת רשותו של המנהל ולישבם על חלק מן 
הקרקעות (בדגניה), בתור ,קבוצה" מיָחדת, בעלת אחריות עצמית, והנסיון 
הזה הצליח במדה ידועה. 

אלה תולדות הקבוצה החקלאית הראשונה בארץ-ישראל, 

וכמקרה הזה קרה ב,מרחביה? בשנת תר"ע. שם נוסדה הקכוצה השניה. 
היא כבר לא השביעה רצון כמו דגניה. מספר הקבוצות גדל בימי כבוש 
האנגלים. עד תרפ"א היתה הקבוצה כמצט הצורה היחידה בשביל ישובי 
החקלאות של ההסתדרות הציונית. משנת תרפ"א ואילך מופיע מושב-העובדים 
בתור צורה שניה. הוכוח ,הי מיניהי עדיפה" עוד לא פסק. 

כמה וכמה נמוקים סיעו להתפתחות הקבוצה. נזכיר הכי-חשובים. 

להתישבות יחידים דרוש, שהיחיד ידע את החקלאות על בָּריה לכל 
ענפיה ופרטיה. אך יחידים כאלה היו לפני שנים יקרי-המציאות. לא כך 
הקבוצה. כאן יש חלקת העבודה. החברים יכולים למלא בעבודה הדדית את 
נסיונותיהם ואת ידיעותיהם בענפי החקלאות השונים. הקבוצה נותנת את 
האפשרות להפיר את כשרונותיו של כל חבר ולפלוט יסודות בלתי-מתאימים 
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אחרי שנות-המעבר נותן המשק למתישב, מלבד צרכי-האכל למשפחתו, עוד 
הכנסה במזומנים של 129,225 לירה. הוצאות המשפחה עולות אז לשנה 84,40 
לירות,. נמצא שהמתישב יכול לשלם לקרן-הקימת 10 לירות, לקרן-היסוד 20 
ירות לשנה ועוד ישָאר לו עדף כט"ו לירות לשנה. 

הועדה העירה, כי לשם זהירות העריכה את היבולים למטה מבינונים, 
למרות מה שבארץ יש כבר עכשו משקים מווקנים, שיבוליהם והכנסותיהם הם 
נמעט כפלים מן המספרים האלה, 

את ההכנסה אפשר להרים בשלשה דרכים: 


1) בהמעטת ההוצאות של התוצרת; 
2 בהגדלת היבולים; 
3' בשבוח המכירה. 


שני הדרכים הראשונים אפשר להשיג רק במשך שנים רבות. בדרך 
השלישי אפשר להטתמש מיד. בנְדון זה נעשים נסיונות על-ידי ,המשביר", 
שסדר באוקטובר 2924 מחלקה מיחדות למכירת התוצרת החקלאית ועל-ירי 
.האסם". 


לקויים פנימיים 


יש לקויים שאינם נובעים מדלדול הקרקע, אלא מתכונת המתישבים, 
לאמר: מחסר הכשרה חקלאית ומסרת חקלאית לגברים ולנשים. 

המשק במושב-עובדים, שהוא מַרכב מענפים שונים, דורש מאת כל 
מתישב הכשרה חקלאית מקיפה. הקבוצה דורשת מנהל בעל התמחות 
מקיפה ובעל סגַלוו טבעיות להנהלה. אך מנהלים מְכשרים כאלה אינם 
נמצאים בשפע. 

לקוי ביחוד החוש האקונומי, לקויה ההבנה בשמירה כלכלית על 
המשק. יש אשר הבנינים סובלים באשר הבדק אינו מספיק, שהאינונטר 
מתקלקל במהירות מפאת חסר טָפּוּל, כי חפצים קטנים של הצרך היום-יומל 
הולכים ואובדים, כי שיורי-משק יורדים לטמיון ללא-שמוש, כִי נעשות הוצאות 
ללא-צרך ולרב בלי יחס אל ההכנסות. 

יש גם שאלת ה אכל. בריאות המתישבים נפגמת על-ידי ההזנה הלקויה. 
מלקויי המזון: ראשית אין משתמשים בפרודוקטים המקומיים (מהסר הסתגלות 
לתנאי הארץ) שהם לפי העונה רַבי-ההזנה וְדַלי"המחיר, ושנית, גם הכנת 
המזונות פגומה היא. בולטס הדבר, כי הנשים אינן יודעות את פרקן בתורת 
הבשול. מטעם ועד החקלאות נבחרה ועדה כדי לקבוע סדר מזונות לכל 
עתות השנה וכדי להשגיח במטבחי הקבוצות על הכנה כהלכה של האכל. 

יש אשר בולט חסר סדר ונקיון. מכת-הזבובים ממררת את החיים. 
גם כאן יש כבר שנויים לטובה. 
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רק אחרי תשע שנים, אם לנַכות מן ההכנסה ‏ /8-109 בתור רבית על ההון 
המִשבּע, אז יצא שיש הכנסה נקיה לדונם 5--4 לירות. על-ידי עבודה עצמית 
ועל-ידי גדולי-לואי בשנים הראשונות אפשר להמעיט עוד את ההוצאות. 
דונם שקדים, גפנים, זיתים עולה בערך 15 לירות, ההכנסה הנקיה 
היא לכל היותר חצי לירה לדונם. 
הכנסה טובה יש גם לתפוחי-אדמה, לעגבניות. 
ההכנסה מתבואה וגדולי-קטניות היא באפן ממְצע למטה מלירה לדונסם. 
על-פי ספירה בט"ו ישובים בשנת תרפ"ג יוצא, שבאפן ממְצע הוציא 
המתישב בשנה 45,2 לירות, מזה: 


למזונות 4 לירות 
להלבשה 16| . 
לשאר הוצאות פרטיות 4 . 
למסי הסתדרות וקפת-חולים 12 0 
להוצאת כלליות (מים וכיו"ב) 6 - 


גורם להתמעטות ההכנסה הוא רבוי ימי המחלות. בשנת תרפ ד היו עוד 
בב"ג ישובים %' ימי מחלה באפן ממצע לשנה על כל פועל. 

כל ההוצאות ליום עבודה ממש (בנכיון ימי מחלה ושבתות ומועדים) 
עלו בכ"ג ישובים תרפ"ד מן 17,1 גרוש (קבוצת צרופין) עד 29 גרוש 
(קרית ענבים), 

בשנת תרפ"ד השיגו דגניה אי וצריפין רְוח קטן, ד' קבוצות הכניסו כמעט 
מה שהוציאו, כל יתר הקבוצות עבדו בהפסדים. הסכום הכללי של ההפסדים 
בי"ט קבוצות וג' חוות-למוד הוא 6722 לירות או 4,22 לגלגלת. 

עִקֶר ההפסד נגרם עלזידי יבול בלתי-מספיק בתבואה. אך גם ירקות, 
חלב וגדול עופות ודבורים הביאו רק במקומות אחדים הכנסות קטנות. 

מושבי-העובדים שנוסדו עוד תרפ"א קרובים לעמידה ברשות עצמם. יתר 
המושבים שאין להם אלא שנה של טיוב והכנה ושנתים של עבודת-משק 
ולא השיגו עוד את השכלול המלא, עוד לא הגיעו לעצמאות. 

ועדת הממחים עָבּדה שתי הערכות להכנסות והוצאות של מתישב בעל 
משפחה, ‏ הערכה א' היא לתקופת המעבר, הַינו- לחמש השנים 
הראשונות מימי היסוד, שבהן עוד לא הגיע המשק לידי הכנסה 
מלאה. השטח הוא 100 דונם, מהם 80 פלחה, 5 ירקות, 10 מטעים, 1 טבק, 
4 למגרשים, דרכים ובלתי-מֶכשרים לעבוד. לפי הערכה זו ההכנסה המקנֶה 
מלבד הספקה עצמית, היא 7775 לירה לשנה, והיא מוּצאת לגמרי להוצאות 
המשפחה במזומנים, להוצצותּ כללית של המושב, מסים, וכיו"ב, בלי אשר יוכל 
המתישב בשנות-המעביי האלח לשלם איזה סכום בתור דמי-חכירה לקרן- 
הקימת או איזה תש?.: על השבון החוב לקרן-היסוד. לפי הערכה ב' של 


ה 


צרור ניכתבים בשי 
ההסתדרות הציונית יסדה במשך ארבע השנים האלה (תרפ"א - תרפ"ד) 
0 ישובים חדשים והגדילה את מספר התושבים בישוביה הקודמים ובמושבות, 
במאי 1925 היה מספר הנפשות בכל הישובים החקלאים של היהודים בערן 
0, פי שנים מאשר בשעת פרץ המלחמה העולמית. באותו זמן היה השטח 
המעבד בארבעים ושנים ישובים חקלאיים שנוסדו או שנתמכו עלזיךי 
ההסתדרות הציונית 94672 דונם, מהם מטעים 8513 דונם. מספר בהמות- 
העבודה בישובים האלה הוא 882, בהמות-חלב 3053, כבשים 603, בנינים 1905, 
מכונות וכלי-עבודה חקלאיים 3042, עופות 48704, כוָרות 997. 
מחוץ לישובים האלה הוציאה ההסתדרות הציונית על-ידי קרן היסוד 
במשך תרפ"ב - תרפ"ה את הסכומים האלה לעניני חקלאות: 


בשביל התישבות יחידים במושבות ישנות 17 


, הלוָאות למתישבים 4 
, קבוצות בגליל העליון 36 
, התישבות תימנים 6 


בס"ה 33 לירות 


צורה חברתית ומשפטית 


מקום בראש הישובים האלה תופסים מושבי-העובדים. להם 52842 דונם 
עם 2606 נפש. אחריהם באות הקבוצות הקטנות. להן 26245 דונם עם 964 
נפש. אחריהן באות הקבוצות הגדולות. להן 13978 דונם עם 622 נפש. 

בחירת המתישבים היתה נעשית עד עתה בדרך כלל על-ידי הועד 
המרכזי של הפועלים החקלאיים (,מרכז חקלאיל). 

הקרן הקימת מחכירה אדמה למשך מ"ט שנה. השנים הראשונות (עד 
השנה הששית) פטורים מדמי חכירה, מכאן ואילך צריך לשלם |/3%--2 משויה 
של האדמה,. כל יתר האמצעים הדרושים נותנת קרן-היסוד, בתורת הלואה. 
המתישב צריך להתחיל אחרי ה'-ז' שנים לשלם את הקרן ואת הרבית 
(/39--2) במשך ל"ג שנה. 

ועדת מַמחים לחקירת תכניות המשק של הישובים קבעה את הסכום 
של 700 לירות הדרוש להתישבות משפחה על-יסוד משק מערב, מלבד הכספים 
אדרושים לרכישת מאה דונם (400--3 לירות). 


הכנסה והיצאה 


מטע פרדס של תפוחי-זהב ביהד עם האדמה עולה בערך 60 לירות 
הדונם. הפרדס מתחיל לתת פרי רק אחרי חמש שנים והוא מגיע ליבול שלם 
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הרזרב בקרקעות. הנלהבים שבין חובבי-ציון והציונים היו אומרים ,לעולם 
תקנה". הסיסמא של אוסישקין היתה: ,אם היום ביקר ומחר בוול - קנה 
היום ביקר", לְעָמת-זאת היתה דעת ,אנשי המעשה" שצריך להסתפק רק במה 
שמכרחים לקנות, ולהמתין ביתר ההצעות לשעת-הכשר כדי לקנות בזול. כמה 
קניות חשובות נשתמטו מירינו או שלמנו אחר-כך פי שנים ושלשה בשל 
שיטה זו, 

רְפין החזיק בשיטת אוסישקין. הוא תמך בו בקנית עמק יזרעאל, 
שנגמרה בכְוּוּן מספר ימים לפני בוא ועדת-חקירה של סימון וסולד, מתוך 
חשש, שמא ועדה זו תפריע את הקניה; הוא קנה בשם ,חברת הכשרת הישוב* 
שטח גדול בירושלים במאות אלפים לירה, שבשעתו היה זה דבר קשה מאד 
והכביד מא על החברה הנ"ל,. והוא גם מקדיש בספרו לא פחות מי"א 
עמודים כדי להוכיח את צדקת השיטה הדורשת להכין תמיד רְזֶרב בקרקעות, 
כדי שהמשכת עבודתנו הקולוניזציונית ?א תהא תלויה במקרים שאין לראותם 
מראש, 

מי שרוצה לעמוד על הנמוקים האלה בפרוטרוט ילך ויעין בספרו. אך 
זה נדמה %י, כי כל הוכוּח הוא למותר, אנו עומדים לפני מַשבּר. מתוך שלא 
היה %נו רְזרב בקרקעות, מתוך ש,חברת הכשרת הישוב" היתה מחסרת" 
האמצעים להכין די-קרקעית בשביל אלה שרוצים להתישב, מתוך כך נוצרה 
הספסרות בקרקעות, שגרמה לעלית מחירי הקרקעות באפן מבהיל. ההפסד 
הכספי שעלה על-ידי כך לעם ישראל קשה לשער, ואפשר שבזמן קרוב ינוָצו 
מצב כזה, שבכלל לא יהא אפשר לקנות קרקעות חדשים, בשעה זו חושב אני 
פמיתר להוכיח את הצרך ברְזרב בקרקעות. אזכיר רק זאת, שרְפין מוכיה 
שאי-אפשר לפתור את שאלת המחסור בקרקעות לא על-ידי קרקעות הממשלן 
ולא על-ידי קרקעות הנגב, שהם אמנם בוול ואלא שאינם באים עוד מטעמינ 
שונים בחשבון בשביל ההתישבות. החובה עלינו לרכוש בכספינו מעָדִיה 
הקרקעות של בעלים פרטיים. 


סטֶטיסטיקה 
בארבע שנים תרפ"א -- תרפ"ד עשתה הקולוניזציה היהודית בארץ 


ישראל מה שעשתה בארבעת השנים הקודמות. במאי 1925 היה השטן 
המיָשב בפועל על-ידי היהודים בערך 750,000 דונם ומהם נטועים 


תפוחי-זהב 0 דונם 
שקדים 0 -, 
כרמי גפן 0 --. 
זיתים 0 --, 
עצי-יער 0 -,, 


9% ייוו 
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הרבה עושים בישובים החדשים לטיוב הקרקע על-ידי זבּול, הן עלזידי 
רכישת ה,מזבלות" בכפרי הערבים, והן על-ידי זבל עצמי של ישובי היהודים 
והן על-ידי זבל מלאכותי. 


תכנית 


במושבות הראשונות לא שמו לב כלל לתכנית-בָּניה כללית ושיטתית. 
יד המקרה הויה בהן להעמיד את הבתים באשר הם שם. חותם המקריות 
וחסר-טעם למושבות האלה. בתקופת יק"א שמו לב לשיטה ידועה -- לשיטת 
בטחון. הימים ימי שלטון הטורקי וצריך היה להתחשב עם אפשרות של 
התנפלות. משום כך נבנו הבתים בשורה, זה על יד זה, זה לצָמת זה. יש 
אשר כל המושבה הוקפה על-ידי חומה אחת. הרשם המתקכבּל הוא של צפיפות. 
אף בחוות של ההסתדרות הציונית בחרו אז בצורת החצר הסגורה, אלא 
שעשוה מרְוְּחה. 

ברוך משנה עתים, ברוך משנה צורות! במקום כפר-השורה בא כיום 
כפר-העָגול. מרכז %כפר, בנקדה גבוהה ומצְלה, המיָעד לבניני הצבור; מסביב 
להם מגרשים לאמנים, למורים, %רופא וכו; מסביב לאלה, בעגולים, בתי 
המתישבים, בקשר ישר עם השדות. והתכנית בכללותה שואפת להתמזג עם 
תמונת-הנוף, עם המעלות ומורדות, עם הבליטות והשקיעות של הקרקע. 

בבנינים הגדולים של הקבוצה שמים לב שיעמדו בצד הארך בכוון 
דרומי-צפוני, כדי שיהנו מרוחות הקרירים המנשבים מצד ים, וכדי ששמש 
קדם וים, הרצויה לדירות, תחדור לכל החדרים. 


מספר התושבים 


יותרי ניותר: גתברר. ונקבפ ‏ בתור ‏ כלל, כל "כל מושב צריך. ?הכיל 
0 מתישבים. רק אז יכול הוא להספיק חנוך לילדים ומזון רוחני 
לגדולים; לדאג לבריאות המתישבים; לסלול כבישים-מקשרים; לסדר דואר 
קבוע ומהיר; להקטין את חלק ההוצאות הכלליות הנופלל על כל מתישב 
ומתישב; להספיק עבודה על המקום למספר אמנים, 


. רְזֶרב בקרקעות 


כיום היהודים הם ||159 של מספר התושבים בארץ ולהם קרוב למליון 
דונם, שזהו בערך | 79 מכל הקרקעות הראויים לעבודת-האדמה, 
זה עשרות שנים מתקימת ,פלוגתא" בין ראשי הישוב בדבר שאלת 
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לא בנוגע לנשינו, נשיכם לא תקומנה בכל לילה לחלוב את הפרות". גם דבר 
זה נשתנה לטובה, צעירות למאות למדו את החקלאות. בישובים החדשים 
עובדת האשה על יד הגבר, בישובים החדשים תֶּקנו כמה תקונים לעחרור 
האשה מן ההובות המטלות עליה בּמשק הביתי ובחנוך הילדים, כדי לתת לה 
פנאי יותר בשביל העבודה בשדה. (הערה: ספק הוא, אם התקונים האלה הם 
המלה האחרונה. יש לפעמים בזה מן הגדשת הסאה וסלוף דרכי הכלכלה, 
שכן לפרקים עולה ,העחרור" הזה יותר ממה שמכניסה עבודת האשה 
בשדה). 


טָיוּב דרכים, מים, יבוש בצות וזְבּול 


בימי השלטון הטורקי לא היתה אף דרך אחת מתקנת כדבעי בכל 
הארץ. ההובלה מן המושבות ואל המושבות עלתה בדמים מִרְבִּים, בא השלטון 
האנגלי ושָנה את המצב תכלית שנוי. על-ידי יצירת רשת-דרכים הפרושה 
על כל הארץ אפשר להשתמש באוטומובילים לאנשים ולמשאות. הקשר שבין 
המושבה והשוק הקרוב אליו רורש כיום את החלק הרביעי של הזמן שדרש 
קודם. בעקבות הממשלה הלכו היהודים. הישובים החדשים של הקרן הקימת 
בעמק יזרעאל הלכו בראש. נקבע כלל גדול, שלכל מושב חדש נחוץ תכף 
ומיד משעת יסוּדו לסלול כביש-מקשר אל הכביש הקרוב. אף מושבות 
ישנות סללו כבישים-מקשרים בעזרתה הכספית של ההסתדרות הציונית, 

בנוגע להספקת מים סדרו בישובים החדשים, שכל מתישב מקבל 
מים ישר מצנור מרכזי בשביל הבית והרפת, ואם המים מספיקים, -- גם בשביל 
להשקות את גן-הירקות. 

חשוב ביותר מה שנעשה במקצוע יבוש הבָּצות. 

נדמה כי בזמן קדום היה עורקי המים בארץ-ישראל מסְדרים כהלכה. 
אך במאות השנים האחרונות התפשטו הבצות במקומות רבים מאד. הבצה היא 
מקום שריצה ליתוש-אנופלס, נושא המלריה. מחלה זו עשתה שמות בארץ. 
המושבות הראשונות נפגעו קשה. באחדות מהן מת חלק המתישבים וחלק נחלש 
ונעשה בלתי-מְכשר לעבודה, המלריה רבצה כעננה קודרת על: ראשי 
המתישבים ושללה מהם כל בטחון וחדות-החיים. גם בכמה ישובים חדשים, 
היה מספר ימי המחלות כמַספר שליש ימי-העבודה בשנה, והחריבו, כמובן, 
כל תקוה להצלהה כלכלית. השמדת המלריה היתה מן הגורמים החשובים 
ביותר לשבּוּח המצב הכלכלי של הישובים. זכות מיחדת היא לשלטון האנגלי, 
וביחוד לאגדה הרפואית .הדסה", שנשלחה לארץ-ישראל מטעם ציוני-אמריקה, 
ליק"א, למוסד-רוקפלר בושינגטון, שסררו בארץ-ישראל מלחמת-השמד במלריה 
את הנתיב פלסו עבודות הקרן הקימת לישראל בעמק יזרעאל. נהלל, 
למשל, שהיתה מקודם מקום מִסְכּן ביותר, נרפאה כל-כך עד שאחרי שנה לא 
קרה שם אף מקרה אחד של מלריה, 
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כאלה, שהם חברתיים יותר, לאלה מתאים יותר מושב-העובדים ולאלה מתאימה 
לותר הקבוצה". 

רק הנסיון המעשי יכול להראות את הלקויים של החטיבות החברתיות 
האלה, ואז בודאי יבואו מתוך חוגי המתישבים בעצמם ויסירו אותם. 


הכשרה חקלאית 


בשנים האחרונות מנַסה ,החלוץ" לתת לצעירים עוד בארצות הגולה 
הכשרה חקלאית מעשית, למטרה זו נוסדו שם חוות-למוד שונות. הן מרגילות 
את הצעירים בעבודה גופנית, בעבודה עם סוסים, פָּרות וכו'. אך מפאת 
תנאי האקלים והטכניקה של ארץ-ישראל אין הכשרת-חוץ מספיקה, ביחוד 
מפני שהרבה צעירים אינם גומרים את זמן הכשרתם, אלא מעפילים לעלות 
אחרי שנים או שנתים של עבודת הכשרה. והכשרה-למחצה מזיקה 
יותר ממה שהיא מועילה, ואם מוסרים לרשותם עבודה חקלאית הם 
עושים לרב שגיאות קשות. יוצא אפוא, כי ההכשרה החקלאית הצעקרית עליהם 
לקבל בתוך ארץ-ישראל גופא. 

דבר זה הוא אפשרי, ראשית לכל, בתוך המושבות הישנות, אם הצעירים 
עובדים שם בתור פועלים. בסוף תרפ"ד היו במושבות האלה בערך 2600 
פועלים עברים (אמנם מהם 800 פועלי טַבּק). הם מסתדרים לרב בקבוצות, 
המקבלות באקורד עבודות חקלאיות, ביחוד של מטעים. ההסתדרות הציונית 
עוזרת ?לקבוצות האלה על-ידי נתינת הלואות להקמת אהלים וצריפים, לסרור 
מטבח משֶתף, לרכישת אינוְנטר, לפעמים גם לסדור משק קטן של חלב וירקות, 
לשם זה הוציאה בתרפ"ד 3000 לירות וקבעה לשנת תרפ"ה 8000 לירות, והיא 
מקוה ל%הגדיל על-ידי כך את מספר הפועלים העברים במושבות עד 4000. 

אך ההכשרה במושבות היא לרב חד-צרדית ביותר, עולה עליה ההכשרה 
בחוות המסֶדרות מטעם ההסתדרות הציוניות. כאן המשק מערב ושולט הכלל, 
שכל חברי הקבוצה יעשו חליפות כל עבודות המשק. כאן גדולה גם האפשרות 
להתמחות בכל ענפי המשק. 

במושבי-העובדים יש גם-כן אפשרות ידועה להכשרה בשביל עולים 
חדשים, שכן המתישבים הם כמעט כלם בקיאים בעבודת-האדמה, שאם לאו 
לא היו מתקבלים להתישבות. ראוי היה, אפוא, לחיב כל מתישב לחַנךְ תמיד 
פועל חדש בחקלאות. אך למעשה אין הדבר כך. ראשית מפני השטח המגבל 
של המתישב, המתאים רק לעבודת האפר בעצמו. שנית, מקבּל במושבי-עובדים, 
כי כל עזרה מן-הצד אסורה מחמת נָצול, וכך יוצא המצב האַבסורדי כמעט, 
שנועלים עברים יכולים להשיג עבודה וללמוד את העבודה רק אצל האכרים 
הישנים ולא אצל החדשים.. 

לפני התקופה הציונית בקולוניזציה לא היו נשי-ישראל עסוקות בחקלאות. 
הגרמנים אשר בארץ היו אומרים בהֶתּול: ,בכל יכולים אתם לחקות אותנו, רק 
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כל תקלה במשק על חשבון השגיאות שנעשו על-ידי האדמיניסטרציה". ולכן 
השתררו במושבות הישנות דכדוך-רוח ומרירות. 

יש המבקרים קשה את ההסתדרות הציונית על שגם היא לא הלכה 
בשיטת האדמיניסטרציה. לדעתם ,בעל המאה הוא גם בעל הדעה". מכיון 
שההסתדרות הציונית נותנת את הכספים, לכן רשאית היא גם לפקד ולצוות 
על המתישבים, ולתת למפעל ההתישבות את הצורה הטובה בעיניה. אך היא 
כך לא עשתה. היא שמה לה לקו, להשיג את מטרותיה לא עלזידי פקדות, 
כי-אם על-ידי באור והסבר. לא במקל חובלים, כי"אם במקל נעם. היא לא 
באה לשבור בזרוע את רצונו של המתישב, כי-אם להטותו לנתיבותיה 
בסבלנות רבה ומתוך הוכחה מעשית. 

ההסתדרות הציונית לא ראתה במתישב מחסר-האמצעים את העני, כי-אם 
את השַתף שוה-הזכיות. | היא הכירה כי הוא התמסר לחקלאות, לעבודה 
עצמית, לא מתוך גורמים חמריים. היא ידעה, שאם ל,פרנסה טובה" היו 
פתוחות לפני המתישב ארצות אחרות, שבהן היה יכול להרויח יותר. היא 
ראתה את הגורם האידיאלי, את ההתלהבות הלאֶמית שבהתמסרות זו. והיא 
ידעה, כי אין לך דבר העלול כל-כך להחריב את ההתלהבות של צעירינו, 
מאשר השיטה האדמיניסטרטיבית, שעושה אותם פשוט ל*אוביקטים של 
הקולוניזציה. רבים המתפלאים על ההתלהבות של עובדי ה,עמק", אך מעטים 
הם אלה, ,השמים אל לבם, כי ההתלהבות אשר הצעירים האלה מביאים 
אֶתּם בבואם אל הארץ היתה, מתוך הסבל והקשי של חיי יום יום, פוסקת 
בזמן היותר קצר, אלמלא התעוררה בכל פעם מחדש על-ידי ההכרה של כל 
אחד ואחד מן המתישבים, שהוא שֶתף במפעל-ההתישבות בתור כּח יוצר 
ושוְה-זכיות לחברה המישבת". 

מתוך אבטונומיה זו נוצרו במ"ך זזמן שתי צורות-התלשבות חדשות: 
ה,קבוצה" ומושב-עובדים, בקבוצה יש שתוף בעבודה ובכל קיני 
המשק. במושב-עובדים ‏ יש לכל אחד אדמה מיחדת ובנין מיָחד ויש 
שתוף רק במכונות, במחלבה, בקניה ובמכירה. לקבוצה גופא יש שתי צורות: 
קטנה וגדולה. הגדולה מקבלת גם בעלי-מלאכה ואָמניות חפשיות בתור 
חברים בזכיות שוות. ,גדוד העבודה", שהוא צורה מיָחדת של הקבוצה 
הגדולה, מסדר גם פלוגות עובדים עירוניים, והוא מעביר את חבריו מישובים 
חקלאיים אל העיר או להפך, הכל לפי הצרך ולפי מצב העבודה. 

ההסתדרות הציונית לא סמכה את ידה על צורה אחת מִסָימה. היא לא 
ראתה זכות לעצמה לצוות על המתישבים, איך עליהם לסדר את חייהם. 
*הם הנם אלה אשר יחי את חייהם בתוך הישובים החדשים. יתרונות 
ומגרעות של הצורה החברתית יגעו בשורה הראשונה אל נפשםי בתשומת-לב 
אל ההשכלה אשר למתישבים שלנו, חובה היא לרחוש להם אַמוּן שהם 
בעצמם יבינו יותר מאחרים, איזו צורה של חיים חברתיים נאותה להם יותר: 
ואגב ברור הדבר מראש. כי לא כל צורה מתאימה לכלם: כמו בכל העולם 
כן גם בין המתישבים היהודים יש אנשים שהם נוטים יותר ליחידות' ויש 
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עבודה עצמית 


לא רחוקים הימים ההם, ,המובים", שבהם זכה האכפר העברי ומלאכתו, 
מלאכת-השדה, נעשתה על-ידי אהרים. הכועל הערבי, כמו כל פועל בארצות 
המזרח, היה ב,זול-הזו?", והוא גם ידע היטב את עבודת השדה, האפר השליטו 
אפוא על שדותיו וכרמיו, והוא הסתפק בעבודות הקלות שבבית ובחצר. הוא 
נהל את העבודה ומכר את פרי העבודה. אך משנת תרס"ה ואילך נשמעת 
סיסמה חדשה: עבודה עברית, עבודה עצמית. 

הישובים הציוניים החדשים עומדים על יסוד העבודה העצמית. ביחד 
עם כבוד-העבודה באו גם שמחת-החיים וההכרה העצמית,. היהודי התחיל 
להתגאות בעבודה. 

השטח אשר בעל"משפחה יכול %לעבד בשיטה של משק מערב הוא, 
כאמור, בערך מאה דונם של שדות-בעל (בלי השקאה), אם האדמה היא 
מךֶ:דלת ביותר אפשר שיש צרך להוסיף על השטח הזה. אם היא, פוריה 
ביותר או שהיא נמצאת בקרבת עיר אפשר להקטין את העטח עד 50 דונם. 
בארמת-שלחין מספיק שטח של (15-2 דונם לפרנס את המתישב ולהעסיקו כל 
ימות השנה. 

,המתישבים כיום אִינם רואים בחקלאות רק אמצעי של קיום חמרי 
אלא גם את המקור של חיי-לאם חדשים. הם מרגישים שהם מניחים את 
היסודות של חיי-צבור יהודים בארץ-ישראל, וכי עליהם, כיוצרים וכמתחילים 
של התפתחות חדשה, מטלת אהריות המורה מאד. מתוך הרגש הזה מתקדשת 
עבודת-האדמה וחוט של רוחניות מתוח עליה. מן העבודה הפשוטה במחרשה 
ובמעדר נארגים קורים לקראת עתיד רחוק, שבו דורות חדשים של אכרים 
יהודים בני-הורין ממשיכים במספר גדול פי-מאה את העבודה, שהתחילו בה 
אבותיהם מהיום". 


צבטונומיה פנימית 


בימי פקידות הברון רוטשילד שררה משמעת קעה. באותה תקופה (עד 
תר"ס) לא היתה לאכרים זכות דָעה. הפקידים קבעו את האפן, שעל פיו חיי 
האכרים צריכים להסתדר. הגיעו הדברים לפעמים לידי כך, שהאפר היה צריך 
לקהת רשות, אם להלין אורח בתוך ביתו. התוצאות של שיטה זו היו מעציבות. 
היא הפכה את הנלהבים של אותה תקופה ועשתה אותם לאנשים חלשים ומרי- 
נפש, ,לקויי שיטת אפיטרופסות זו, אשר נגדה ערך אחד-העם את מאמרי 
הבקרת שלו, גלויים %כל. הם שוברים את עצמאותו של האפר, את חפץ- 
היצירה שבו, ומפטרים אותו מרגש האחריות, באשר הנקל לו תמיד לזקוף 
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הפרה מבירות ודמשק נותנת 2000-3000 ליטר לשנה 
2 המשָבּחת מהולנד ,| 3000-4000 -. , 

הגרמנים היו הראשונים שהכניסו פַּרת-חוץ. כעת הגענו לפָרות מהולנד. אמנס 
כל כמה שהפרה היא ,מיוחסת? יותר היא דורשת טפול מעלה ומזונות משָבּחים 
משל חברתה. אך ההכנסה הנקיה היא גם מִרְבּה משל הפרה הפשוטה. 

הרבה נעשה על-ידי חוות הציונים גם לשבוח גדול העופות. 

המטעים עמדו כבר קודם במדרגה גבו/ה. אלא שגם פה היתה 
התקדמות, ביחוד במטעץ הזית. הובאו ענבי-מ אכל במינים רבים מצרפת 
ונטעו בקרית-ענבים על-יד ירושלים ובמקומות אחרים. כמו כך נטעו הרבה 
עצידיער. 

גדולה היתה ביחוד ההשפעה במקצוע של גדול-ירקות. מקודם היו 
מושבות היהודים קונים ירקות מאחרים, כיום מוציאות המושבות ירקות 
למכירה. 

בזמן האחרון הנהיגו את גדול תאני-חוה (בַּנָאנות), את מטע 
הטבק, עשו נסיונות בפשתן, בסלקיהסְכּר ובקנה-הסָכּ, עוד מקדם 
להגיד, באיזו מדה יצליחו הנסיונות האלה ועד כמה המטעים האלה יוכלו 
להתפשט ולהעסיק ידים עובדות. 

המשק נעשה רב-צדדים, והנה התוצאות: המשק המערב נותן לאכר כדי 
צרכו בתבואה, חֶלב, ירקות, עופות, ביצים, דבש, עצי-הסקה, מספוא. בני- 
ביתו עוזרים בעבודות הקלות. הרוח השולט במשק המערב הוא חקלאל 
ביותר, - לא הרוח המסחרי השורר עוד במשק המטעים. הילדים מתקשרים 
בקלות בעבודות החקלאוּת. השטח המִעֶב הוא בערך 100 דונם. הענפים 
השונים מעסיקים את כל השנה וכמעט שאינו נזקק כלל לשכור פועלים. אם 
ענף אחד אינו מצליח, אין התקלה מָרגשת ביותר, אם רק הענפים האחרים 
מצליחים. מתמעטת סכנת המשבר ובאה איזו קביעות בהכנסה. ויש עוד נמוק 
חשוב אחד: אם האפר היהודי צריךך למכור את כל יבולו בשוק, עלין 
1) להתחרות במחיר עם הפלח המסתפק במועט; 2) לצרף דמי-הובלה ודמי- 
רְוח לסוחר על התבואה שמוכר; 3) לצרף דמי-הובלה ודמי-רְוח בעד צרכי- 
החיים שהוא קונה. כל זה משתנה לטובה, אם הוא מסדר את המשק בעקר 
בשביל צרכיו הוא, ורק עדף מִסִים הוא מוציא אל השוק, להשגת כסף במזמן 
בשביל אותם מצרכי-החיים (תלבשת, מסים, רפואות וכיו"ב), שאין הוא יכול 
להשיגם בתוך משקו. 7 

תאמר, אפוא, שכיום כלם מסכימים לשיטת המשק המערב, שהוא היסוד 
של הקולוניזציה הציונית, ולא כן הדבר. קמו מערערים גם על השיטה הזאת, 
היא בעיני המערערים עוד אָקסטֶנסיבית, שהרי היא מצריכה עדָין שטח של 
0 דונם. (בשיטת התבואה בלבד היו קובעים את השטח על 250 דונם.) 
לצָמת-זאת מציעים הם שיטה אינטנסיבית של דונמים מעטים. על שאלה זו 
עוד יִדֶבּר בקטע מיחד. 
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אך משק הנטיעות דורש כספים מִרְבִּים והוא העסיק יותר את הערבים, 
שעבודתם בזול, מאשר את היהודים, ומשק התבואות הכניס רק מעט ולא 
הבטיח את מדת-הקיום המינימלית של האפרים. הגיעו הדברים לידי כך, 
שהאפר היהודי היה מחפיר את אדמתו, כדוגמת האפנדי העירוני, לפלח, 
שיקבל חלף עבודתו חלק ידוע של היבול, והאפר בעצמו היה נמנע בכלפ 
לעבוד בשדה. באותה תקופה הין ליצני-הדור אומרים, שיש אכרים שאינם 
יודעים בכלל היכן הם שדותיהם. מצב הרוחות במושבות היה מִדְכּא. הדור 
החדש, השני להתישבות חקלאות, היה בכלל בוחל באפרות ובוחר ללכת 
העירה או לנדוד לחו"ל. 

לשתי הצורות גם יחד היו לקויים משֶתפים. 1) שתיהן לא העסיקו את 
האכרים באפן שוה במשך כל ימות השנה. פעם הלך האפר בטל ופעם רבתה 
עליו העבודה, עד שנאלץ להעסיק פועלים שכירים, לרב נכרים; ב) בבוא שנת 
בצרת בתבואה או קשי במכירה של הפָּרות עמדו האפרים לפני מַשבּר קשה, 
כיון שהמשק לא היה מוָן וההפסד של ענף אחד לא נמלא מתוך הרוח של 
הענף השני. ג) קשר הדרכים הגרוע מאד גרם להוצאת-הובלה מִרְבּות, הן 
בעד התבואה שהאכר מכר והן בעד צרכי-החיים שקנה. 

גם החקלאות הערבית המקומית ידעה רק שתי הצורות האלה: תבואה 
או מטעים,. ,הפלח הערבי מגדל תבואה בשדהו בכל ימי חייו על-פי סדר 
זרעים קבוע: תבואת הקיץ, תבואת החרף ואדמת בּוּר, וחוץ מזה יש לו לכל 
היותר פָּרה כחושה, שהיא סובלת רעבון בירחי-קיץ היבשים, גם מספר 
כבשים ותרנגלות. אשרו ואסונו תלויים בחטה, תבואתו הצָקרית, אם היא 
מביאה יבול טוב או רע". הוא מחזיק מעמד רק מפאת הסתפקות במועט 
ועל-ידי מה שבשנים רעות הוא מצמצם גם את צרכיו המעטים האלה, לצאת 
מן המֶצר, -- אי-אפשר לו, המטעים היו נחלתו של הערבי העשיר, האפנדי, 
שהיה מעבדם בעזרת פועלים שכירים. 

כזו היתה התמונה הכללית, אך כבר אז בצבץ טפוס חדש במשק 
החקלאי בארץ: זה של המושבה הגרמנית. בני גרמניה, שעלו לארץ 
מתוך שאיפות דתיות-מוסריות (בני ,היכל"), הביאו אתּם מסרת התבואה, אך 
הם לא המשיכו פשוט את מעשי אבותיהם. המשק שלהם היה מעין ,שיטה 
מקבּצת" של תבואה, מטעים -- ופֶּרות; ענף זה, תוצרת החלב, היה הענף 
העקרי, ‏ הם התקדמו ביחוד בגדול מיני-המספוא, | מה שהוא עָקֶר גדול 
בחקלאות שבארץ-ישראל. 

הגרמנים היו מורי-דרך ליהודים. 

בראשונה נמצאו אכרים בודדים במושבות הקימות שהלכו בדרכיהם. 
וָאולם הקולוניזציה הציונית עמדה בהכרה על היסוד של משק מערב. החלב 
תפס מעתה מקום חשוב. מענינים מספרים אלה: 

הפרה הערבית המקומית נותנת בערך 700 ליטר לשנה 

מעַבר הירדן מזרחה , 5 . 
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לארץ אבותם צריכה להיות בעת ובעונה אחת גם שיבה לעבודת-האדמה. ברור 
גם זאת: מטרה זו נדמתה לראשונה כקלה בערך, מעשי-אידיליה; פסוקים מעין 
,איש תחת גפנו ואיש תחת תאנתו" שפרו את הנפש הרומנטית, נסכו עליה 
רוח קסם ושירה. איש לא שער עוד, מה קשות הן התביעות. מה קשים הם 
הפרוּבּמים אשר המטרה הזאת תשים לפני בני-ישראל. ונוסיף אנו מצדנו; 
מה יגדל הסבך אשר בני-ישראל בעצמם ייצרו אותו בדרכם, לפעמים גם 
ללא-צרך. 

על מדוכת הפרובלמים האלה יושב הדר. ארתור רְפּין בספרו החדש 
,ההתישבות החקלאות של ההסתדרות הציונית בארץ-ישראל" (תרס"ח - 
תרפ"ד), שבתרגומו לעברית אני עסוק כעת. רְפין הוא האיש אשר עליו היה 
לכתוב את הספר הזה, באשר הוא עמד בראש עבודה זו במשך השנים 
האלה, הספר הזה הוא מעין דין וחשבון, מעין סקירה לאחור, והוא גם יותר 
מזה, כמַדָמה שזהו הספר הראשון הדן על כל חזיונות ההתישבות החקלאית, 
בשעה שעד עכשו דנו רק על צדדים ועל חלקים של השאַלה הזאת. והוא 
גם שהרים בספרו את הנושא הזה למדרגה של שיטה ושל קביעת פרינציפים. 
אם צדק בכל הנחותיו, -. זוהי שאלה אחרת, לכותב הטורים האלה יזדמן 
בודאי בהרצאת הדברים להביע גם את דעתו הוא בכמה שאלות, להביע 
פקפוקים וגם נגודים. ואולם הזכות הגדולה של הספר הזה הוא, שהוא מכנס 
את הפרובלמים למקום אחד, שהוא דן עליהם במנוחת-הנפש, בלי רתחנות של 
פולמוס, ושהוא נותן בכלל את האפשרות לברור השאַלות האלה, 

הספר הזה יוצא בקרוב בהוצאת ,דביר". הרוצה לעמוד על פרטי 
הדברים מְכרח לפנות א% הספר בעצמו. כאן תבוא רק סקירה כללית. גם 
סקירה זו אפשר שתהא נדמית לרבים מן הקוראים לִיבָשה ומחסרת הפיקנטיוּת. 
אין דבר! ראויה היא עבודת הקולוניזציה של יהודים בארץ-ישראל להיות 
מעין תורה שצריכה למוד. בשביל יהודי הגר בארץ וזה שנים, הרי כל שאלה 
ושאלה היא חלק מן החיים, דבר המעסיק את הכח ואת המוח, נישא שאין 
לו סוף, - אפילו אם הוא בעצמו עוד לא נעץ מחרָשה באדמתה, אפילו אם 
הוא בא למושבה רק כאורח נטה ללון, ועכשָו, שגם עיני רבים מן הגולה 
נשואות אל החקלאות בארץ-ישראל, דין ‏ הוא שנעביר לפני הקוראים. גם 
בצרור-מכתבינו את דרכי הקולוניזציה הציונית, שנקבע לה פרשה מיהדת. 


המשק המערב 


בהתח? ההסתדרות הציונית בשנת תרס"ח את עכודתה הקולוניזציונית 
מצאה בין היהודים שרי צורות התישבות: צורה של נטיעות וצורה של תבואה. 
שתי הצורות האלה גם יחד לא הניחו את הדעת. הודות לבּרון רוטשילד 
הגיעה צורת הנטיעות לידי מדרגה גכיהה, באשר המכחים אשר שלח למדן 
את האכרים גדול הגרן והביאו גם אה גדול הפוחי-זהב ?ידי שלמות ידועה, 
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צרור מכתבים 


צל-דבר המצב בארץ ישראל 


פרשה חמישית 


דרכי הקולוניזציה הציונית 


הקדמה 


הקולוניזציה הציונית, שהתחלותיה במקצוע החקלאות בשנת תרס"ח היו 
די דלים וצנומים, קבלה בשנים האחרונות צורה רחבה. היא נעשתה לאבן- 
מושך להמונים. אלפי צעירים וצעירות מתכשרים עוד בגולה על מנת להכָּנס 
לתוך שורותיה בארץ, על-יר הצעירים, שלכּם הולם מךרגשות תחיה והתחדשות 
בינות תלמי-המולדת, עומדים בעלי-המשפחות, המבקשים פתרון ממשי לשאלת 
הכלכלה. ובימים האחרונים עלה שבט חדש להתנחל על אדמת האבות: שבט 
ה,חסידים". יותר מזה: רעיון ההתנחלות על אדמת אבות נצח אפילו בשורות 
,אגודת ישראל". לפני מספר ימים עלה מספר פועלי אגֶדה זו על אדמה 
חדשה ונטו שם את אהליהם. ,מחנה ישרא%" הם קוראים למושבה הראשונה 
אשר הם אומרים ליסד. מחנה חדש.. 

אימתי התחילה בכלל ההתישבות החקלאית היהודית בארץ-ישראל? 
אימתי נח הרוח על בני-אדם מישראל לנעוץ מחדש את המחרשה בארמתה, 
לחרוש ולזרוע ולנטוע? שלשה ציונים היסטוריים יש בדבר: בשנת תר"ל 
מיסד קרל נֶטֶר בפקדת ,כל ישראל חברים" בפריז את בית-הספר לעבודת- 
האדמה ב,מקוה ישראל" על יד יפו, -- על שטח אדמה שנתן במתנה 
לשם מטרת בית-הספר מאת השָלטן הטרקי. בשנת תרל"ח יוצאים 
יהודים מַפלאים מירושלים (בעַקר מיהודי אונגריה) ומניחים יסוד למושבת 
פתח-תקוה. ובשנת תרמ"ב עולים יהודים מרוסיה ומיָסדים את המושבה 
ראשון לציוןץ. 

הוָי אומר: זה כחמשים שנה מהיום אשר התחילו הנסיונות הראשונים. 
התשוקה לשוב אל עבודת-האדמה נתעוררה בלבבות עוד קודם. היא קשורה עוד 
עם תנועת ההשכלה. מאפו נתן לה בטוי נמרץ ב,אהבת ציון:. ועוד בכתבי 
הרב קלישר |(תר"ך) מתבטאת הדעה בבהירות גמורה, כי עם שיבת היהודים 
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מחלט. ,אין ביטול זה אלא כביטול הנר באבוקה, וכמים המשתאבים באויר" 
אין כאן כליה, אלא התכללות. 

כאן הרחבת גבולו של היחיד עד אין קץ. 

לא כאן הוא מקום הכליה של היחיד. המקום הזה הוא מקום גבוה, 
ההיכל העליון של המדע, ממנו יצא בדורות האחרונים המשפט להרים את 
העטרה, את כבוד-המלכות, מעל ראש האדם, והאדם נשאר בלי עטרה, בלי 
לבוש מלכות, בלי עתיד, וממילא -- גם בּלי הוה... 

משנתרוקן עולמו של האדם הוא התחיל מבקש תכן-חיים. מבקשים 
פקק לסתום את חלל השממון והאפס.. 

והנה בולמס הכלל והפוליטיקה שאחז את כל בית יעקב מקצהו ועד 
קצהו, מן חצר ה,רבי" עד חדרו של המִלָמד והמדעי. והנה השאון והרעש 
וצלצלי-התרועה שבמקדשי הרבים עושים את שלהם. המה מחרישים את אזנל 
המחשבה ויש שהם משברים את האזן לגמרי. 

עולמנו מלא כעת סמי-שכרון שונים, ביניהם גם סם-שכרון זה, התופס 
את לב הטובים שבנו, אלה שמבקשים עור איזו אחיזה ב,עליון", ואוי לאלה 
המתפקחים ומקיצים משכרונם זה... 


להשיב לְחַי את הכתר שגזלו ממנו- זאת צריכה להיות עתה המטרה, 

לרומם את האדם, להגביה אותו, לתת לו כנפים - זאת צריכה להיות 
נתפלית. 

,תחית האדם", זאת היא הקריאה הגדולה שצריכה להָקרא כעת, צריכה 
להקרא כעת על-ידי כל אלה הנושאים עוד בידם דגל האדם. 

אידיאליסמוס חדש צריך לַהָכָּרא, אידיאליסמוס אנושי ממש, לא חיצוני 
ו.חברתי", אידיאליסמוס שיכלול בתוכו את כ% האדם, את כל נפשו של 
האדם. חברות אידיאליסטים כאֶלה צריכות להוְצר, שתכליתן תהיה לעורר את 
נפש האדם הנרדמת, לעורר את כל מה שמשפיע על הנפש, , 

נפשו של האדם נתונה בשביה - מי יפרה אותה!.. 
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הללו אין מיחדין את השם אלא על בן פתה זו והללו - על בן כפתה אחרת. 
אולם לאדם בלבד, לסתם אדם בעל נפש ‏ - אין מקום בעולמו של הקב"ה. 

נתקדש על-ידי כך הברזל, החק, הפרינציפיון הדוחה אדם, והתחיל 
הברזל להתנופף גם על-גבי המזבח. הֶסר כתר-המלוכה מעל החיים ונַתּן למות, 
לממית, למכחיד. 

נטיעתו הקדומה ש% אלהים בגן-העדן נקצצה והאדם נעשה מדרס 
לכל בעל דְבְּרה מפוצצת, לכל מלה נאה, לכל נביא שקר, לכל אלה היודעים 
לעשות בלהטיהם, לשמש בשמות, במלים ובשלדים. 


ממרומי ההר הגבוה והרחוק של בטול היחיד לשם הרבים ופרינציפיון 
עליון, -- ממרומי הר"ההר זה, אשר שיאו עולה לענני שמיא, רצועה ישרה 
יורדת ונמשכת לכל מיני התעללות בחיים ורקיקות גסות ביוצר וביצירה, 
והדרך -- מדרון וחלקה. 

כאן מקום היתוּש הקדמון של אבוד-החיים בכל התגליותיו. 


אכן, דומה אני, כי גם תורת-הרבים, אינה עוד מקור ראשון למהלת 
האדם, 

בכל הודה ותפארתה אין פחה יפה לכך, אין שלטונה - מחלט ואין 
מסקנותיה האחרונות מחֶיבות. ‏ יש כאן מקום למחבואות וגם... לאילגּזיות. 

כי הנה יש אשר מדמה ,היחיד הבטל", כי חייו הם, למרות כל 
השאלות והתיאוריות, חייו הם -ודאי שהם - הם חיים גמורים,. הויה מחלטת. 
שכן, כל אחד ואחד מוציא תמיד את עצמו מן הכלל, הוא תמיד חוץ לזירה, 

ועוד: 

ביסוד של ,בטול היחוד" יש אור גנוז גדול, גוּן עמק, אשר לא רק 
שאינו ממזמז את האדם ואינו מזלזל בהויה הריאלית של הפרט, אלא, 
להפך, - מקים ומרומם את היחיד, מקסים ומעודד את האדם ומשַפָּר ומרנין 
את החיים. 

אותו גוָּןָ, גַוּן שמים הוא. אותו אור, - אור הנצח והאחדות השלמה 
הוא. והוא - ,בּטול החלק לגבי הכפל", 

יש בו מעין ,כלות הנפש" למקור הנפשות ולצור מחצבתן, הנדרשת כה 
יפה בחסידות. 

בספירות עליונות שבמחשבה יש בענין ,ענג הכמיהה והבטול" רעידות 
דקות ונשגבות, וקסמים של ציורי-דבור שונים. ,מוטב ?היות חסיד מהיות 
רבִּי, לֶרב אין תענוג הבטול, שיש לחסיד..." 

אולם בטול זה וענגו הזך והאין-סופי אין לו דבר עם אפיסה וכליון 
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אחת... ולא מיתת-נשיקה אפילו"--זו היתה תפלת-נשמתו של אדון-הנביאים 
בשעה ששמע גזרת מיתתו, ,על ראש הר-צוק שקוף וצר לעמוד על רגל אחת 
עולמית, ולא מיתה היותר קלה, לא חדלון ולא בלתי-היות..." -- היה אומר 
אחד משרי-המחשבה שבאמות. 

ולכן אין ההויה והחַדלון, היש והאַין, תופסים תפיסה עצמית, אלש 
בנשמות החצובות מהררי-עד, סלעי-נצח,. דא ודאי ויציבא מלתא. 

ברם מה שעשתה החכמה כתר לראשה עשה הגניוס של האָמה עקב 
לסנדליה. 

דומה, כי מה שתופס בנדון זה אחרי התפתחות אינדיבידואלית גדולה 
בחיר שבאָמות תפיסה שכלית, -- תופס הבן-הטבעי של אָמה זו מאליו בלי כל 
עבודה ושָדוּד-המערכת תפיסה עצמית. (כמובן, אין הדברים אמורים, אלא בבן 
טבעי, לא ביהודי מקרי, מזֶיף או נטמע.) 

בישראל עלתה תמיד מְדת ה,הויה" למדרגת קולטוס עליון, מושג נאצל 
ומְחלט ואשר יחיד ומיָחד,. זוהי נראית גם כעין נקדה מרכזית של מהותו 
הפנימית, המקורית והעצמית. 

הגניוס של אָמה זו הוא - הויה. וזהו סוד הדברים, אשר השם המיחד 
והמפרש של אִמה זו, של אלהיה, הוא - הויה. 

בבית-מדרשו של העולם, אומר ניטשה, הָעמדה השאלה: ,הויה או 
חדלוןי, וישראל פתרה פתרון ברור ומחלט - ,להיות". 

אין לך עם שעבר דרך כור-ברזל וענוים נוראים כיהודי, ואין לך עם 
ירא ממות כמוהו,. רגילים לכנות מדה זו בשם מדה של מוגי-לב. אולם אין 
גבורים אמתים אלא אלה שעברו דרך נסיונות עצומים ולא נפלו, לא ברחו 
מן המערכה בכל מחיר.. 

אבותינו עיניהן היו נעוצות בהויה עצמה, בסוד-אלהים, בתעלומות אל- 
עולם ולכן כל משבר וכל אסון בחיים לא העביר אותם על דעתם. 

החיים עצמם היה להם למזבח וכפר על הכל. 

זוהי שיטת החיים אצל ישראל. אולם גם באָמות היה האדם ,נברא 
בצלם". נולד אדם, מת אדם היה מאורע. ויותר מזה, דמעות אדם, צערו של 
אדם תפסו מקום בלב, ואפילו בראש. כיתד נאמן בל תמוט היתה קבועה 
האידיאה של האדם במוח, אמנם היו רציחות, ויש אשר גם בהמון ובאכזריות 
איָמה, אבל כל אלה היו תמיד מעשה פשע או מלחמות הקשורות באיזה אפן 
ברעיונות דתיים ואמוניים, שהם מחוץ לזירה. אולם באה תורת הרבים ובנתה 
מקדשה על הבְּטוּל ושלילתו הגמורה של הפרט, היחיד, -- האדם. מתחלת 
יצירתה היא נושאת בקרבה את משך הזרע של הזלזול הגמור שבחיים, 
הציביליזציה האירופית טֶפחה את הזרע הזה ובאו המפלגות וספרי-תורותיהן 
בידן והעמיקו את זלזול האדם עד תהום אחרון. במקום אדם העמידו 
,אנושיות". זו היתה המכה היותר נאמנה לאדם. באו -- אֶמה, מדינה, קהל, 
מפלגה, מוסד -- בא פרינציפיון %עולם... באו שַמות לעולם. שמות בני" 
אדם, ולא אדם, לא אדם סתם, פשוט, אדם בגפו. 

אין הבד? כעת בין כֶּתּה לכָתּה, שיטה ושיטה, אלא ב,יחוד-השם" 
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ולא עוד, אלא דומים הדברים, שהדור כורע בָּרךָ לפני רצחנים, משתחוה 
לפני הדרת גאונו של קין. 

הנה הלויתו הנהדרה של התלין בוינא, שהחברה המעלה לותה אותו 
לבית עולמו. הארון הוּרד לצלילי המרש של שוּפֶן, הספדים רְבּים נשאו 
בשבחו של - האָמן. נשים שאננות פָּזרו זרי-פרחים על קברו של אותו 
ותיק. 

רטט רְֶליגיוזי רשרש באויר... 

האַתמוספורה מעלעלה דם. חותכים בני"אדם כמו שחותכים אנסים 
ואבטיחים. חותכים ברצון, בטעות, בכוָנה ושלא בכוָנה, מתוך רְגזֶה קלה, 
נרוי קל. 

נתמזמז האדם עד אפס, אין כח מוסרי בו לעמוד מול חַפץ קטן, מול 
רצון, חולף, עובר 


היפָלא אפא, אשר ברגע אחד ש* מצוקה, בשעה בלתי-ישרה אחת 
*שתה האדם גם מדמו, ישליך אל תהום הנשיה גם את חייוז 


ודאי, ‏ כי המלחמה, הפרעות, העין, האזן, החטם, - מראה הדם, קול 
הדם וריחה הדם הם שטפחו את היתוש של מגפת האבוד לדעת; אולם יחד 
אם זה אין כל ספק, כי קדמות היתוּש ושרשיו עמקים מן השטח, מן העין, 
ראשיתו ותחלתו של היתוּש לא מן העין, מן הנגלה הוא בא, אלא מעַמק? 
סתריו של המוח. ואין המלחמה אלא כלי-טפוחה של אותו יתוּש, התקרבות 
הקץ, סבותיה הקרבות של אותה מגפה. והמלחמה גם היא לא מן האצבע 
נמצצה. גם לה יש מקור במחשבה, שממנה הוא חיה. ודאי בגנזי-גנזים של 
המחשבה מָנחים שרשי עץ המות הזה. ב,תפיסת עולם" על-דבר החיים, ההויה 
והאדם מְנחים בודאי השרשים, ושם מקנן גם היהוּש של מגפת האבוד לדעת, 


קְדָשת ההויה, כשהיא לעצמה, במובנה הטהור והמהלט, אינה מאן 
וטעולם, אלא -- נחלתם של בני-עליה וסגלתם של יחידי-הדורות. ,עשני 
לצפור... ובלבד שאחיה ולא אמות.. עיני אחת בין הדלת והציר... ועיני 
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כל תנועות הדמים, כל הטירורים הפוליטים, עד רציחת יחיד מתון 
איבה או תועלת פרטית אפילו, מתוך פילוסופיה מצדקת, כזו של רסקולניקוב 
ותלמידיו, -- אינם אלא ספיחיה וספיחי-ספיחיה של המלחמה. 

כלם לא באו לעולם אלמלא ראה האדם בעליל, כי צלם אלהים אינו 
אלא - נוזל אדום, תולעת נרמסת.. 

דיה ההכרה בלבד, שיש בעולם קמיע להתרת דם, כדי שכל קמיע 
יהיה מיתר... דיה ההכרה, שיש דם מֶתר, כדי שלא יהיה כבר שום דם 
אסור בעולם... הפלפול, הרצון ומחלת דעת ונפש כבר ישלימו הדבר. 

כי אם מַתּר להרוג במלחמה, שכל עקרהעָקְרהּ הראשון של הצדקתה 
המדְמה איננה סוף סוף אלא - שלום אנשים וטובתם, ובשיטה אחרונה - 
שלומו ואשרו של כל יחיד, אם-כן, מדוע אסור לי בקפיצה אחת לתפוס את 
האשר בבלריותו, - להרוג ישר בשביל שלומי אני.. 


מתוך כל אלה הָרעלה האתמוספוריה כלה. 

ומתוכה, מתוך אותה הבצה והרפש, הוא שנשרצו השדין והלילין 
שבימינו, העולים ודאי על כל השדין, בעלי הקרנים והזנבות שבאגדות 
קדומות. 

והיא, היא שהולידה גם את הנורא מהשדיות עצמה. זהו קר-הרוח 
הבהמי והמסאב, שויון-הרוח לכל אלה, השורר גם בין התמימים והטהורים... 

שום פלגש בגבעה אינה מערה עוד את מקור הטהרה, ,הגבורה שבטהרה", 
שום ,פלוטית בת לוט" אינה ‏ מטילה עוד סערה וסופה בעולם, אין התקוממות 
ננד הרע. אין אפילו התמרמרות טבעית בנפש נגד החזיון היותר מתעב 
והיותר אים שבעולם. 

יש כבר מעשה בתעשיה של בשר אדם., של עור אדם.. רשת צידי 
אדם ופבריקאות לעשון בשר אדם וכו וכו', וכו'. 

זה מעשה הרשעים. 

אולם הבינונים והצדיקים מה עשו המה? 

כל הקהל הגדול, ה,עם", בריא הרגש והדעת, מה עשה הוא למראה כל 
התבל והבלהות והתועבות הללו? 

צדיקי הדור, סופריו, מוכיחיו, | הגבורים, הלוחמים, ,המקנאים אשר 
במחנה", -- איִם המה למראה ולמשמע כל אותם המוראים? 

אדם סתם, אדם אין? 

אולם הדור לא רק זאת שהוא פָּסִיבִי וחָרש לכל אותו התָּבַל והרשעה, 
לא וק שאינו תובע דמעת העשוקים, אלא הוא שֶתף גלוי לכל אותם 
המעשים, העושים והגבורים, שֶתּף במעמקי נפשו. 
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?"קרא תגר על מדותיהם של אנשים גדולים ומִפָרסמים, שהאדם אינו כלום, 
ימו -- שופכין, צערו - הבל וחייו -- אפע. 

חזיון המלחמה בכלל הוא המָרד באדם,. מרד בקדְשתו המְחלטה ובערכו 
קמְחלט. מרד באדם, 

, והן מלחמה זו נערכה בביתנו ולעינינו, לא אחורי הרי-חשך ,הצגה" 
ילא על-פי ידיעות מיָחדות של קורספונדנט מִיְחד הכרנוה,. בעינינו ראינו את 
הטביחות ובאזנינו שמענו את אנקת החללים; התרגלה העין, התרגלה האזן. 
התרגל ההגיון לשחיטת בני-אדם, התרגל גם... המוסר. 

ועוד, בנגוד למלחמות אחרות, הבליעה היא את כל ואת הכל, את כל 
הקהל ואת כל יחיד ויחיד. כל חלל העולם כלו היה מלא מלחמה עד אפס 
מקום. כל העולם כלו היה מקומה וכל בני"האדם נפשותיה הפועלות, כל היקום, 
התעשיה והעבודה משעבדים היו אך לה, 

לא נשאר כמעט אדם מחוץ לזירה. מי עזר לה בחָצים ומי בלחם, 
כלם עטו אל השלל כעיט על הפגרים. נסתרס הלב, נהפכה קדרת המוח. לא 
נשארו רק אברי הזוהמה של תאוה וחמס. 

באו הפרעות והעמיקו את השחת עד תהום אחחרון. 

המה בטלו לגמרי גם את ה,משום-מה" ו,לשם-מה" שישנו באיזה אפן 
ושעור שהוא במלחמה, 

המלחמה זקוקה למצער ,ל;מיע", ,להכשר", ל,אחיזת עינים ושבירת 
האזן". ,מזבחות", אומרים, מעמידים. מושג של אסור והתר. תחומים תחמה 
וגדרים גדרה, עד כאן מזבח כפרה, מכאן ואילך - זבח רשעים. עד כאן 
שעת ההקרבה, להלן -- חוץ לזמנו, פָּגול, 

באו הפרעות ופרצו גדרו של עולם. הורגים ונהרגים בלי ,משום-מה" 
ו,לשם-מה". 

.בי יוצא, שאיני יודע על שום-מה אני יוצא ליהרג", זוהי הטרגיות 
היותר נוראה שבעולם המוראים. החזק שוחט והחַלש נשחט ולא יותר. אין 
קמיע, אין .הכשר מקבל", אין גבולי מקום וזמן. אין דין, אין משפט, אפילו 
מרְמה, של אחיזת"עינים. 

המלחמה שוללת את ההויה של אדט בתור דבר בעל ערך קִיִם, יסוד 
בראשית ושרש יחיד, אבל שומרת באיזה אפן שהוא על כבודו של אדם, צערו 
ויסוריו, למצער -- בתיאוריה. הפרעית מחקו כל ערכי אדם מראש ועד סוף, 

בעצם של דבר, אין גם הפרעות, ככל חיונות-דמים שבעולם, אלא 
מולדת המלחמה, מוסד המלחמה שבעולם, קיומה של זו האחרונה בתור מוסד 
לַיגְלִי ומשפטי. 

אין גם הפרעות אלא בתו הכשרה של חזיון המלחמה שבעולם. 

כי המלחמה היא הראשונה שתלתה קמיע של התרת דמים בצוארה של 
האנושיות. המלחמה הראתה לדעת, שיש הכשר לשחיטז אדם, ולא עוד, אלא 
שקבעה ברכה, הזכרת שם ומלכות על הדבר. הראעונה, שהנהיגה פומביות 
לרציחות, רציחות בהמון, תִּפִּים ומחולות לרְסוק אברים. 
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איברא, כי לאלה מתאימה אותה דְבּרה גדולה: ,אין טעם לחייכם, 
אין טעם למותכם". 


מה הן הטבות? 

אין ספק, כי המשבר עצמו בכל מוראיו הגדולים אינו אלא -- דחיפה 
אחרונה ומקרית, ,קריאת הדשאים שעמדו כבר על פתח הקרקע", דחיפה ולא 
סבה, 

נהירא לי, כי הסבות הן אחרות: 

א. ירידת שער האדם כשהוא לעצמו עד אפס. 

ב,. חסר שאיפות נעלות בחיים, או אפשר - ,האלהת הגשמיות". 

ג, חסר הרחמים היהודיים. האחוה היהודית. 

אלה נראות כשלש קלפות הטמָאות לגמרי, המנסרות ברקיע של היום 
ומהן מתרגשות ובאות כל הפגעים והאסונות שבעולמנו, וכתרן רמסאבותא 
הוא -- המגפה של אבוד לדעת. 

שלש אלה קשורות ואחוזות זו בזו כשלהבת בגחלת, ואינן אלא אחת 
ביסוד יסודתן. 

,זלזול החיים כשהם לעצמם". 

במקום שיש קְדְשה לחיי-האדם יש גם אהבה, גם רחמים, גם השתתפות, 
ובמקום שיש השתתפות והכרת ההשתתפות אין יאוש מְחלט, שאינו בא אלא 
מבדידות מַחלטת של האדם בצערו ובכאָבו. 
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אכן מי ילד כל אלה, מה היא סבתן של הסבות הללו, מי הביא 
אותן למדרגה מבהלת שכזו, עד שעלל-ידן אדם קשהזיום משליך עצמו 
לזרועות המות? 

סבת הסבות מה היא? 

הסבות היותר חשובות וצעָקריות בעצם הן דָוקא הסבות הרחוקות, 
הנעלמות מעין בשר. הן -- החמר ההָיולי של המדה, החזיון. 

הקרובות מַגשימות את ההָיולי, ממשיכות אותו לפעל, למעשה, לעולם 
התחתון. ואמנם משום זה פעָלתן יותר נראית ומוחשית לעין פשוטה, שאינה 
חודרת לכבשונם של דברים, ואינה רואה אלא - הסוף-פסוק, השיטה 
האחרונה, הממש. 

והנה הסבה הקרובה, שהולידה את הערכין האמורים היא ודאי - 
תחזיונות-הדמים של השנים האחרונות. 

המלחמה העולמית והפרעות הנוראות והעצומות. 

באה המלחמה רבת הדמים והמוראים וקבעה במסמרים במוחו של כל 
אדם שאינו רגיל לחלוק על מנהגו של עולם ולכפור ב,נראה ליש ודבר" 
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אדם 


למגפת האָבּוּד לדעת 


באים בימים וישישים מאַבּדים עצמם לרעת. אָמות עם ילדיהן על 
זרועותיהן טורפות.: נפשן בכפן. 

לא מתוך ,יסורי-אהבה", שאלות עולמיות, בחילה בחיים או גצל-נפש 
לצולם שכָּלו לכלוך וזוהמה והרשעים גוברים בו. וגם לא מתוך יראת-מות, 
או התעללות, החמורה ממות, אלא - מתוך... בּילנס רע. 

ולרברים כבר אפי של מגפה. 


בלֶהות שכאלה לא ידע ולא הכיר עם-עולם מימות עולם, 

תלאותיו ומצוקות נפשו של היהודי בהשתא עברו למעלה ראש. דא 
הוּא ודאי! אכן מי הוא, אשר יהין לפון בזה, כי צרות קשות ונוראות לאין 
ערוך משל אלה נשאה אָמה זו, - ולחלחלה שכזו לא הגיעה. 

.עד זקנה, עד שיבה אני אשא, אני אסבל ואמלט", אמר שר-העולם, 
ועמך ישראל משנן את זה. 

לטבע היהודי הטבעי אין דבר רחוק, מוזר כזה של אבוד לדעת. 

אמנם בימי השמד, מסע-הצלב, ת"ח ות"ט, שלחו גבורים יד בנפשם. ולא 
רק את עצמם שחטו, אלא גם זה את זה שחטו. גם ילדיהם שחטו. אכן שם 
עשו מה שעשו מתוך מסירות-נפש עמְקה ועליונה. לא מתוך בעיטה בהויה 
ופחד"הרגע או מתוך בושה טפשית, אלא - מתוך מאון בהתצללות הנבלים 
מצד אחד, ובבכרת מות של קדְשה על חיים של חטא וחלול-השם, מתוך 
נתינת היתרון לחיים של מצלה על יסורין של מטה, לְקִיֶם על העובר, ?נצח 
על הרגע. 

אבל אבוד לדעת מתוך יראת החיים? 

אין כאן לא גבורים, לא קדושים, לא אבירים, אלא - חסרי-כח, קטני- 
נשמה, הבורחים ממערכות החיים. 
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*"ש לו רגש אחד, עמק, מקיף, אמתי, יפה מאד, נדיב-רוח, השופך שלטונו על 
כל כחות יצירתו; יש לו האמץ לנטות הצדה מן הדרך הכבושה ולהתאים את 
משעולו אל נפשו היוצרת; יש לו היכלת היקרה-מפז להתחבב, לחדור אל לב 
האדם, להרעידו, ויש לו אמנות משלו. הקורא פעם את וילדרק יחפשנו כל 
הימים ויכירו במעוף עין הראשון. הוא אחד. זהו כתם בהיר מאד, שאינו מִכּה 
אותך בסנוָרים בשפעת אורותיו המתעים, אבל אי-אפשר שמבטך לא יִצָמד 
אליו, ויש לו הסגָלה העקרית, העושה את הפיטן לפיטן - דרך הבעה אחת 
על כל העובר עליו: השירה! 

עם וילדרק אנו נמצאים, אחרי ימי הרס ארְכִּים ואחרי התנונותה של 
ספרות-הסמלים, בפתחהּ של תקופת בנין בשירה. כל העקמומיות המאניאקלית 
גרשה מכאן ביד אכזרית והיא מבשרת שוב ימי אורה, ימי זהב. ודאי 
עקמומיות זו עוד תעשן פה ושם כאודים אחרי התבערה ותאחר לבוא בספריות 
נמושות להטיל אימה בחדושיה ובכרכוריה על האנשים הרחוקים מן הישוב. 
אבל על פני דרכי-המלך של ספרות-העולם כבר נשמעים הדי פסיעות אחרות. 
פסיעות הבאים. ואחד מאלה אשר הראה לדעת מה הן נטיותיה של השירה 
המודרנית ומה הן אפשריותיה בעתיד - היה וילדרק: הוא אינו קלסי. ובשם 
זה אין לבטלו. הוא חדש, ואף-על-פי-כן אחר הוא מן החדש שקדמהו. איך 
זאת כי אתו גופו נתחדש דברמָה, 
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ב ‏ כמכתכתעק כ הייו 
אשר לחצה על הטור הצרפתי (והלא מצרפת יצאה השפעה זו על ספרות 
העולם כָּלו), יחד עם זה הוא אסף מתוך שירת"ימינו, ברר קו שם קו כאך 
מתוך הערבוביה הגדולה וצרפם לכללים מספר, שאמנם אין הוא קובעם כחקה 
מתה ומאבנת, בכל-זאת הוא משתמש בהם ברצון ובאמנות רבה. ושלא מדעת 
סלל שביל חדש גם לשירת זולתו. את השאיפה הזאת אפשר לסכם, כחפש 
המחיב את תנאו; כלומר, הוא אינו צריך להיות חסר-קרקע, החפש 
הזה. נפשה של השירה תחָיבו ולא הקפריזה או המשובה המלולית. ואם נכון 
הדבר, כי הטור אינו נשקל בהיותו בודד, אחד, והוא מקבל את כל ערכו 
וכבדו רק בהשתתפו עם חבריו הבאים אהריו, שהם כמותו בני מדה וקצב' 
אחד, אף"על-פי-כן אמת אחת המכריעה על הק זה, העושה גם את הטור 


עצמו ב?תי-תלוי באחרים, והיא - תנועתו הטבעית של הטור, צרך-תנועה זה: 


יגזור תמיד את דינו. כי אף לרגע אין לשפח, שהשיר, כמו כל בטויי-חיים, 
שאיפתו לא להיות בקפאונו, אלא לחדול היות בכל רגע זה שהיה עד הָנה. 

וילדרק הוא לא רק משורר המרגיש, האוהב. הוא גם אמן. כלומר, אדם 
המבטא את האידיאות שלו באמצעים המיחדים לשירה. ואם שפתו היא כה 
פשוטה, רְכּה, גמישה, וחרוזיו, בתיו, תמונותיו, צלצוליו, הטעמותיו כמעט 
שנבלעים בפשטות זו והוים בה רק כרמזי-אור כסף חַוָּר ורועד, אין אלה פרי 
רפיון וכהות. זהו פרי יכלת רבה, כי גם כאן, באפני-הבטוי וצורותיו, ימשיך 
את הבעת רגשו היסודי המחיה את כל רחשי יצירתו. פשטותו היא נצחון. 
היא ה,אף-על-פי-כן המוסרי שלו, המוצא את רגעי התגשמותו. התגשמות 
שאינה מסיחה דעת לעולם, כי אינה באה לשם שעשוע, כי אין לה להתכחש 
למקור מחצבתה, לאדם! ועליה גם להכניע את אמצעי האמנות ולצוות עליהםם 
לעמור לפקדת האמת הגדולה בלב, אין לפנינו, אפוא, פשטות סתם, מקרית. 


פשטות זו מתנת-אלהים היא ומעטים הזוכים בה, ויש שהית 4.00 בנשגםב.. 


את וילדרק נמנה על אלה ,הנמצאים מעבר לסימבוליסמוס, בלב אחת 
התנועות שהנן גם נסיגה-לאחור וגם צעד קדימה". אתו ואת חבריו לעט בא 
הסימבוליסמוס אל קצו, ,כי המשוררים התחילו כבר לחלום חלומות אחרים"... 
והחלום האחר הזה הוא בעָקר יחסו אל האדם, והענוה הגדולה שביחסו אלין. 
אותו חסר העמדת-פנים, חסר האפקטציה והנטיה העמֶקה להגיע אל המטרה: 
הנשגבה בדרך הכי-ישרה והכי-גלויה. ,אין כאן לא מודֶה, לא אמצעי מְצלח 
ואפילו לא מִנִירָהי, יש כאן, כמו שאמר פעם הנרי גִיאוּן, משא כבד של 
אמונה באדם, אשר וילדרק לא רבץ לעולם תחתיו. 

יאמרו: אין הוא מן הגדולים. אפשר מאד, אבל אני אינני יודע ואינני 
משיג את הגדלות כהערכה. וילדרק, כמדומני, אינו רוצה להיות גדול. ודא 
הוא, כי לפנינו משורר,. המשורר. יש בו כל המדות שתאר זה מכיל בקרבו. 
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המצר את צעדי המשורר. גם היא תמֶסר כלה ברשותו, כי אין כל הכרח 
שתמלא את כל הטור. היא יכולה להָמצא במחציתה הראשונה או השניה. 
מקומהּ אינו קבוע. היא נתונה בְלה בידי תנועת הטור או הבית. היא עוברת 
ממקום למקום, היא, אפוא, לא תקועה במסמרים. היא חפשית. העַקר שתשעשע 
את האזן בהויתה ותתנגד במשקלה ובמנינה כלב דופק וחי בין בתי השיר 
בלו *). : 
וילדרק מכניס בשירתו עוד יסוד אחד, המגון את צורתה, אם גם אינו 
קובעו כחובה. הוא קורא לו בשם השווי המשקל הרתמי. ונשתמש 
בלשונו למען באר מושג זה: ,לעתים קרובות, הוא אומר, יש ששני טורים 
היוצרים בית, ההפסקה בהם היא כזאת: מחצית הטור הראשונה הנה לחברתה 
כמו שתי המחציות האחרות של שני הטורים הנן אחת לחברתה. ושתי המחציות 
של הטור האחד הן בינן לבין עצמן כמו שתי המחציות של הטור השני. יחס 
מספרי זה מוליד בשיר את שווי"המשקל הרתמי". המשל הבא יבאר על נקלה 
את האמור: 


ו יאה -- 191606 5 0 
סז טי טב'ה 5 - וס הטו'ף זטב'ת 115 
היחס יהיה: 
טור א' 6.2 10 
טור': ב' :5 1.21 -- .6 5 ,5 .3 2 12 
שווי-המשקל הרתמי מזכיר בעצם את ההקבלה, אולם הוא פחות מוחש 
ממנה וגמיש יותר. הדו רועד תמיד כבא ממרח,ים. 
אין ביכל.זי הפעם להמשיך את דברי בענין זה. המטריקה הצרפתית 
המודרנית כדאית היא להערכהת ביחדת. אך מתוך כל האמור כאן, ברור הוא, 
כי אם וילדרק הטיל מעליו את כל המשא ה-בד של מסרת בת מאות שים, 





*) איןץ ברצוני ליגע את הקורא במקלים אסתפק רק בהכרחי. 
א. - הקונסטנטה בראש הכור;: 


5 אשה ש6ראתַה8ת6 תס[ טס 6[[וצ 8[ פ"ש6ט %ת3[!8 תת 





65 66 200680665 665 6ותות00 ץש6|! ת6 82765 165 5085 
5 6665 שטק 16 שס %1.16\ 8[ פזסט +ת31]3 תת 

5 08565 66 06ח51]6 תצ'6 ש216 +6 056 "501 שב 6ז12\ 
7-77 ה ה הההרת וה הל קה להקה הק קרח טק קקה ‏ העשה הרת רה ה רהו תת 


ב, -- הקינ:טנטה חסרת מקום קבוע: 
859 8685 שתוחעת הט 6ותוח60 %16ת6+6ץ אוסץ ג[ 
6 66 פחו0זוות 86 6% %ט8:3068 65[ וזב 
5 665 5ה68 %5ת268 אט68)זהות 06 665ה0806 665 
- -- .646 8%018%65 5זט6+ת6(8 06 %665חגת 
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למעלה, שהוא מוחק את יסודות-החובה בשירה, אלא מחיקה זו אינה פרי של 
קלות-דעת. אדרבה, חפש זה עצמו נהפך לאט-לאט לחובה ידועה. ראשית 5ל, 
הוא מכיר בַּרֶתמוס הקשור אל האידיאה; כלומר, הנכנע אל אחת חהרגשות, 
התמונות או המחשבות, שהשיר מביע אותן. הךרתמוס אינו דרך כבושה, שיש 
לקחתו ולהשתמש בו. הוא תלוי ומחְבּר אל הפואימה ונובע מתוכהּ, הוא יהיה 
אורגני, אחד ושלם, כמו שהשיר הוא אחד ושלם. ואין כל ערך, כל גבול 
לאמצעים אשר האמן משתמש בהם, למען הגיע אל האחדות שבין הרתמוס 
ובין האידיאה. האמצעים אינם חֶקִים, אלא יכלתו של האמן. כי אין חק גדול 
ומכריע בשירה, מאשר התאמת הזרמה-המלולית אל הרעיון הפיוטי. ההתמדה 
הצורתית, ויהא זה חרוז או סכום קבוע של הברות, אינה הדרך המובילה 
אל המטרה הזאת. כי השיר אינו לעולם מוצק, דומם. הוא פרי של מחשבה 
המתגלה, המתפתחת, המשתנה, ומן ההכרח שגם הרתמוס יפנע לכל תנודתה. 
השיר הוא, אפוא, חפשי, אלא שחפש זה עצמו אינו פרא, הוא חובה. 

הטור יהיה חפשי. לא נצרף בסופו מלים המתקרבות בהדי-קולן אחת 
לחברתה. זהו עול, כלוב צר, חובה מעיקה. ,החרוז יהיה גורם אשר השמוש 
בו יִמָּנה על סוג הגורמים המִכָנִים בחזיון בשם מועילים". החרוז מועיל, 
אפוא, כשיש צרך בו. כחובה הוא מזיק. כי אין דבר יותר מצְשה ומעפב 
כאותן המלים המצטלבות בקביעות מתמדת בין הדלתות והסוגרים כאילנות- 
שדרה בני מרחק מדוד ובני צל קרוש. כי התאמת הצלצול הזאת אינה 
מתאימה אל האמת שבשירה, המשתרעת בהויתה מלאת תנועה ואשר כל 
שאיפתה היא לחדול היות בכל רגע מה שהיתה עד הנה, לאמת זו יִפָנַע גם 
החרוז, ורק אחרי הכנעו יהָפך ליסוד מועיל, אין ביכלתו לקבוע לו את 
מקומו בטור. לפקודת השיר הוא עומד, ברצותו ישימו בסוף ויהָפך לרגע של 
נעילה, של צַפִּיה, של הַפתעָה. וברצותו יפזרהו בכל מקום שיש צרך להטעמתו, 
לחבורו ולפרישותו. אין, אפוא, שירה המשרכת דרכה, למען ספק את צרכי 
החרוז, אלא הוא נגרר לארך הטור ולרחבו ועומד הכן למלא את צרכי 
השירה. 

מטעם זה עצמו, מכיון ששאיפת השירה היא לחדול היות מה שהיתה 
עד הנה, גם על הרתמוס להשמע לו, גם חובה זו, הקושרת את המשורר אל 
מספר תנועות קבוע, יטיל וילדרק מעל שכמו, אלא שיסוד זה אין להעריכו 
כדבר-רשות בהחלט. הרתמוס הוא חובה, במדה ידועה, כי בלעדיו נשמת 
השירה פורחת לה והיא תלויה על בלימה. הקונסטנטה הרתמית מתוה את 
הגבול בין הפרוזה ובין השירה. כי הצורה הטיפוגרפית, זו המחלקת את 
השורות ואת הבתים וגם את המלים עצמן מתוך הפקרות גמורה חסרת כל 
עקר, אינה מטעמו של וילדרק. צורה זו אפשר מועילה היתה בשעתה, כיד 
מהרסת, שפררה את הטור האלכסנדרוני, אבל אין זאת מהות בת זכות-קיום. 
אדרבה, אנרכיה צורתית זו פותחת את הדרך לרוחה לאנשים, שלבם אינו 
מרגיש וראשם אינו חושב ושכל יכלתם היא להרבות להג ולסרס את המשפט 
מתוך אכזריות של וְנדְלים, השירה זקוקה לקונסטנטה. אך אין לראותהּ כדבר 
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כ,כוכב כבד מאד", שאינו מנפץ עוגבו טהר-הלב והעדין, אלא ממשיך מזמורו 
מתוך ערבוב אהבה ומות. 
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לא מָוֶת מְלָא. אַמָבָה 
אֶשִירָה, אָשִירָהו 


...אףדעל-פי-כן. - 


אמ 


כל המטוה הנפשי הזה, שירה הנובעת מתוך המגע ומשא התמידי באנשים 
+הפונה בדבריה אל האדם, מחיבת את ההתרחקות מן הרדיפה אחרי הקו 
המכֶָמא, התנועה המפליאה, מן זריקת-האבק הפיוטי. שירה זו צריכה להיות 
פשוטה, מובנת, קרובה וטבעית, לא רק על-פי נושאה, אלא גם במבטאיה, 
בבנינה. עליה להיות שיחה רגילה, שיחת בני-אדם. הלא המשורר אינו פורש 
מן הצבור ועומד עליו. הוא הלא משתמש בלשונו. הישנו דבר זה? הוא ישנו 
במלואו, עד כדי שלמות רבה. ואפשר פניו הרגילים הם הגורמים למפח-הנפש 
התוקף אותך עם קריאת שיריו ברגע הראשון. הפשטות הגדולה, עד שהיא 
נתפסת, נדמה, שהיא עושה את שירתו לנבובה ולחסרת פבד. ביחוד נראה זה 
לנו כיום אחרי תקופת הסימבוליסטים ויוצאי חלציהם, שהרגילו אותנו אל 
ההפתעה המרעישה, אל היוצא מן הכלל, אל המוזר, אל המשחק המלולי ואל 
ההטעמה הצעקנית. וילדרק עושה, אפוא, ברגע הראשון רשם של משורר חַוָּר 
וחסר-דם. אפס עד מהרה אתה עומד על טעותך ואתה מכיר, כי כאן שולטת 
בכל אות ואות יד אמן עָרה, דקה, אשר אמצעי בטוייה הם הכרחיים 
ובהתאמה שלמה לרעד נפשה. ויתר על כן. פשטותו היא שהוליכתהו אל דרכי 
הבנה חדשים, אל השחרור מן בנין השיר המקבל., היא שהכריחתהו גם לצאת 
בעקבות הטור הטבעי החפשי, המוחק את יסודות-החובה בשירה, שמסרת בת 
מאות שנים של סדרי החרוז וצרופיו, קביעות מספר התגועות, איכותן, חֶקִי- 
ההפסקה הפכוה לכבלי ברזל כבדים מאד, הנגררים אחרי האלכסנדרוני. 
וילדרק היה לוַרְלִיבֶּריסט לא מתוך פזור-נפש וחסר-אחיזה, אלא מתוך צווי- 
פנימי של רגשותיו, רעיונותיו והשקפת עולמו. 

בַּוכוח הגדול על ענין השירה המודרנית וצורותיה, שאנו מוצאים 
בַּספרות הצרפתית ש% סוף המאה התשע-עשרה וראש המאה העשרים, היה 
גם וילדרק בין ראשי-המדברים. הוא היה ממצדדי הטור החפשי, וכבר אמרתי 
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בידו למצוא בחרף-נפש למולדת, בעז הקרב, בקרבן אותו זיק אהבה, אשר 
רדף אחריו כל ימיו וגם הדביקהו. אפס וילדרק ראה תמיד נכוחה. ומעיניר 
לא נעלמה יד התגר הטורפת, המגיסה ביורה זו, אשר יקראו לה ברהב בשם 
אהבת-המולדת, נפגם האָמוּן באדם. הוא נתפלג. ובחברה זו אין להתהלך עוד" 
סתם ולשוחח עם כל עובר ושב. יש שני מחנות האדם הפשוט והחביב. 
איננון 


הַם לקחוּנוּ, אוַתֶף, אוּתִי, אֶת בִּלְנו, 
עֶדְרִי אָנָשִים, אִנָשִים כָּלִים, 

בּאשָר וקחו קְצִיצִי .קש 

לְמצן החָזק אש 


וִיפַזֶרוּם עָלִיה חפֶן אֶחַר חפֶן. 


ְאַשְרִיף הָאִיש אֶשֶר יָכלְתָ 
הַמָּלט, הַשָמַָט מִבִּין אֶצִכְּתִיהֶם הגסות; 
ְאַשָרִי ל?אַפָה אָשָר הֶרוּחַ 


ְעָאֶם וְהַצִילֶם בְמְטְחָק. הָעַ. 


ישנם, אפוא, הלוקחים, הם הלוקחים, והנלקחים, אנחנו הנלקחים. 
ואשר חובתנו היא להמלט מפניהם, ואי-אפשר עוד לגשת אל כל אדם, לשבת 
אליו פנים אל פנים ולדלות ממעמקיו החבויים והטמורים את ודויו הטהור, 
אי-אפשר עוד להיות ראשית-כל אדם, אדם עוד טרם היותך משורר, כי ישנו 
,עז"כוזב, כבוד-כוזב". יש דבר"מה אשר חובתך היא להמיתו באנקת שירתך. 
צריך אולי גם לשנוא. מי יודע, שמא גם לשנאה תעודה משלה? מכיון שפסק 
מעופה של הצפור הלבנה והטהורה ואת מקומה לקחו ,נתורי הצפרים השחורות 
והפצועות". ומכיון שאינך יכול עוד לחפוץ: 
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נולד, אפוא, קרע בין האהבה, שהיא בָּלַהּ חיים, ובין המות, שהוא כְלן 
שנאה, נולד גם וילדרק משָנה, אמלל מאד, הנושא בקרבו את סתירתו הגדולה. 
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הוא המבעית, אלא בית עזוב המחפה להרס השונא ו,אשר יושביו יצאוהו 
והוא שומר עוד חייו כחלל-מטה השומר את דפוס ואת הם הגוף". אלא 
שכאן קרה דבר המסָמר שערות הראש. המלחמה מצאה את האישיות הפיוטית 
הרפה הזאת בעצם לכתה אל פהרונה, עמדה לפניה כנד. וירטה לה את 
הדרך. בל נתפלא, אפוא, אם וילדרק מסתער עליה בשארית פחותיו; אם הוא 
עושה מעשים שהם למעלה מכפחותיו ואם ידבר בשפה שאינה שפתו ויביא 
את כל מהותו הפיוטית לידי רסוק וקרעים. הוא אשר ידע רק לדבר, רק 
לשוהח, יצעק עכשו מרה: 


אַךּ מהוּ אוְצָר זֶה, הוי יִדְידִי 
בְּצִינִי תַגְרִי החיים! 
רְכוּשֶם עֶּרְכִּיהָם יכְנוּ 
מוּלָדֶת, תּושָבִים, מָדִינָה, כְּסְפִים, 
עוּבְדִי-יְדִים, סְחורוּת; 


ָּ דְּבֶר אָשָר יְחֶלֶק. 


דּבֶר אַשֶר יְחִבָּר. 

אַה! וּמָה עַרְך הָאִילֶן וחלומו 

לָאִיש אֶשָר אֶת הָאִילָן לא יָאֶהָבי 

לָאִיש הָאומָר: הַיַּעָרוּת שָלִי 

הַמֶשָק שְלִי, הָאֶחְזֶּה שָלִי 

ַאֶשֶר יַרְצָה דעַת רק מִסְפְרִים וְאֶת הַגִיל 


וּמִמְרְחַקִים יְּשֶלַח אֶת פָּקוּדַת הַכּורְת! 


הנה הפצע הרחב אשר לא יאֶחה על נקלה. וילדרק, שידע את קשי 
החיים וששונם, מעורר עכשו רחמים רבים, לשוא ישַנס מתניו כמתעתּד לצאת 
לקרב, מלחמתו הפעם אינה מקוָה עוד לנצחונות. וילדרק ראוי לחמלה, כגבעול- 
פרח ששתה בצמא אור-שמש ורסיסי-טל והיה מתכונן להרהיב טיני-כל בשפעת 
גוניו הפשוטים והעדינים, והנה פתאום רמסתהו רגל גאוה והפכתהו לדמן- 
חוצות. המלחמה עשתה לוילדרק עול, שאין כדוגמתו. היא גזלה ממנו את 
משען-חייו - את האדם. אלו היה משורר הטס בערפלים, ודא" שהיה עולה 
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חסרה כל הערכה הגיונית, שכלית. כי כל יצירתו, מהותו הפיוטית, צרופי 
בטוייו, כל רקמת שירתו, משקלה, תנועתה, קמטיה העדינים והחבויים - כל 
אלה נבראו מלכתחלה, חֶנכו, התפתחו מתוך כפיה נפשית, טֶפּהו לשם הרגשות, 
מחשבות, רשמי-חיים ומאויים אחרים, אחרים. והנה עכשָו עליו להשתמש בהם 
למטרות אשר מעולם לא ידע טיבן, קולן, מציאותן. שירים אלה מטילים 
אימתם עלי לא מתוך כבדן, אלא בַדִיסונְָנס הפנימי שבהם. זהו בכי תמרורים 
עם בת-צחוק חביבה, נשכחה על השפתים. זהו כעס, אשר לא מצא את 
בטויו אלא בין צלילי נָבַל רכים ונוגים. פה מלא אֶלה ושפתים נעות של 
אשה אָמללה חשוכת"בנים המתפללת מתוך בטחון אל אלהיה על אשרה, 


אַחַר שְתִיְקָה אִֶבָּה ז, אַחַר דָרִךּ קְשָה זו 
עוּד יָרַעַד מָה בְּקול דְּבָרִי 

לא גִילִי הוּא הַדְּבָר. 

ְאַם הָאַהָבָה צוּדְנָה בו, אַהַבָה זו בְאָבְלָה היא 


ֶעֶר דְאָה, אָעָר חֶללָה. 


דְּמָעוּת עַל אַלָה וּבוּז לָאָלָה: 
לא עַתָּה הַשָעָה לפְצחַ בְּתְהלוּת 


לְתָבָל זו הֶעְוָרֶת, הָרוּצַחַת. 


לא צַכָשָו הַשָָה אַחָרִי הָעַבְדות 
תו הַמְחֶנְק 
הַטלט לְנִפְשף הַרְחק הַרְחק וְאתִּּ קְאַת 


אֶת אֶשִךָּ הַקדוּשָה. 


ִּשְָאָר כָאן ?שיר כָּאן בְּזָה הליל 
בּקש בְּשִירֶף זֶה 
בקש בָּמו תָמִיד לָקל מִי 


אַמוּנת-אָז תְּפֶרש כְּנָפֶיהָ הַחָדָשוּת. 


שירי היאוש של וילדרק אינם שירי-מאורע. בעָקר לא את המלחמה ונוראותיה 
הוא שר. גם הנורא מאד יהיה סוף"סוף הפשוט והרגיל. לא שדה-המלחמה 
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האהבה", שר פעם וילדרק על הצפור הגדולה והלבנה אשר פרשה כנפיה 
בטהר ובעז ותעזוב את חביוני אילנותיה ללכת אל שפלת החיים. אך בהגיעה 
שמה, צפור גדולה ולבנה זו, כְּסתה מטר אבני-החיים, מלמטה, מן האדמה, 
נפלו נוצות. היא השפילה לעוף. הֶגה נעה. אך נפל לא נפלה. אם גם בלי 
הרף היתה מטרה ?: 
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אך הנה פתאום באה והגיעה אליה אבן כבדה מאד, שחורה, טבולה רפש- 
חוצות, חדרה באחת מפנפיה וגם עברתה, נפשק פצע, חר שחור בַּכּנף הלבנה 
והטהורה, הכחות אפסו,. והצפור הגדולה צנחה ארצה ומקורה ננעץ באבק- 
דרכים... אפס עד מהרה התאוששה ומתוך עקשנות ומרי נסתה שנית את 
מעופה. ,ובעזבה את שפלת החיים, הצפור הגדולה והלבנה סרחה אחריה על 
פני האדמה כנף בלויה, ואל עָל פרשה, ברוח-בקר, את כנפה האחת מלאה 
מטרות נעלות ואשר היתה כָלהּ טהר ואשר היתה בָלהּ עדנה". 

זה היה וילדרק. כל ימיו, עם כנפו האחת הבלויה, אשר היתה רקבון 
לאבני"החיים, ועם כנפו השניה הטהורה והזכה, אשר בלי חת תמשיך טיסתה 
ברוח"בקר מלאה מטרות נשגבות. זה היה וילדרק. החביב, האוהב, שהכניס 
את בת-צחוקו המְקוָּה גם בשירו את שירת היגון... באלף תשע מאות וארבע- 
עשרה הגיעתהו. לפתע פתאום אבן כבדה מאד וגם הכנף השניה, האחרונה, זו 
שהסיעתהו תמיד אל עָל - רְסקה. הוא צנח ארצה. מבלי הוסיף קום. ועם 
פניו הכבושים בקרקע פתח את שירת יאושו,. וילדרק נואש -- זהו החלל הכי- 
אכזרי אשר מלחמת-דמים זו הפילה. כי היאוש הזה אינו העז, הסוער, אשר 
*כול גם הוא היות למקור-חיים. יאושו הוא פצע פנימי, שותת דם, בלי מוצא. 
שמעו יפה: 
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שירת וילדרק, הממיתה את אגדת ימי המלחמה והימים אשר אחריה, 
היא הסתירה הכְעמְקה והכי-נוראה אשר נתקלתי בה בימי חיי. הופעה זן 

בֶּשֶם לֶבֶבְף אָנִי קוּרא לָעַמִּים זְקנִים אַלֶָה, הַבּוּכִים מָר וְאֶשָר שחו 
תַחַת על עָקוּב מִדֶּם. 

*) אָאָמִינָה, כִּי לא אָנִי הָאִיש אַשָר לָבּוּ ינְטוּר שְַנְאָתוּ. אַך אַחַת אָמַרְתִּי, 
הָבָה אֶשִירָה, אֶשִירָה כַּדְּת ואָנְַתְכֶם מות תוּמֶת. 
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בלעדיהם אין לה כל זכות-קיום. אֶתּם יחד תתרומם מעל לאמנות סתם ותהָפךְ 
מבלי דעת, מבלי שחחפוץ בזה, להשקפת-עולם, לבטוי חברתי נכון-מאד, אשר 
רטט חמים, דתי מזעזע אותו בלי הרף; בטוי ספוג ,אותו קו לבן הזורע 
אבקתו על פני כל מכאוב", שירה המאמינה בנצחונה לא מתוך עָוֶרון-ילדות 
ותמימות, אלא מתוך בּגרות מלאה, מתוך האפשרות האחת, אשר תופיע כמופת, 
כנס מן השמים ותביא את הכל, מפח המעטזמזעיר, לידי הרחבת-הלב; כי 
מכיון ש,פי מאה הם יהיו אהובים, איך זאת כי פי מאה עליהם יהיה 
לאהב". וסוף-סוף ,יבוא יום אשר כל תולדות ארץ זו ימָלאו רק מזמורי- 
אחדות, רק מחול אחד מסביב לבתים רק אחד יהיה הקרב ואחד הנצחון"... 


ב 
,שירת-הנואָש" 
(1920--1914) 


אל האהבה הגדולה הזאת, אשר וילררק מָלא בה את ספרו, נוסף 
עכשו עוד דבר, הפכה של האהבה - המות. לא מות זה הרגיל, שאנו 
מחְיבים לצרפו אל ההופעות, שאין להעלים עין מהן ושאף-על-פי-כן אין הן 
העָקר. עכשו אחר הוא. המות של שנאה. שנאת דמים רעה, שנאת שנות 
מלחמת העולם באלף תשע מאות ארבע-עשרה ועשרים,. בימי עמל ותלאה 
אלה מה יעשה וילדרק? התרד גם ,צפור גדולה ולבנה" זו ותכה בכנפיה 
בבְצת-העולם? ובידי מי יפקיה את אוצרות אהבתו בימים האלה?.. לי, אשר 
כה אהבתי את אהבתו, היו שאלות אלה קשות מאד וברוח חרְדה חכיתל 
לפתרונן. והנה בא הדבר אשר קויתי לו. וילדרק הלך אל דשא-השדה, אל 
עצי-היער, אל אחָיו אלה אשר לא עברו תחת שבט המונה כבני-מרון ולא 
הסתדרו שורות-שורות למערכה ואשר יוסיפו לאָטם לסָעַף ענף אל בד ואשר 
ראש האחד צונח ונשען בראש חברו, אל דשא השדה ילך, לפניו יכרע ברך 
ובו יצפין את פני האדם, שהיו מחֶתּה לחית הארץ ובחיקו יפקיך את צער 
האדם ובשתו: 
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עוד לפני שתים-עשרה שנה, בעמדו על פרשת דרכים, כפתיחה ל%,ספר 
+) עַשָבישְדָה, אָשֶר בָּל שְחַר מְחַדּש נְעורִיף וְרוחַצֶף טהר בֶּשם לְבָבֶף 
ו 
אַנִי קורא ל5כָל הַלְבְבוּת אַשָר יּסִיפוּ עוד לְאָהוּב; 
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המאה שהההההקההממהההה)הההההטהההה)ההההההההוהההההטהממהההקווהווההפוווו'הההההההההקהההההראה=ההההההההההההקההההההוההוקההטחווהטהההההמטההחחחהה===0/] 
אָבָ לא זֶה מַה שָיָּש כַּאן לאמר! 


כִּי כַךָ יש לאמר;: 


שָנִי רְעִים אֶלָּה הֶעוּלָזִים בְּאַשֶר הָם. 
הָלא יָרִיבוּ בִינִיהֶם צַל לאדדָבָר: 
הֶלא יָחְפָרוּ מְטָמוּן סְבּוּת לַאַלָפִים 
הת חי 

אַה! הַן ישן חן מְחָכות 


וְיָבוָאוּ וְיָבְחְרוּ, וְיָבואוּ ויְלקחוּ 
אַבֶל לא: 


בְּצְפוּנוּת לְבָבֶם הנק 

עוד יש צרְך לְחָצוּקִים וְלִקְרְבוּת, 

וּבְמִקְלַט רצי ַרְוְחָה הַדַּלִים 

שָנָדְבוּ הַחַיִּים קפוּצִיְהַיָד ?לבס הזץן 
הנה הנּם המִצְהִילִים זָה פיָה אֶת פָּנִיהֶם, 
הַנָּה. הֶנָּם הַמְנַקשִים זֶה לָזָה עַל הַשָכֶם, 
הָנָה הַנֶּם לְבָלִי חָשָד אִיש בְּאֶחָיו, 

הָנָּה הִנָּם הַמוּזֶגִים זֶה לָזֶה פּוס יָין 


ְסָחִים זֶה פָזָה מַמִּיטַב הַשִיחוּת. 


נבראת, אפוא, כאן מזיגת-פלאים בין הדבר ההוה ובין הדבר אשר כוא 
יבוא, ובמזיגה זו מתרקמת נעימה חדשה ומקורית מאד. היא הסרה את 
המרירות המקנטרת, את היאוש המתרברב,. היא חסרה את הכחש, את החנף 
הריק ואת המתק הכוזב. יש בה מן התפיסה, ההתרשמות וההסתכלות הישרה, 
בלה טבולה שטף גלי החיים, זעפם וִיפִיֶם. היא שירת בניראדם ממש. קרובה 
מאד להם, ומעשיהם הקטנים והגדולים,. אין כמעט יכלת להפרישה מהם. 





שרל וילדרק 
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וְקשְרִים זה עַם זה גַּם דִּבָרִים גּם צִינָיִם 
ּמַצְהָילִים זֶה לָזֶה גַּם פָּנִים, גּם קול, גָּם עִינְיח 
מאֶל לַשָלְמָן, 


סָחִים זֶה לָזֶה מַמִיטַב הַשָיחוּת. 


אָכֶן, מהדטו | גוּרֶלֶם בְּוָה הָרְ 
אָכֶן, מה-טוב לָרְצִיםת שָבֶת 


ּבְכֶל-זאת!... 


ּבְכֶל-זאת, 

ּהִיותֶם לָצַת מְמֶר ?עבור דר דָּת 
צְרָה מִצבור בָה כָּל הַשָנִים, 

ואי לַעָבור רק בְּוֶה אַחַר זָה יְחִידִים, 
לפָנִי דְלֶת זאת יעַמְדוּ מִלָכְתֶם 

בחרוש חָריץ זָעוּם אֶת מְצַחֶם 

בָּאָרוב מִבט זְעוּם זֶה אחר וה 


מִבָּט פּוּזֶל ואוּרֶב אֶל הַדִּלְת. 


ַּ הבְלָבִים בְּרְבְצֶם על עָצֶם אַחַת, 
רוּטָנִים עָצוּרוּת וְאוּסְרִים זֶה עַל זה אֶת הַטָרְף 
כ יהְיוּ לְמְחֶר או היום פָעָת עָרֶב, 


שָנִי רַעִים אַפָה שְדְבְקוּ זה בָּזָה עַם קְתִיָה... 


- כָּל זֶה גַּם נָכון גַּם עְצוּב כְּאֶהָד 





ש. צמח 222 








ואנשים טובים מתוך עצם הויתם", וילדרק אינו מתנפר למציאות. הוא יודע 
אותהּ ואת מרירותהּ. ומתוך שהֶיתו התמידית בה הוא בורא לו את כל 
אפשריותיו, שירת וילדרק היא גם טובה. אך את טובתה אינה מביאה בכונהן 
אינה מתעטפת בטלית של גואלת האנושיות, אנושיות? היא אינה יודעת מה 
טיבה? ודאי היא חברתית, מכיון שהיא יונקת את כל לשדה מקרבת האדם, 
ודאי היא אינה קול קורא במדבר. בדבריה היא פונה אל האדם, אבל כל 
מגמתה היא אך נתינת תודה לו,. ואם אל השירה הזאת תִּלְוָה הכרת-הגאֶלה 
אשר תאמר: מכיון שבכל| אחה ואחד צפון אותו משהו טהר, הלא לא מן 
הנמנע הוא וגם ראוי לשאיפה הוא, שטהר בודד זה יצטרף פעם יחד ויהיה 
למַחלט - אין הכרת-לוי זו המגמה הישרה בה. היא נובעת מתוך האמת 
שבשירה זו, כי היא אינה תורה הבאה להוכיח ולהורות. היא הופעה, בטוי. 
מציאות, שיש ביכלתם לשמש כהוכחה, כי ,אמנות וילדרק, אומר ידידו דִיהַמֶל, 
אינה תועלתית, היא אמנות חיה". 

התהיה שירה זו שקטה, קופאת על טוב-לבה? לאו דוקא. הלא היא פרל 
חפוש והתגברות. אינה מעלימה עינה ממאומה, וממילא היא טרגית וספוגה 
יגון ומָרד; מָרד נוגה וחשאי, שאינו משתיק עצמו בתנחומי-שוא, אלא אחו? 
נתחו את כל הרעות ההכרחיות והאפשריות, הוא מתנער מעפרו ושב אל 
מקומו הראשון. טרגיות זו| מיָחדת במינה היא. למרות הסיום המיטיב שבה, 
היא נושאת תמיד בקרבה את עקצה של ההתאמצות, של ה,אף-על-פי-כן"... 
אף-על-פי-כן - כלומר, אין צרך להסיח דעת מן ההופעה המעציבה והשוללת. 
אלא שיחד עם זה אין להפנע לה, ואם גם מְכרחים להתעפב על כל נקלה, 
כי בתוך המציאות אנו, ואם גם הכחות העושים לאַל את פרי יגיענו עומדים 
בכל רגע הכן להגיח ממסתריהם - אף-על-פי-כן לא זהו הדבר אשר יש 
להרימו על נס. נכרע ברך לפני הגרעין הזעיר והנלבב, לפני הרגע הקט 
אשר בו תתגלה אמת האהבה ובכל תפארתה וממנה תפתח נקדת-המוצא. כל 
רגע קט זה הוא המכריע ואותו יביא המשורר בחשבון צרופיו. כי למשורר, 
אשר אלהים חננוהו בלב המרפז זיקי-אהבה מפזֶרים ומפרדים, אין לפניו דרך 
אחרת מלבד דרך-הצרופים האלה, לאהוב על מנת להיות אהוב. על-ידל 
האהבה עצמה לבוא אל רבויהףּ, אל התפשטותהּ, אשר לא תדע כל מעצור, 
עד שתפרוש ממשלתה על הכל, עד שתהא האחת בעולם ומלואו, הקשיבו יפה 
ואני מביא את השיר כלן;: 


שָניִם שָשָתוּ " 
הס מִסָבִּים אֶל שֶלְחָן עַם שְתְיָה; 
איש אִיש לַאֶצִילָיו מִסְפָּמָך בַּרַחָבוּת; 


*) את השיר הזה הואיל חברי המשורר י, קרני לתרגמו לי השירים הבאים 
.תרגמתי אני. | ש. צ. 


45% ש. צמח 





המשורר המקבל נדבת בני-אדם אשר בתוכם יתהלך ומצרפה לקרן כל 
שירתו, לעצם הויתו -- הופעה זו אינה מן השכיחות. היא פותחת דרכים 
חדשות להמון רגשות נוספים, פורים ורעננים. מקבל זה, אם כך היא תעודתו, 
אינו עני סתם החוזר על הפתחים. עוד מעט והיד הפשוטה והיד הנותנת 
ישתלבו יחד מתוך אחוה אחת. כי אם יש השפעת-גומלין בין הנותן ובינו, 
נהפכת הנתינה %פקדון, לבית-אוצר, %לחובה נעימה; ועוד מעט והיד, שאספת 
את נדבת בני"אדם, תפזר זהבה בראש כל חוצות, זו ועוד אחרת. אותה הכרה 
בלב, כי כל העשר הוא פרי נגיעתו בבני-אדם, מעוררת בקרבו בהכרח את 
הכרת-התודה התמידית, הבלתי-פוסקת להם; מכיון שכל החיים, כל העצמיות, 
כל אותו אשר וגיל היצירה באים רק מתוך הנגיעה הישרה והיום-יומית 
בבני-אדם. הם יהיו, אפוא, למשורר כאלהים, המשפיעים חסדם מעולם עד 
עולם, הם יקיפו את הכל ומחוץ? להם לא יהיה מאומה. והכרת-תודה זו, 
המתקרבת אל הרגש הדתי, תמצא לפניה רק דרך-בטוי אחת: להחזיר ולתת 
את אשר הָפקד בידהּ, להחזירו כפל-כפלים, מתוך רוח נדיבה; כשם שהמאמין 
עושה טוב, למען השב את הטוב אשר קבל בחסדי-אל. שירת וילדרק תהא, 
אפוא, השבה, פרעון. אות תודה ויקר. לא תוכל היות דבר-מה רחוק מן 
הרבים ובלתי-מובן להם, מכיון שהיא אינה זרה להם, מכיון שהיא עצמם 
ובשרם. 
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הנה מהלך הרעיונות וזרם ההרגשות הטבועים בשירת וילדרק. היא 
אינה מרשה כל הפרְזה, התיפות, מליצה, סגנון מצָשה; אינה מכירה ברומנ- 
טיסמוס מִימִי ,השט בגבולות הבלתי-אפשרי של נשים יפות בתקף הגדרתן 


וְאָמְנֶם תִבְַּלוּ וְגַם לא יִפָלָה עַל רוּחָכֶסם, כִּי בָאָמֶת, מִבְּלִי שֶתָדַע נַפְשו, אֶת 
כֶּל עָצֶם הָוְיָתו הוּא דוּרְש מִכֶּם, 

*) הווא יבוא בַמָקום אשֶר תִּרְיוּ שֶם ולא ישָב אֶל צִדְכֶם, כְּמַעָשָה 
הָאָנָשִים אֶשָר יאִמְרוּ דִי לְמִחְצִית פַרְצוּפְכֶם וּלְאַחַת מִכְּתְפוּתִיכֶם; הוּא יָשָב פָּנִים 


אֶל פּנִים, בִּרְכִיוו בְּרְכִיבֶם תִּענָה וְיָדִיו לוחות אָ7 וְדִילָם 7 - = 
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התשובה הזאר | תשיר כלי-הרף - את האהבה לאדם. ואמהר ואוסיף, לא את 
הרגשת-האהבר ‏ לא< עליה הוא שר, לשיר עליה כמה זה ישן-נושן, תפל 
וחסר-ענין, איס שרל וילדרק שר אותהּ, משום שהלב מלא רגשותיה. 
אהבתו זוהי אמונתו. ואם גם זה אינו חדש ביותר, אךף-על-פי-כן וילדרק 
פורש תמיד את זרועותיו, זרועות ארְכּות, חמות ונוגות אלה המחבקות ולוחצות 
כל הימים את האדם אל לבו- הוא פורש אל העתיד ואל שמיו. 

ודאי אהבת-האדם אינה תגלית חדשה. כמה רגשנות מתוקה הולידה ומה 
רב מספר המשוררים, אשר מצאו ביערות דבשה את מיתתם בנשיקה. אך זו 
של וילדרק אחרת היא. מצד הרכבתה, הלָךְ-רוחה ותנועת-נפשה. אינהּ פרי 
אופטימיסמוס שטחי של ראית דברים באורותיהם הכוללים, המתעים, חסרי- 
האחיזה. אהבתו היא מְפעל, עלילה-היונית, פבוש, התגברת ונצחון,. אהבתו 
היא משא כבד, אשר וילדרק יטעינו על שכמו מתוך התעוררות והמולידה 
מעשים שהם ל%מעלה מפחותיו, כהתאמצות אדם המציל רכושו מפני הדלקה. 
אהבתו היא לא שאיפה יפה, אלא אמת. והאמת היא גלוית-עין ואינה מחפה 
על כל פשע. האמת היא גב פשוטה מאד ואינה סובלת את ההתיפוּת 
המתגנדרת ואת הקשוט המגְבּב. האמת היא זרמת המעשים התמידית לעינינו, 
הקלה, חסרת-הערך לכאורה, חסרת-הענין לכאורה, והיא היא השומרת בקרבּהּ 
את סוד הויתהּ - את האהבה. 

אין, אפוא, למצוא כאן את הגדולות ואת הנצורות מעָלפות אמרי-אש, 
אין כאן ףלחן מפשט החסר את הכחות הטבעיים המעכבים בעד שטף המליצה 
הבאה לפארו. אנו בחברת בני-אדם רגילה, השמה גבולות ותהומים בעצם 
התגשמותה, שאינה פוסקת להבליט את מומיה ולקוייה, וכאָלו מסתירה בכונְנה, 
מאפילה, מקברת את מעט הטוב שבתוכהּ, ואשר רק אחר רב עמל ויגיעה 
אתה תופסו ומקנה לעצמך. שירת וילדרק אינה התרוממות-רוח השטה בערפלים. 
היא עבודת-חפוש קשה, כבירה, הדולה מחיי-אמת את אמונתה, את רגעי 
אשרה ואת נצחונותיה. לא תרחיק לכת ולא תגביה עוף. לרגע קט 
תצלול במעמקים ותמהר לשוב על פני שטחהם החלק של שפלת החיים 
ומלוא חפנה חל, רקק ואבני-חן. אין וילדרק משורר היושב בראש מגדל 
גבוה ומצלצל בפעמוניו, הוא מתהלך בין אנשים כאחד מהם ובשעת נגיעתו 
בהם, מתוך נגיעה בהם, הוא סופג אל תוכו וצובר את מטוה שירתו. ושימו 
אל לבכם: אין הוא נותן בכונה לאדם מאומה (רק בתקופתו הראשונה הופיע 
כמאור התלוי הרחק בשמי ספיר ושופע אורו). הוא מקבּל ממנו כל הימים. 
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*) תאמר בִּלְבְבְף מה הֶפְצ מִמְִּּיו וּמָהוּ הַדְּבֶר אַשָר יָדֶרְשָהוּ מִמָגִי מחר? 





ש. צמת 


שרק ויקְדְּרָק 


(מהספרות הצרפתית החדשת) 
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,סְפֶרדהָאהַבָה" 


פתיחתו, צעדו הראשון היה הרגיל והשכיח. כעין המשך אל אשר היה 
מלפניו. המשורר. האמן. בחיר-יה. בלוית אותה ההתגדרות, ההכרה התמידית 
של סגלות הנפש והפוזה האמיצה שנגררו תמיד אחרי השירה המודרנית בסוף 
המאה התשע-עשרה. היתה, איפוא, גם כאן משהו מן הצעקנות, אבל עד מהרה 
נטה וילדרק מן הדרך הכבושה וסלל לא רחוק ממנה בצדיה את שבילו שלו. 
אמנם גם בראשית הופעתו נשמעו דבריו, צלצולם, צרופיהם ונשימתם כבאים 
מעולם אחר. אלא שכונתם היתה הכונה הידועה וקול הדברים בלבד לא 
וכריע. עד שבאה אמונתו. 

אמונת-אז זו, אשר תבוא לפרוש כנפיה החדשות, זו המקוה והצפויה -- 
לשרל וילדרק מהי! כל שירה, כל בית, כל רעיון המתפתל בין טורי שיריו 
ועדינים, כל כתביו תשובה אחת הם, התאמצות אחת ממשכה, אשר לא תדע 
מרגוע כרמזי נתיב-החלב באישון לילה ואשר מתוך שאיפת בטוי תשיר את 


סבובים 15 





דורש קיזרלינג לשבח באחד מספרין ורואה בו את ה,הכרה של יצירה", כמן 
שקרא לספרו, שהוציא לפני שנתים, שֶם המראה קצת לצד ספרו של בַּרגסון 
,התפתחות של יצירה"). ולאוהב דָמו רבים את המבקש אמת - גם קיזרליגג 
מדַבּר עליןו בהקדמה לאחד מספריו --והנה אין אהבה עד היום הזה אלא 
קנאית, מלָאה חפץ בלי גבול, ולא כסופין בעלמא, רצון דָהה וחלש של 
רגע. 

בָּקש קיזרלינג למצא בדרכו הפילוסופית את ה,חכמה", דברי אמת וישר, 
ולא מצא בנסיעה יפה זו אלא דברי-חָפץ רבים.- 
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החינאי, שקיזרלינג עצמו מדבר עליו לפעמים גדולות, נשכח לרגעים לשם 
הנוף החינאי, לשם קרקע רחב זה שמתחת לתמונה הגדולה, הרחבה. הסביבה 
הציורית בולעת גם כאן, כמו בכל מקום אצל קיזרלינג, את האדם . 


האדם של קיזרלינג משתחרר מן הסביבה -- רק כשהוא בא לסביבה 
אחרת. כשקיזרלינג בא בנסיעתו מ,העולם הישן" אל ,העולם החדש" מיד 
הוא נעשה חדש. באמריקה, למקום שהוא בא מחינה ומיפוניה, הוא שר את 
שירו לנוסח אמריקה, נוסח האדם - האדם הפועל. אף הדת נעשית כאן דת 
פועלת, מעשית, מעודדת ומשחררת. היא מעוררת את האדם לפעל, לעשות, 
לכבוש ‏ - את האחרים וגם את עצמו. כאן נותן כבר קיזרלינג יתרון 
לפרוּטֶסטנטיוּת על הקתוליוּת, שלהּ ולאַסְתַּטְיוּת שלה הוא זובה זבתים כל 
הדרך ומקטיר קטרת, לפעמים גם דקה מן הדקה. ה,אפס" הבדיסטי כאלו 
נעשה כאן פתאום אפס גמור. האדם המתבונן והמסתכל מניח את כל מקומו 
לאדם בפעל. מתעורר כאן אף הכובש, הצד ציד, בן האצילים, המסתיר את 
פניו במשך ימי הנסיעה הרבים, ורק לעתים רחוקות הוא מתגלה ונגלו ). האדם 
המטפיסי והפילוסופי נשאר - רק אדם 


לצשות את הפילוסופיה אמנות -- אמר קיזרלינג (שם אחד מספריו; 
,,הפילוסופיה בתור אמנות"), והנה גם האמנות הגדולה, האמתית, איננה רק התרשמות, 
הבעה, תפיסה יפה ונעימה של החמר. הצמן הגדול אוצל מרוחו על החמר 
ומחַיה אותו - ועל-ידי כך נעשה החמר חי ומגַלה גם את נשמה-החיים 
שבקרבו. הוא איננו המצלח, הכלי השלם, הכנור המנגן מאליו, , הוְירְטוּאוּז", התופס 
בנקל ומוסר בנקל פרי תפיסתו. הוא איננו בעל השראת-הרוח של רגע (גם דבר זה 


1 אחד מחוקרי דתות סין החשובים (+00ז1) 26]) הראה ע? הצד האנושי, האַנטְרוּפומוּרְפִי 
דוקא, של הדתות האלה. אף אלהי-הטבע הסיניים, אף היוחר גדולים שבהם, הם בצורת אדם. 
כפי שנראה מהספרות החיגאית העתיקה היה זה כך גם בימים קדמונים,. ראה ?66 עט)[ש 
+אהשת6ק6ג) (הוצאת טויצנר) בַּכּרךְ על-דבר דתות המזרח (מהדורה שניה), במאמרו ש? 
החוקר הנ"ל, צ' [19. 

2) במשך ימי נסיעתו של קיזרלינג מתג?"ה כמה פעמים האציל, הירא את ממשלת 
ההמונים, ‏ בעוד שהוא מקדש גם ממשלה של איש המוני, סתם מלך היושב על כסא. ראת 
ביחוד דבריו בכרך השני מן עמוד תרס*ו עד תר"צע. 


13 סבובים 
------ 860068000" .ה 
קוּנפוּציוּס, הדת הטאואיסטית והפְּדיסמוס, השולטות בחיי בני-סין, אין קיזרלינג שם 
לב בעקר אלא אל אחת מהן, אל הדת השולטת ביותר בחיים הרשמיים של בני- 
סין והמבלטת והמגשימה את החיים האלה. את הבְּדיסמוס החינאי, שאמנם אינו 
תופס מקום רב בחיי החינאים של היום, אינו מזכיר כלל, וגם לדת הטאוד 
איסטית, זו שהאציל עליה הרבה מרוחו הנאצל אחד מבעלי האצילות הנעלה 
ביותר שהיו מאז מעולם, הנבון ,הזקן" לַאוּטֶסָה (פרוש המלה לְאוטֶסָה: 
הזקן, ויש לפרשה גם ,הילד הוקןץ"), ואלה מתלמידיו ההולכים בדרכיו, 
שבאו כמה דורות אחריו - גם לדת זו, הקרובה במקורהּ, אמנם לא מקור 
ראשון עוד, אבל במקורהּ הרוחני ביותר, אצל לאוטסה, אל הבְּדיסמוס, עד 
שהאגדה החינאית הובילה אוחו, את לאוטסה, בעזבו את מקומו ואת עירו, 
בדרך האין סוף של הההיים והביאה אותו אל בִּדַּהּ, ועשתה אותו גם למורו 
ומדריכו של בַָּהּ, לזו אין קיזרלינג שם גם כן לב ביותר. הוא רואה גם 
כאן, במקום שה,כוָנה" נדגשה ונגדשה כל-כך, את ה,תכלית" החינאית, את 
כח"ההגשמה שלהם ואת כח-ההבלטה1) - 3% גם של רעיון, שעד כמה 
שתופסים אותו, לפי דברי לאוטסה, אין הוא נתפס, ועז' כמה שקוראים לו 
שם אין שמו בתוכו, לשם השלְמות וההבלטה של החינאיות, שקיזרלינג רואה 
אותה בכח ההבלטה, ההגשמה וההתגבשות, בזה שאין חַיִץ וחציצה בין הכונה 
והתכלית, בזה שהכל הוא כללי, נצחי, בלי שאיפה מיחדה, מבדלה, והכל הוא 
בַּר הַבּעה ובַר צורה -- בעל גשם; לשם השלמות החינאית הזאת, הנותנת לנו 
מעין תמונה שלמה מעם ,נצחי" זה, בן התרבות הגדולה בלי תרבות, בלי 
התפתחות, בלי חפש של יחידים, בלי ציביליזציה, מבריח קיזרלינג מעל נכסי 
הרוח החינאיים רוח גדולה ועמקה כזו כשל לאוטסה. הוא נלכד על-ידי כך 
בשחיתותיו ובא לידי סתירות רבות. על כל צעד ושעל הוא בא כאן לידי 
סתירה בין ה,כונה" הגדולה שנשמרה בַּדת הטאואיסטית ובין ה,תכלית" 
החינאית. לפעמים מודה גם הוא, כי ה,כונה" היא עִמֶקה מאד, ולפעמים אין 
הרוחניות החינאית אלא בעלת שטח; יש לה פח בגשם ולפיכך היא בעלת 
הגשמה, לידי כך מגיעה כאן שלְמות ההגשמה והציוריות שבשלמות. 

לשם השלמות הציורית הזאת עושה קיזרלינג את החינאיות, כמו את 
האַַיטִיוּת בכלל, לְלא-אַנְטְרוְפוצֶנְטְרִית:). | הממשלה היא כאן ממשלת הטבע 
הגדול, האין סופי, ממשלת המישור הרחב ללא קצה, ולא ממשלת האדם. 
האדם נבלע כאן בּתוך השטח הגדול והנהו רק חלק ממנו, מעצמיותו. שוכח 
קיזרלינג לרגע את כל עולם ה,רוחות" של בני חינה עם רוחות ה,אבות" 
המרחפות על כל בית ושדה; שוכח הוא גם את כל כח הכשפים ההמִגְיָה, 
השליט בארץ ההיא, ושהוא בעצמו מספר עלין הרבה, פח זה שבא לכבוש את 
כחות הטבע, להשביע אותם ואת ה,רוחות" השולטות בהם, כל עולם ה,רוח" 


יי 


1) ראה ספר-המסעות, כרך ב', עמוד תנ"ג. 
2) שם שם, עמוד תפ"ז. 
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ועם כתח של קליטה, קליטה עד לגבול ידוע, עד כדי תפיסת צורה - כל זה 
נדרש כאן לשבח. אף על התיאטרליוּת שבקיום כמה ממנהגי-הדת היפוניים 
מנסה קיזרלינג לְחַפות. הוא אומר לראות בזה ממעשי החוש האמנותי המפתח, 
אותו חוש של צורה1). הוא אינו רואה פה כמעט דבר, שלא ימצא בו טעם 
יפה ונעים. הכל נותן טעם לשבח, בּכּל הוא רואה צַרוף והרמוניה, אף בדברים 
שאינם בגדר צַרוף כלל, כגון הסיָף והספר הדתי הבְּדיסטי, השאיפה אל האפס, 
הנירונה, וחרב נוקמת של נזירים יפוניים; כל זה כרוך כאן יחד: עולמיות ומה 
שמעבר לעולם, ארציוּת - פטריוטיוּת יפונית - ושאיפה למעלה מכל ארץ, 
מכל חמר - אל מעבר להם,. הוא מביא כאן משל מן הקתוליות הנוצרית. 
וגם את הקתוליות הנוצרית - צד זה של הקתוליות - הוא דורש לשבח. הוא 
מוצא, כי מה שהקתוליות הלכה הלך והתרחק ממקורה, מן הנצרות הקדומה, 
מה שהיא קראה למלחמה בשם האהבה, הגיעה לידי קנאוּת רַבּה על-פי מדת 
הסליחה, נתנה את חלקה לאי-השלְמות של העולם הזה לשם השלמות הנצחית 
של העולם הבא - כל מעשה ההתפשרות הגדולה הזאת איננו ירידה מן 
המדרגה, מן] המעלה העליונה, אלא עליָה היא זאת. אין ההתפשרות הזאת 
אלא השתלמות, השתלמות של כמה צדדים שונים. ,אפשר כי הנוצרי ובְדָּה 
היו הגדולים שבבני-אדם והגיעו כנראה לקצה גבול שלמותם, אבל היו בכל- 
זאת אנשים בעלי גבול ידוע, שלֶמותם היתה של טפוס ידוע, הטפוּס הנזירי, 
והוציא מן הכלל שלמות אחרת, לפי זה לא הנצרות הקדומה ולא הבְּדיסמוס 
הקדום לא היו מסַגלים להראות את הדרך לאנושיוּת,. עליהם היה על כרחם 
או להָשאר כָּתּות בעלות חוג קטן או להרחיב את האפקים שלהם, אם שאפו 
לפעלות יותר רחבות". ולכן טוב וראוי הוא מה שההרחבה דזאת מצאה לה 
מקום בשני המקרים גם יחד, ,ובשני המקרים העמיקה את הדת. הכנסיה 
הקתולית היא לגבי הכנסיה של הנצרות הקדומה ה שיטה העמְקה יותר" 
היא עִמֶקה יותר, מפני שהיא רחבה יותר,. יש בה יותר שלמות, יען כי יש 
בה יותר השתלמְיות... 

השתלמְיוּת אלה הם רבים ושונים בעולם, ולכן כל השתלמות שמוצא 
קיזרלינג בדרך נסיעתו, הרי הוא נוטה אליה, נוטה אליה ברוחו לשעה ידועה, 
סר אליה לרגע, כעובר-ארח. חושיו הדקים תופסים את השלמוּת שב כ%9 
צד, והרי הוא< מתענג גם על שלמות זו, שלמות של צד אחד. יהית 
הצד הזה גם גופני, גם נוטה אל ההתבלטות וההתגבשות הגופנית, הנה מצד 
השלמות שבו הוא תמיד רוחני, יש בו מן הצורה הוחנית. ולכן תופסת 
כל-כך את לבו של קיזרלינג גם אותה התבלטות והתגבשות ש% הרעיון 
הגופני בחיי בני סין (החינאים). הוא נוטה פה בצָקֶר אל ההבלטה של 
אותו צד, אל כח-ההתגבשות שבכל ההויה הזאת של עם רב ועצום, השומר 
מכל משמר על השלמות של צורת חייו הגופניים. משלש הדתות, דת 
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צוד אבקש בהלחמי לו בעורוני, כי כבר באתי אל המטרה, כי הכל כבר בא 
אל מקומו בשלום". 

,הכוכב הזה היה אז בודאי מלא עדן, כאשר עולם-הצומח מָשָל 
בו מְמְשָלֶת,. ההיה מן ההכרח, כי החיים יתחילו בכלל ללכת את המהלך 
הקשה של ההתהוות המעשית? למעלה ממעלת הוְרֶד לא יגיע לעולם כל 
אדם עליון". 

שיר הצומח לקיזרלינג הוא שירו לַגָמיש, ‏ לָרךָ, לַגָּדָל ועולה מפצמו 
ומתאחד ומתחבר, לזה שאינו עומד ביחודו ואינו קובע מקום לעצמו, תופס 
כאן את הלב מה שתופס את העין: הגונוּניות, הצבעים הרבים המשתפכים 
ומתרככים, המזיגה היפה של אותם הצבעים הרבים, ההרמוניה החיה והשוקטהי 

ההרמוניה היא המשפיעה לטובה על רוחו של קיזרלינג, היא 
המרגיעה אותו. נוסף עוד צבע - נוסף עוד גוּן לתמונה הכללית. נתעשרה 
על-ידי כך הסְמְפוּנְיָה העולמית. אף הצבעים העקריים, היסודיים, כאלו משתנים 
פה, פושטים את צורתם הצקרית, היסודית, ומקבלים צורת גוָן. | האמת 
המיחדה שבדבר כאלו איננה חשובה כאן; חשוב כאן הצרוף, הדמיון 
וההשואה שבין ענין לענין, דבר לדבר - השנוי שבהם שאיננו בעצם שנוי. 
לא על היסוד אנו עומדים כאן, אלא על ההָכּור. 

וכך הוגה קיזרלינג חבה מיחדה לתרבות היפונית. ביחד עם ההדים 
המטפיסיים הוא נותן כבוד רב ליפונים המעשיים. הפרקים על-דבר יפוניה 
שיָכים לפרקים היותר יפים שבספר-המסעות הפילוסופי של קיזרלינג. הוא 
מָרים כאן על נָס את ההתגונוּת של החיים היפוניים, את אי-ההבלטה שבהם, 
הגמישוּת, שימת-הלב לצד הכללי, אי-היסודיות; את ההרמוניה המתגלה כאן 
בין הרשָיות השונות שבאדם, את הבְּטוי שמקבל כל צד, לפי שאינו עומד 
לעצמו ואנו דורש הכל לעצמו. החַפץ אינו רב פה על כח-המעשה, ולכן הוא 
בא כלו לידי מעשה; הרעיון אינו שופע כאן יותר מכדי התגשמות, יותר 
מכדי גבוש, ולכן הוא מתגשם כלו, מתגבש כלו. הכל כאן מתגלה, מתפרש 
מלמתחלה בגבולים ידועים, נמצא מראש ביחס אל מה שמקרוב ומרחוק - 
אינו מתפרץ ועורץ גבול. החיים הקרובים לחיי הפרחים והצמחים נתעלו פה 
ובאו לידי קלוּס. 


,בזה יסוד חשיבותה של יפוניה; היא מראה עד היכן אפשר לעלות 
ולהגיע בלי מהות". גם הדברים האלה לא נאמרו עוד לגנאי. ואדרבה, אם 
חפץ אתה, הרי יש כאן מן הטעם היפה, העליון, להיות הכל רק בגון ידוע, 
לשמור על המדה, שלא להיות אף פעם בולט יותר מדי, ואם חפץ אתה עוד, 
הרי יש כאן גם מן הדתיות היפה, העליונה, לקבל הכל מן החוץ בחסד, 
ברחמים, שלא להיות, ועל-ידי כך - לתיות. 


האֶקְלֶקטיוּת של הרוח היפוני נטהר פה בק"ן טעמים. ה,ערב רב" של 
ההתגבשות ההינאית הרוחנית, המטפיסיקה ההרית הנאצלה עם רוח טבעי-מעשי 


פ. לחובר 


סְבוּבִים 


הֶרְמַן קִיזְרלִינְג 


(סוף*) 


עולמו של קיזרלינג הוא כלו צומח. צומח הוא ופורח תמיד. משנה 
הוא כסדר צורה, מקבל כסדר שנוי, יש כאן תמיד שנוי-גון, אבל לא שוי- 
*סוד. הרי זה עולם שאינו חורג אף פעם ממסגרותיו, איננו נָתּק אף פעם 
ממקום שבתו. כמחְבּר הוא, למטה או למעלה, והוא שולח לכל מקום את 
הענפים או את הזלזלים, מוציא את הקשָרִיגים, מלא הוא נצָרים, לולבים וכל 
מיני צמחים רכים, המשתרגים בעצמם ועולים, ושולחים את נטישותיהם ואת 
עָגוּליהם לתפוש גם באחרים ולהתאַגד עמהם.. 

באחד מפרקו ספרו שר קיזרלינג את שירו לצומח הזה: 

.איזה קסם נפלא לָעולם הצומח! ההשלָמה השוקטה, כמו המְכרחה, של 
הצמחים, עמדתם-יחד ההרמונית והמובנה מאליה, היפי בלי ידיעה, כן קיוּמם 
הפשוט כשהוא לעצמו, הפותר בכל-זאת את שאלת-החיים פתרון שלם, הם 
העושים בי את פעָלתם בכל שעה כמו הבטָחה, כי גם אני אינני רחוק עוד 
ממטרתי. הן גם אני שרשי שלוחים עמק אל תוך חיי-הצומח, על-כן אבינה 
אותם; הם היסוד בל ימוט של תנועתי, וכל אשר אוסיף לדעת זאת, כן אדע 
את עצמי בטוח יותר. פה כמו לו יעטפוני הצמחים הנעימים בחָזקֶה בתוך 
אויר עצמותם. הם מדבּרים אל לבי, כי כבר מצאתי את הנכון, אשר אותן 





*) ראה ,התקופה", ספר כ"א, > 
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ציהרינג, שנראות לי היותן נכוחות. באמת אין תכלית מִכְוָּנת 
במציאות, ומה שנראה לנו היותה כן אינו אלא השגה סָבּיקטיבית. אבל יש 
בטבע המציאות תכלית סדורית- כלומר: היא עומדת על סדרי כחות 
גורמים לקיומה. השגתנו הסֶבּיקטיבית היא, כי בכוְנה נסדרה המציאות על 
יסור הכחות האלה; והבנה אוביקטיבית אומרת: בהיות שכך סהרהּ של המציאות, 
לפיכך היא מתקימת. ורק אנו בהשגתנו הסֶבּיקטיבית מחליפים את המִסְבּב 
בסְבּה ועושים את הסְבּה הסדורית לתכלית מִכְנָּנַת. | מה שהוא בטבע 
260 אנו טועים ומוצאים בו 60%ש2. זו צריך לבטל כדעת 
שפינוזה, ולא את הראשונה. : 


(סוף. יבוא,) 
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הנברא אל אותו העצם הנעלה, שאמנם אין אנו משיגים את טבע מציאות. 
ואין בכח ההשגה האנושית להכירה הכרה אמתית, אבל מציאותו הוא ודאית, 
ולגדְלתו אין חקר. וכשהגיע הרמב"ם בציור אהבת האדם את האלהים ליךל 
התפעלות פיוטית, הרי הדבר מובן: האדם מעריץ את האלהים, אותו העצם 
הנעלה, שכחו וגבורתו מלא עולם -- ומתוך ההערצה הוא בא לאהוב את 
האלהים, שעם כל גדְלתו הוא משגיח על ברואיו, זן ומפרנס אותם ומקימם 
ברב רחמיו וחסדיו, לצמת-זה מה הוא מושג אהבת האדם את האלהים בתורת 
שפינוזה? הלא אלהות זו אינה אלא המציאות הכללית, שהיא האחדות הגמורה, 
והאדם אינו חלק ממנה, אלא אותה מציאות עצמה. מתוך הגיונו יצא לו 
לעפינוזה, כי האדם אוהב את אלהים ואינו תובע, כי אלהים יאהב אותו - מה 
שהיה באמת נמנע לפי שיטתו. ובאמת, לפי שיטה זו כשם שאין אלהים אוהב 
את האדם, כך אין האדם אוהב את האלהים, או שנאמר זה בציור אחר: כשם 


שאי-אפשר לאלהים לאהוב את עצמו, כך אי-אפשר לאהוב את האדם -- 


וכן להפך. צריכים היינו להטעים את היסוד הקלוש הזה בתורת שפינוזה, לפ 
שהסתכלו בני-אדם (בכ*לם גם גְטֶָה) מתוך התפעלות פיוטית והתרגשו מאד 
על למוד מוסרי נעלה זה, שבאמת אין בו אלא צלצול של דברים יפים, 


נראה לי, כי נתפשר שפינוזה בנדון זה - בין במתכון בין שלא-במתכון-- 


עם השקפת בני-דורו ביחסם אל האלהים, צריכים אנו להטעים בלמודו את 
החלק השלילי, שאהבת האדם את האלהים היא אהבה שאינה תלויה בדבר; 
האדם אוהב את האלהים ואינו תובע, כי האלהים יאהב אותו (שהרי זה 
נמנע לפי מה שהשיג שפינוזה בטבע אלהות). ואולם החלק החיובי שבלמוד 
זה, שהאדם אוהב את האלהים, אינו אלא דבור בעלמא. אפילו במִסְבַּתו 
בישיבת חברים שותים בצמא את דברין, אי-אפשר היה לו ללמד תורת- 
המדות, שאין בה מן דבקות האדם באלהים ואהבתו אותו. בכל אפן אין מכך 
ממשי בלמוד המוסרי הזה. 

תורת שפינוזה היא יסוד קִיִם להשקפת-העולם, ובזה משכה את הלבבות 


מתחלת בריתה עד היום הזה. קלצקין הטעים את העובדה, כי היתה תורתו. 


של שפינוזה גנוזה מאה שנים ויותר,. ובזמן שנגלתה לא יכלה עוד לעמוף 
בפני תורתו החדשה של קנט. ועם כל זה היה בה קסם נפלא למשוך אליה 
לבות אנשי-הרוח, הפִיטנים היוצרים -- וגְטה בראשם, סור השפעת שפינוזה 
על היצירה השירית - זהו אחד הפרקים החשובים בהרצאת קלצקין. 

לצָמת-זה עבר כלאחר-יד על ההתפתחות וההשתלמות של תורת שפינוזה 
בדורנו, הבנת ההשגה האנושית היא אחד הפרטים הקלושים בשיטת שפינוזה; 
וכשאנו מתאוים להשקפת-עולם שלָמה בתורתו של שפינוזה, שתהא מתאמת 
להתקדמות הבנתנו כעת בטבע המציאות, הרי אנו צריכים לאותם הביאורים, 
שהמציא לה בימינו הפילוסוף ווּנדט. 

כיוצא בזה גם בנוגע להבנת התכלית המִכָונת בטבע, שבה החזיקו 
בנייאדם מתוך מסרת דתית, עד שבא שפינוזה ובטלה בטול גמוּר. קלצקין 
בורר את זיסוד העָקרי הזה בשיטת שפנוזה. ואולם דלג על טענותיו של 
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שיטה פילוסופית צויכה מצד המקבל לעבוד. הוא דורש בה ומקרבה אל 
השגתו ומוסיף עליה קצת מהרהורי לבו. גם ביחסנו לשיטה הפילוסופית של 
שפינוזה הדבר כן. אנו מקבלים את הנחתה העקרית, את האחדות הגמורה 
שבטבע המציאות, תורה זו לא חָדש שפיוזה, כי מוצאים אנו לה מקווות 
בפילוסופים שקדמו לו; אבל הוא שָכלל אותה ועשאה לשיטה שלמה, לבנין 
מסדר עליפי מחשבה וכוָנה קודמת למעשה, תורת האחדות הגמורה בטבע 
המציאות אינה לשפינוזה איזה רעיון מבריק, מה שעלה לפניו במחשבה, 
אלא זה יסוד בנינו. במקצוע זה אנו מוצאים את ערכה הגדול של שיטתו 
הפילוסופית. 

בשיטה הפילוסופית של שפינוזה, שהוא קרא לה במתכון בשם תורת- 
המדות (אֶתיקה), אנו מוצאים שלשה יסודות: א) הבנת המציאות באחדות 
גמורה, בטול השניות והקפת כל המציאות בעצם היחידי; ב) הבנת ההשגה 
האנושית, יחס הנשוא אל הנושא; ג) תורת-המדות - מה יעשה האדם ויחיה 
חיי מוסר וחיי אשר אמתי? כל היסודות האלה ברר קלצקין ברור מספיק. 
ביחודך אנו מוצאים זה בהסברת שיטתו של שפינוזה בנוגע לטבע ההשגה 
האנושית. יש בזה הבנה שלמה בהשתלשלות ההשגה האנושית - באפן שמתוך 
ההבנה השלמה אנו עומדים גם על ידיעת חסרונה ורואים בבהירות את 
יתרונה של שיטת קנט במקצוע זה גם בהבנת תורת-המדות מיסודו 
של שפינוזה העמיד אותנו קלצקין על ידיעת האמת. האֶתיקה של 
שפינוזה היא הנאת החיים מתוך שמחת הנפש; היא מקימת את החים, 
לפי שנכל צָקרה היא התצאמצות לקים את מציאיתנו בפני כל הבטולים, 
שטבעם הוא בהשגה מְטעת ומקלקלת. פרק זה מברר בספרו של קלצקין כל 
צרכו בהסברה יפה. 

רק בטרט חשוב אחד של תורת-המדות בשיטתו של שפינוזה לא העמיק 
קלצקין די צרכן - או יותר נכון: די צרכנו, די צרכם של הקוראים 
השואבים מספרו ידיעה מספקת ומקפת את כל שיטתו של שפנוזה. 
הפילוסוף הכניס אל האתיקה שלו את היסוד העָקרי של אהבת אלהים 
(ו06] זסותה). עלי להקדים ולומר, כי דברי שפינוזה בלמודו זה הם כמעט 
תרגום מדִיק של דברי הרמב"ם, ומה שהוא נפלא ביותר -- כשמגיע הרמב"ם 
להציע לקוראיו את רעיון אהבת אלהים, הוא מתרומם להתפעלות פיוטית, 
שמשכחת אותנו לשעה את השיטה הרציונלית שבתורתו. זה שהעמיד הכל 
על הידיעה ושבטל את כל הרהורי הדמיון, זה שכל דבריו הם השכל 
וההגיון ושמתרחק מכל דמדומי העגה ב:תי-ברורה - כאן הוא פיטן יוצר, 
קרוב להתפעלות סודית, להשגה של מסתורין, לסקירה פנימית מעין הפעָלה 
הנבואית. 

ואולם הרמב"ם העמיד את השקפת-העולם שלו על השניות. האלהים הוא 
חוץ לטבע הנמצאים - הוא הבורא והמנהיג, וכל צבא-השמים לפניו משתחוים 
(כך הוא מצִיר את טבע הגל:לים, שהם בעלי נפש שכלית ותנועתם הוא מתוך 
תשוקתם להֶתקרב אל האלההם). לפיכך אהבת האדם את האלהים היא אהבת 
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זה לוה ופועלים באחדות גמורה על יסוד הרמוניה קבועה שביניהם. אין מך 
הצרך להוסיף ולברר כאן יחסה של שיטת ליבניץ להנחה זו. 

לעמת-זה דעת קצת המפרשים, כי אין בשני התארים של שפינוזה 
שני יסודות נבדלים, אלא ההבדל הוא רק ביחסם אל הנושא. אנו מכירים 
ומבינים את טבע המציאות פעם אחת מצד יסוד ההתפשטות שבה, ופעם שנית 
מצד יסוד המחשבה, מִסְפתָּכלים אנו פעם אחת במציאות בבחינת התפשטות 
ופעם שנית בבחינת מחשבה, אין כאן שני יסודות, אלא שתי בחינות של 
המשיג. פרוש זה, אשר הציע אותו אַרדמן, מתקבל על הלב ומהנה אותנו 
הרבה, על-ידו מתישב לנו קשי גדול בתורת שפינוזה,| שבכללה היא חביבה 
עלינו כל-כך. נמשכים אנו אחריה, לפי שבה מתקררת דעתנו. אבל אם 
חביבה עלינו האמת אפילו מתורת האחדות הגמורה של שפינוזה, עדין לבנו 
מהַסס בדבר ואנו שואלים את עצמנו: כלום כך הורה שפינוזה עצמו? הוא 
אמר, כי לאותו העצם יש תארים לאין מספר, לאין סוף; אלא שאנו משיגים 
רק את שני התארים: התפשטות ומחשבה. הרי ששני התארים האלה הם 
יסודות לעצמם ומציאותם היא מציאות אוביקטיבית. שהרי אם נאמר כדעת 
אַרדמן, שמציאות התארים האלה אינה אלא בהשגתנו, אם כן אין שום תארים 
לעצם -- ומכל-שכן שאינם לאין-סוף. 

קלצקין סובר כדעת אָרדמן וחבריו, אלא שהוא מתאמץ לסלק סתירה 
זו בחריפות נפלאה. עם כל זה מודה אני על האמת, שלא נתקררה דעתי 
במה שהעלה והציע לפנינו. | הקשי מַנח בטבע הדבר, כלומר, בחָקי-ההגיון, 
ולא עוד, אלא ברי הוא, שכבר בימיו של שפינוזה עמדו על הסתירה הקשה 
הזאת והציעו את ספקם ל*פנין, ‏ טשירנהוס, אחד מאלה שהיו שותים 
בצמא את דבריו, דן לפניו בשאלה זו בסוף ימיו של הפילוסוף. תשובתו של 
שפינוזה אינה מספקת לנו כל-עָקר (אגרות, סמן ס"ה וס"ו),. | שאלתו של 
טשירנהוס ותשובתו של שפינוזה הן מזמן מאֶחר, משנת 1675 -- בסוף ימיו 
של הפילוסוף. מזה אנו רואים, כי הוא עצמו היה נבוך בפתרון הפרובלמה 
הזאת עד קרוב למותו. אפשר שאַלו זכה שפינוזה לפרסם בעצמו את 
חָבּורו, היה מברר לנו בסדור אחרון את דעתו, או שהיה מסַלק את הסתירה 
על-ידי סדר חדש בבנינו הפילוסופי, מובן, שאין זו אלא השערה מצדי. שהרי 
עלי להודות, כי אי-אפשר היה לסַלק סתירה זו מבלי לזעזע את כל הבנין, 

בהרצאה זו אנו מוצאים את שיטת שפינוזה בהנחותיה היסודיות, בסדר 
בנינה ובתוצאותיה המסתעפות ממנה. בברור מספיק הציע קלצקין את השיטה 
הפילוסופית של שפינוזה, הן בהבנת המציאות והן בהבנת ההשגה האנושית, 
בטבע הכרתנו וידיעתנו, והן בהבנת תורת-המוסר של שפינוזה. הצעתו של 
קלצקין היא אוביקטיני] ואינה מעלימת גם את הספקות שבתורת שפינוזה, 
את הקשי שכה, ובאותם הלמודים הקלושים, שאינם עומדים בפני הבקרת, 
יפה דן קלצקין, כי כזה אנו מוצאים בכל שיטה פילוסופית. מי שמתקרב 
אל איזו שיטה, לי שבכלל תתקרר דעתו בה, מקבל את הנחותיה העָקריות 
ומרחיק אותם הפרטים שאינם מסכימים לכּלל5 העולה מן הנהותיה. כל 
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שלמה של המאורעות המדיניים ושל הזרמים הרוחניים והמוסריים בשנות 
המאה הי"ז, אשר תקיף את פצָלת שפינוזה ביחסה *בני-הדור ההוא 
והדורות הבאים אחריו. 

גם בספרותנו העברית אנו מוצאים כמה נסיונות בַּמקצוע המדעי הזה, 
בחַקר תורת שפינוזה. אין כוָנתי כאן לסדר את הספרות המתיחסת לשפינוזה 
ותורתו ולסַמן את ערכם הספרותי והמדעי של הנסיונות האלה. מונח לפנל 
ספר חדש, שודאי יש לקבוע לו מקום חשוב בספרות חַקר שפינוזה. ואין 
חשיבותו של ספר זה רק במה שהוא כתוב עברית, אלא הוא באמת הרחבת 
החקירה הזאת והכשרתה, הצורה העברית של הספר הזה היא אמנם לעצמה 
חדוש בספרותנו העברית, לפנינו ספר ראוי לשימת לב הן מצד תכנו והן 
מצד צורתו. *) 

בספר הזה האיכות מִרְבה על הכמות, יש בו דבר שלם, שלכאורה אי- 
אפשר לאמרו אלא בספר גדול, וכאן הוא בקצור - ועם-כל-זה אינו חסר 
כלום ואפשר שקצורו מעלה גדולה לו. קלצקין מציע את כל שיטתו 
הפילוסופית בקצור, ואנו מוצאים בהצעתו הקף כל תורתו של שפינוזה 
בודאיות ובספקות שלו. זוהי עבודה מקורית. לאחר שספג את כל שיטתו 
הפילוסופית של שפינוזה בכל פרטיה ובכל המסתעף ממנה המציא לנו הצעה 
עלָמה מצטינת בבהירות. ולא עוד, אלא שמתאמץ המחבר להסביר לנו גם 
אותם הפרטים, שאינם מבררים בשיטה הפילוסופית הזאת. במקצוע זה אינו 
מוצא די ספוקו להיות מרצה, אלא חפץ להיות גם פרשן ומסביר, 
ובהיות כי עוסק הוא בשאלה חמורה מאד, הנוגעת לאחד היסודות של תורת 
שפינוזה, עלי לחתוכח עמו בנדון זה ולטגון לפניו. נראה לי, אחרי העיון 
בדבריו ובישובו שהוא ממציא לסזירה עצומה בשיטת שפינוזה, כי צדין אנן 
עומדים על אותה נקדה שעמדנו עליה עד היום, ולא עוד, אלא לבי אומר 
לי, שאין לסתירה זו ישוב מספיק. זהו בגדר +06ף:] תסת. 

כשבא שפינוזה להורות אחדות גמורה בטבע המציאות הקיף הכל בטבע 
העצם היחידי ‏ שרק הוא מצוי ומציאות זולתו נמנעת בהגיון), ובו אנו 
מבחינים שני תארים: ההתפשטות והמחשבה. משעה שנתפרסמה 
שיטת שפינוזה בעולם נתקשו בהבנת ההנחה הזאת, שהיא היסוד העָקרי שבה. 
מה הוא טיבם של שני התארים האלה? תאמר שהם שני כחות נאצלים מן 
אותו המצוי הראשון היחידי, מן העצם- איך נבין את סוד האחדות שבהם? 
הרי שני כחות, יותר נכון, יסודות לפנינו, נבדלים בטבעם זה מזה תכלית 
ההבדל -- עם-כל-זה הם מתאחדים בכל המציאות. הם נבדלים זה מזה 
בטבעם ומאחדים זה בזה במציאות. קצת המפרשים מימות ליבניץ ואילך 
אמרו, כי עלינו להבין טבע שני התארים, כשהם מתאחדים במציאות. על-פי 
,ההסכמה הקדומה", כלומ.: אמנם הם שני יסודות נבדלים, אבל הם מקבילים 





*) ברוך שפינוזה, חייו, ספריו, שיטתו נאת יעקב קלצקין בצרוף ארבצ 
תמונות, ליפסיה תרפ"ג. הוצאת אברהם יוסף שטיבל. 
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שאותה ?מד שפינוזה טרם שהציץ בשיטת דקרט, היתה בספרותנו התיאולוגית 
שאמנם מוצאים אנו בה הרבה מן החפש הרוחני, אבל בצעֶקרה היא עומדת 
על המסרת הדתית ויסודה היא השניות. הרעיון היסוהי שבה הוא, כי 
האדם וכל הטבע הם חוץ למציאות של המצוי הראשון ויחסם לאותו מצול 
הוא יחס המסְבּב אל הסְבּה, העלול אל העָלֶה. וחוץ לזה יש בין האדם ובין 
אותה הסה הראשונה יחס של נברא ובורא, של מִצוְּה ומצוָּה. הרי האדם אינו 
עומד בחוג הטבע וחֶקיו הקימים, אלא הוא נמצא ברשות פח שלמעלה ממנו, 
וכח זה שולט בעליונים ובתחתונים ומשפיע על האדם על-פי רצונו לרגעים. 
ואין השקפת-עולם זו ענין טפל למציאות הרוחנית של האדם, אלא היא 
מלפפת ומלוָה אותו מיום עמדו על דעתו עד יום מותו. 5פל חייו הרוחניים 
והמוסריים מַשפעים על-ידי השקפת-עולם זו, מי שמתפלל בצבור או ביחידות, 
על כרחו שהוא מאמין בכחו של המצוי הראשון והוא מוצא את עצמו נתון 
ברשותו. יודעים אנו, כי נכנס שפינוזה ירחים אחדים, טרם שהוציאוהו תקיפי- 
הקהלה האמשטרדמית מן הכלל, אל בית-הכנסת להתפלל שם עם הצבור וגם 
עלה %תורה. ואדם זה שַכ%ל- במתכון איני אומר יסד, אלא שַ כלל- את 
שיטת האחדות הגמורה בטבע כל המציאות, על-פי השיטה הזאת אין בין 
האדם המתפלל ובין האלהים, שלפניו הוא מתפלל, ולא כלום. וכשם שאין 
האלהים מתפלל אל האדם, כך אין האדם מתפלל אל האלהים; או יותר נכון: 
אין המציאות, שהיא בבחינת אחדות גמורה, מתפללת אל עצמה. 

אותה המהפכה הרוחנית והמוסרית, זו שכלב, היא קשה ותקיפה יותר 
מן המהפכה המדינית. האדם צריך להתגבר בה על עצמ, ולא עוד, אלא 
שאחרי כל מעשי הגבורה והנצחון עדין לא פבש את לבו כבוש גמור. השפעת 
המסרת אינה בטלה לחלוטין, אלא היא הולכת ונעורה בו בכל יום ויום . 
ובכל רגע ורגע-- ועליו להלחם בה כפעם בפעם, כדי להתגבר עליה. וכשהוא 
גובר עליה ונוצח אותה, הרי הוא עצמו מרגיש לפעמים את תקף הכאב של 
המנצח. 

ברוך שפינוזה, אישיותו ותורתו, היה לנושא ענין של חקירה מדעית. 
ספרות שלמה, רִבּת התכן והערך, נוסרה עליו, כי הוא היה אילן שענפיו 
מַרְבִּים. | שתי פצעָלות עצומות אנו מוצאים בחייו, שאינם בגדר הספרות 
והחקירה המדעית, אלא הם מאורעות עולם: חְבּורו על התיאולוגיה והמדיניות 
וספרו תורת-המדות (אֶתּיקה). וכשעמדו על הבנת החשיבות הגדולה שבשני 
ספריו אלה התאמצו להבין גם את אישיותו. החקירה בספרי שפינוזה ובטבע 
אישיותו לא באה עדין לידי גמר. הספרות בחקר שפינווה הולכת וגדלה 
ומתרבּה בכמות ובאיכות. ומה שהוא חשוב ביותר: אנו רואים בבָרור, כי 
צומדת חקירה זו עוד בתחלתה, ועלינו לחכות ליצירות גדולות מלאות ענין 
במקצוע זה. בעְקֶר חקרו ודרשו עד ימינו רק בפרטים, ועדִין לא מצאו את 
הכלל שבהם, אחד החוקרים בהולנד, מִינסמַה, יסד חְבּור חשוב על ,שפינוזה 
וַמִסְבַּתו". אבל גם בזה אנו מוצאים רק התחלה,. שהרי זוהי רק המסְבּה 
האמשטרדמית, או לכל-היותר ההולנדית של שפינוזה,. צריכים אנו להיסטוריה 
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אותו המאורע הגדול בחייו, כשבאו תקיפי הקהלה האמשטרדמית והחרימו 
אותו, גרם רק לאיזה שנוי במצבו החיצוני, רוחו לא נזדעזע על-ידי מעשה 
זה כל-עָקר, לא נטה ממסָלתו אפילו כמלוא נימא. 

בטבעו זה של שפינוזה, בגבורתו לשאת ולסבול, מבלי שישפיעו 
המאורעות על מעשיו, ואפילו על פּעְלתו הנפשית, אני מוצא מעין טבעו של 
עם ישראל בימי גלותו. כשנסתכל בפעָלתו ההיסטורית של העם הזה אנו 
מתפלאים על כחו וגבורתו -- לא לעמוד בפני הגלים השוטפים אותו, אלא 
להרכין ראשו ולהתקים ולהתמיד את פצְלתו ההיסטורית. רב כח הסָבל שבו. 
ומה שהוא נפלא ביותר: הוא סובל מה שאין הפה יכול לדבר, ועדין הוא 
גובר ומתגָּבּר על העולם המקיף אותו. גופו רצוץ ומִדְכּא ורוחו שלם. 

היו בני-אדם, אשר מסרו את נפשם על קיום תורתם. דנו אותם למיתה 
והוציאו אותם לשרְפה, והם לא שקרו באמְתיות אשר הורו ברבים, עדות דמים 
זו אין אנו מוצאים בחַיי שפינוזה, הוא לא בקש את הספנה, אלא התרחק 
ממנה ככל האפשר, ולא זו בלבד, אלא זהיר היה בכל מעשיו, שלא יסתכן 
בעצמו. עם כל זה לא כפר מעולם בתורתו ולא עשה אותה פלסתר, את הכח 
החיובי שבו אנו מוצאים בפעלתו המחשבית, במצוּי עמק דינהּ של המחשבה. 
בקי היה די צרכו בהויות העולם וידע את עצם הספנה הכרוכה במעשה 
השחרור של בני-אדם. לפיכך נזהר מאד בדבורו - בכתב יותר מבעל-פה. אנו 
מוצאים אותו כמה פעמים חושש וזהיר מאד, שלא יגיעו דבריו שבכתב לידי 
איש שאינו ראוי להם, או: שיכול הוא לגרום לו הזק על ידיהם. אבל לעצמו 
המציא חַרות גמורה ולא נרתע לאחוריו מפני המסקנות היותר חפשיות בשיטתו. 
מה שאנו מוצאים לפעמים קצת מבוכה בשיטתו הפילוסופית (זה אברר להלן), 
אין זה מתוך יראה, שבא עד איזו מסקנה קיצונית ופָרש, אלא שלא נתברר 
לו דבר זה או זה בשיטתו הפילוסופית בגמר תוצאותיו. הזהירות היא 
במעשיו, ולפעמים גם בדבריו; אבל אינה בפצָלתו המחשבית, הוא בך-חורין 
גמור ברוחו. זה מספיק לו ואינו מרגיש בקצת שעבוד שהוא משעבד לבניד 
דורו בעולמו החיצוני. ו 

ואל יהא הדבר הזה, החַרוּת הגמירה שבלב, קל בעינינו. יכולים אנו 
בדורנו להשתחרר ברוחנו מכל שעבוד למסרת דתית. אנו בני-חורין גמורים 
לא מפח עצמנו, אלא שנלחמו על חרותנו גבורי-רוח בַּדורות הקודמים 
בסכנת נפש -- או מה שהוא קשה יותר: במלחמה פנימית נוקבת עד תהום 
הנפש. בדורות הראשונים היו בני-אדם, ואפילו החפשים ביותר, נתונים 
בכבלים. וכמה היו נלחמים בלבם ובפנים נפשם, כדי להסיר מעליהם את 
הכבלים האלה. זִימָל רואה בשיטת שפינוזה מעין טרגדיה, כי היה החושב 
הענקי הוה כרוך עדין אחרי השקפת-העולם מיסודה של האסכולסטיקה. הוא 
מטעים קצת פרטים בשיטת שפינוזה, שאינה צריכה להם, ומביאים את הלומד 
לידי טעות. לפי דעתו של זִימָל יש בזה משא-פנים לדעות מקבלות. קשה 
לעמוד על אמתוּת הדברים האלה. אבל תמיך תהיה העובדה לעינינו, כי גדל 
וחָנְךך ברוך שפינוזה בהשקפת-העולם של ימי-הבינים. ראשית תורת-הפילוסופיה, 
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נמשך, הולך ומתהַוה ומתקדם בלי הפסק. אין תקופה היסטורית נוגעת 
בחברתה, אלא היא נמשכת ממנה. ואם הדבר כן בעולם המעשים והמאורעות, 
על אחת כמה וכמה בעולם המחשבה, קשה אפילו להבחין בסמניהם המיחדים 
של התקופות השונות, כ*% רעיון וכל זרם מוסרי שמתחדש באיזו תקופה 
היסטורית, היה כ<בר לעולמיכ - אס הויה שלמה או לכל-הפהית הויה 
בכח, אור גנוז מעיני בני-ה"ור, שלא היו יכולים להציץ בו, ונתגלה בדור 
אחר בתנאים יותר רצויים. 

לפי זה כשאומרים אנו, ‏ פיי עם פצֶלת שפינוזה מתחלת תקופה 
היסטורית חדשה בעולם-הרוח, אין המְכָון בדברים האלה, כי בא האדם הענקו 
הזה והכריז תורה חדשה לבאי-עולם, תורת השחרור המוסרי, שתְכנה לא היה 
ידוע מעולם כלל. בדורנו עמדו החוקרים ובררו כל דברי שפינוזה ומצאו 
להם מקור בדברי אלה שקדמו לו, קצתם חקרו ודרשו בדבריו רק לשם 
חקירה מדעית, לדעת ולהבין שרשי נטיעותיו, | לעמוד על הבנת יסוד 
ההתפתחות בעולם הדעות, וקצתם חטטו בדברי שפינוזה לראות את מקורם, 
כדי להקטין את ערכו בעולם-המחשבה. היא לא ,חָדש" כלום מדעתו, אלא 
לקט ואסף מדברי פילוסופים שקדמו לו. כך דרכם של בני-אדם, שאי-אפשר 
להם להסתַּכל באור גדול ולהקיף בסקירה כללית אחת את טבע מציאותו. לא 
רק בנוגע לברוך שפינוזה עשו כן, אלא גם בנוגע לכמה אנשים אחרים 
ענקי-הרוח, שאי"אפשר היה להם להשיגם בכל הקף גָדלם, ולפיכך הקטינו 
אותם; עשו את פצלתם הענקית לקוטים לקוטים. זה עשו, למשל, גם בנוגע 
לתורתו של קרל מַרכס, אין פרט אחד בשיטתוו שלא מצאוהו ,בקיאים" 
בספרי הראשונים. מרפס לא היה אלא אורֶה ומלקט, ואלה שרק הם דנים 
ביצירתם של אנשים גדולים להקטין ערכם, אינם עושים זה תמיד מתוך 
צרות-עין, אלא מבלתי-יכלת להשיג פּצעְלה רוחנית גדולה. לפיכך הם נותחים 
אותה לנתחים, כדי לקרב אותה אל כח השגתם. 

בפעלת בני-אדם גדולים אנו מבהינים בעקר את האישיות, שהיא לעצמק 
כּח פועל. אם נעמוד על הבנת השיטה הפילוסופית והמוסרית של שפינוזה 
ונמצא את המקור לכל סעיף וסעיף, לכל גדר וגדר, עדין אין בידינו כלום. 
כי לא אותן האמתיות הפילוסופיות והמוסריות, אשר קבע שפינוזה בתורתו, 
השפיעו כל-כך על ההתקדמות הרוחנית, אלא אישיותו. וכשאנו משתוממים על 
האישיות הזאת אין אנו מבקשים בה גדלות של גבורה ונצחון, אלא גדלות של 
פשטות. בכל מאורעות חייו של האדם הגדול הוה כמעט שלא נמצא פעלה 
חיובית, להתגבר על המניעות והמכשולים ולהגביר את תורתו בכח מעשים 
כבירים. טבעו של שפינוזה הוא בעָקר שלילי, הוא הרכין ראשו בפנל 
המאורעות שבאו עליו ולא שלט בהם להטותם לאיזה צד. ועם כל זה אנו 
מוצאים באישיותו גדלות מיחדת במינה. כשם שאין הוא משפיע על מאורעות 
חייו ואינו מכריע, וגם אינו מתאמץ להכריע אותם כלפי המטרה הרצויה, כך 
אין המאורעות משפיעים עליו ושולטים בו, אפילו בגופו לא היתה להם 
שליטה, מכל-שפן בנשמת, 





ברוף שפינוזה, אישיותו ותורתו 


לרגלי צאת כתביו בצברית 
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אם באים אנו למנות תקופות היסטורית על-פי סדר המאורעוה 
בעולם הרוח, הרי אנו מסמנים תחלת תקופה חדשה עם פְּעָלתו והשפעתו 
של ברוך שפינוזה. זוהי תחלת שחרור האדם, שחרור מוסרי משעבודו 
להשקפת-עולם מיטפיסית. האדם נכנס לרשות עצמו ואינו מִסְפתָּכל בחיין 
המוסריים, ומה שהוא חשוב מזה: בפצְלתו המחשבית, במה שלמעלה. או יותר 
נכון: אין עוד מעלה ומטה, אין עוד שליט בעליונים ובתחתונים; אין מצוָה 
ומצוָּה, אין משגיח ומַשגח. הכל היא מציאות אחת ורשות אחת. האדם אינו 
צַיָת עוד במוסרו %זה שלמעלה ממנו, אלא לתורת-המוסר עצמה. אין שום 
כח חוץ *ו כופה עליןו מצוות מוסריות, אלא הוא מברר לעצמו בשכלו 
ובהגיונו מה חובתו לעשותה. 

שחרור זה, השחרור הפנימי, המוסרי, הוא רב-הערך יותר מן השחרור 
החיצוני, | המדיני והחברתי. אדם משָעבד לזולתו שעבוד גופי או מדיני 
וחברתי אפשר לו להיות בן-חורין גמור. ואולם זה שנשתעבד לחְקי-מוסר, 
שלא נקבעו בלבו לתוך הכרתו המוסרית, הוא משָקע בעבדות, אפילו שיהיה 
מושל ושליט בחבריו. 

כשאנו מסָמנים תחומי תקופות היסטורית וקובעים את הגבול שבין 
תקופה לחברתה, הרי אנו יודעים בבָרור, שאין הבדל תחומים זה וקביעת 
הגבולים, אלא כדי לשַָבּר את האזן. מסתכלים אנו בתקופה אחת ומכירים 
את אָפּיה ובעָקר -- את הרעיון המרכזי שבה. ובהשוְאֶה לתקופה שקדמה לה 
או שבאה אחריה אנו מבדילים בין זו לחברתה. ואולם זוהי הסתכלות בהוה 
ולא בהתהוות. ההתפתחות בהיסטוריה אינה פסקא פסקא, אלא הכל 
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אבל צירו לעצמכם, אם נכתב -- ללא הכרח פנימי גמור, - ספרים שלמים של שירים 
מרְשלי-משקל ופגומי-חרוּז -- פלום לא יהָפךְ זה לשבלונה עוד גרועה יותר? 

המשקל, מספר התנועזת וכו" וכו' - כל זה מביא לידי קפאון. כל 
טפוח צורה - ובאותה מדה גם העדר צורה - מביאים סוף-סוף ליִךי 
התנונות, | אם אין חגירת-פה חדשה, אם אין התחדשות פנימית, המביאה 
בהכרח גם לידי התחדשות צורה; אבל מי יגיד ששירי בודלֶר, פיטן מחֶשל 
זה, שיצק בשרשרות זהב את שיריו, - ששיריו אלה היו יכולים להיות בלי 
משקל? להפך: הצמצום, רפוּז הבטוי, דרש דוקא את ,הכבלים" האלה. זה משוש 
דרכו של הענק, לעקור את ההר ולהיות מהלך זקוף"קומה תחת סבלו. 

רגילים אנחנו לראות בצדק בחסידוּת מקור של התעוררוּת נפשית 
והתחדשות. אבל מה היה החמר הרענן הזה אלמלא נגעו בו ידי האמן? כלום 
יש בספורי החסידים כמו-שהם באמת כדי לפרנס, כדי לחנך? ואם גם עשיר 
חמר זה בתכן, -- הריהו דל ועלוב בצורתו, בכל הרתמוס החנוק של, 
כשאָר יצירות האָפיקה הגלותית. יש בספורים ובמאמרים אלה פעמים 
רעיונות מפליאים, אבל אין בהם חדות עולם מדבר מתוך עצמו ומתגלה מתוך 
עצמו, הכל מרְתק לשלד עירומה של מחשבה או אינו אלא סתם גבוב של 
נסים ואמונות-הבל. אלה היו צמחי האביב הראשונים בגנהּ העזוב של היהדוּת 
ואנחנו שמחים על השפע הזה, המגלה לנו את נשמת העם המתעוררת; אבל 
לשוב אל העזובה הזאת, %טפח שוב את הרשול הזה, את חסר האחיזה 
בעולם, את הרפרוף הערטילאי בעולמות תהו - זאת היתה רק תעודת עניות 
חדשה, זאת היתה שיבה אל השממון של הגיטו. ואולם תקופתנו במדה שהיא 
באמת תקופת עליה, בהכרח הביאה עמה חפץ לחזוק התרבות, לצמצום, 
לסדר -- לתקון הנהרסות. וזה יהיה אחד מסָמני הגאֶלה של תרבותנו, אם 
יוצריה, בכל מקצוע שהוא, לא יהיו פורקי-על, כי-אם יחגרו את כל פחותיהם 
ויזכרו את ה,צווי המֶחלט" שבכל יצירה אמתית, המחנכת דורות: | > 

והייתם שלמים! 


ורשה, אב תרפ"ה, 
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אינטימית של אמן כזו. הם, הרואים את כל יכלתם בזה, שהם מוחקים את 
עקבות המקור המחֶקה, אינם יכולים כלל להעריך את פח-המשמעת של 
האמן, להבין מה זה לָכת בדרך היחידה, מה זה עָבור במשעול צר ולבלתי 
נטות ימינה ושמאלה; הם חושבים שהם מגלים פח בזה, שהסירו מעליהם את 
כבלי המשקל ו,באשר ינוע הרוח יתנועעו עמו"; שגבורה גדולה יש בזה, 
שהשתחררו מכבלי צורה ומשקל ידועים. האמן אינו מבקש להשתחרר, להקל 
מעל עצמו; ובפרקו מעליו כבלים ידועים, הוא. שם את ראשו לרצונו בעל 
חדש, הארי בוחל בטרף שאינו מזנק אליו, בטרף שנופל אל פיו מאליו. רק 
החלשים והמטפסים אוהבים את הדרך החלקה לפניהם; גבורי-הזנוק - שמחים 
על הסכנה. 


בימינו שבים אל האמנוּת הפרימיטיבית ומוצאים בה באמת יסודות 
של התחָדשוּת, של רעננוּת תפיסה שטרם נפגמה על-ידי שכליות יִתֶרה. 
אבל לא נכון הוא, שבאמנוּת פוימיטיבית אין משמעת, אין בנין ויש רק 
התפרצות טבצית. הטבציוּת היא רק יחסית. ודאי שבתקופת-האבן לא היתה 
האמנוּת משכללת כמו בימינו,. אבל אמנוּת, כל אמנוּת, היא בת-משמעת, פרי 
עבודה וסגנון ושכלול עד כמה שידה ש% אותה תקופה מגעת; 
ואגדות-עם ושירי-עם, עם כל הרשוּל המדְמה של הצורה שבהם, גם-כן נשמעים 
לכללי בנין ולכללי הרמוניה ולכללי סגנון, ורק אלה, שמצטינים במעלות 
אלה נשארים באמת לדורות. כל הפרוע והמךְשל באמת הולך ואובד או 
הולך ומשתכלל במשך הדורות,. ואם הנביאים ושירת הומירוּס ופרקי האָפוס 
של קְלְוְלָה והנבָּלוּנגים זכו לקיום של דורות ומעוררים בנ עד היום 
התפעלות כזו, הרי זה בא משום שבהם הֶשקעו, מלבד הכחות האלמנטריים, 
גם מאמצי תרבות גדולה, תרבות של אותה תקופה, ויחד עם בטוי הלב 
הפנימי, טֶפְּחה גם הצורה -- אחת היא, אם בצורת ההקסַמטר המרכבת של 
הומירוס, ואם בצורת הפַרלֶליסמוּס של התנ"ך או בקלות הכוריאוּס של קלולה: 
בכל אלה היתה מזיגה של רתמוס עממי מקבל ביחד עם רצון אמנוּתי כביר. 
בלי זה אין יצירה מתחזקת; בלי זה אין אותו הדְבק, שרק הוא מאַחד את 
הפרורים ליצוקה אחת שלמה. 


צאו וּראּ, שבעלי-הפח שבאמנים היו תמיד שמַחים לקראת כל מעצור 
והיו בוחרים להם תמיד את העזה שבצורות ואת המֶרכבת שבהן. שקספיר 
ומיכאל אנג'ילו אהבו את הסוניטה, -- יצירה זו, שמסַמָלת את הצמצום ואת העז 
של האמן. דנטי כתב את יצירתו בת-האַלמות בטרצינות, חֶשֶל את שירתן 
הגדולה בחרוזים ובמנין ובמשקל - ויצא בשלום, גטה כתב את .איפיגניה" 
ואת ,טסו" לכתחלה בפרוזה ולא נתקררה דעתו עד שהלביש את חגונותיו 
דוקא במשקל של יָמבּיו הנהדרים. 


,החרוז ההפשי", ההשתחררות מן המשקל, מן החריזה - כל זה טוב 
ויפה, קפדני הצורה הם הם, השמחים תמיד לקראת סמני שחרור כאלה. 
יפה המרד ליצירה - יפה ביותר, כשהוא ממון מצד היוצר כלפי עצמו. 


4 יעקב פיכמן 





מימי מנדלי ואחד-העם. זה רק החלונו לדבר בלשון בני-אדם. והנה באים 
קבהולים, השואפים ל,מקוריות* כביכול, ורוצים להחזיר אותנו אל החַאוּס 
קקדום. 

לאלה שהתעסקו בשירה הנבואית ברור, שגם דבריהם לא היו רק פרל 
קאינטואיציה, כפי שנראה לנו עכשָו, לאחר אלפי שנה. נכון הוא, 
שהאינטואיציה התפרצה אצלם לפעמים אל מחוץ לגבולות הצורה, שהנביאים 
טפחוה, ככל היוצרים מעולם. אבל כל מפעל גדול הוא פרי תרבות, פרי 
התמזגות של תרבות, -- של כח-מעצור והתפרצות אלמנטרית כאחד. לא התרבות 
מחניקה, אלא הרִיקוּת, החרְבוּת הפנימית. צחוק הוא להאשים את הצַנְתָּר השלם 
והנאה, אם השָמן אפס בו. בתקופה של התרוקנוּת פנימית אומרים לעורר את 
הכחות הפנימיים בזה, שפורצים את הגדרות; ואולי יש בזה משום צרך 
השעה. אבל נכון הוא, שתקופת החָזוק והגדול האמתית מצטינת תמיד דוקא 
בשלמות ש% צורה, באיזה הָדוּק הקשרים, המעיד על בטחון פנימי 
ושפעת-כת. בעל-היכלת אוהב את ההתאַבּקות, אוהב את הגדרות, שנותנות לו 
מקום לגלוי גבורתו,. ואם הוא פורץ את הגדר, הריהו עושה זאת ממילא, - 
מתוך שפע של פח עליז, אבל לא משום שנוח לו בהפקרות. שימו לב אל 
תקופות המִשָנָה ויצירת ספרד - כלום לא הן הן תקופות החסן, תקופות 
הַתַּרבות! כלום אלפי המדרשים, שלעסו וחזרו ולעסו תמיד את הגרעין הישן 
או הפזמונות הפיוטיים העלובים וספרי הרבנים ועוד ועוד - של כל אלה 
שפרקו מעליהם על סגנון ומשקל וצורה - כלום אלה יצרו דבר לדורות? 

מטבעו של האמן לשמוח על כל מעצור חיצוני, יש בזה משום מתיחות 
הפּחות, משום רצון לכָבּוש גמור ומקיף. אפשר, שנכון הוא לגבי הרְפים, כל 
כל כבלי צורה מעיקים עליהם, גוזלים חלק מפחותיהם המצַמצמים. ברם, על 
חזק-השרירים זה משפיע באפן אחר לגמרי: ככל אשר ירבה הסֶבל, כן ירבו 
הכפחות, כבלי הצורה הכבדים מעוררים בו את החשק העליז להאבק, וככל אשר 
יגדל המעצור כן ינקו כחותיו החבויים - הפחות שאינם מן המנין. זהו 
סוד המשקל: הוא מכריח את המשורר להיות עַר, לרכז את כ%5 פחותיו - 
שלא להמשך אחרי הקלות, משום שקלות זו מרפה, מפילה תרדְּמה, מפחיתה 
את הכחות. , 
פריקת-העל. עליה ישמח דל-הכפּח. הוא מאמין להבָנות ממנה. אבל 
הבודלרים אינם פורקים מעליהם; הם הולכים בדרך האחת, והיא תמיד 
הכבדה ביותר. אינני יכול לשכוח את הרשם, שעשו עלי לפני שנים רבות 
דברי בודלר בהקדמתו %ספרו ,פואימות בפרוזה". בהקדמה זו יסַפר בודלֶר, 
כי ברשימות אלה נתכּון לַפתחֶלה ליצור דבר כמתכפנגת ספר ידוע אחדן 
ואולם למרות כל התאמצותו, לא עלה הדבר בידו,. דעתם של אחרים, אומר 
המשורר, אולי היתה נוחה מזה, שסוף-סוף נתנו דבר משלהם; ברם הוא, 
שהוא נותן ערך- אמתי רק לכבּוּש כזה, שהיוצר שואף אליו וחפץ בו, הוא 
יבול רק להצטער על זה ולראות בעובדה זו חסר-פּח להשיג את אשר 
חפץ. -- - בטוח אני, כי גבורי החקוי שבינינו אינם מסְגלים לעולם להתודות 
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במציאות כלל) - אלא הולך וכובש את ,המישור האַָפּי, שרק בו אנו נושמים 
לרוְחה. 

מנדלי, ביאליק, ועוד ועוד - כל אותה ,כת המגבילים", שאנו באים 
בטענות עליהם ועליהם אנו נשענים - ודאי שהם אנשי כשרון מַבהקים. ברם 
נדמה לי, שכחם העקרי דוקא בזה, שידעו ,לבלום" את כשרונם, לשלוט בו,- 
להוציא מתוכו את המקסימום של יכלת יצירתית. זה היה הכשרון להשתמש 
בכשרון. זה היה הותור על ,המעוף הגאוני", - הרצון האסקטי לרכּז את 
פחותיהם ביצירות מועטות ושלמות, שעם כל ,ההקף המגבל" שבהן, הן אוצרות 
בתוכן את כל עשר בעליהן. 

לעמת אלה, כמה מִרְבִים בינינו אנשי הכשרון, שמצצו מתוכו את כל 
לשדו, שגְלו עשר שאינו מצוי, וּלתתו למשמרת דורות ביצירות גדולות (לא 
בכמות) לא הצליחו! 


וְהָיִיתֶם שָלְמִים! 


הקרע והפָרץ והיוצא-דופן -- כל מה שהאמן היה רואה מימי עולם 
כפגם וכסמן לרפיון ‏ ידים - נעשו עכשו, בימי המבוכה וההתלבטות, 
ל,אטריבּוּטים" חיוביים, וכל מי שאינו מבליט את קרעיו ואינו מִגַלה את 
שחינו, הריהו טעון רחמים, כאדם שעבר זמנו. אין פלא, אם נתרבוּ עכשָו כל- 
כך בשירה ובאמנוּת הקרועים ומפי-השחין,. מלאכה קלה היא מאד - להיות 
קרוע ופצוּע ונגוּע-אלהים ולהוציא מתחת היד דברים, שהפרוץ מִרְבה בהם על 
העומד, על מיני מלאכות קלות כאלה מִרְבּים הקופצים מאז ומעולם. ביחוד 
אצלנו, שרוצים לכבוש את ה,גאוניות" בקפיצה אחת, - בלי עבורה, בלי 
התאַמצוּת והתמדה. 

לנו עוד יש זכות מיָחדת על זה - הרי אנו ניניהם ונכדיהם של 
הנביאים העתיקים, בעלי הקרעים ונגוּעי"האלהים אשר מעולם, עלינו גם 
מוטלת מעין .חובה לאמית" להחיות את טפיס ההחוזה, אשר לו זרה כל 
תרבוּת של צוּרה ורק דבר ה' ,כאש עצורה בעצמותיו". > ובכן, כל הפוגם 
בצורה, כל מי שפחו דל להיות מושל ביצירתו ולתת דברי שירה שלמים - 
הרי זה משָבַּח. השחין והגרב והמכה הטריה וכל אשר אין בו מֶתם - הולכים 
ונעשים אצלנו סמנים"מבהקים %,משורר-נביא", שרק אנשים ,נחשלים" עשויים 
לראות בהם כרכורים של כשרונות <קויים, הרוצים לכָסות על רפיונם בצל 
התאנה של נבואיות מזיפת. 

בכל זה, -- גם לוּ היו לנוּ באמת אנשים מתנבאים במחנה, בעלי כשרונות 
גדולים פגומי-צורה, - אני רואה סכנה גדולה ליצירה העברית. השירה העברית, 
הודות לתנאי הלשון המיָחדים שלה, - ביהוד הפרוזה העברית - עוד רחוקה 
מאד מכבוּש גמור של צוּרה. הקולטוּס של צוּרה מתהיל באיזו מדה אצלנ 
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את גדלות עצמם בהשפילם את ערך אחרים, בה במדה נאכלים אנשי-היצירה 
מספקותיהם ומפקפוקיהם בעצמם. רק ברגעים בודדים של כְּּוּש הם נחים 
מכפירה זו, בטחון זמני זה בא רק ברגעים הגדולים, האמתיים, כשמתרכזים כל 
הכחות, | כשהושג שווי-המשקל בין החמר והרוח, בין הרצון ובין היכלת. זה 
כחו של הכשרון מסוג זה - שהוא יכול לותּר על אשר לא 5( שהוא 
יכול לחַכָּות עד שיָכשר בעצמו - ועוד פעם! בהחמר וברוח יחד. לא סגי 
לו ברצון, בתפיסת הרעיון הגדול. יש לו כח לעצור בעצמו, ויש לו ה שגה 
נאמנה מעצמו, מכחות עצמו. הוא לא ילך בדרכי הקטנים והבהולים 
שהרעיון על-דבר יצירה גדולה אצלם כבר בכלל יצירה, אלא יותר על עשר 
מדמה זה בגלל שמינית שבשמינית של יצירה שרשית, שאין בה משום 
גדלות מבהיקה מבחוץ, אבל פּח טמיר שפון בה, כח של גדוּל תמידי, השומר 
עליה מכליון לדורות, על האמן שנואות היצירות ה,אוריריות", העשויות להתבּטל 
מפני כל אוריריות מצויה, הפוגצה בהן. 


בספרותנו יש אנשי-כשרון מעטים מאד, שהם מחוננים גם באותו. כח 
של רצון לרכז את יכלתם ולהביאה לידי בטוי גמור. הרב שבנו, וביניהם 
גם אנשייכשרון מצִינים, עשוי לבזבז את רכושו, לזרוע אותו על כל מים 
ולקצור רק מעט, זוהי אולי קללת הגלות הכי-אימה, הרובצת על יוצרינו, בין 
שהם בתחום ובין שהם מחוץ לתחום - שגם את מתנות-הרוח הכי-יקרות 
אינם יורעים להוקיר, לשמור עליהן. כּלנו להוטים אחרי כבושים מהירים, 
אחרי הנראה והנתפס בידים. ואותו סוג מועט, זה שבונה ומחזק, זה שמשמש 
מסד, ונושא על עצמו גם את הטפחות, - אליו. אנו באים בטענות: הרי זה 
מגביל! הרי זה עושה סיג וסוגר בעד המרחב! 


לא רק אני, שאין לי האשר להיות נמנה בעצמי על סוג ,הכבדים", 
כידאם ‏ גם הם, הכבדים בעצמם, היו מקדמים תמיד בברכה את כל יצירה 
קלה מבחוץ וכבדה מבפנים בעסיס הרוח, את כל אלה, שהוציאונו למרחב. 
אבל אלה היו תמיד, גם במהיצת יצירתם, אנשי רצון ויכלת. אמנם יש 
שרצון זה היה גם הוא גדול מן היכלת, - וזה תמיד פגם - אבל הרצון 
כשהוא לעצמו היה מאיכות נעלה כזו שנחשב ממילא בכלל יכלת. זה היה 
עשר אביבי - מין שגשוג פראי, שהיה יוצר ומעורר ליצירה. 


זה היה ההריון. לא אנשי-ספר שנתכָּונו להבהיק בעשר רוח ומחשבה, 
כי-אם מעְני רוח ומחשבה. ברם גם אלה לא ותרו על הבנין: פרץ עבד 
באחרית ימיו על כמה יצירות עבודה לא-אנושית, ומכמה דברים שלו נשארו 
נוסחאות *עשרות. והוא בסס וחָזק את יצירתו בספורי-העם, - ביצירות 
מסְגננות אלה, שבהן הניח יסוד %תרבות העממית החדשה, יצירות אלה אינן 
שוב ניצוצות מבהיקים, אלא אותה השלהבת השוקטת של שירה אָפית, שרק 
היא מבססת כל תרבות שירית. וגם ברדיצבסקי בקבץ , בעמק החיים" ובספוריו 
האחרונים ,בסתר רעם", ,בית תבנה" -- איננו כלל אותו ,המספר הלירי* 
שב,מהעבר הקרוב" (אמנם גם שם אינו רק ,מספר לירי" - מין זה אינו 
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הכפבד של גבישי בדלח, של רגבי מִתְּכַת אצילית, שהיו ימים רבים שפונים 
וכלואים בחַיקם האפל של האיתנים. 


ב 
כּשָרון 


כשרון מלה בהירה זו - בהירה בה במדה שהיא סתומה, - ירדה 
לא מעט מגדולתה בימינו, מצינים עוד, כמובן, בה יחס חיובי ידוע לפעמים 
בנוגע לאמן; אבל שבח זה עלוב הוא ל%מדי, וּלעתים קרובות יש שעולה 
מתוכו צלצול של בוּז מסְתר. מכיון שאיננו יכולים לחַיָב את האמן בפה מלא, 
אנו פוטרים אותו בציון בינוני זה של כשרון - זאת אומרת: לבטל אותו 
לגמרי אי-אפשר, הרי יש לו כשרון! 

בימינו, שנתרבו הכשרונות בה במדה שנתמעטה היצירה, שוב הציון 
,בשרון" אינו משמיע באמת כלום. כשרון - מה אומרת לנו מלה זן? לכל 
היותר, שיש כאן איזו אפ שרות. לא זה, שאדם יוצר לפנינו, אלא זה שהיה 
יכול להיות יוצר. כשרון - זהו המפתח אל הטרקלין, אבל אין זה 'עוד 
הכניסה כלדְעָקר. כשרון -- ודאי שזהו כח; אבל לא חסד, שבלעדיו כל הכחות 
אינם ולא כלום. כשרון - ודאי שזה עָקר גדול. בלי זה הרי אין על מה 
לדבר. ואולם| מה שבא ,אחרי" הכשרון, ה,נפך" לו, - רק הוא המכריע. 
כשרון יש לרבבות אנשים - מה ענין לנו ולהם? יש שכשרונות אלה גם 
פוגמים, יוצרים לנו גם חדלי-אמנים וחדלי-אישים, ומה מעטים הם אלה, 
שכשרונם הביא להם ולנו ברכה ולא קללה. אלה אינם רק אנשי-כשרון; אלה 
הם אנשי רצון, - אנשי רצון של יצירה. 

לא זה חשוב לנו, שפלוני ואלמוני מחוננים בכשרון, אלא - כיצד 
השתמשו בכשרונם זהז אם לא התעללו בו; אם לא עשו אותו פלסתר. 
יש כשרונות שמעוררים בנו חמלה, ובמדה שהם גדולים יותר, שהם ברוכי-שפע 
יותר - צר לנו עליהם יותר. בזה אינני מתכוָּן, | כמובן, להגיד שכוָנות טובות 
ורעות, רעיונות ישרים או עקלקלים, שהכשרון נעשה כלי-שרת להם, מכריעים- 
הגם שזה גם-כן שָיָךְ באיזו מדה אל זה, שאני חפץ להביע כאן. חשוב לנו 
קדם-פל יראת-הכפּבוד מצד האמן כלפי כשרונו. אם יתברר לנו, שהאמן 
שומר על כשרונו, חרד לו ומטַפח אותו, - נוכל כמעט תמיד להגיד, שיש 
לנו עסק גם עם אדם ישַרדדעות וטהֶרדכוָנות. יחס האמן המוסרי אל כשרונו 
הוּא בעיני הנחה קודמת גם להשקפת-עולמו המוסרית, מי שאינו מזיף את 
כשרונו, אינו עשוי לזיף גם את דעותיו. ולהפך: האמן, שאין לו כח להיות 
מה-שהוא, שהוא מתאמץ לרָמות אותנו בגלוי כחות מִדָמים, - יכול להיות 
שופרן של הדעות הכי-נעלות, ואנחנו לא נאמין בהן, לא נתן ערך ?הן. 

הכשרון האמתי, שהוא תמיד גם אצילי, נְכּר כמעט תמיד בזה, שהוא 
מתיחס בספקנות גדולה קדם-כל א% עצמו, במדה שהכשרונות המִדְמים 
עשוקים כל ימיהם רק בזה, שהם כופרים באחרים, שהם רוצים להוכיח לנו 
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מה גרם לכל המעלות הגדולות האלה! פ'חהּ ש% תרבות. ובזה אני 
מכוּן לתרבוּת חיצונית ופנימית כאחת. עבודה על החרוז, על הלשון, על כל 
אמצעי של בטוי שהוא - אינה רק מלאכת סגנון וצורה חיצונית, אינהּ רק 
.אקדְמיוּת מַקפיאה", כפי שחושבת המודֶרניוּת השבלונית. עבודה כזו, זהירות 
כזו, - זאת היא התעמקות, זהו זָקוּק; זהו הפח לשאת את הגביע ושלא 
לשפכו מתוך רפיון-יד. זוהי ההבחנה בקול, בצבע, בהקף - בכל כפחות הבטוי 
שיש בידינו,. אפשר להיות רבולוציונר ופותח תקופה חדשה בשירה, כבודלָר, 
ולהיות יחד עם זה אמן-הצורה כמוהו, שהיה יוצק כל חרוז ברפוסי-זהב. 

אין צרך %באר, שיש לפעמים רגעים מברכים של יצירה, כשהשיר 
הלירי נוצר מאליו (השוּרות היותר מִצִינות, אלה שהן הן הגרעין בכל יצירה 
לירית, תמיד נכתבות מאליהן), בלי עבודה ובלי התאַמצוּת. אבל יש יצירות 
ליריות עמקות, והן נוצרו דַוקְא לאחר חפוּש וגשוש, - לפעמים, גם לאחר 
יאוש. ידברו בשבח היצירה הלירית הקלה, האימפרוביזציונית כל אלה 
שעומדים מהוץ למחיצת האמן. אבל באמת רק ,קוּפּלֶטים" שטחיים נוצרים 
מתוך קלות, יצירה %ירית אמתית, שסָפגה אל תוכה עשר נפשי רב, אינה 
פרי קלות. - כזו נתנת רק לאחר חגירת-אונים ענָקית. הקלוּת יוצרת תמיד רק 
קלוּת, אפילו הגאוניוּת, השואבת ממקורות ברכה סמויים, - גם היא אינה 
שם-נרדף לקלוּת, כפי שרגילים לחשוב, דנטי, גטה, הינה וכיוצא בהם לא 
היו קלי-עט בשום פנים. 

בדברי על התרבוּת שבצורה אינני מכוּן כַל-עָקר רק לה, היא בעיני רק 
צרְבּה, רק אות לעבודה האינטנסיבית הפנימית, לֶרגש הפנימי החזק, שאינו 
מוצא ספוּק לעולם בהבעה מרְשלת, חטופה, יודע אני ערכה של חָרות, של הבעה 
בלתי-אמצעית; אבל אינני מעריך את היין שמתחיל תוסס ומעלה קצף מכל 
מגע אורירי. החרשים מרימים על נס את השירה הז'ורנליסטית. מוּבן, שיש 
ז'ורנליסטיקה, שהרבה משוררים ליריים אינם מגיעים אליה לעולם, ולא השם 
הוא העַקר כאן. גם ויטמן התקרב לפעמים לסוג זה. טוב, הָיוּ ז'ורנליסטים 
נרולים בשירה, - ז'ורנליסטים יוצרי ערכין, אבל ז'ורנליסטיקה גרועה בצורה 
של ליריקה, כמדומה, שכזו אינה נחוצה ,לא לאלהים ולא לאנשים". 

לא טפוח הצורה בלבד ישיב לליריקה את כבודהּ, אלא השמירה 
הפנימית עליה מכליון. הרגע הלירי צריך שוב להיות רק שעת ההתעוררות 
הגדולה, עלינו שוב לנהוג בה זהירות - שלא לפורר אותה לקטנות, כי-אם 
לאצור את רכוש נפשנו, רכוש ימים רבים, ולשמרו מכל משמר - לחיות 
הרבה ולשיר מעט! הרגע הלירי הגדול אינו המתמיד. זהו המאורפ, 
מעשה-הנס. אל תצפו לו בכל יום, כי לא יבוא, וטוב שאיננו בא, יהי-נא 
השיר הלירי שוב יחידי נלמד-נא שוב ללשיר, ולא לפַיָט! 

ועוד פעם: אל-נא תהי לנו הליריקה ,מלאכה קלה", לאחר שנתמחינו 
בצורותיה החיצוניות. רק העלובים, שאינם יכולים לשאת את קורנס-היצירה 
הכבד, חורזים קלות וחושבים את עצמם לרבולוציונרים. חרוזי ליריקה אמתיים 
הם רק מבחוץ קלים כקרעי עבים תועים, אבל מבפנים טוב שיהיה להם 
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משום סְכּוּם של תקופה, משום התגבשות של רגעים רבים שנצטמצמו באחד, 
ולא כשמפזרים את האחד בהרבה רגעים בודדים. השעה הלירית אינה 
בשום פנים דבר שבמקרה - היא רק גמר של פרוצַס ארך, שנמשך ימים 
רבים, שהלך וחזר ולא מצא את תקונו, את בטויו הגמור עד אותה שעה. זהו 
מעין קוּנִגְלומָרַט, מין התעַבּוּת של רגשות מִגָונים ושונים, שנתרכזו ברגע אחד 
גדול והתלכדו יחד - רגע זה שהוא באמת ,שקול כנצחים". הרי כל ערכה 
המיחד של הליריקה הוא רק בזה, שהיא כונסת במומָנט יחידי פזורי-חיים 
ונדחי-נשמה ונותנת לאדם את האפשרות להרגיש בשעה אחת גדולה את כל 
חייו. 

בימינו אני מוצא גם בין משוררי העולם ליריקנים מעטים, שלא חטאו 
כנגד עצמם, שלא טשטשו בעצמם את שיריהם הכי-טובים בידים. בילדוּתי 
קראתי שנים-שלשה שירים של בלמונט, שהַלָכו קסמים עלי. עשרים-שלשים 
שירים כאלה מספיקים, כדי להיות משורר לירי גדול; ואולם לו גם נכתבו 
על-ירו, היו מתבטלים כשהם מפזרים אחד בספר ושנים בכרך; ברם, זה ברור 
% הם לא יכלו להיות נכתבים עלזידו, על-ידי אדם, שירד למדרגה של 
כותב שירים. הרכוש הלירי נתפזר, נתבזבז מאליו - ירד מעט מעט לטמיון. 
והשירים הטובים גם הם נעשים חשודים עלינו כשהם מפָזרים בתוך ערמות 
מלים וחרוזים, שנכתבו רק בכחה של וירטואוזיות. והרי דוקא בליריקה גדול 
כחהּ של הסוּגְסטיה, של האמונה, -- של הקסמים העולים מתוך שם של משורר 
שלא נכשל ולא נפגם מעולם. 

יודצים אנחנו משוררים מעטים, כמבודלֶר, טיוּטצָ'ב, ביאליק, שנתן להם 
החוּש שאין דומה לו ביחס ליצירת עצמם. אלה נתנו לנו כרכים קטנים בערך 
של שירה, - פרי חיים שלמים. אלה לא רדפו אחרי כל צל של רגש, אחרי 
כל פרכוּס לירי קל. לאלה היה כח שלא להתנפל, כקבצנים רעבים, על כל 
טרף דל. הם היו חופרים בתוך עצמם, היו נוקבים עד תהום נפשם - להם 
היה כח שלא להעלות על הגליון את כל מה שלא נדחק החוצה בכח-איתנים, 
מה שלא נתלש על-ידי הסער. בכל שיר שלהם יש אותה הרמוניה, אותו 
שווּי-משקל של חמר ורוה שהם נתנים רק ליצירה, שגדלה ועָצמה ונתמלאה 
לשד-חיים בנפש האמן. כי גם השירה הלירית זַקוּקה להמר. גם היא, 
העירְמה, הרוּחנית, עולה יפה בצל, כשסוככים עליה מהבואי לבוש. 

בבחינה זו טפוסי ביותר בודלֶר, משורר זה, שכל שורה שלו ספוגה 
חמר ריאלי וסמלי כאחר. משורר כזה הוא יוצר תרבות. משוררים כאלה 
מחדשים את הליריקה, מחזירים לה את כבודהּ. הם מחסנים אותה על-יד? 
רגבי-חמר, המגנים עליה מפני השטף. הם מזקקים ומטפחים את הצורה 
והתכן כאחד, ואינם נמשכים אחרי מילודיות, אחרי מוסיקליות קלילה, שטחית-- 
מוסיקליות של תִּבוּת-זמרה. בהם יש פ3בד, - פבד של פרי בשל, מלא בשר 
ולשד. הרך הלירי אינו נפגם על-ידי זה. להפך, הוא תוסס ומנגן מבפנים. 
פחו יעצם בזה, שנתן %ו בַפָּם - שאיכו משתַפך אל כל עבר 5לא בקרת 
קפדנית. 
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שבתכן אין בה גם-כן כדי להצמיד אותנו אל חרוזי-השיר, שנֶדלִים תכף-ומיד 
עד תהומם, איזו קללה רובצת עתה על ספרי הליריקה, המשָבּחים והגרועים, 
בּין שנכתבו על-ידי משוררים ובין שנעשו על-ידי שרלטנים. הרעה הכי-גדולה 
שיכולה להדביק יצירה שבאמנות הדביקתם: אין מקבלים אותם ברצינות. 

אין חדוש הצורה! מי איש ויקפח את שכרם של אלה, העוקרים אותנו 
מרשת הצורות הישנות, הנאכלות, שנתנונו מרב שמוש, ועל אחת כמה וכמה- 
של מחדשי צורה ותכן יחד? המחדשים הראשונים הם בלי-ספק אנשי רצון 
ויכלת, אם גם מקלקלים הבאים אחריהם - אלה העלובים, הנאחזים בחדוש 
הצורה מחסר-פח ומבהיקים רגע בנוצות של אחרים ומבזבזים את רכוש 
אחרים. אבל גם החדושים הכי-מהממים בצורה (והם על הרב פוגמים לעתים 
קרובות בדברים שבליריקה!) אינם אלא אמצעים לשעה, הליריקה ירדה 
מגדלתה לא מפני הקפאון שבצורה, כי-אם מפני התדלדלות פנימית, מפני 
החרוקנות פנימית. 

הליריקה נחשבה בצדק לגברת בשירה. לא לחנם היה סתם משורר תמיד 
ליריקן; הרי הליריקה הביעה את חייה הכי-אינטימים של נשמת האדם; היא 
רק היא, תפסה את הרגעים הנצחיים, אותם הרגעים הגדולים, שבהם מצטמצמים 
חיים שלמים, ואולם מיום שנעשתה מלאכת יום-יום וכל נדנודי-נפש ומצבי- 
רוח ורגשות מנצנצים נעשו ענין לשירה, -- בהכרת פנה זיו אצילוּתה. היא 
נהפכה למין יומן אינטימי; ואולם סתם יומן הריהוּ אוצר לא רק של מעמדי- 
נפש ורגשות חולפים, כי-אם גם של מעשים, עובדות, ענינים קונקרְטיים, בשעה 
שהיומן הלירי הוא מין מחסן מלא ,רוחניוּת" משעממת. כל שיר לירי חדש 
אינו מחזק את הקודם לו, אינו מוסיף לו כח, כי-אם, להפך: מטשטש ומבטל 
אותו. | הרגעים הגדולים, שהם תמיד מעטים וארעיים, מתבטלים בין הטפלים, 
שהם הרבים והמתמידים, השירים, שאינם באים מתוך לחץ פנימי גדול - והם 
הרב המכריע בימינו - מטשטשים, מטילים צל גם על אותם השירים המעטים, 
האמתיים, הנולדים מאליהם ועל כרחם. 

בשוּם סוג של יצירה אין ה,שפע" כל-כך סָמן לחסר-יכלת, כמו יריש 
דוק ותמצא, שכל אותם הליריקנים, המולידים ,ששה בכרס אחד", המשתפכים 
בשירים לכל עת מצוא - כשרונם האמנותי בעצם פגוּם, אם גם יבהיק 
לפעמים בברק חיצוני. יש שני סוּגים של ,בעלי-שפע" כאלה. הראשון נמנה 
על כת הזיפנים - ועליו לא כדאי ליחד את הדבור. כוָנתי כאן לסוג השני- 
למשוררי האמת, שעושים את שירתם פלסתר בהמַשכם אחרי הכתיבה, המשחיתה 
כל חלקה טובה בהם. משוררים כאלה אסונם בזה, שאינם מבחינים בין 
נדנודי-שיר מצויים ובין ,ההתקפה הגדולה", האחרונה. אלה אינם בשוּם פנים 
מן הזיפנים, ‏ - הם בעצמם יותר מִרְמים משהם מְרָמים את האחרים. 

בימינו, שמונים מָספר לכרכים של השירים הליריים (בַּלַמונט, למשל, הוציא 
כרכים גדולים במספר למעלה מעשרים) אין כל פלא, אם אין איש 
.מקבל אותם ברצינוּת". אין איש מאמין שיש לאדם אחד בחייו כל-כך ,רגעים 
גדולים". הבָּטוי הלירי הריהו גדול רק במדה שהוא יחידי, רק במדה שיש בו 
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אי-אפשר שלא לצִיִן, כי בימינו המלה ליריקן, תאר-הכבוד של דורות, 
הולך ונעשה יותר ויותר שם של גנאי. מצינים בו מה שמצינים, אבל מתוך 
ציון זה מבצבצת הערכה של בוז; הליריקן נעשה שם-נרדף לרפרוף, לדבר שאינו 
מתקבל ברצינות. זהו חסר-יכולת לתפוס את העולם בהמון גלוייו -- לא-כך 
צמצום ורפיון, כמו מין עצלות של יצירה, מין ה שתמטות מהאבק, מגשת עד 
עצם הדברים ומכבש אותם בתפיסה ישרה. התאר ליריקן בימינו מצין את 
ההפך של גבורה, של עקשנות. הליריקה נעשתה ,מלאכה נקיה וקלה" לאנשים 
קטנידרצון או קטני-יכלת; על-כל-פנים -- של מסתפקים במועט. 

מי זה הוריד את הליריקה, המצָנגה בבנות-השיר, ונַב7 את שם 
תפארתה? אם תשאלו את החדשים, יגידו לכם: אשמת האימפרֶסיוניסמוס היא, 
שהגבּיל את החוג, [שעשה את נשמתץהאמן ראי פסיבי, שהעולם משתקף בו ואינו 
נתפס, אינו נקלט קליטה גמורה, אורגנית. ברם, עם כל האמת שיש בקטגוריה 
זו כלפי האימפּרֶסיוניסמוס, שבצַלו פרו ורבו משוררים חסרי-דם, שנמשכו אחרי 
צללי הדברים והפכו את השירה לים של צלילים קלים, שאין בהם תכן 
ואין בהם ממש, - אי-אפשר שלא לצין בעצם, כי גם המשוררים החרשים 
לא השיבו לליריקה את כבודהּ, שנֶלה ממנה. כל קבצי השירים המְִבִּים, 
שמשוררים אמְתּים או אנשי-קומבּינציה מפרסמים עתה בכל יום שני וחמישי, 
מזלם אינו טוב מזה של האימפרסיוניסטים. יש שהודות לאיזה חדושים 
חיצוניים, לאיזו העזה, לאיזו חריפות שבתכנם הם מעוררים תשומת-לב לשעה, 
אבל אין מתעכבים גם עליהם, וקבצי שירים שנתקבלו אתמול בתרועת-גיל, 
מכסים כבר אבק-השכחה ביום מחר. החַדוּש שבצורה (גם אם איננו, כנהוג 
ברב החדושים, חָקוי אחרים) חריפותו הולכת ופגה עד מהרה, והחריפות 
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וָאִין לו מְעָצוּר, וְאִין מִי עוּמַד בְּפְנַיו. 
ְאוּלֶם כְּהַפְנות פָנֶיו בַגְבָּה.. נְגְבָּה, 
בָּרְצותו לָבא עד הִיִם הַדְּרוּמִי, 

נַצְבִים 15 לָשָטָןן גָּרְרוּ דִרְכּוּ פֶתְאם 


הַסְלָעִים וְהָהָרִים אַשָר מִימוּת-עוּלֶם. 


וּכְתַבְנִית אוַתָהּ פֶּנָה, אַשָר בָּהּ נולַדְתִּי, 
נְגלוּ תולְדוּת חַיִי, נְגְלָה גַם מִזּלִי, 
טָוִיתִי אֶת חַלוּמִי כְצַלְמָהּ וְכְדְמוּתָהּ: 
בּנָפֶש חָפְשִית, חַפָּה מִכָּל סְדֶק וקרע 
וּבְלְבֶב שָלֶם בְּבֶל נִימָיו בּנִיבִיהַרְמִנְיָה, 
הָיִיתִי תוּצָה גַלָמוּד בַּעַדַת בְּנִיהעָמִי, 
עַמוּסִי בְרְכַּת ,קְבָרִים גְּדוּלִים* וְקְלְלְתֶם. 
וְשירי נכְרִי, שִיְרִי זר לָלֶב אֶמְתִי, 
ערירי כִּי הופִיע וְעַרְירִי יָלָך, 

בְּאְפֶס יבָב קולט אותו וּללא-בת-קול, 
כָּאותָהּ צַוְחַת גְשֶר בודד, צִוְחַתפֶּרָא. 
ּכָאוּתָהּ רוּחַ, אַשָר תִּדּר לְעוּלָמִים, 
נדַדְתִּי מִיֶם וד יָם כָּל ימח 

ויָהִי בַרְצוּתִי לָבא פד הִיָם הַדְּרּמִי, 


ַיִגְדְּרוּ דַרְכִּי הָרִים... וְאִיָה אָבְנָה קנִיו 


עוד מַרְחֶב ועוד דִּרְכִים! איה מקלי - אִלְך... 
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בְּאוּתָה פַּנַּתיאָרֶץ, אָשֶר בָּהּ נוּלַדְתִי, 
יָגוּרוּ נָשָרִיהַשָדָה, בדְדִיהִהָעֶרְבָה, 

עְנְקִים כְּבְדִי כנָף שְחוּמָה, שַחוּמִי נוּצָה, 
ַּנְדִישִיחטָה, אַשֶר שָכָחוּם קוצרים ‏ קיץ, 
שזוּפִי קדִים וְאָכוּלִי חם וְגְשָם. 

וְיש מִשְחְקִים ירד נָּשֶר צל אֶדָרֶךּ, 
ְאָדֶם קרב קרב אַלָיו, ובַמָרְתֶק 

יִתְבּוּנְן בו, וּבְלְבּוּ גַּם יְהַרְהָרי ,מהזזּאת? 
שֶם גָּדִיש ולא גֶּדִיש, צָפור ולא צפור"... 
וּבְעוּגו עוּנִיו הָאדְּירִים בַּשָמִים, 

רק אֶת צַוְחָתו צוְחַת-פָרָא אֶרְצָה, 

מִי יִבִין לו, מִי ידע למָה קורא צפור: 
הַקול אָנְחָה זָרוְּקֶה בָּאָה א% זָה שִירו, 
פָרִירִי לְאֶפֶס לבֶב קולְט וּלְלא-בת-קול. 


בּּדָדָה גַּם צַוְחָתו... בָּעַרְבָה תְּמוּת... 


בְּאוּתָהּ פָּנַתאָרֶץָ, אַשֶר בָּהּ נְַלַדְתִי, 

יש נָע וְנָד מַאָז מְעִלֶם, נוּדָד נִצְחִי; 

אַין שָדָה, אָשֶר בו לא עָבֶר, שָבִיל וְדְרףּ, 
אֶשֶָר לא פָגַע בֶּם, אֶשֶָר לא הִפַסִיק אוּתֶם. 


ומנ אָרֶץ [צד כִניִיאָרֶץ יטוש יחַלוף. 


הַיְדַצְתֶּם מִי הוא וּמַה-שָמו? -- הלא הֶרוחַ 
ָנָנִים :ש הג פְּבְדִים פַעוְפָרֶת, 

יש יּשָתולַל בַּמְרְחַבְיָה, טָס מְפַרְכָּס; 

וש . ירְדף עָבִיאָבֶק לְחַחֶשִי צָהֶריָס, 


וש יִתְהוּלֶל בְּתוך אוּצְרוּת שֶלְג, קרח, 
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בַּעוּד בְּסְתֶר נַפְש וּבְלאדיוּדְעִים עָרוּף 
מזְבָָּ, עָלָיו יָקטִיר מַדִּי ים בַּיומו 
לְמְלֶכֶתהַשָמִים, לָכוּכֶב ומִזָּלות. 

ְאַָ בֶּרְבוּת הַיָּמִים וּבְמְלְחָמֶת-ישוּת 
ימְגְַת-סְפָר חייו הוּלָכָה מִתְפָרְשֶת. 
ִבָאוּ אֶחָד אֶחָד ועָלָה פַּשָר 

כָּל אות וָסָמֶל - וְהַבָּאוּת, 

שָחקקוּ. עָנֶיהָ בְּראשִית בְּרְיְתָה. - 


הָאָדֶם אִינוּ אֶלָא תִּבְנִית נוּף-מוּלַדֶת1. 


בָאתָהּ פָּנַתאֶרֶץ, אַשָר בָּהּ נולַדְתִי, 
בּמרחב הְעַרְבה הַמִכְחָלֶת חולמוּת 
הַבַּמוּת, בַּמוּתדְקְרְש, עַל-גב קִבְרִיפָלִיא, 
אָין אִיש יוּדַעַ שוּפְכָן, אִין יוּדַע מְתִי 
וּמִי הָאִיש הַנָּם בְּחִיקן שָנָתודעוּלֶם. 
ּפֶסִילִים לוּטִים אַבְקוּת הַרְבָּה הַרְבָּה יוּבָלִים 
מַבִּיטִים לָצָבֶר גְּבוּלִים - אִלָמִים וְאַפוּרִים, 
כּאוּתָהּ הֶעָרְבָה עַצְמָה טָרֶם גָּשֶם 
בָּתְחִלַת חִרְש אלול וְהִיא מִתְבַּקְעַת 
לָרְגָבִים גְדולִיט בּתוך מִשָבָצֶת סְרָקִים סְדָקִים. 
מַמְלְכות צַצוּת וּמַמְלְכוּת עוּברות-חולפות 
נְבוּלִי מָדִינוּת הוּלְכִים וּמִטַשֶטְשִים וְחוּזְרִים, 
וְהַָּה עַל מְכוּנֶן צוּמְדוּת כַּמַצְבוּת 
עַל-גַבִּי עָבַרדפָּלִיא גְדוּל, נְשֶכַּח לָעוּלֶם, 


צד בָּדִי לְהָמָחות מַנִי שיר וְאַגְדָה. 
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ויוצָא צרור עָשָב, אֶת צַרוּר הַיָּבָ שָן 
וַיוְצָא, ‏ וַיוּחָל, הַתְבּיּנִן בְּחַאן 


ירק הֶעָשָב בְּפָנִיו. 


אִפוּרִים מֶרְחַקִים... הַיוּם אְִּ-זָה אוּר. 
ופרְסות הַסוּסִים נְזְהָרוּת... 
אוטרוק בָּא וּבְכָפּוּ הֶעֶשָב בַּצְרור, 

מָרִיחַ וְחוּזֶר מָרִיחַ - בַּדְּרוּר, 


ּדְמָעות צַל לָחָיּ נְגָרוּת 1), 


זז 


הָאָדַם אִינ אֶלָא... 


ְאְדֶם אִינוּ אֶלָא קרקע אֶרֶץ קטנָה; 
אָדֶם אינו אֶלָא תַבְנִית נוף-מולְדְתו; 
רק מַה-שֶקלֶטָה אָזְנוּ עוּדָהּ רְַננָה, 
רק מַה-שַסְפְּנָה עִינ טָרֶם שָבְצָה לָרְאוּת, 
כָּל אָשֶָר פָּגַע בְּמִשָעַולִיטְלָלִים יָלָד 


מִתְלִבָּט נַכְשַל עַל כָּל גוּש וְעִיהאֶדְמָה, 


1) הדברים מסְפרים בספר דברי הימים הווהליני: , והיה הולך בדרכי אביו-זקנו מונומך, 
אשר האביד את הישמעאלים הנתעבים, כלומר -- את הפולובצים, גרש את אוטרוק לארץ אבחזים 
מעבר לשער-הברזל, ואז נשאר סירטשאן עלדיד הדון, כי שב חי כדג. -- -- ואחרי מות וְלַּדִימִיר 
שלח סירטשאן את המשורר אור, אשר נשאר אתו, לארץ האבחזים, אל אוטרוק לאמר: וולודימר 
מת; שוב אחי; בוא אל ארצך;! אָמָר לו את דברי ושיר לו שירי הפולובצים; והיה אם לא 
יאבה לשוב ונתת לו להריח את העשב הנקרא בשם ַיָבְשן". וכאשר לא רצה אוטרוק לשעות 
אליו ולשמוע את המשורר, נתן לו הלז מן העשב, ולהי כהריתו את ריח העשב, ויבך ויאמר: 
,אבחר למות בארצי מהיות מִהֶלל בארץ נכר". וישב אל ארצו. 
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ניקח אור כְנּּר ויִפְתַּח בָּשִיר- 
עַלָיזִים, רִדְחָצִים וקוּל-סוּסִים, 

הַשִיר אַשֶר שָרוּ אֶל מְדוּרה ודוּד 

נְעָרִים פְּלוּבְצִים עַת פְּשָטוּ בַגְדוּד 


וְעָפּ. בְּכְתף הָרוּסִים. 


אוּטֶרוק לא הַתְבּוּנן - -א ור הוסיף וְשַר 
מַנְגִּינַת גַכָּגוּבִים וְיָסוּרִים, 

הַשִיר אַשֶר שָרוּ בִּין חשף וָאור 

יפוּת-הָעָרְבָה שזופוּתדהָעוּר 


בְּשָכְשָךָ בַּנְהָרוּת בַּרְבּוּרִים, 


אוטְרוק הָרִיק פוסו... אור הוסיף וְשַר 
מנגִינָה של רַחָמִים גָעָצְבָה, 

הַשִיר אַשָר שָרוּ אִמָהוּת בַּלִיל 

אֶל עֶרֶשתִּינוּקוּת נְפְחָדִים מִילִיל 


הַַעַר הָרֶב. עַם עַרְבָה. 


אוּטרוק הַפְנָה פָּנִיו, הַתְבּוּנֶן פָאוּר-- 
אֶז מֶּקוּם הַיְפָה וּפָתְחָה 

ַּרְקוּדדכְּסוּפִים וְנְנְדוּר,7 בָּבַתצְחוק 

שָל תּאָוֶה כְבוּשֶה... ויען אוּטְרוק 


ויאמר: ,עָשָית שְלִיחָתְף" 


,צֶשִיתֶי* וַיִּשְלַח אֶת יָדוּ לַתִיק 


ויָטְמן הַכְּר הֶעָנָ, 








ו כו 





קהיבשן* 


שֶם ער מִשְתָאוּת - לא שָב א אוּטְרֶוק, 


ילח לָאֶחַיו וו סְפַר. 


ּבְשוּב זוג מִלָאָכִיו. מְאָרֶץ הָהֶר, 
וַיָקדוּ לְחַאן וַישְפְחוג 

ִּי שָכַח אֶת ארצו עַל מְטַת-הַשָןן 

בָּצִידוּ בָהָרִים וּבְמְְתָה על נין 


אַבְחַזְיָה וְנְשִיקָ יַפְרַחוּ - *, 


ואוּר בִּין הַמְשורְרִים נוּדָע לָשֶם, 
וַיִקרָא ל אור ויצונו. 

,פה תאמר לְאֶחִי וְכה תִגִּיד 1% 

קוּם רָד שָדֶה-פּוְלובְצִים לאַרְצף, הלא 


גּם מַת ווּלוּדִימָר וְאִנָוּ. 


.וְאֶם פה יאמר אֶחִי לא אֶשָמע לף, 
אֶהַבְתִּי אֶתאַרְצִי וְאֶת-שָפְתָהּ, 

וְשַרְתָּ שִירְנוּ בְּאָזְנִי אוטרוק. 

וְאַם יוסִיף וְימָאָן - צְרוּרזְעַשָב זֶה זָרוק 


בְפְנְיּ - יָבָ שן הוא - ובָאתָ". 


ּבְהַיכַל אוּטְרוְק מִשֶתֶּה גָדוּל מָאד.. 
אֶת אֶחִי, שוב לְאַרְצףּ, בְּאָה הָעַת, 
ונם ווּלוּדַימַָר הַנָּסִיךְ כְּבָר מַת". 


ויען אוטְרוק: גם יְדַעְתִי. 
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אֶל עָבֶר הַדון נַפְשוּ פֶלַט סִירְטֶשָאן: 


בְּעַרְבוּת פוּלוּבְצִים1) תְאִנְיָה. 


סִירְטֶשַאן שָב וִנַח, ויָחִי-כַּדְג : 
בַּבַּקר סוּסיפָרָא הוּא בוַלם, 

בָּיוּם יָמֶרק תֶָרֶב ויחי חָנִית, 

בְּעָרֶב יָשַלַח אֶת חְצִיוּ בַּסִיס, 


בַּלִיִלָה נְקמוּת הוּא חולם. 


צַל אֶרֶץ א בְּחזים אָז מֶלך אוטרוק 
בַלָה. אֶתְיָמִיו בִֶּילָה. 

וְַאָהַב. יינָהּ. וְצִידָהּ בָּהֶר, 

אָז הַרְבָּה 1% נָשִים וְשְבָּה וָשֶר, 


יהי שם לשם וְלַתְָלָה. 


ְּקּפָה הוּלְכֶת וְחזְרֶת בּוְמֶן 
מעָדִים. מִצְטָרָפִים לָשָנָה, 

וְשָנָה על שָנָה חולְפַת הָעַת. 

ויד לַשָר: ווּלוּדִימָר כְּבֶר מַת, 


ַתָּשָב הַחֶרֶב לנְדְנָה. 


ִַנְהַג סיט שאן אֶת הַגְמַלִים וְהַאן, 
וַיָאָהַל שוב צַל הַדּנְפַר, 


ַיִפְּקֶד אֶת קבְרוְתהַמְלָכִים. כּחק 


ו) עם נודדר צנגב רוסיה. 





יבש" 0" 


מקדש לד"ר אפרים וחנה הראובגי, 
נוטעי ,גן הנביאים וחכמי התלמוד". 


כֶּי יפל בִּיעָף בַּעֶרְבָה מְעָל 
הָעָיָט כְּבַד-הָאגְפִים, 

הָלא יַבָּהלוּ בָּנִיתַמְמָס בִּנְיָא, 

עב בְצְנְחָה מִפֶּלָת הַתְּאוּ 


וְְחְבָּאוּ לֶא בסְלָעִים. 


בִּי ישוב. צל טרפו הִנָמַר הָעַז 
ּמְצָא בַשָרָה זְאָבִים, 

הַלא יִבּעַתוּ כָּל גוּרִיְהַזְּאָב, 

ְתְרוּ על שְלָלֶם בְּכַעָס וּבְאָב 


ונס מִפָנִיו רְעַבִים. 


הָטַיָט ירחף על ערבות הטל, 
פִּנָמַר וְלַדִּימִירש יִרְשִיעַ. 


אֶז הָרָה ילט אוט ר3ק) בְּרְַַא, 


1) צשב-הצרבה ריחני מ לעגה. 
2) הנסיך הרוסי. 2% 
3) אוטרוק וסירטשאן -- שני חאנים של פול:בצים. 








0% שאול טשרניהובסקי 


--------------------- יי 
בּקהל הקוראִים מָתוּך שֶגִיּדְפָּלָא, 
רק אֶחָד שָם אֶשֶָר כְאָל לא כָרַעַ 
וראשו גָא וְאֶצִיל הווא לא הַשַח, 
ְאֶלֶם חוּר עָמַד בַּתוך הָעָדָה, 
וְאִיוָה דָבֶר מַר מְעַגָה שְפְתִיו, 
אףּ אֶחָד נִשָאר, נצָב שֶם על עֶמָדו, - 


ְהָאֶחָד הָיָה - יוצַר הָאַנְדּרְטֶה, 


אַךּ יוצר פֶּסֶל-פִּלְאִים זה - אַך הוא! 

לא כָרָעַ 
וֶראשו זֶה הָאֶצִיל וְהַגָּא לא הַשַח 
וְנְשָאָר עוּמָד הוא, אַך הוא - - - 

משוּם 

ץִָרְאָה פָנִי הָאל בְּקְסֶםהוּדֶם, 
לְמַראָה כָּל הגוי הַטָהוּר וְקָאֶלְחִי, 
לְפַיָיו קמוּ וְנְגלוּ פָתָאם 
פָּנִי אָלְהִים, פָלִיהֶם צולים בְּיפָיֶם, 
וד יוּתֶר. טֶהוּרִים, יוַתֶר אֶלְהָיִים, | 
ַּמַרְאָה אֶשָר רְחף נָנָד עִינָיו | 
ְכחִזֶּיון אַשָר הָיָה מְלָּ 
תו חַזוּן הַיָצִירָה וּמְסְתוּרְהּ, / 
כַּהְיוּתוּ נרֶקם וְעַלִיו שוכָן 
בַּחָלוםדָּמִיוּנוּ מִתוּך חְבְלִידיוְצָר 
וּבְדָמָעוּת יָאוּש חָדַלדאייִים, מַר, 
ּבְשָכְרוּן מִנְצְח כּיּבָש חָמַרוּ, , | 


עד נוּצַר אֶל וְעוד הָיָה מַשָאַתלֶב... 





הפס5 כְב3ּ 


0-7 
הופיצ. כְּמַרְאֶה. אמְבַּאן בָּהָדַר 
ֶה פלאְיָוָן, פָנִי התופשבְּאָנִיס, 
יפי ללְאִבְלִיה וְחַיִיהצוּלֶם 
חי גוף"השן וּבחיל אִירְעָרוּן-ל 
מִתוך הַרְמוּנְיָה וּבָאָב-פְרִיחָתו 
של כּח גְבֶר-אָל. על פָּנִיו נגהּ, 
מתְגְאָה בָּאוְפְלְאִים, ועָתָרֶת - ' 
הוַיַתחָדְוִתעַד. וְחֶסָדיצוּלֶם, 
גדל חַסְדִי בוּרַא-עולֶם ויצָרל, 
נִסֶקְפִים מְתוּך עִינָיו וּמְאִירִים 
אֶת פָּנִי אָבִי הָאָלִים וְהָאֶדם. 
מַראשִַתִּפְאַרְתוּ גְלְשוּ מחְלְפוּתִיו 
טְעַריְקָאָמְבּרִיסְיָה, וּבסְבךּגַבּינִיו 
הנורא בָּעָזו: תָּלִין סוּפֶתנֶגֶב, 
וְכְלוּ אוּמַר רוּמָמוּת הוד שלְאָנָן 
וּנְדִיבַתרוּחַ וְאֶצִילוּת צָנוּעָה. 
ַיִסְפָּא כֶל הָעֶם, וּבַעַלִיצוּת-אַלֶם 


עַל עָמְדוּ קְפָא, שוּתַק וּמְתְפְעָל. 


וּפַתָאם זע - וְשוּרְֶה אחרי שוּרְה, 
ְגָבָר אַחַר גָּבֶר בָּרַע נָפַל 

אַפִּיִם אֶרְצָה -- - וְכחָמיְתיָם עָלָה 
קול הְַּמְהוּן קוּל הָעָם בְּרְעו; 


קול שָגִיון-גִּיל: קלוס! קלוס! קלוס! 


בְקְרֶב. כּלימָעֶם הַכוְּעִים בְְָּּ 
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וָרוּעִי. עָדְרִיהַעָזִּים בְּאַרְקְדִיָה, 
ּמַקְדוּנִים ,קשִים וחַסְנִּים, 

מִקְצָוִי רוּנְיָה הַתְקְבְצוּ, בָּאּ 
היו גְּדוּלָה" אַשֶר בְּאַטלְיָה, 
שְכֶם אֶחָד אֶל חַנכּת הָאַנְדרטָה, 
חֶנְכַּת פֶסֶל זָאוּס. פִּי זֶה"ְכְּבֶר 
הֶרנָּה עָבְרָה, אַשֶר אין בָּעוּלֶם 


כּ.ותו פֶסֶל מָלָא קְסֶם"הוד. 


ְנַדמָה, מחת קְרְנִי שָמְשיאורָה 
נַצְבִים מְדוּ הָעַמוּדִים דּם, 
חָמִימִייְחַיִּים בֶּחם של גוף וְדָמִים 
ּבְצְנְעָה לֶסָפוּם רפות-רכות כְּלִילִים, 
מִקְלָעות: קיסוס יָרֶק"בּחָה, 

וְרָדִים כְתָמִּים וְרוּחָצִים בְּדָמִים 


ּלְבָנִים-חָורִים ּמַצָנִיעִי-אדֶם, 


וּבְרָדֶר"הֶג וּבְקְצָרזרוּחַ חִכָּה 
הַקְהָל - כָּל הָעֶם. וּכְבָר הַפָּמַר 
עְְהַקְטרֶת, וְַגּה צַּף לְמַצְלָה, 
ְעֶבִיהתְכָלָת מְרְשָלִי כֶנִףְעְצָלִים 
קלֶילִים עָלוּ וַיִתְרְחָבוּ עָלוּ 


נִתְלִבָּד - - וְהפֶסֶ זָע. 


מִתוּך צָבִיהַקטרְת נְגְלָה פְתְזום 


בֶּעָנֶן הַמְִּאַבַּך בְּעַביִּלְָלִים, 
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הפס 


מקדש | ל%תלמידים ולתלמידות | ש% 
הגְמנסיות העבריות, לצופים ול,כפירים* 
אשר בליטא ולטביה. 


ָאָם הָיָה - הָיָה כ 
הָמוּדְהָעֶם 
הַתְכַנֶס, הַצִיף אֶת הַהַיכָל כָּלו 
ּרְצוּפוּת עְמדוּ שורות שוּרות 
בָּמלא חַלַל אָכְּסַדְרָה וַעְזְרָה, 
בִּשְדרוּת קְלָנִין קלָנִין זְקוּפִיגְזְרָה, 
בַּין הָעַמוּדִים הַחַצוּבִים מִרְמוּר, 
צַל-גָּב מַדְרְגות-שַיָש מִרְוּחוּת 
וּבְנוּיוּת אִבְנִי-ִגְזִית, וּבְשְפָל 
הַגּבְעָה הַנָּעְטְרָה | חִרְשַתִּזָיֶת. 
בֶּם בָּנִי הַכַדָּה הָאֶסְטֶנִיכִים, בָּם 
סִיטוּנִים כְּנַעָנִיאָרֶץ מְמִּילֶט 
ּשְאָר אִיִיְהַיִם הֶרְחוּקים אֶשָר 
עַל אַסִיָה יִתְחשָבוּ; מקפְריסין, 


וּגְבָרִים חוַבְבִייכִידוּן מָאַשָפַרְטָה, 


2 א, קריבורוצ'קא 
-- ----ר--00רכ0/]/][/]/[]/]/]--- הו והוווולוווירהההיהיק---<שא--\ 


הַן מַמִיעַב אוּצָרִי 
אֶחִד אֶתְננִי ל אִשָא בְרְטֶט - 


תְּמָהון. 


מוסקבה, 


שירים 4 


ה 


מָאָפִיקי לַיְלָה אָז יִבְקע דָּמִי 
ְָגר צַל ואפ 5ל, 

אַ קְדוּמִיהַד וּקדוּמִיראוּן 
בי זֶה יְהַלְכוּ רְכִי 


עָם אַלְם"רי 


ג 
וְגַםץ 


ְנַם כָּי יָקווּ עֶלְבוּן וּתְלוּנָה 
בְּקְצִקצִי קְמָטִי 

ְהָלך פֶּגש יָמִים כִּי אִיעָף, 
לא אִיעַף ולא אִיגַעַ ממא 
לָקְראת תֶּלִיְחָצֶץ, 
לָקְרַאת עֶשֶן מִתָּמַר 

וְלֶקְרַאת כָּל זו עָרְמַת הַפִּלָאִים הַזּרִים, 
וּפָקד תְּמְהוּנִי 

גּם שַבָרִיר שָכוּחַ, גּם רְסִיסִי נְבִיחָה 


וְאֶפֶס ָּבֶר. 


וְהַיּם - 
עֶם צמְאוּן שָתִּי עִיני 
פָּרוּצוּת-הַכּסָף, 
וְעַם מַרְדּוּת זְרוַעִי, 
אֶפִיק-אוּנִיפָחַז, 


1 א. קעיבורוצ'קא 
₪₪////0/0/-₪₪.₪/]שמ...;.;)1)7)תגתכתכרל וו 


וְעַל מִיִתְרִים מְתְנְָרִים 


מקישות, מַקישות... 


שֶפֶּינָא, הַשְֶפָה, 
וְהַטִי כַּד-חַסְִּףְ 
וּבַלָאט פה הַשָקנִי 
וּסֶטִי לָך. 

על כַּדִּךָ הַנָּטוּי, 
הַמִצל ומקרין 

אַין לָשָהוּת, 


אַין לְשָהות... 


1 


כָּאמַרַתתּם על שְפְתִי זַד 
מש פָּר בּין טְיָנִי כרֶךְ 
זֶר וּמוּזֶר כּה, 

עַם מַשָאדיוּם אֶל סְתְרִי אָט 


לו מָנִי ּלזֶרְקו. 


ופה, חַגוּר חֶגוּרְת-כְּרְךּ, 
בּין טֶלְאַיאָבָן על שולי-יום 
אַקְדָּם דּם שָעַת עַרב, 
וּרְצוּעַת שֶקִיצָה על צִינִי תף 


ְהַפְלִיא רְנַע לֶטף וּצֶרב, 


שירים 


7-ה 





הָאָטוּמות 

שוּעַ אֶשוְעַ: 

אֶשְכּולִי. יָחִידִי, 

מִי בוצְרוּ מַאֶחָרִי? 

מִי סוּחַט עֶסִיסוּ אֶל תְּהוּם? 


שוּע אֶשוָע... 


וְיָש לֶלאפְלוּל וּבֶן אָנִי, בֶּן: 

עַל אִםנְתִיבוְתחִרְלוּן הוּקם פה מַלון 
ָנְטוּ יָרִיצוּת וְהַדְּקוּ לוּלָאות 
לְהאַמִיל צל הָאַיָן הָעוּין - 
מַהיִעַשָה הַבָּא פה ולא יְרְגָע? 
ְרוּגְעִים וְרוּגְצִים צְאצְאָיו שָל אָדֶם 
ְרוּגְעִים רְגָעִים וְרוּגְצִים נְצְחִים- 
וְאָכְן שָקוּפָה לי אַתּ, תַּבָל, 

וְזוּהִי הַנָּשֶקְפָה מְכָּל אָנֶלָך - 


בְּבוּאַת תְּהָיָתִי וַיסוּרי. 


ב 


לכְנית דְמְוּמִי כ 


אֶצְבְּעוּת-טָתָר 
בְּנוֶתכּסף. 
בָּנוּת-תֶּפְלָה, 


צֶם דְּמָדוּם מִמְגִנְּבות 


0 א, קריבורוצ'קא 
קטן שַבְרִירִים 
וְאִי מְלוּאִים לי 
ִלְאִיתִי נְשא כלָיוּן דָּמִי, 
לא תְפוּצות אֶפָקִים 
הָּ ודרש אֶל כָּל הָד וּבְבוּאָה, 
צל אשְדוּת הָעוּבְרוּת גְלְאִיתִי שרג 
וצל אַפִיקִי הַבָּאות - 


אַמְצִינִי, חַנוּנָה וְְרָהו 


הַן רִבִּים מרְחִקִים לָאָרֶץ הֶרִבָּה 
וָרבִּים בְּחִיקם סְתְרִים, 

וְיָש חוּפִים קדושִים בְּסְתְרִי בַמְבּוּקים 
על שַעָרִי הָאַיָן שָם שוּפְרִיט וְצוּפִים 
נְדִיבִי הַבִּינָה וּנְדִיבִי הַשֶתִיִקֶה - 
אַלְכָה אוּשָיטָה אֶת תָפְנִי אַלִיהֶם 
ָגִרְגְּרִי בִינָה זְעָירִים, 


ָקרְטוּב. שְתְיְקָה שָל זו שְתִיקתֶם, 


אד לת ?פד 
וּמִלא עוְלֶם בַּמֶחוּל. 
מִי הָלַךּ סְחַרְחרֶת 


עָלִי וְעָלַיך, 


תָּבֶל דוּהָרְה 


עד לְמְזוזות הְוְיָה 








א סריבורוצ'קא 


שירים 
א 
הַמיות 


אַסַפְפנִּי לְבִין יִָיצוּתִיףּ, 

אֶהּ מוּזֶר, 

ַתַפְלִיא מַפֶּן לִי - 

מָלא הָיות - - 

אַסְרִי, 

ְאַלֶלִי, אַלָלִי.... 

אי אָשִים זֶה מִתֶנְף עָלִיז 

ואי אִקָאָנוּ לְקְראת לַיִלָה וְייִם 


וָאָנכִי צָאָצָא הַחִדָּלין. 


ַמציִינָא. הָוַיָה, 
ַננָה. וְְרָה, 
ְאָכְַשָה נְהָיָתִי בֶ: 


פֶץ שָכוּל אָנכִי 
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ּלְבָבִי בי ָלוּם = 
אֶעְלָה על גְבְעַת אַרְצִי הָרְמָה 
ְאֶָרָה הַפּרְחִיהַבְּרְכות, 
הקירְנִים מחִיק שפק וָאָרֶץ, 
אזר בְּשָפַע נְדָבוּת חָרִישיוּת 


עַל ראש תִּבָּל חולֶה. 


בְּרֶן אֶרֶץ ושחק 
בִּימִיהַמוּלָדֶת, 
בְּהִירִידהַתְכַלֶת 

וּשְקוּפִי הנגה הַמְצְחָצַת, 
אַסְכִּית בָּרְתַת פה 
שִירְרָאשִית כִּי יָרַעִ 
בְּעְזוּזֶו כָּלההודו 
לְאָדֶם, לָעֶם וְלָעולֶם. 
בְּרִז אֶרֶץ ושחק 
בִּימִי-הַמילָדֶת, 

רן כָּסָף וּתְפְָּה, 

ְנָפָש נַכּסְפֶת נְצְחִים - 
אַאַזִין בְּסְָשוּן פה 
שִיר-אַחַרִית כִּי יָחָמַר 
בְּדְמִי-הוד כָּלדאָמְתִּ 


ָאָדֶם, לָעֶם וְלָעלֶם. 


ת?"אביב, תרפ"ג. 
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פת 


נְטִיתִי אֶהָלִי 

צל הַגָבְעָה. 

וְיָלִין הָרוּחַ, 

רוּח הַמוּלָדֶת, 
בְּאֶהָלִי, בְּצָלִי וּבְלֶבִי. 
וְיָצִיץ הַשָחַק, 

שחק אֶרֶץהְאָבוּת, 
בְֶּהָלִי, בְּצְלִי ְּלַבִ 
וּבֶרך אֶלהִים, 

אֶלְהִי עַיּלֶם וּמוּלָדֶת, 
אֶהֶלִי וְצָלִי ולָבִּי 
פחת הֶעַץ המצל 


על הַגְבְעָה. 


ה 
ַּלִילָה, בָּדם עִוַּלֶם 
ְאֶרֶץ דּמַמָה, 
א יד לְבִּי בי 
וְיָשְלו לו שָפִי - 
אֶעָלָה על הַגִּבְעָה, 
גִּבְעַת מַלַדְתִי, 
ְאָאֶרָה מִמַּעַל לי פֶרְחִים, 
ְּחַימְאורוּת תְּכְלֶת צִמְקה, 
מִשָמִי אֶרֶץָאָּבוּת. 
בִּילָה בלִילָה, 


בְּדם עִוּלֶם וּמוּלְדֶת, 
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בּאַשֶר אַוּיתָ - 
תְאַלְפָנִינָא, אֶל. 
לְמוּת כַּתוּלָע 

ְּנֶשֶר בָּ שָחַק 

ְּבֶָל שצל פַלִי-עְפֶר 
וְצַל צוּק גְּבוּהָ. 
אַלְפָנִינָא, אֶל, 

פה לְחָיוּת, פה לָמוּת, 
וּלְהֶשְַפַ פה כְתְפְלָה 


צַתִיד אֶרְקָיאָבּת. 


הַסָלַע - הַלא הוּא קשִי-ההַנֶּי"ן, 
הָגִיּן- אלה על אַדְמַתדמוּלָדֶת. 
הַיוּבָל - הוּא דָמַעַדְהֶעָתִי 

עַתִיד הוּד-הַפְּלָאוּת, 


צַל לבת נִהְלָאִים. 


היא עָרְות הַחֶסָד וְהֶרְחָמִים 
תְחַבָּק כָּל-בֶּשָר 

בְּשוּב פה הָאָדֶם לָאלהָיו. 
ְקָאהָל - זָה אֶהָלִי עַלִיסְלַע - 
הוּא נָס לבָזֶ-שָלוּם וְשַלָוָה 


עַלִי תָבָל יְגְעָה. 
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כל שָפַלאַדָמָה - קְרֶש, 
כּבָרתאָרֶץ - בְּרְכָה, 
וָהֶר - צוּפָה פָּנִי-אָל. 
פה מִזְבַּח-חָלומות הָאֶדֶם, 
אוּרִי וְתְמִי רוּחו 
לַצְדִי-עַד. 
פה מִשָבַּן-אַלְהִים, 
כְּבוד-נְצְחוּ בו ינון: 
פה אָפְּלָה על פָּנִי = 
אָכְבֶּשֶס, יָחִיל וְדוּמֶט, בָּאָדְמָה - 
וְאוְצִיא הַנָּשְָכָה, 
כְּקְטַרֶת-תידֶה, 


לָשְמִיהמָעַל. 


ו 


אַלְפָנִינָא, אֶל, 
לחָיות כְרְמָש-אָרֶץ 


וְצְפוּרדשָמַים 


פה, בַּאַשֶר אוְּיתָ. 


א. שלונסקי 





שָמְשון עָוָּר בְַּחְשְתים. 


הַגָּה גטֶחַן 

הַגָּה יַדּרְדְּרוּ זֶרעוּנִים, 

הָנָּה יָזֶרם, יָזֶרם שָלְג קמְחָנוּ 
לה ?ף - יקום! 

מי יאמר. קכָר הָיא אֶם סַלֶת - 


אַחַת לֶנו. 


טחנוּ, טחנו, הֶרְחָיֶם. 


תל-אביב, תרפ"ד, 





צסיף 





אֶחָד הוּא הַטוּחַן, אַחַת היא הַטַחֶנָה 


וְאֶם רַבּוּ הַמְסְלות. 


קרון שָחוּר - אֶדָמָה. 
וּשָוָרִים סוּמִים יְִמְשָכוּ בְעָלָהּ. 
וְלָנוּ זֶרַע תָּנוּבוּת, וְאַחְיותִינוּ הָרוּת, 


כ הָרות וְאִין שָכּלָה. 


מָשָכוּ שְוָרִים סוּמִים! 
זוע, קרון קדוש! 
גדל הוּא הציר 


ְהַקְצִיר נָדוש, 


זז 


וְעַכָה- 
שקי גַּרְגרִים אָנוּ 
אשֶר לָתוּר הָטָחָנֶם יָצַפוּ דוּמֶם - 
מָאֶבָה. 

- פָּלוְנִי] 

- הנָנָי! 


הי, קחוּנִי! הוריקוּנִי, זרוּעוּת עוּלֶם! 


טוב! טוב - זְמְזְמְנָה, רְצוּכור 


טוב! טיב! - אַבְנִי-הַרְחַיִי 


קנָה גרסְנָהו 


. 
0 
י 


בּצְצֶם יָדִיו יְגלגְלְכֶן גורְלנוּ 


:דגא 






















א. עלונסקי 


ְחָרמְשִי עָפְתִי אָקְצַר פה 


שָבְּ"ִי הב לדְן. שָעֶרךּ. 


צּ 


רד - וה ראשי, דרי 
פָרוּעַ. 
ָנִי. רֶץ - וְהטֶנָא ל ראשי 


קר 


ָנִי. רֶץ - וכְִרְדרִים פּרוּת = קָבָּו 
מַכָּל חר, מִכָּל טָדָקִי 
אָנִי רֶץ- וְאִין פְּנָאי לָסתם פְרָצִים ולבק 


הַבְּדָקי 


ִנִירֶץ. אָנִי רֶץ-- -מִי זֶה לוקט פָּרותִיוּ ה 7 
ה צְאִינָה, הַבּוּת, וּבְכִינָה: 
עָיף הַבּוּצַר מִלָרוּץ הַגְּתָה, 


ְהוַּק הַטְָא. 


/ שוב אָנִי רִץ - וְזֶה ראשי, כְּדַרְכִּי. 
פָּרוּעַ. 
ושוּב. אָנִי רֶץ - וְהַטֶנָא על ראשי 


קרוע. 
1 


ָבְתָה הַגַּתָהו אֶל בִּיתהְֶחַיִם! 
מִלָאוּ אֶת הַשָזִים: בִלָאוּ דַסַלֶסותו 


א ו 0/0 
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צק, צקי ?ף הַצמֶר, וְהַדְּשָא - 


לָּ הוא. 


וּבְבא ליל גָּז, בְּבא שָצַת ‏ קצִיר גְּדוּלֶה- 
עֶקְדּנִי בין בְִּכִּיף וְגז וד בַּבְרְכָה. 
בְּכֶף הַפְּבְלֶת - מִגָל, בַּשָנִיָה - גוּפִי 


טוב לִי כָּכָה. 


צן 
לליוסים 
עַת אֶסיף לי. אלה יָבְצר בַרְמִי, 


על שָדִי פנוּבוּת כִּי אַשָרִ - 
ְּחְֶמְשִי שְפְתִי אָקֶצר פה 


שבי זָהָב לדָגן שָעֶרך. 


אַפְמַת ראשף תִּזְהִיב לי, 
ְיָשְחִיר דְּשָאי לךּ, קצְרָת! 
צַל שדִמותְינוּ רוחות-אָסִיף תועות 


ותוקעוּת מָה בַּחַצוּצְרֶת. 


מָה יִתְקעוּ רוּחות-ְשָחַרִית פה, 
ְנופף עָלִי שָדוּת שָצָרֶן" - 
צַל שָדָה אַחַת שָתִּי אַלְמוּת 


ְחָרְמש אָמָד קְצָרֶן. 


צַת אָסיף לי. אֶלהַ יִבְצר פַרְמִי. 


ועַל שָדִי תְּנוּבוּת כִּי אַשָרֶךף - 





א. שלונסקי 


ְָדוּ - שָלָש הַקָלָשון. 


ז 


בְּכרְמִףּ, יָה, זְהִירוּ הָאַשפלוּת - 
וּבוצָר אָיִן. 
חֶלֶב מָלָא כָל שד. מים - כָּל נָחַל. 


וּבָבָל עַנָב = ל 


בָּשֶל כל ותוּסַס מוּל הַחַמָה, 
וְהִיא שופְכָה אורות. 
וְאָנכִי - זָמוּרת גְּפַן עוּמְסָה הָאַשָכּלוּת,. 


זְמוּרָה בָּין הַזּמורוּת. 


וּמִנּטֶל הֶעָנָבִים בְּכַרְמֶּ,. יָהּ, , 
אֶשֶכּל ראשי לְאַדְמָה שח. 
אלה לקראת הַבָּצִיר הַגָּדוּל 


תי פְתַחו 


זז 


אַפָּה אָשֶר הַָשָקִית טל כָּל עַּשָב שָדִי, 
ְּתַח בַּרְזֶף וְצַק על ראשי בְּרְכָה. 
אָנִי לא אָקצר דָּשָא ראשי, צְמֶר בְּשָרִי רף לא אָג, 


כֶּי טוב לִי כָכָה. 


צק צַק עַל ראשי וּרְאַנִי שָאָנִי נָאֶה: 


דּשְאִי רַעַנָן צמָרִי. שָחור - ולא כָהוּ. 


א. שלונסקל 


אָסִיף 


(פרק מ,אדם") 
1 
בָּמִגְרְפּוּת שָחוּרוּת עָרֶם ליל שָעִיר 
שָבָלִי זָהָב. עַל שדְמוְתָיו. 
קר - 
אְמָּה נְדולָה ?ג נִַנִיפְָה. אֶלִי. עָל 


על הקרון טֶפְנָה. 


אָנָה יִסַע קרונך זָה הַנָּדל, 


תָּבָלו 


אלמה כְפוּתָה אָנִי רובץ בְּמְחָבִיךף 
לְמלְגזך פה אֶחַכָה. 
וּכְבֶר גוּעִים שְוָרִיף הַמושָכים בַּקָּרין 


ְהָאוּפַנּים חוּרְקים לָי: 


= ,הָאָדֶם" 


וְָעִים-- וּקְרָבִים - אָלִי. 


בְּטַבּוּר הַנְדִיש בּקרון - אלְהים גְּדוּלִים נְצָב 
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וּבָמן בַעָרָמַת חָצִיר מְשָכָּר בְּמַחְלְפת ראשף 
אָכְש אֶת פָּנִי עָמק, וְּפְתִי הַַמַאוֶת 

ְּחִיקךּ, בְּפִיך וּבְצנָארִף הָחָמִים תִּדְבַּקְנָה 

וְאלְחַש צל אְָנ הַלּהֶטָה נִיבִי רף וְאַהַבָה; 

אָכַן לבְכּוּת חָפַצְתִּי בְדְמָעוּת גְדוּלוּת וּמָאירוּת, 
ְכָל רְסיס דִּמְצִי יָשֶק זה הָאדְמָה הַטוּבָה 

צַם צְמָא אָבִיבָהּ הִַּצְחִי וּתְנוּבַתהָעַד לְאָשָרָהּ, 
בּשְמְשָהּ וַירְקָהּ עָלִית לי, הַחָמוּדָה בַּבְנוּת הָאָדֶם, 


אַשֶר בִּרכֶ אֶת חיי נַפְּבְף הָאֶרֶץ בְּגלֶף. 


אודיסה-ורשת, 





ימי שמש %9 
וו -2"'ְ ו 


אֶחוּש אֶת פִּצַמִי בּואַךּ, אָחוּש כָּל נִיד הִוָיִתָךּ, 
אחוּש - אַתְ סער יּמִי,. אַתְּ אדֶם הַצֶל על דִּרְכִּי, 
וּבואַךּ, רק בוא נִבְּאוּ כָל רוּחוּת הַבּקר הַטוּבִים. 
אָכן יְדַעְתִּי מַאָז: יום אֶחָד יפְרַח. עוּלֶם, 

ְלָבִּי שָקט בְּדְמִי. עָלוּמָיו יָמִים רְבִּים, 

אַבָּל רב מִאֶשָר פִּלַלְתִּי שָמוּר בְּאָרֶץ, 

כּאֶשֶר יָנוּב ?ב אֶדֶם, פַּאֶשָר יירק שָבִיל חַיִּיה 
לא צוד אַכִּירּ, אַרְץ, - קמת הְהֶר המְצהִיבָה, 
אַשכְּלוּת הֶעֶנָב הַכָּבָד וּשחור עַסִיסֶם הַלוהָט, 

אף נמַצוץדְרְכִים מְאִפָּק, זה יְאַפִיר בוד וְנִכָלֶם, 
כָּלֶם יָשָאוּ לי בְטְחָה, יקראוּ לי שאנְגות. 

ואֶעָזב. עִיר ַהַנָה, וְאָשוּב לְשָדִי מכְרְתִי 

וּבְפָרֶם זֶה עָזוּב אָאָרג עַתָּה מַסָתֶָר יְמִין 

אֶפֶּס אַתְּ שֶם בְּעַמֶק, הַשָרוּי בְעַרְפּלִישָמָט, 
וּשְָכוּר יום מְהַלְּף אָנִי ותֶר בַּגָנִים, 

ְּחַיִתשָדָה עוךְגה לְצְיָנוּת רחוקות וְחַבְיוּת, 

עד אָרְאָה צִלְמִך ילְבִּין בְּאֶפָל הַדְּמְדוּמִים הַחַמִים. 
קה אֶתּ בְּאָה, אַתְּ קְרְבָה, וּבְעִינִף. גיל וּחַרְדָה - 
לא, עִין איש לא שְנפַתַּ: מְבשָלָה סְעְדַּתהָעָרֶב 
כל זֶקְנָה בֶלָה בֶרְחוּב, וּגְצָרִים וּנְצָרוּת יְצָאוּ 
צַתָּה כָמוּנוּ לְחָסות בַּצָל כּכְבִים וְאַהָבָה... 

ְהַנָּה אַתְּ עָמִי, אַאַזִינָה דְפִיקת לבב הָחָבִיב, 
לב זֶה לי יָשָא עַתָּה מִזּמָרַת גַּנָיו הַגְּעוּלִים; 
שוחַקוּת עִינִיך וּמְאִירוּת - כָּל מְכְתַת-אוּר רְגְב-זֶהֶב 
יפל על לַבִּי לוּהַט, יָרנִין פָּל נְטַף דּם בי 


וְהַבְצִיר בְּנְדיש בַּשָדָה כ מאְָייו הַכְוִּים, 
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וְעוּדָהּ מִתְקוּמְמָה לי, הִיאפּכְבֶר נַשְמַעַת. לַיָדִי. 
פארה דקה בָרוּח מִּכִּף אֶלי חָרְדָה, 

וכל הָאְדָמָה הַכְּבְדָה נַשֶמְטָה רָגַע תַחְתּי 

אחַז בָּהּ ולא ְבַלְעָנִי תְהוםהָעוּלֶם הַפְּתוּחָה; 
אָעטף פָּנִי הַלָהוּטִים, אֶחָסָה בְּמַחְלְפוּת ראשָהּ, 
אֶשק אֶת פִּיהָ הַטָלוּל כְּפָרח אַדְמוּנִי חָמִים, 

וְצָנַת זֶרוּעָהּ תִּיטִיב לָדָמִי הֶרוּנֶן וכואָב. 

הו, מַה נָּפְלָאוּ אוּצְרוּת הַחְמְדֶּה, הַשָמוּרִים עְמֶהּ! 
אִכְרַע לְמִצְיָן חיק הֶרְוָה ורג יַבְהִיק 

סודו בָּצַל הָאוּלֶם כְּצָמָד שָמָשות לְבָנוּת; 

אַ ָבַל יָכָּה עולם משְפָעת זיו בְּעָוּרון, 

תְכַס צַל מְִכֶּמַ | הַיְקֶר, = א תַּחָשּ שוב עין הָאָרְץיי. 
אָכַן אִין קץ לפִּלָאוּת, בּאפלוּלִית הָאוּלֶם הַתְרחָשוּ, 
בְּעווד בַּחוּץ חַם הַיוּם וּבְלְהַט שָמָש כָּבָד 

כָּמְשוּ מִרְָנִיוּת זָהָב בְּכֶל פָּאַת גן נִדְחָה 


ויח נִבְלֶן עָלָה וישק כָּל האָרֶץ הַָה. 


וו 


שִירִי לא פרְפּרּ-שָמָש. הוי, כְּבְדו אָבְרות גיל 
ְאֶשָרִי, כְּצִיץְהַשֶלְג, יִכְחִיל עַל עירם אָבִיב; 

אָכֶן הָאָרֶץ הַיַפָה - אָנִי אַהַבְתִיהָ. מְעוּלָםו 

ְאַתְ, הַנַּעָרָה, כִּי בָאת וַתִפְלִי בַשְָמָש ל חַיִ, 
שָבָה וַפְּפֶרַח הָאָרֶץ וָאור דָּמָהּ יצה א קַרבִּי, 
כמ לָהָטוּ צְבְצִי הַשָדָה הַמְּעוָּרִים בְּעִינִי ראשוּנָה 
ואי קלָטוּ רְאשונָה הָמון קולוּתֶיהָ הַיְקְרִים. = 


כְּנְעַ וִילָאוּת קלֶים לָרוּחַ יום מְהַלָכֶת, 
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אָכַן אַָטוּמִים חַלוּנות הַבַּיִת,ח שֶם שָפוּנָה הָאַחַת: 
תְרִיסָיו מוּנְפִים וּלְיָד הַשַעַר מִנמֶנֶם הַכֶּלָב, 
צוּעָנִי, נִים וְלא נִים, פוּשָט רְגְלָיו בַּחַמָה, 
וְּין אַחַת יְאָרב לַזְּבוּבִים, עם זָה מְחֶצֶף, 
אֶשַָר לא יתִן לֶשֶקְעַ 1% בְמְצוּלוּת נִירְוְנָּה. 
להָב אָבַק הֶרְחוּבוּת, נְכֶרת כָּל צַל בְּעָיָרֶה 
וְכָל יוּשָבֶיהָ בָאוּ בְסְתֶר בַּתִּיהֶם הַקרִירִים; 

בק אָנִי סוּבָב בַּחוּץָ, נְדָהֶם מַחם וְנִעְגוּצִים, 
כּּמָשִים בְּלָהַט שֶמָש דִּטְאִי סִעָן הַדְּשָנִים, 
לחש זְהַב מִרְגּנִיוּת בְּפְאַת כָּל חֶצַר נִדְּחָה 
[רים נָבְלָן יָרוָּה הַמְבוּאוּת הַזיתשְכָרוּן. 

לא עוד אֶדַעַ אֶת נַפְשִי. שָרֶב כָּבַד יורָד 
וְעוּטָה אוַתִי בְּעַרְפְלִיאוּר,.. הָאִין זה הַזְיְה 
בַּחָלַל צִהְרִיִם הַשוּמֶם בְּעִינִי הַבְהִיִקֶה פַתָאם 

יָד חוּמָה קטנָּה מִתִּחַת וָילוּן החלון, אות תֶסָד, 
וִצְקְרָה אְתִי מִמְקמִי כְצִיץ הַמִרְגָנִית הַבָּשֶל. 
חיש עַל בְּהוּנות רְגְלִינוּ עְבַרְנוּ הַפֶּרוּזְדוּר השקוף, 
ּלְתוּ צַנָה אַפְלוּלִית של טַרַקְלִין הַבַּיֶת נָפַלְנוּ. 
וְדְבַּר אין בְּפִינ רַק צחוּק פּנֶיהָ. הַחַוָרִים 

ָהַל כְּצִיץ בַּיְשָנִי, מַאֶדִּים בְּחָבִיון עָלִים, 

'וידהּ רוָמָזת זַהירוּת: אמא שֶם נְמָה בקיטון.. 
וָאָנִי, אַָם גּם תְּמִים דָּעִים עַמָהּ, נוּשָק ?ראש הֶחָבִיב 
וְלוְחָש מָתוף מְבוּכָה דְּבָרִים אִין לָהֶם שָחַר. 
שָמָה הַיא יָדָה על פִּי צר רְַע בַּפָדִי, 

אָכָז רַק אַחוּש צָנַּת כַּפָּהּ הַמְּתוּקה צַל שְפְתִי 


דבק אֶדְבַּק בָּהּ בְּלִי וְאִין צְרֶף עוּד לַ5נְטות פָהן 
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ַשְמט הַַפֶר אלו ורְבֶץ לו עב בּּשָא; 

א לפָנִי. עִינִי יִָפֶרָף אָרְכּוּת אָבַק"הַזֶהָב 

ְכְבָד מַחם וְהַזְיָה וְשִיר אָנִי קם מִמְּקוּמִי 

וְרְגְלִי תועות נְבוּכוּת בְּשָבִילִי הַגּן הַצּרָבִים, 

לְאָן כְּבֶר שָבְעְתִּי זְהַבישָמָש וְזְמְזּם הַשָדָה וצְבְעִו 
צָמָא אָנִי רק לְך, כְּצִיץ זה הַלוּהָט לָעָרֶב. 

וְאִיכָה אוּחִיל עַד נְטות הַיום, - וּבְאַפָלוּלִית בִּית-אָמִךְ 
דְּעַכוּ בַהָרוּתהָאוּר זֶה כְבָר וּרטְבַּתמַחֶפָפוּת 
קַרַת-לְחָיָיֶם, כַּפְרִי אָפוּףצָל, שם תְחַכִי לְבואִי! 

אָדֶן אִין עַתָּה לָבוּא, בְּחם צְהָרִיִם הַבֶן/ 

לְעָיני הַשֶבָנוּת הַחוּשָדות, לַזֶר תָאָרבְנָה זֶה פַּמָּה 
מַעָבֶָר וִילוּנוּת צְבְעַנִים, הַפְּרוּשִים עַל פָּנִי כֶל הל[ 
כּכָה בָאָה דְאֶנָה וּפוּרְשָה צַל על הָצוּלֶם, 

וְהוּעַם הַנְּהָב בַָּּן וְעִינִי שוּב בּּחֶנָה בַמַרְאוּת: 

אין זאת כִּי גְתָּה שָלִי מוּטֶל קְמוּטְעָלִים בָּעַשָב - 


שָיְרַה, נַחְמִינִי יָא אַתְּ צַד יַעַרב. יּמִי לְאָטו! 


זז 


יד מִי טוּבָה הַבִיאֶה אוַתִי לָנּף זָה נֶצֶּח 

לְֶפָא הֶרִיסוּת לְבִּי וּלֶהָרִים על גְבָעוּת חַיִי 

שוב אֶת הַגּס הַלְבָןָ, אות בְּרִית עֶם הָאָרֶץ הַתָבִיבָה. 
הַכּל מַסְבִּיר פָנִים פָּאן לָאוּרָחַ וּמַמְתִּיק 

ל יָמִי קיץ אַפֶּה עָיָפִי שְמָּמון וְשֶמֶש. 

טובות פה בָנית הְאָרֶץ וְחלון חלון יִחַשף 

פָּנִים עַטוּרִיקוָצוּתד רְטֶבּוּתזהַר וְעִינַיִם, 


עִינִי אִיִּלָה מתוּקות, שוּפְעות חָסָד וְאַהָבָה; 
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/ 
לָפָתַע בָּאוּ הַימִים, וָאִיש עוד לא פָלֶל לבואָם; 
מִעַצְמֶם בָּאגּ לְבָנִים וְחָמִּים וּנְדִיבִים, וּבְפָנִי 
נְגְעוּ כֶּנְגעַ הַשָמָש בְּעָבִים עַזוּבוּתנִרְדְמּת, 
וּכְעַטֶב הַשָדָה שָבוּ וַיפְרְחוּ פַלְאִי חַיִ. 
ְהַָּה הַם יָמִי אַרְבִּים וּשָקויִם בֶּטְמִי הָחָצִיר 
וצִיצִי הָצְמֶק הְַחָלִים, הַפּזוּרִים פַל כָּל מִשָעולי; 
אָכֶן מִיטַב מַחָבואִי פה בִּין הָאָגוזות הַחָבִיבוִת 
עָנְגות-הָרִיחַ וטוּבוּתהַצָל בַּעַזוּבַת הַכָּרֶם. 
קָרֶן זה לי אָוּיתִי פה רוּחַ הָהָרִים נוּשָבֶת, 
פּזְזֶת בָּעָלִים עַל ראשי וְעָשָבוּתהַפֶּרָא מַלֶבִּינָה; 
פה אָשָב לָעַת צַהָריִם לםיום לי, בֶּטַל וְחוּלם, 
ְאָם גַּם בַּתָה על בְּרְכִּי, - וְנְפָלוּ הַצָלָלִים הַיְרוּקִים 
וֶרְקְדוּ עַל דפָּיו הַבְּהִירִים וּבְלְבְּלוּ חַרוּזִיו, וְרְחפוּ 
זָבוּבִי זָהָב ירק וּפרְפְרִי לבָּן וָאדֶם 
ְהָפכוּ גם טורי הַפַּפֶר ירקרק זָהָב כֶָּּם 


וְרְעָדוּ כְפארוּת הַגָּן בְּבַהָרות זהר וּצְבָעִים. 
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למל היה זה שוב אחד מאותם ההפכים המרבו בנושא אחד,. | 
לו לַחַפות עליהם לעצמו על-ידי אותה .אחדות ההפכים" הו 1 
שמפעם לפעם קרעו את המכסה המדמה הזה ונתגלו לעין. מכאן | 
ד המַרְבִּים הנראים במבנהו הנפלא. של תורתו והנראים > גם 


מה שחדל להיות יהודי ‏ בהכרתו, בלי שחדל להיות יהודי שלא בהברפר 5 


=בר זה היה בעוכריו. 





ב 
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עשיריות בשנים לקראת האחדות המדינית-הלאמית, בלי אפשרות להגיע אליה 
עד ימיו של ביסמרק, היה מראה ללסל בעליל, כי אף הגורם הזה: המדינקה 
ומלחמותיה ויתר תולדותיה, אינו עָקר העקרים בהתהוות העמים ובקיומם. 
ולהפך, | השקפתו של פיכטה, המגזם על רע המצב ההוא, והאומר שהעם 
הגרמני היה גדל עד הזמן ההוא בלי מדינה ובלי היסטוריה, ואף במובן 
ידוע בלי אדמתו הוא, ולכן - הוא קורא - נפלה בחבלו של אותו העם 
המטפיסי, העם הגרמני, ,התעודה שמאחר הטבע העליונה, הכבוד העליון 
בתולדות העולם, ליצור לו מתוך מושג הלאם הרוחני בלבד את הקרקע 
הלאָמית ואת אדמתו, ולהוליד מתוך המחשבה את המציאות" - השקפתו זו 
של הפילוסוף הלאָמי הגרמני מצאה הד חזק בלבו של %סל. 


ואף-על-פי שאפשר היה לתת יותר את דברי פיכטה אלה להתפתחות 
העם היהודי ותעודתו, כמו שעשו אחר-כך רבים, לסל לא עשה זאת. כי על- 
פי כל מה שאמרנו יוצא ברור שלפי השקפתו של לסל אי-אפשר היה שיחשוב 
את היהודים בגרמניה, שתרבותם הרוחנית בזמן ההוא היתה כלה זאת 
של הגרמנים, לצבור לאִמי מיָחד. כי אף אותו צד רוחני יחידי שהיה מבדילם 
מן האחרים, כלומר, הדת, לא היה נחשב בעיני לסל לגורם מכריע במובן 
הלאמי, להפך, גם בזה הוא מקבל את דעתו של פיכטה, שהפּרוד הדתי שבין 
הגרמנים הצפוניים הפרוטסטנטים והדרומיים הקתולים הנהו רק נמוק נוסף 
על יתר הטעמים לדרישת האחדות המדינית-הלאִמית, לסל מוסיף אף לבסס 
את זה באותה .אחדות ההפכים" ההגלינית, שהנְהָ באמת יסוד כל השקפת 
העולם שלו וגם של כל חייו, ולכן לא הדת היא עָקר באותו מושג רוחני 
של הלאם, אלא יתר קניני התרבות, כמו שפה, ספרות, מדע וכו'. ובענינים 
הללו הלא לא נבדלו בימים ההם יהודי גרמניה מעם-הארץ, שבקרבו ישבו. 
ולכן מובן שאיש כלסל, שכלו היה שקוע בתוך התרבות החָלונית. הזאת 
של הגרמנים, ובהיותו בלתי-דתי, גם הקשר הרוחני היחידי הזה היה רופף 
אצלו במאד, היה חושב את עצמו בהכרתו -- ולפי שיטתו בצדק -- כגרמני 
טהור. ובהיות שדוקא בענין השיכות ללאם אין עד היום קני-מדה אוביקטי- 
ביים, הכרתו של אדם היא המכרעת. 


כי יבוא זמן, שאת מקומה של ההשקפה הרוחנית על התהוות הצבורים 
האנושיים תירש השקפה, שאפשר לקרא אותה יותר השקפה ביולוגית, וביחוד, 
שבחיי הלאָמים הדם והגזע ינחלו להם מקום, שלא: פללוהו בני הדור ההוא, 
וכי, | שנית, שגם היהדות תתחיל פעם ליצור מתוכה אחדות רוחנית חדשה, 
אחדות רוחנית שתתחיל להָוָּצר גם היא יותר ויותר מתוך תרבות-חל, את זה 
לא הכיר ואף לא הרגיש בהרגשתו הדקה לסל, כמו שלא הרגישו בזה כמעט 
כל בני דורו, ואף טובי בניה של האמה הישראלית (חוץ ממשה הס, שהרגיש 
בזה במקצת), ולכן נתגלה בהם אותו נגוד בין ההכרה הבלתי-יהודית ובין 
המציאות היהודית מתחת להכרה, הקרע הגדול הבולט לעין שבפנימיותם של 
כמה מגדולי היהודים באירופה המערבית והתיכונה בַּדור ההוא, וביחוד אצל 


200 דיר שלום ברון 








רואה בלאם - במובן ידוע עוד למעלה מרבותיו - אך קבוץ תרבותי-רוחני 
בלבד, ואין ל דבר מענין יותר, מאשר האפן, שבו - עליחי שנוי קל 
בהגדרתו של פִיכטֶה, שהוא מקבלהּ כשלו - הוא מגיע לידי הדגשה קיצונית 
של הרוחניות אשר במושג ,%אם". פיכטה היה אומר: ,לאם הנהו צבור אנשים 
החיים ביחד והמתרבים תדיר בתוך עצמם באפן טבעי ורוחני, אנשים העומדים 
כלם תחת שלטונו של חק מיחד ידוע של התפתחות הרוח, של חק הטבע 
הרוחני המשֶתף והתפתחותו". לצָמת זה הם דברי לסל: ,האם המון אנשים 
מצבר מכל העברים, ואף אם יגדל איך שיגדל, יקרא לאם? בודאי לא. אלא 
נוסף על כך דרוש ללאם, שבתוך אותו ההמון תשרה באפן מקורי רוח אחת 
מיְחדת, הבאה לו לעם דוקא על-ידי מקורו הגזעי, המסרת שלו ותולדותיו. אך גם 
אז יהיה זה רק לאם כשהוא לעצמו. הלאם הגיע רק אז להויתו השלמה, או 
מציאות העם עברה רק אז - כדברי פיכטה - לתוך הכרתו ולתוך מציאותו 
האמתית, כשהוא מוציא אחר-כך ומפתח מעצמו את הרוח המקורית הזאת, 
העצמית והמ'תפת". אנחנו רואים ברור, איך ,,ההתרבות באפן טבעיי, שהיתח. 
עוד אצל פיכטה בתוך המושג ,לאם" אחד הגורמים הקבועים והשוים בערך 
לתרבות במובן הרוחני, הולכת ונעשית אצל לסל רק לאחת הסבות המאפשרות 
וגורמות אות;? אחדות רוחנית של העם,. אך זו, וזו בלבד, היא העָקר. 
ובמובן זה היה לסל עקבי מאד והולך לשטתו. אם כל תולדות העולם 
וההתפתחות האנושית ונן רק התפתחות הרוח הִסְבּיקטיבית - לפי תורת רבּו 
הגל - ואם ,עורקי" אותו גוף עצום הנקרא אנושיות הם העמים, או יותר 
נכון ,רוחות העמים" המיחדים, כי אז, כמובן, הדם הנוזל בעורקים הללו 
איננו מן ההכרח דם ממש הבא להם בירְשה מאבותיהם בגזע. 


אמנם כמו שפיכטה לא היה מבעלי ,תורת-הגזע" הקיצוניים, וידע גם 
הוא שבמשך הזמנים לא נשמר שום עם בטהרתו, ,ומי יודע -- הוא מודה 
בפה מלא -- איפא הם צכשו בני בניהם של הנלחמים במלחמתו של הֶרמן?", 
ככה מהצד השני ראה גם לסל ברור, ששתוף המאורעות החיצוניים משפיע 
הרבה על התהוות אחדות הלאם ושמורהּ, וכן מענינת למאד מאד בזה 
השואתו, שהוא משוה את העם למשפחה. ,איזהו הדבר - הוא שואל - 
הקושר את קשרה האמיץ של המשפחה? זהו שתוף גורלם בצרותיהם 
ובשמחותיהם, במזלם ובאסונם. כן גם אצל עם. מלחמות וכריתות ברית שלום, 
נצחונות ומפלות נוגעים בכל העם כלו ומזעזעים אותו מקצה המדינה עד 
קצהָ ובונים באותן המהלומות הקשות את אחדותו החזקה, את שתוף הכרתו". 
מי זה לא יראה, איך שלסל, מפאת שיטתו במהות ,הלאָמיות, מרחיק כאן 
ללכת עד עבור בשתיקה, גם בנדון המשפחה, על אותו גורם יסודי, שעלין 
בלי ספק בנויה היא ראשית 5ל: על אחדות הדם. 


אולם, כפי שראינו, גם אותו גורל משַתף של הלאם איננו שוה בערך 
אצל לסל לאחדות הרוחנית שלו, ודוקא מצב העם הגרמני בזמנו של 0%ל," 
כשהעם הזה נחלק לכמה מדינות קטנות וגדולות, וטובי העם היו מתגעגעים 


בו 
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לפורמליות גרידא; ובהיות שאינני מודה בנחיצות הדבר, וגם לא יעלה על 
דעתי לוַתר על אהבתך לרגלי איזה משפט קדום, אולי אביא את הקרבן הזה, 
אם יהיה זה נחוץ באמת, ואקבל את הטבילה. 


,זאת אומרת, אני אעשה את זה, אם אביך או אמך ידרשוהו בכ9 
תקף. אןך לא אעשהו בשום אפן, אם רק את תדרשיהו. כי לאשתי אסור 
להחזיק במשפט קדום איזה שהוא". 


אמנם לבסוף לא עשה לסל את הצעד הזה. אם מסבה זו בלבד, 
שהעלמה, שלרגלי אהבתו אליה היה מתחשב בנפשו אם לעשות את הצעד 
הזה אם לאו, אחרי שובה לרוסיה נמלכה בלבה והחליטה להשיב את פניו 
ריקם, או כי הין כאן נמוקים יותר טמירים, אשר על-אודותיהם לא דָבּר 
במכתבו זה, קשה להכריע. אךְ סוף כל סוף לא חסרו הזדמנָיות אחרות בחייו 
לצמוד על השאלה הזאת. ובכל-זאת, אף באותה מלחמה אחרונה שלו, במלחמתו 


לכבוש לו לאשה את בתו של הציֶר הבָּוָרי בשויציה דֶנִיגֶס, | באותה מלחמה, 


שנלחם בה בכל האמצעים האפשריים והבלתי-אפשריים, למען הטות את לב 
האב מן הטפוס הידוע של פקיד בורי משמר בכל נימי לבו, שיתן לו את 
בתו לאשה; אף בזמן ההוא אין אנו שומעים דבר, אם הסכים לסל לאותהּ 
דרישה, שאולי לא בטאוה בפרוש, אבל היתה מובנת מאליה בחוגים הללו: 
שימיר את דתו,. בכל אפן בזמן נפלו חלל במלחמת-הבינים עם מתנגדו 
העָקרי במלחמה זו, עם האציל הרומני הצעיר, ארושה של הלנה דניגס 
משכבר, ‏ מת בתור יהודי, וכשהעבירו אחר-כך את גופתו לארץ מולדתו, 
קברוהו כמובן בבית-הקברות היהודי אשר בברסלא. 


5 


אך מה היה אותו רבר שהחזיק אותו עוד כמחנה ישראל? הכרתו? לא. 
הלא שמענו מפרש מפיו, שהיהודים, לפחות בגרמניה, הם בעיניו אך קבוץ 
דתי בלבד. ובהיות שהוא לא האמין בשום אמונה מן האמונות הקימות, לא 
יכול להחשב כלל בנפשו על אותו הקבוץ. ובמובן ידוע לפי כל השקפת 
העולם שלו היה צודק באפן סֶבּיקטיבי בדינו זה, צודק ועקבי אף בשוללו 
את הלאָמיות של היהדות הגרמנית ברורו, 

פי מהו לאם, לפי דעתו? 0%ל, אותו ,לְאָמִי" בין הסוציָאליים, ‏ יש לו 
השקפה מסימת בנדון זה. הוא, חניך הפילוסופיה האידיאליסטית בגרמניה - 


*) דברים אחדים מהנאמרים בקצור במאמרי הם מפרשים גאריכות בספרי בשפה 


האשכנזית ‏ על-דבר ,התיאוריה הפוליטית של 5סל", שיצא בתור חוברת נ;הת של ה,ארכיב 


לתולדות הסוציאליסמוס", שמוציא לאור הפרופ. גרינברג, ליפסיה 1923. 
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,אך האם תוכלי להבליג גם על המהלומה השניָה שעלי להלמך? סופיה, 
אנכי הנני - יהודי. אבי ואמי יהודים הם, ואף כי בלבי פנימה הנני יהודי 
כמוך, ואף פחות ממך, אם אפשר הדבר, בכל-זאת לא עזבתי עד הָנה את 
דתי זאת, בשביל שלא חפצתי להמירנה באחרת. אמנם אפשר לי להבטיח, 
שחדלתי להיות יהודי, אבל בלי לשקר אי-אפשר לי להבטיח, שהייתל 
לנוצרל. 

,אצלנו אין לזה שום ערך עוד, אם האדם הנהו יהודי או לאו; כל 
אצלנו, בגרמניה, בצרפת ובאנגליה, זוהי רק דת ולא לאם, אצלנו האדם הגהו 
יהודי, כמו שהנהו פרוטסטנטי או קתולי. וביחוד אצלנו, כשיש לו לאדם 
שם של בעל רוח' וכשרון כמוני, שוה הוא אותו האיש לכל האחרים, ואין 
לך דבר שלא יכלתי להשיגו, לו הפצתי להתפשר עם הממשלה הנוכחית. 

,אולם לא כך אצלכם ברוסיה. אַת בעצמך ספרת לי, כי היהדות שם 

הנְהָ אמה ולא דת. אמת הדבר, אוהבת אַתּ את ידידי הַינה, למרות שגם הוא 
היה יהודי; אך הבדל גדול הוא בין הערצה פיוטית ובין נָשואין בחיים של 
ממש, בני ארצך יבזוך בעבור הנשאך לאיש יהודי. את, בת בניהם של 
נסיכים, תנשאי לאיש, אשר -- אמת הדבר, אם המוצָא נותן רשות להתגאות, 
אפשר לו להתגאות יותר מכלכם, כי בן הוא לעם וזקן מכל נסיכי ארץ 
ואציליה, המתקימים רק זה מאות שנים אחדות; בן %עם התרבותי הראשון 
המופיע בתולדות האנושיות ובן למלכי כנען הקדומים. 

,אכן אמת ונכון הדבר, יכלתי להביא לך את הקרבן ולהתנצר, למרות 
שלפי משפטינו אנו אין לזה שום אנס, מאחרי שנשואין בין יהודים ונוצרים 
מתּרים הם מן הדין, ולו היה זה תנאי ולא יעבור, הייתי אולי עושה זאת. 
אבל קשה לי הדבר, סופיה. חפץ אני לאמר לך, מדוע. אינני אוהב כלל 
וכלל את היהודים. %הפך, בדרך כּלל אני בז להם. אני רואה בהם בנים 
שיצאו לתרבות רעה, בני עבר גדול, שזה כבר חלף ועבר. האנשים האלה 
קבלו במשך מאות שנות עבדותם גם את מדותיהם של עבדים; ולכן אין לבי 
אליהם כל%, וגם אין לי שום מגע ומשא אתם, בין ידידי ובכל החברה 
שמסביב לי אין כמעט אף *תודי אחד. אין לי אפוא לחשוש למי שהוא, 
שבשבילו תכבד עלי ההמרה. 

.אבל, סופיה, אנכי הנגי איש הפוליטיקה, ומה שחשוב עוד יותר, אנל 
עומד בראש מפלגה, ומפלגתי זו ממִָיבת להחזיק ביסוד מוסד זה, שלא להכנע 
בפני כל משפט קדום, כי רק חלשה פחדנית היא, וגם אסור לה לעשות 
מעשה צביעות כל שהוא. 

,מה זה אעשה אפוא בדת הנוצרית, בזמן שכל איש יודע וגם אנכי לא 
אעלים %עולם, כי אין בלבי דבר מהדת הנוצרית, כמו שאין בו מהיהודית! 
האם לא יעורר הענין חשד, כי רק מפאת תועלת חיצונית ג נעתי בפני 
משפט קדום! אמנם יש בזה דיקנות יתרה, דיקנות מיָסדת בכל אישיותי, כל 
מפלגתי לא היתה מתנגדת התנגדות כל שהיא לטבילתי, הייתי יכול לתרצה 
בנמוקים חשובים למדי, וביחוד מאחרי שטבילה במקרים כאלה נהשבת 
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מכל הזמנים שעברו, בכל אפן בחיים ההוים בזמן הזה אין עוד מקום, לפי 
דעת לסל, לא למושגי היהדות ולא לדעות הנוצרים. ולמרות שמכיר הוא 
בערכם ההיסטורי, למרות שבתור חוקר הוא מרגיש ביפיה של כל תקופה 
נדולה וחשובה כזו בעבר, אף למרות כעורה החיצוני, כאמור, בתור איש חי 
בין החיים, ,שחוץ מן השכל גם לב לו להרגיש וגם בשר ודם", הלא ודאי הוא 
כי לא יוכל לחיות לפי דרישותיהם. ,ועד כמה - הוא מודה בגלוי לאמו - 
שאני מוקיר את הנשגב שבעולם היהודי, האם חפץ אחפץ לחיות בו?". 

ברם לחיות כאיש יהודי לא היה יכול כבר. אבל האם יחפץ ויוכל לחיות 
בתור איש נוצרי? 


אמנם השאלה הזאת לא מטרידה אותו ביותר. במעשה התרחק יותר 
ויותר מכלל ישראל. ורק אהבתו הגדולה להוריו ועוד מכרים יהודים אחדים 
היו מקימים עדין את היחס הרופף והולך בינו ובין עם היהודי. ושוב באותם 
החוגים הנוצרים, שבהם היה יוצא ונכנס, ושביניהם היו גם מגדולי היחש 
והמעמד החברתי בפרוסיה, היו שוררות באותו זמן ברב ההשקפות הליברליות. 
וביחוד כשאחד מבני-החבורה היה יהודי, היו נשמרים תדיר אף מהעלות את 
זכר הדת היהודית על שפתיהם, מה שהיה נחשב בעיניהם לדבר שלא מך 
הנְמוס ודרך-ארץ. 

רק בהזדמנות אחת היתה מתעוררת השאלה הזאת במלא תקפה: כשהיה 
רוצה אדם מישראל לישא אשה נכריה. בהזדמנות שכזו הַכרח גם %5סל פעם 
לחוות את השקפותיו על יחסו לישראל בדברים ברורים. ובאמת אותו מכתב 
מפרסם, שלרגלי אריכותו נקרא בשם ,מכתב כתב-יד", ואשר רגילים להזכירו 
תדיר כל המדברים על יחסו של לסל ליהדות וליהודים, הנהו מכתב-אהבים, 
שכתבו לסל בהיותו בן שלשים וחמש לעלמה רוסית סופיה סונצָב, כשחפץ 
לקחתה לאשה, מובן מאליןו כי אין למד כל מלה הכתובה במכתב כזה 
בקנה-המדה הרגיל. אך למרות הזהירות הדרושה, דבריו אלה הנם כל-כך 
חשובים להכיר את %סל היהודי, וביחוד מאחרי שחסרים לנו כל מקורות אחרים 
להשקפתו על היהדות בתקופה ההיא, הפוריה כל-כך בחייו - כי הלא כל 
מפעלו הגדול ברוח ובחיים נעשה במשך שבע שנות חייו האחרונות, בהיותו 
בן ?"ג עד ל"ט - עד שחושבני לנכון, למסור ראשונה את דבריו בלשונם 

בַּמכתב הזה הוא מתודה לפני העלמה האהובה על כל הדברים החשובים 
בעיניו, ושצריכה - לפי דעתו - האשה להכירם, קדם בחרה באיש לבעל 
לה. אחרי תארו לה ברחבה את הספנות המרְבות הכרוכות בהשקפותיו 
הפוליטיות של איש, שהקדיש את כל חייו לטובת הכלל, הסכנות הנשקפות גם 
3אשתו של אדם שכזה, הוא מוסיף לכתוב: 
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מאידך גיסא בו בזמן, ועל-ידי כך, שהביאה את הנגוד הזה עד לקצהו האחרון, 
נמצא בה כבר היסוד להשלים בין הרוח ופנימיותו. הנגוד הזה, הפרוד 
המחלט והרבק המחלט, זהו תְכנה העמק של הנצרות". , 

כאן מפסיק ?סל את תאורו זה. אמנם מרגיש הוא בעצמו, שאין די לו 
ברמז קל זה, ומצטדק הוא על שאינו יכול %האריך, כי אם לאו יגדל מכתבו 
זה ויחזיק .ששה גליונות. אך סוף כל סוף מובנים הם הדברים, ובעקרו של 
דבר גם אינם כל-כך מקוריים אצלו, בכל השקפותיו אלה הוא תלמיד נאמן - 
אמנם תלמיד ותיק ונבון, המבין רבר מתוך דבר - של רבו הגֶל. מי שהיה 
מאמין באותה אמונה קיצונית בַּהתפתחות הדיאלקטית של העולם, שבָּלהּ רק 
מהלך הרוח האנושית בצעדים גדולים או קטנים קדימה, מן ההכרח היה לו 
שכל המאַחר בזמן יהא נראה לו כטוב במעלה מההקודם לו, וכמו שמעלה 
9 בעצמו - וגם הֶגֶל - למשל, את ערך הרומאים על היונים בסברות, 
שבלי הגזמה אפשר לקרא להן סברות-הכרס, ככה עולים אצלם היהודים על 
שאר עמי-המזרח הקדומים להם, כמו ששוב היוָנים גדולים מהם במעלה, 
וקטנים מן הרומאים שאחריהם. וכן גם הנוצרים המאַחרים גדולים מכל עמי- 
הקדם האלה, בקצור: אחרון אחרון חביב. 

ועוד דבר, אם כל ההתפתחות הולכת בדרך אותו ה,תזיס", ו,האנטיטזיס* 
לכי הטרמינולוגיה של הגל, כי אז כל דבר צריך להתפתח עד הגיעו למרום 
קצו, ואז ,יתהפך" וילבש את הצורה ההפוכה ממש, זו האנטיתטית, ורק אחריה 
אפשר להגיע לידי האחדות ,הסינתטית". ולכן, כדי להביא כאן רק דוגמה 
אחת, ידוע %נו עד כמה בכר לסל, אותו סוציאלי אדוק, את המלוכה העריצה 
(האבסולוטית) על הקונסטיטוציונלית למחצה (ובאמת הלא נלחם, אף יחד עם 
ביסמרק, במפלגת ה,מתקדמים" שבזמנו), כי, כפי שמצא כבר רמז לדבר 
בדברי אריסטו, ה,טירָניס" הנהו המצב הכי-קרוב להפכו: לשלטונו החפשי 
לגמרי של העם, או לפי דרישות 5סל, לרפובליקה הדמוקרטית והסוצילית. 
ככה נבין אפוא מדוע הגזמת אי-הטבעיות ההיא שבנצרות נדמתה לו ללסל 
כאותו המצב הקרוב להפכו, אשר מן הסבה הזאת בלבד עולה הוא הרבה 
על המצב הקודם לו, שהיה פחות קיצוני לרע ולכן גם רחוק יותר מן השנוי 
לטובה. 

אולם כמובן גם הנצרות כשהיא לעצמה איננה לפי רוחו. אם, כדוך 
כל המאמינים הקנאים בהתפתחות ובהתקדמות, גם לפי דעתו ההלכה תמיך 
כבתראי, כי אז אמנם הנצרות בתראית היא לגבי עמי-הקדם הנזכרים, אבל לא 
בתראית בהחלט. כי אחריה קמו בתראים עור יותר, שההלכה כמותם. כי באמת 
גם על מדרגת רוח זו של תקופת ימי-הבינים עברה כבר האנושיות בדרכה 
למעלה. כבר המהפכה הצרפתית עשתה - כפי שמתאר לסל בעצמו את רעיונו 
זה באריכות בעוד שבועות אחדים במכתבו לאביו - את הצעד הגדול קדימה. 
וגס זה לא היה הצעד האחרון, כי אחריו באה עוד הפילוסופיה החדשה, 
ועל-ידי מושג החפש הפרטי הסֶביקטיבי שלה, העולה הרבה על החפש, כפי 
שהבינוהו בעלי-המהפכה, קרבה היא את האנושיות יותר אל תכליתה האחרונה 
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הרומשה ה היק הו ונ 
וכן הוא גם בדת העברים הקדומה (מתוך דבריו כאן נבין עוד יותר, 
מדוע לפי דעתו עד כדי כך אי-אפשר היה להחזיר את דת משה לישנה). 
,אפשר לומר - ובצדק גמור - כ? עולמו של העם העברי הקדום מראה 
לצינינו, אם חפצים לאמר כן, את תמונת הכעור השלם וההשפָּלה הגמורה 
של האדם בפני בוראו, תמונת הקרע הפנימי וחסר כל עמדה, בקצור, תמונת 
ההתנפרות השלמה של הרוח לעצמה. העולם היהודי הנהו, כפי דברי הגל 
הנכונים, .עולם האישיות השפלה". כאן אבדה לה לרוח כל עמדתה, והיא 
גוחנת וזוחלת כשרץ בצפר בפני האלהות הנאצלת. וכמו שבכל ההשקפה 
היהודית נמשך אותו חוט של אי-העצמיות והקרע בכל הדברים האנושיים 
והטבעיים, כן גם בתולדות ישראל - האסוןי. כי האסון, בהיותו רק הבטול 
החיצוני 5מושג הרוחני של השבר הפנימי, היה מְכרח להתגשם תדיר בגורלו 
של העם הנשבר בפנימיותו. מכאן מקור הגלָיות וכל הצרות והענויים, שסב? 
העם היהודי אחר-כך בכל עת וצָדן; מכאן מקור עבדותו. כי ,הלא הדת 
היהודית הנֶָהָ דת העבדות הקשה בפני הרוח הנאצלת, אלהים; ולכן גם גורלו 
של העם הנה עבדות קשה" וכל זה ,מן הטעם היחידי הזה, שאותה 
מדרגת-הרוח, שהיה לו לעולם להתגבר עליה תחלה בעם היהודי, היתה 
מדרגת הקרע, העבדות, האסון". ולכן העולם היהודי כלו בחיצוניות 
ובפנימיותו יקרא בצדק בקצור ,עולם האסון". ושוב ,האסון, כפי שהוא מופיע 
כאן בתור השבר הפנימי וחסרון הסָמדה של הרוח האנושית, הנהו גם: 
המכצער במובן האסתט"י". 
ובכל-זאת מה גדול הנהו גרעין המחשבה שבתוך אותהּ קלפה המכערת 
כי בעולם היהודי הגיעה הרוח האנושית בפעם הראשונה להכרת עצמה 
העמקה. ,בו הכירה בפעם הראשונה את מעלתה ממעל לכל הטבע ולכל נברא 
מן הנבראים, אשר אליהם היתה מסורה עוד בכל הדתות הקודמות". אולם בו 
בזמן שהכירה כבר את העולם הטבעי, כי טפל ובלי-ערך הוא כלפי עולם 
האצילות, בו בזמן עוד היתה היא מתחשבת בנפשה כשיָכת לאותו עולם 
נפסד, שעוד טרם יכלה להשתחרר הימנו, ומכאן מקור אותו הקרע הפנימי, 
אשר על ידו התרחקה היהדות מכל יפי אוביקטיבי ופלסטי (בנגור לאמנות 
הפלסטית היוָנית) ‏ -- ,כי כל יפי מונח בהרמוניה, באחדות שבין האדם 
ופנימיותו* -- ולכן נעשתה היא לצורת ההתנכרות הפנימית הכי-קשה בתולדות 
הרוח האנושית. אך למרות כל זה אין לשכפח את עמקה של הפצעְלה הזאת: 
,מפני שהכירה הרוח את עצמה בתור מציאות ואמת מָחלטת, הנעלה על כל 
טבעיות כשהיא לעצמה... לכן יִרָאה לעיני החוקר דוקא אותו הכעור שביהדות 
בתור היפי שבה". 
אכן הקרע הזה נתחבר אחר-כך בקורות האנושיות, נתחבר על-ידי 
הנצרות ביסוד האהבה שלה. אמנם גם הנצרות הנָה אי"טבעית לגמרי, .ואין 
מי שיכחיש את אי-הטבעיות והעקמומיות שבה". אבל עִרְכּה העצום מָנח בזה 
.: היא הגדילה עוד את ההתנפרות הפנימית הזאת של הרוח האנושית עד 
למרום קצה, והרחיקה ללכת בזה עוד למעלה מן הקרע אשר ביהדות, אבל 
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שעברה בגרמניה), אך מהצד השני דוקא המחשבה הזאת החזיקה בידי רבים, 
ביחוד אותם המלאים גאון פנימי, שיחשבו לעלבון לעצמם לצאת את מחנה 
הנרדפים לשם תועלת מעשית בלבד. 

בין אלה האחרונים נמצא במשך הזמן גם לסל. אחרי זמן-מה ראה הוא 
בעיניו הפקוחות לדרכי-החיים, שבדרך התקונים הדתיים לא תָפֶּתר אותה שאלה 
צנקיח, שאלת היהודים. ובהיות שלא האמין בשום אמונה דתית עמדה גם 
לפניו השאלה: להמיר את דתו או לא? 


. 


אכן לא עבר זמן רב ולסל הביע את השקטתו על שתי הדתות וערכן 
באפן עיוני בדברים ברורים עוד יותר. ומקרה מענ:ין הוא, שבתאורו הרחב 
הזה, המלא רעיונות הָגְלַיָנִיים בקיצוניות יתרה והקשה בתכנו ועוד *ותר 
בצורתו, הוא פנה - לאמו, לאותה אשה פשוטה, הרחוקה מכל חקירה 
ופילוסופיה והחרְדה על דתה בלב תמים, וכל זה רק למען שתשלח לו( לעלם 
בן תשע-עשרה, את י"ב הטַלֶר הדרושים לו להשתלם במלאכת הרכיבה על 
סוס, (גם המכתב הזה, שכתבו בשנת 1844, נתפרסם רק בזמן האחרון מתוך 
עזנונו). באגרת זו מביע לסל את מחשבותיו על התפתחות הרוח האנושית 
באותה ,עזות הפנים", שבה היה מצטין תדיר, ואשר - לפי דברי הָינה - 
לו ורק לו יאתה, 

בעקרו של דבר הוא יוצא מתוך הנגוד שבין הרוח ובין הטבע החיצוני. 
אין פלא שעל-פי כל השקפת-העולם האידיאליסטית שלו, שהלא סוף כל סוף 
מתוכה נבע גם כל הנגוד ההוא, הוא מעלה את הרוה למעלה לראש, את הרוח 
האנושית, שהנֶהָ רק בטויה של הרוח המְחלטת, האלהית, הוא מוקיר כשהיא 
לעצמה בכל הופעותיה ובכל צורותיה שלבשה במשך הזמנים. כי כל הצורות 
הללו, הוא אומר ,הן צורות הרוח האלהית, מפני שמחזיקות הן בקרבן את כל 
תכנה של רוח זו הבוראת עולמות, ובמדרגות התפתחותן הן מכילות את כל 
מציאותה והויתה", ולכן, הוא מוסיף, ,כל המדרגות ההיסטוריות הללו, ואף 
אלה מהן המכחישות זו את זו והאי-טבעיות בהופעתן, כל-כך גדולות, כל-כך 
אדירות, ובשביל החוקר (אף אלה מהן שהטביעו על העולם שיצרוהו את 
חותם אי-הטבעיות והכַעור השלם) כליכך יפות, מפני שאין הן אלא צורות 
הרוח, המגַלה והמבטא בהן את רב עמקו ועשרו". ועל-כן, אם לא הכל בתולדות 
הרוח האנושית הנהו יפה כיפי יון בשעתה, הכל הנהו עמק. ,ובשביל החוקר 
העמק הנהו היפה". וכן אפשר אמנם להרגיש בחיי ההרים, למשל, את השפלות 
אשר בחסר האישיות והעצמיות. אך זה בא להם רק מפאת התמסרם כליל 
?טבע העליון המקיף את הכל, ובאין-סוף זה צלל וטבע כל החפש העצמי 
של הפרט. 
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הצעיר מפרשת כבר למדי, בקצור אפשר לסכמה, כי בכל אפן המצב הנכחי של 
היהדות הוא ברע ודורש תקון. אך תקון שלם בגלוי אי-אפשר הוא, מפני 
שבקיצוניותו לא ימצא הַד אף אצל הנאורים שבעם. בתקון חלקי יש שוב 
סכנה, שזה יהיה אחר-כך למכשול חדש לתקון השלם הדרוש. על-כן נכון 
יותר לעשות בחשאי, ובמקום תקון להכניס פרוש חדש, שעל-ידו אפשר יהיה 
סוף כל סוף לשנות לאט לאט את פני כל היהדות עד קבלהּ את הצורה 
הרצויה. 

אך בהצעתו זו שכח לסל דבר אחד, שהוא בעצמו ראה אותו אחר-כך 
באספקלריה כל-כך מאירה. אם הוא קורא פעם: ,להונות אפשר רק יחידים, 
אבל לא שכבות שלמות של עם", כי אז גם העם היהודי שבגרמניה ומחוצה 
לה היה מרגיש באותה הרגשה דקה של ההמון את המגמה הנסתרת, והיתה 
כאֶלו נאמרה בפרוש ובפרהסיה. ואם כי יש באמת פח גדול גם להונאה 
ולדברים המדָמים בהתפתחות האנושיות - ואין לך מכיר את ערכה של 
ה,אילוזיה" בתלדות העולם גדול מלסל, - אך הפח הזה בא רק בזמ, 
שהאדם מונה ומדמה לעצמו תחלה, ומתוך זה אפשר לו להביא גם את 
האחרים להאמין בדמיונותיו. וכן היה בתנועות הפרוטסטנטיות של המאה 
השש"עשרה, שכל המנהיגים הרוחניים שלהן, כלְתר ומַלנְכְטון | כקלוין 
וּצָוִינְגָּלִי, היו מאמינים באמונה שלמה בלבם פנימה, שלא לחדש באו, אלא 
להשיב ולהחזיר את מה שהיה משכבר הימים, ואם בא הזמן החדש בדרישותיו 
והכביד עליהם את אכפו והביא אותם לַידי פשרות -- הם בעצמם לא ידעו 
את זה,. בשבילם הפשרות הללו באו לא רק שלא ברצונם, אלא ברב אף שלא 
בידיעתם. מה שאין כן בתנועת המתקנים היהודים של המאה התשע-עשרה, 
שרבים מהם עשו במעשה - אם כי לא תמיךד הודו בזה לעצמם -- כהצעתו 
זו של 5סל, וגלו לעם טפח למען כסות %ו טפחים. אך הם בעצמם לא 
ההינו להאמין בכחותיהם ליצור דבר חדש לגמרי, ובאפשרות החזזת העבר 
שוב לא האמינו, אלה, אף הישרים בלבותם, הֶכרחו להונות. אך מבלי יכלתם 
להונות את עצמם מחסר-אמונה, אי-אפשר היה להם באמת גם להונות את 
האחרים. ולכן פנה להם העם ערף. 

אולם אם הוא, העם, בחר לו בדרך הישרה: או החזקת הדת הקדומה 
או הכפירה הגמורה והגדישות, כי אז נמצאו בו רבים שראו לעצמם קו יער 
עוד יותר, אם היהדות - חשבו אלה - איננה אלא כנסיה דתית (הלא 
ההכרה הלַאָמית כבר חדלה ועוד טרם החלה לנצנץ מחדש בקרב 
היהודים הגרמנים), כי אז מי שכופר בעָקר-הדת אין %ו אפוא חלק ונהלה 
בתוך הצבור הדתי הזה. ואם בא החק המדיני וכופה עלינו הר כגיגית, 
שמכרח כל איש במדינה להָמנות על אחת הדתות המתרות, ולכן עלינו, 
הכופרים בכל דת, לחיות כלפי חוץ בתור שיָכים ל%אהד הקבוצים הדתים, 
למה לנו להספח לזה, שהשיכות אליו גורמת כמה צרות והרפתקאות, בעוד 
שאפשר לנו על-ידי מעט מים להקל מעלינו בבת-אחת את מלחמת-החיים, 
ומחור מחשבות שכאלה יובן לנו הנמספר העצום של ההמרות במחצית המאך 
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טיסמוס בעצמו, למרות כל תשוקתו למטרתו זו, ולמרות כל הפנימיות 
שבאמונה ובהרגשה, התרחק בלא יודעים מהנצרות הקדומה ממש בה במדה 
מצד זה, כמו שהתרחקה הימנה הנצרות הקתולית מאידך גיסא על-ידי המעשים 
הטובים והחיצוניות הנקפאה ועל-ידי עשותה את חכמות החל לקרש! לכן 
מושג הפרוטסטנטיסמוס איננו שוה בעינינו למושג זמן השליחים, אלא, להפך, 
הוא נעשה על-ידי ההרכבה הזאת של האידיאל הנוצרי הקדום והפשרות עם 
המציאות הרעה, על-ידי ,המדינה שבדחק" שלו, על-ידי המשפחה שלו וכור, 
למדרגת רוח חדשה לגמרי, הוא יצר מתוכו תכן חדש לגמרי". 

אבל יש עוד הבדל בין הריפורמציה הנוצרית של המאה השש-עשרה 
ובין תנועת התקונים בדת של היהודים. הפרוטסטנטיסמוס בזמנו לא מצא לן 
אמצעי אחר, למען שחרר את העולם מכבלי הקתוליות האדירה, אלא בחפשו 
את האידיאל שלו בזמנים עברו, מה שאין כן היום. היום אי-אפשר וגם אסור 
לעטוה ככה, מפני ,שהאידיאל שלנו בפני עינינו הוא, לנו קבעו כבר ידים 
אחרווו את המטרה, ועלינו להגיע אליה בצעדים אטים או מהירים לפי צרכנן. 
7 היה הפרוטסטנטיסמוס צעד גדול קדימה בתולדות העולם, 1843 יהיה 
הפרוטסטנטיסמוס היהודי במובנו המְגבל אך ‏ +עד גדול לאדיר... הפרוטסטנ- 
טיסמוס התפתח בינתים *רציונליסמוס, וזה שוב לפילוסופיה המודרנית. לַפָשר 
בין זו ובין היהדות זהו, אם איני טועה, עקר מגמתכם". 

אך איך מגיעים לכך? להכריז הפש גמור לפי רוח הפילוסופיה הבקרתית 
בתוך היהדות אי-אפשר עדין. ‏ ,היהודים שבדורנו זה, ואף הנאורים שבהם, 
לא זָקקו עדין למדי באש-הבקרת, למען הזניח מיד ברצונם את מה שרגילים 
היו להוקיר עד הָנה בתור הדבר היקר והמיחד שלהם", ולכן הדרה קושיא 
לדוכתא: ,את התלמוד עלינו לשלול, על השבת דת משה כבראשונה אין מה 
לחשוב, מה תוכלו אפוא להעמיד בתור תכן דתי של ממש! ותכן דתי ממשי 
שכוה הנהו בטח דבר שאי-אפשר לנותר עליו בשום אפן". ומזה נשקפת שוב 
סכנה אחרת. בהיות שאותו תכן חדש איננו יכול עדין להתאים לגמרי 
לדרישות החדשות, יקים אפוא רק חלק ידוע מהן, ומה יהיה סופו של דבר? 
אותו תכן חדש, ,בהיותו עוד רחוק מהשיג את הרעיון העיוני, בעוד זמן 
קצר יתיצב גם הוא *מול הרעיון הזה בכל אותו תקף, שיש לדבר הקיֶם 
ועומדי, ויהיה לו למכשול חדש. 

אם כן מה לעשות ואיך לצאת מתוך .ממה נפשך" זה? ,חושבני -- 
עונה %סל -- שהדבר היותר נכון כעת יהיה לשמור על התפתחות דת משה 
כפי שהיא לפנינו, עד כמה שתוכל ל%עמוד בפני בקרת השכל. וגם את פרושל 
התלמוד אפשר לקבל, עד כמה שעומדים הם בפני השכל הבריא.. גם 
לפרוטסטנטיסמוס עלה רק עליידי הפרושים הפנימיים החפשיים, ולפעמים אף 
רחוקים מן האמת, של ספרי האונגליון להיות נחשב בעיני העולם, כאלו היה 
הוא באמת המחזיר את עטרת הנצרות הקדומה ומושגי-האמת של ימי 
השליחים ?ישנם"... 

כצין נפסק המכתב המענין הזה. אך בעקרו של דבר השקפתו של 907 
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ד ואי 
מאיר בברלין, שפרסמו אחר-כך בדפוס). באגרת הזאת אנו רואים מבעד 
ל ההגלינים הרגילים בימים ההם, איך העלם הזה בן שמונה-עשרה 
היה משקיף על השאלה החמורה הזאת בעינים הרבה יותר בהירות מכמה 
חכמים מִפָרסמים, שעמדו בראש התנועה. ביחוד מִתבָּטא גם הפעם, למרות 
הסגנון ההגליני המעיק על לסל, חוש המציאות הבריא שלו, ובו הלא הצטין 
לסל כל ימי חייו. 

אחרי הודיעו לקריצנך, מה גדלה שמחתו בשמעו על-דבר הוסד 
בפרנקפורט ענ"מ אנְדה, | שמגמתה היא לשבר את אזיקי האורתודוקסיה 
שהעלתה חלודה, ולהשיב למכונו הראוי לו מעולם את השלטון העצמי של 
הרוח האנושי, המךְפא בתוך כבלי היהדות זה יותר מאלף וחמש-מאות שנה, 
הוא מביע לו את חפצו להָרשם בתור חבר לאותה אגָדה. ,לבלי הֶספח 
לאנְדה שכזו, שמן ההכרח תוצאתה הבטוחה והישרה תהיה לפשר בין היהדות 
והשכלת הזמן הנוכחי, הוא קורא בהתלהבות הרגילה שלו, היה נחשב בעיןל 
לאדישות גמורה כלפי דרישות האנושיות, אדישות קרובה לחסר כל אמונה 
ולחַטא". אמנם הוא מודה תכף בפה מלא, שאיננו מכפיר עוד את התנועה על 
בּריה, ומבקש מאת קריצנך, שישלח לו את מחברותיהם של שטָרן (מוריץ 
אברהם, מי שהיה אחר-כך מורה למתימטיקה באוניברסיטה שבגטינגן ואחד 
ממנהלי היהדות הליברלית שבגרמניה) וגבריאל ריסר, הוא מזכיר אחר-כך 
עוד בקצור גם את המאורעות שבברטלא, וביחוד את אברהם גיגר הרב, שיש 
לקוות ממנו גדולות". אך תִּכף ומיד הוא עובר לדברים ממשיים יותר ומתחיל 
לשאל שאלות. 

יסודות השקפתו של קריצנך -- הוא אומר - כפי שהוא מבין אותם, 
נכונים הם גם בעיניו. ביחוד אין שום ספק, כי דת משה, שתיתה בזמנה 
.האבסטרקציה העליוגה" ברוח האנושיות, היתה מַכרחת אח--כך, ככל יתר 
הרעיונות | ההיסטוריים,| %להתפתח ולהשתנות. | בתור המדרגה האחרונה 
שבהתפתזחות זו יש לחשוב את היהדות הרבנית-התלמודית. אולם גם זו נמצאת 
כבר כעת בנגוד גמור להשקפות הדור ודרישותיו, עולכן היא אמנם עוד קימת 
ועומדת, אבל רק בתור עצם היסטורי. בשביל החיים המעשיים מן ההכרח 
לשלול אותהּ". 

אולם מפאת אפן השלילה הזאת מתעוררת שאלה עצומה מאד - וכאן 
הולכים ונפרדים דרכי לסל מדרכי המתקנים הרשמיים. אתם קוראים 
לעצמכם -- פונה הוא ישר לקריצנך וסיעתו -- בשם הפרוטסטנטים היהודים. 
אך שאלה היא עוד, עד כמה תשמש לנו ההשואה הזאת עם הפרוטסטנטיסמוס, 
האם חפצים אתם, בהשואה שלמה ועקבית, להחזיר את עטרת היהדות לישנה, 
כלומר, לשוב לדת משה התנ"כית! גם הפרוטסטנטיסמוס היה משתדל בזמנן 
לשוב לנצרות הקדומה. אך גם הוא לא יכול להגיע למטרתו זו שהתהוה לו 
(רעיון שהיה מתנגד לרוח ההיסטוריה), כמו שלא תוכל גם דתנו כעת להשיב 
לחיים את תורת-משה התנ"כית, ולהכניס ולאגד לתוך זמננו אנו את 
הטננסצֶנדֶנציה העוברת של מדרגת-הרוח שכבר חלפה, להפך, הוא, הפרוטסטג- 
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של %סל, כמו שהיה ונשאר כל ימיו: האדם בעל הגאון הפנימי, שאיננו חת 
בפני מלחמה קשה מלאת הקרבנות, והמרגיש בעצמו את הצרך וגם היכלת 
להיות המצבּיא במלחמה זו. ואם בהמשך הזמנים קבלו פני המלחמה ענין 
ותכן אחר, ואם במקום ההפש הדתי-הלאָמי והשווי במשפט ובחברה של 
היהודים בא הצדק החברתי והשווי בכלכלה ובמדינה של הפועלים ושאר 
העובדים, ‏ הצורה נשארה אותה שהיתה אצל העלם בן חמש-עשרה. ובאמת 
עוד באותה שנה מחש מצא לסל -- שוב בהשמעת היהודים הֶינה ובְרנה - 
את המעבר ל%תנועות הפוליטיות השולטות בימים ההם, ועוד באותה שנה ממש 
הוא נעשה - כפי שהודה על זה אחר-כך בפצצמו במכתב אחד למרקס - 
לרפובליקני, לחבר לאותן התנועות הדמוקרטיית הקיצוניות, שפנו אחר-כך 
דרך ?תנועות הסוציאליות. 


שנוי אולי עמק -עוד ייתר בא בקרבו עוד מסבה אחרת. בשנים שאחר- 
כך הוא נכנס ראשונה ?פוזדור ואחרי-כן לְפנִי ולפנים של הפילוסופיה 
הגרמנית, ביחוד של אותה פילוסופיה, שהיתה שלטת בזמן ההוא שלטון בלי 
מצַרים במוחות הצעירים בעלי-מחשבות בגרמניה, הפילוסופיה של הָגל. התורה 
הזאת, שלהּ נשאר נאמן כל ימי חייו, כפי שהיתה מסורה בימי-נעוריו 
מאת הגל ותלמידיו הראשונים -- בעוד שהשפעת ה,הגליָנים הצעירים" שבדורו 
היתה קטנה עליו בערך, ועל אחת כמה וכמה שלא העביר את תורת הגל 
בכור הבקרת, שהיתה משלימה את הגל מן הקצה האחר, בקרתו של פִיאָרבָּך 
(אחד ההבדלים היסודיים שבין %כל וחברו-רבו מרקס), -- התורה הזאת בכל 
פילוסופית ההיסטוריה שלה, וביהוד ברעיונה היסודי על-דבר ההתפתהות 
הדיָלקטית, היתה משפי;ה מן ההנרח השפעה עצומה על הצציר הרגש הזה 
גם ביח:ו לשאלת היהרות וקיומה. הוא כבר החל לשאל בלבו פנימה, מה 
טיבה של אותה הופעה דתית בעולם הרוזני של האנושיות בעבר ובהותן 
ואיך אפשר לו לאדם לאַחד את השקפת-העולם של אדם אירופאי עם השקפותיו 
היהודיות, ביהור פשיסודה של היהדות המסורה, המְצוות המעשיות, רופף בידו, 
אין פלא אפוא שהצעיר הזה, שעליו השפיעה עוד בעיר מולדתו ברסלא, 
שאף בזמן למדו בבית-הספר בליפסיה הוא שב אליה ברב ימי-החפש, אישיות 
כאברהם גיגר, אשר באותו זמן עמד, בתור רב לנאורים בקהלה הזאת, 
בק?ר-:לחמה עצומה עם החרדים שבעיר ועם רבם טיקטין, אין פלא אפוא 
שוצ.יר הזה משכו לבו לתנועות המשכילים היהודים בגרמניה, לתנועת 
התקונים, ,לרפורמציה" דתית. 

את רעיונותיו בנדון זה הביע לסל במכתבו אל אחד ממנהלי התנועה 
הואת, אל ד"ר תיאודור קְרִיצֶנֶךָ, בשנת 1843 (רק חלק מהמכתב החשוב הזה 
שא" ב;זבונו של לסל, כ-וה הגיע לפני שנים מועטות לידי הפרום, גוסטב 


. 
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חפשי, אך מהצד השני מסבה זו מטלת עליו, פחות אחריות ואין הוא נמלך 
ומחַשב ערך כל מלה הנפלטת מתחת עטו, וביחוד כשיש לו איזו נטיה פרטית 
בדבר, כי אז הוא אומר לפעמים דברים, שבודאי אין לשקלם במאזנים. 


ב 


בהיותו עוד צעיף לימים מאד הרגיש כבר לסל את סבל היהדות. 
אמנם בביתו היה רואה אך ורק יהודים. אולם בחוץ, בבית-הספר שהחל 
לבקר בעיר מולדתו, טָעם טַעם יהודי נרדף, בין מצד המורים ובין מצד 
התלמידים חבריו. אך בהיותו כבר אז מלא גאון פנימי ועזדרוח, שאינו חת 
בפני כל, הרדיפות הללו, במקום לדכפא את רוחו, עוד אָמצו אותו וחזקוהו 
בהכרתו היהודית. וכן רושם העלם, שעוד לא מלאו לו חמש-עשרה שנה, 
לתוך יומנו ביום א' לחדש השני בשנת 1840: ,אנכי הנני אחד היהודים 
הטובים שבעולם, למרות שאינני מדקדק כל-כך במצות המעשיות,. יכלתי גם 
אני, כמו אותו יהודי ב,לילה" של בולוֶר, לחרף את נפשי למות, למען הוצא 
את היהודים ממצבם המִדְכּא, ואף מפני התלין לא יראתי, לו עלה לי לעשותם 
לעם גכבד בעמים, אהה, כשאני חולם את חלומות הילדות שלי, אנכי מתגעגע 
תמיד לעמוד בראש היהודים וכלי-זינם בידם, למען שחררם מכל שעבוד". 

נוכל לְציָר לנו מה גדול היה הרשם שעשתה עליו באותה שנה ממש 
במצבירוח שכזה -- עלילת-הדם בדמשק. אך בהיותו מלא און-נעורים 
והתלהבות וכלו שש לקראת נשק, לא על הרודפים הוא שופך את חמתו, 
אלא על הנרדפים, הסובלים אשמה כזאת בדממה. ,האם היתה פעם מהפכה 
בעולם - הוא צועק - יותר צודקת מזו, ל היו קמים היהודים בעיר 
ההיא, ומבעירים תבעַרה בארבע פנותיה, ומפוצצים את מגדל-האבק שלה, 
ומאַבּדים את עצמם על מעניהם?." ,גם הנוצרים משתוממים אפוא על דמנו 
העיף, על שאין אנו מתקוממים ובוחרים במות גבורים על שדה-קטל ממותנו 
בתוך עָנוים קשים. האם גדול מזה היה הלחץ והדחק, שבשבילו התקוממו 
השויצים?.. עם-פחדן, אינך כדאי לגורל טוב מזה!" חמתו זו הולכת ובוערת 
יותר ו"ותר, כשבאות שמועות חדשותף על-דבר עלילות-דם במקומות אחרים, 
כמו ברודוס ובלבוב. ,הדבר שמכל פנות העולם יוצאים עלינו בהאשמות אלה 
בבת-אחת הוא בעיני לאות, כי לא ירחק עוד הזמן, שבאמת אנחנו נעזור 
לצצמנו על-ידי דם הנוצרים. עזור לעצמך, ומן השמים יעזרוך 60 0+ 2146 
8 ]0166 16. הִקְביָה מִנחת, הצְקר הוא מי ומי יהיו המשחקים בהי", 

לצָמת-זה מה גדלה שמחתו בקראו באותו זמן את ,וז החכם" של 
לֶסינג, ,כל אחד יוכל לציר לעצמו אי-אלו הרגטות מלאו את לבי בראות? 
אמן גדול כזה מגין על עטי. קראתי את הספר וחזרתי לקרא בו מאות 
פעמים בלי הרף". 

מבעד השתפכיות-הלב אלה, המלאות הגזמות רנער, נשקף אלינו אָפיו 


,וליו 
/ , 
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כי באמת בזמן שנולד %סל בברסלא (ביום י"א לחדש אפריל 1825, 
כמו שהוא מקפל בפי כל, או י"ג לאותו חדש, כפי שכתוב בספר-הרשומין 
של המיָלדות בברסלא), היתה סביבתו בלה סביבת בעלי-בתים יהודים, שאמנם 
ההשכלה הגרמנית כבר נגעה בהם, אבל לתוך לבם פנימה עוד לא חָדרה. 
במצבם המדיני והמשפטי היו עומדים היהודים הללו במזרח-פרוסיה במדרגה 
הרבה נמוכה מזו של אחיהם במרכז הארץ ובמערבה. כי בהיות שאחרל 
הקונגרס הוינאי התפתחו במדינה זו, המַָרכבת מכמה חלקים שונים, שרבים 
מהם נספחו אליה מחדש, משפטים שונים ליהודי החלקים ההם, דוקא היהודים 
המזרחיים, שגם בחייהם הכלכליים וגם ברוחניים ותרבותיים היו עוד קרובים 
מאד לאחיהם אשר מעבר לגבול המזרחי, כלומר, ליהודי פולין הרוסית 
וגליציה, חיו בתנאים משפטיים ומדיניים דומים עוד בהרבה למצב שהיה לפנל 
המהפכה הצרפתית. ואף כי לא ראי שלזיה כראי פוזנא, למשל, באותם הימים, 
הזה בעקרו של דבר גם היהודים השלזיים היו עדיין רחוקים. מאד מן 
השחרור והאמנציפציה המדינית באותה מדרגה, שהגיעו אליה כבר בימים ההם 
היהודים שעל גדות הרינוס. 

בסביבה יהודית כזו נולד %סל. אביו, שהיה חי לפני-כן בלוסלוי מחוז 
רְבּניק, והיה שם שמו בישראל חיים וולפזון, נקרא בבואו לברסלא חיים 
(בגרמנית הימַן) לוּסְלוַּאֶר, ומזה אחר-כך לסל ([18558 ,]18556 ,]1886 -- את 
השם 18558!|6 בצורתו הצרפתית קכּל רק הבן פרדיננד בעצמו פעם בשובו 
מפריס). אביו זה ואמו רוזליה היו יהודים חרדים במקצת כל ימי חייהם, 
ועוד בשנות השָיבה שלהם, כשחפצו פעם לבקר את בנם בברלין, דרשו 
ממנו, שיחפש דירה סמוך לבית-הכנסת, שכנראה בקרוהו לעתים תכופות. אמנם 
רוח השפה הגרמנית וספרותה כבר עברה עליהט, וביחוד האב כותב מכתבים 
לבנו, | ששפתם הגרמנית צחה ל%מדי, ואף ריח ההשכלה האירופית נודף 
מהם במדה מִרְבּה, כמו שנראה מתוך מכתבי הבן אליו, שבהם הוא מספר 
לו לעתים תכופות על-דבר פעלותיו הרוחניות והמדיויות ‏ כאל איש המבין 
את טיב הענינים על בָּרים,. אך בכליזאת עוד הבן בעצמו מִתָבּל לפעמים 
את דבריו להוריו במלדר או בפתגם יהודי (כן, למשל, לְצָמת אותה הדרישה 
| שימציא להם דירה סמוך לבית-הכנסת היהודי, ועל-ידי כך ירחק להם ממילא 
המקום למעונו הוא, הוצ מתאונן: 56|5%6 תסו|4תת6%8ע +15 (כן) 106 ת:ו6 8הט 
4% 76%5ת30) וח6הו56 תו הססה), וכל אחד מרגיש שהם, ההורים, היו החוט 
המקשר עוד את הבן המתרחק אל מקורו. אך החוט היה הולך ?1 ודק 
יההתרחקות הולכת וגדולה. ומדוע? 

אמנם על-דבר יחסו לישראל לא חָוה לסל אף פעם את דעתו בפומבי. כל 
מה שנמצא בידינו מדבריו בנדון זה הן] רק רשימות פרטיות ב,יומן" שלה 
שכתבו בהיותו צעיר בן ט"ו וט"ז, ובאגרותיו המאאחרת (בתוך המספר העצום 
של המכתבים שהחליף בחייו נמצאים שלשה שהם חשובים מאד לשאלתנו), 
מצד אהד מעלה גדולה לדבר, שאין בגלוי-לב שכזה נטיה פוליטית-פומבית, 
ומאחרי שאינו מתכון לפרסום, אפשר לו לָכּותב להביע את דעותיו באפן יותר 


ד"ר שלום בַּרוז 
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ליובל המאה שלןו 


א 


רגיל בפי רב המספרים תולדות חייו ופעָלתו של לסל, המיסד הגדול 
של המפלגה הסוציאלית בגרמניה, להזכיר את העובדה, שמזרע ישראל היה, 
לגנאי. גָאורג בַּרְנדֶס מבאר כמה מהצדדים השליליים שבהופעתו החיצונית 
וביחסו לרעיו ומכריו - בַּחֶצפּה היהודית. הֶרמן אונקן -- עכשו הבּיוגרף האבטורי- 
טטיבי ללסל, - רואה במוצאו זה מקור העקמומיות הגדולה שבדרכו והנגודים 
הפנימיים המַרְבִּים שבתוכו, ,משפחתו של לסל, אומר הוא, היתה עומדת במדרגה 
נמוכה הרבה מזו של מרקס, בהיותה עוד כָּלה שרויה בתוך אי-התרבות וכל 
המשא ומתן של בני-גזעו המזרחיים, ורק קרום דק של עצמיות גרמנית היה 
מכסה אותה מלמעלה. ולכן דרכו למעלה לראש היתה משָפעת הרבה יותרל". 
פרנץ מֶהרינג, ההיסטוריקן העַקרי של הסוציאליסמוס הגרמני, מנמק כמה 
ממעשיו של לסל, החשודים בעיני הסוציאלי המרכסיסטי הקנאי, וביחוד אותן 
הפגישות וכל אותו משא ומתן שהיו לו ללסל עם ביסמרק, אשר לכאורה 
צל של בגידה מרחף עליהם, בדמו היהודי, שהעביר אותו לפעמים על דעתו. 
שוב אחרים רואים ביהדותו את הנמוק הצָקרי לכל פעלתו הריבולוציונית: 
,מאיזיכלת להיות למושל נעשה למורד" (שמיץ). אף אָדוּארד בָּרנשטֶין, אותו 
היהודי הטוב שבסוציאלים גרמנים, אומר בפה מלא: ,נדמה שכבר מוצאו 
השפיע השפעה עצומה, אפשר לאמר השפעה לרעה על כל התפתחותו של 
לסל", 

ואמנם בזה צודקים כָּלם: היהדות פעלה הרבה שלא לטובה על האישיות 
הזאת הנפלאה והמוזרה גם יחד. אך היהדות לא ביחסה היא אליו, אל לסל, אלא 
ביחסו הוא אליה, היהדות לא בחיובה, אלא בשלילתה, כלומר - לא אותה 
יהדות שהיתה בתוכו ביודעים או בלא יודעים, אלא אותה יהדות שהוניח 
אותה במחשבה ברורה ובמזיד, לא מה שהיה יהודי, ואף לא יהודי מזרח< 
השפיע עליו לרעה, אלא מה שחדל להיות יהודי בהכרתו, מה שהתרחל יותר 
ויותר מצור מחצבת 
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וצריך להודות כי עלול הוא מצב הרברים לפרוש איזה אור על הפרובלמה, 
ברם כל מי שחושב, שיש בו כדי לישבה איננו אלא טועה. אמת ונכון 
הדבו, כי הנושא הפרְטי, בעל התחושה, אינו מפסיד ואינו נהנה במאומה 
עלזידי הגורם או העצם החיצוני כל אימת שזה האחרון נמצא ביחס אליו 
בבחינת הכרה מְחשית בלבד; אולם כאן ישאל השואל: מה הוא הטעם 
המספיק המָביא כאן את בעל התחושה לידי תנועה ופעָלה, כלומר, הָיכן 
כאן אותו דבר הממריץ את בעל התחושה לשים קץ לפתע פתאום למצב 
ההסתכלות שלו אחרי עבור איזה זמן של שקול-הדעות ולפעל בחזרה על 
העצם החיצוני! המרחק כשהוא לעצמו איננו מִכשר כל עָקֶר לבאר לנו את 
התחלתה של הפעְלה החפשית: כשאנו מתבוננים אל מצב הדברים 
מבחינה חיצונית גרידה מבלי להביא בחשבון את הצד הפנימי-נפשי שבדבר, 
אז לא נמצא שום סָבּה מכרעת, שתביא את נושא התחושה ברגע זה או 
אחר לידי תנועה ומעשה. 


אם נעיף עין על כל אותן המסקנות, שהביאה לנו המחשבה הברגסונית 
בכנפיה, אז נוכל להודות בפה מלא, כי לאפוקי, אולי, הֶרמַן פהן אין אף 
אחד מחוקרי מערב-אירופה בתקופה האחרונה, אשר העשיר את המחקר 
הפילוסופי במדה מַרְבּה כזו. | שיָךך הוא ברגסון לאותו סוג של חושבים 
עצמותיים, המפריאים את שדה המחקר העיוני גם בהגיעם ליהי מסקנות 
משָבּשות, כי סקרנותם הפילוסופית בלבד יש בה כדי להציב למחקר מטרות 
חדשות ולפתוח לפני האדם החושב אפקים רחֶבים. כשרונו של ברגסון עצום 
הוא, עצום עד למאד. אבל כשרונו זה חש ומרגיש את עצמו בן-בית אך 
במקצוע של הפסיכולוגיה ותורת-ההכרה, מנתח שנון הוא של הנשמה האנושית, 
סקרן מחְדד בכל מה שנוגע אל ההכרה. אבל אין תפארתו על דרך העיון 
המטפיסי,. אין אנו מוצאים אצלו אותו חוש מטפיסי התופס בבת-אחת עלזידי 
איזו אחיזה מַצלחת בקטבם של הדברים, אשר סביבו מתרכזים מאליהם כל 
הפרטים הפסיכולוגיים וההכרתיים. ואשר לסתירותיו, אין אני נוטה כלל לקנטרו 
על זה. הסתירות הכי-עצומות מצויות דַוקא אצל החושבים הכי-עצומים. יתר 
על כן: נדמה לי, שרשָאים אנו להתיחס בקצת אי-אָמון אל שיטה פילוסופית 
החפשית לגמרי מסתירות פנימיות; שיטה שכזו לא הרבתה, כנראה, לחטט 
ולנקר בטיבם של הדברים, אולם סתירותיה של כל שיטה פילוסופית רבת-ערך 
ובת-קימַא עושות עלינו את הרשם של דבר טבעי וחי; צריך שתהא לנו ההרגשה 
שהסתירות הללו לא באו לה מתוך פזיזותהּ של המחשבה, אלא מתוך גוף 
הענין, ושהן מנחות בטבעם של הדברים. דוקא הרגשה מעין זו חסרה לנו כאן, 
אצל החושב דנן. אבל הוא חָדש דבר-מה שיש לו ערך של מפעל פילוסופי 
בהראותו באצבע על הקשר הפנימי בין הזמן, הַרותיהרצון 
והתודעה, אכן, זה הוא רעיון אשר עדין לא בגר כל צרכו. 
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מרכז המסדר איננו בעקרו של דבר אלא אותו מניע חיוני גופא הפוע* 
בתוך האורגניסמוס של הפרט האישי, ושכל הפרוצס של ההכרה המוחשית 
אשר תּאַר פה איננו אלא מעין הסתגלות מיָחדה של המניע החיוני הזה אל 
תנועותיו של החמר החיצוני, שההכרה המוחשית בעצמה איננה אלא פריה 
של הסתגלות זו ושהיא מלמשת באותה עונה ‏ קור של כוון לתנועותיו 
ופ לותיו של האורגניסמוס החי. על הענין הזה מתעכב ברגסון באריכות 
יתָרה על-ידי מבטאים ואפני-ציור מאליפים. הוא חוזר אליו כל פעם מחדש. 
הדיקנות היתֶרה, אשר ברגסון נוהג בנדון זה, לא תתברר לנו כל צרכה כל 
אימת שלא נרד לסוף כיָנתה של הפרובלמה, ברגסון מקשה לעצמו: מה 
שרש דבר באותה עובדה של האורגניסמוס החי, שהוא בעקרו של דבר איננו 
אלא מין מכונה המיוָנת אך ורק אל פּצְלה ומעשה, ואשר הטבע הטיפ 


:עליו את התפקיד לקלוט אל תוכו תנועות מן החוץ להעבירן אל המרכזים 


הפנימים של הגוף ולהוציאן אחר-כךך החוצה, שבאורגניסמוס כזה נולדה 
התחושה, כגון הצבע, הקו/, המשוש ‏ תעוד, אשר לפי טיבה היא 
פסיבית וקופאת בלי צל תנועה כל שהיא, ועד כמה שיש לשפוט 


מסברותיו של ברגסון בנדון זה הוא מתרץ לנו את הקשיה באפן זה: 
התחושה היא גבוב וגבוש של תנועות רבות דקות מן הדקות, שנתערבו 


במרוצתן מחמת אותו גבוש גופא, והאורגניסמוס של הפרט משתמש בשביתה 
זמנית זו למקן מצוא את מקומו הנכון ולסדר את פצלותיו בְּעַולם החיצוני. 
אףדעל-פי שיצא ברגסון ידי חובתו כלפי חרות-הרצון ‏ גם על-יך"% 


המרכז המסדר שלו בלבד לא נתקררה דעתו עד אשר בדק ומצא עוד 


אסמכתו] אחרות לתורתה של הבחירה החפשית. סבור הוא ברגסון, כי המרחתק 
בשטח בין הנושא הפךטי בעל התחושה ובין ה:שוא המוחש יש בו כדי 
לאפשר את חרותו של המעשה, בכל התנוצות החמריות וגם בתנועותיהם של 
בעלי-ההיים היותר פשוטים ונמוכים מבקיעה הפעלה החוזרת מפנימיותו של 
האורגניסמוס מיד אחרי קליטתה של הפ;לה מחוץ, כלומר, מיד אחר? 
ההפעלה על"ידי החושים בלי כל הפס;ה ביניהן, מאחר שהתנועה מתוץ 
והעצם הקולט את התנ:וצה נוגעים זה בזה מגע בלתי-אמצעי, מה שאין כן 
בבעל-החיים מהמין הגבוה, אשר רחוק המקום בינו ובין הפועל החיצונל 
ממציא לו באותה עונה גם הפסקה זמנית, אשר על ידה נַת:ה לנושא התחושת 
האפשרות להמתין במשך זמן יותר ארך או קצר עד שעה יותר נוחה 
לתנועותיו, פעלותיו ומעשיו; כי זה הוא טיבו ואפיו המיָחד של פרוצס 
ההכרה המוחשית, שהנושא בעל התחושה יכול %דעת ולהכיר משהו מהפועל 
החיצוני עוד טרם יבוא זה האחרון במגע בלתי-אמצעי עם הארגניסמוס 
שלו, או במלים אחרות: הגורם או העצם החיצוני כל אימת שהוא נמט) 
כלפי הנושא בעל התחושה בבחינת הכרה בלבד גם הוציל לא יועיל וגם 
הזק לא "זיק 5( ולפיכך בעל התחושה אינו מכרח כל עָקֶר להזָנות ניך 
ולפעל עליו בחזרה על-פי הרשמים הנקלטים. בסדק שטת-זמני זה הוצבת ?ה, 
אפוא, המָרות את קנה, לכל הפחות מוצא כאן ברגסון טעם מספיק לזה. 
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הקדמוני לא רק שאיננו מפסיד כלום מאורו על-ידי הפרוצס של ההשתברות 
וההתפוררות, אלא מוסיף עוד עז וצְצמה, וודאי שנהירין לברגסון שבילי 
המניע הקדמוני שלו יותר מלנו, ומוכנים ומזֶמנים אנחנו בכל לב להאמין לן 
על דברְתו, אבל מה נעשה, אם תוצאותיהם של העקרים המטפיסיים שלו אינם 
מתאימים כל-ְעָקֶר אל תורת-ההשתלשלות המודֶרנית, עם כל היותנו מזֶמנים 
להאמין %ו על דברתו מְכרחים אנו לסמן את העובדות כהויתן: תורת- 
ההשתלשלות במובנה המודֶרני נוטלת את נקדת-המוצא שלה מהיצורים היותר 
פשוטים והיותר נמוכים, מהיצורים העומדים בשפל המדרגה של סָלם-ההתפתחות 
ומעמידה את השָכלול הרוחני על מרום קצו של הסָלם, 5צְמת-זה מתחיל 
ברגסון את פרוצס ההתפתחות מהרוחניות היותר טהורה והיותר נאצלה, אשר לא 
צָממה עדין על-ידי התערבותה עם החמר, והדין אפוא נותן שעלין לאחוז 
במגָּמה מתנגדת, כלומר, להחליט, שהיצורים הקדמונים היו באותה עת גם 
היותר שלָמים ושהיצורים שנולדו ונתהוו אחר-כך במרוצת הזמן הלכו הלך 
ופוחת, והחלטה כזו, שהיא תולדה הגיונית מְכרחת מהנחותיו היסודיות, 
מתנגדת נגוד גמור לתורת-ההשתלשלות בּמובן המודֶרני. ואם למרות כל אלה 
ברגסון עודנו נכחויק בשיטתה של ההשתלשלות הטבעית על-פי הנוטח המודרני, 
אז וַדאי שיש בזה משום אי-עקביות מפליאה, המקעקת עד היסוד את כל בנין 
שיטתו המטפיסית. 

תורת-ההכרה המוחשית תוכל להמָנות על פצלותיו היותר מזהירות של 
ברגסון, לקביעתה ושָכלולה של התורה הזאת הקדיש את ספרו היסודי 
.החמר והזכרון" גדוש-הרעיונות, אשר בו מנחות אבני-השתיה לבנינו המטפיסי. 
ברגסון נותן לה גוָנים והאָרות מאליפים, ולא מן הנקל הוא למצוא בהם את 
ידיו ואת רגליו. אולם סוברים אנו, שודאי נצא ידי חובתנו בהבליטנו שלש 
נקדות עקריות: א. חלקי החמר בתוך העולם החיצוני פולטים מקרבם המונים 
המונים | * גלי אטומים וזורקים אותם על פני אורגני החושים של 
האורגניסמוס החי, והוא, האורגניסמוס, מכוץ אותם על-ידי איזה כח טמיר 
השוכן בקרבו לאיכות מוחשית ידועה, בּיליונים של תנועות חמריות קטנטניות 
נעשים על דרך כזה לאדם, ירק, צהב וגומר - הכל לפי מדת גָדלם 
וארכם של הגַלים המתנועעים. ב. אשר לכח המכוץ הזה השוכן באורגניסמוס 
הפרְט החי - עלינו לראות בו איזה דבר מעין מרכז מסדר, הבורר בין 
התנועות הנקלטות, בצמצמו אותן לפי מֶדתם של הצרְכים האורגניים, סופג 
את המועילות וזורק הלאה את אלה מהן, שאינן מעלות ואינן מורידות, 
בתתו להן יִדִים לעבור דרך האורגניסמוס החוצה. התנועות הנתפסות מתגבשות, 
כאמור, לצבע או לקול או לאיזו תחושה אחרת - הכל לפי טיבו הפנימי של 
גל האטומים. ג) ההכרה המוחשית הנולדת על דרך כזה מראה לפַרְט את 
המגָמה, אשר על האורגניסמוס החי לאחוז בה, בבואו לבצע את מזמותיו, 
משמשת היא מעין מורה-דרך ומסדר לנושא התנועות ומוצ א: מפת אל 
הפעל, כל הגונים הללןו של ההכרה המוחשית, אשר אנו מונים כאן, אחוזים 
ודבוקים הם איש ברעהו ומשתמשים כָּלם ביסוד אחד, כי עלינו לדעת שאותו 





ד"ר ר. זליגמן 3 
== הר 
לוטה בערפל. המגמה, אשר עליה ברגסון מדבר כאן, אינה יכולה להיות 
על-בל-פנים מגמה בשטח, מאחר שהשטח אין %( לפי ברגסון, מציאות 
אביקטיבית כלל. מושגו של השטח נולד בתקופה מאחרת ל%מדי בתולדותיה של 
ההתפתחות האנושית. מקורו של השטח סְבּיקטיבי הוא, כלומר, מושגו של 
השטח נולד ברוחו של האדם, ובכן מקומו לא יכירנו כלל ביצירת העולם. 
ובכלל עושה כל המטפיסיקה של ברגסון רשם של איזה דבר מלאכותי. 
כנראה, נבראה מטפיסיקה זו על-ידי החושב שלנו אחר המעשה, בתור הוספה 
ומלואים להשקפותיו במקצוע הפסיכולוגיה ותורת-ההכרה. 

אוים נחזיק-נא בנגוד האמור בין החמר ובין הרוח, מאחר שהנגוד הזה 
הוא הציר, אשר עליו סובב כל בנינה של תורת ברגסון. אִי בזה, ובזמן מן 
הזמנים, אַרע הדבר שהרוח נפגע עם זרם ההתהוות החמרית השוטף לנגדו. 
והתנגשות זו חוללה את כל הפרוצס של ההתפתחות. הרוח חהר בכל עז לחדור 
אל תוכו של החמר, ואמנם עלה לו לפחת בו רוח חיים ולהפריאו -- החמר 
הולך ונעשה יותר חי, יותר גמיש ומהיר בתנועותיו, הוא הולך וקולט אל 
קרבו רוחניות, הולך ומתארגן במדה יותר ויותר גדולה, ולעָמת זה הולך הרוח 
ומפסיד | מתכונותיו | הכי-עצמיות והכי-אפיניות. | תולדותיהן של תקופות 
ההתפתחות המאחרות אינן אלא תולדות אותו פרוצס של ההסתגלות בין הרוח 
והחמר, ההולך ומשתלם מדיוטה אל דיוטה. באותה עונה מסתעף הרוח או 
המניע החיוני הקדמוני, לפי מבטא אחר של ברגסון, לכמה ענפים של התפתחות, 
ויחד עם זה הוא משתבר לכמה רסיסים ושברורים חיוניים-אינדיבידואליי., 
אשר כל אחד מהם הוא איעיות שַלָמה בפני עצמה. הסברה הזאת, עם כל 
היותה שנונה וגם פוריה למדי, נפגמת בשרשה עלזידי סתירה עמְקה, שהיא 
כרקב בעצמותיה ממש, ראשית לכל, היא מתנגדת נגוד עָקרי ותוכי אל אותה 
תורה של השתלשלות גופא, אשר ברגסון מחזיק בה בכל עז. אם נקח לנו 
לקו את הנחותיה הצקריות של אותה תורת-ההעתלשלות, אשר הצטָירה בדמיונו 
המטפיסי של ברגסון, אז תצא לנו ממנה התולדה ההגיונית, שהיצורים היותר 
קדומים בזמן והיותר פשוטים ופרימיטיבים במבנה גָום צריכים היו להיות גם 
היותר שַלָמים והיותר מעלים, כי הדין נותן, שכל מה שמקדים הפרוצס ש% 
האַרגון בזמן, כן יתקרב אל מקורו ונקדת-מוצאו של הרוח, כלומר, אל אותה 
תקופה בחיי-הרוח, אשר בה עשה את הבעדים הראשונים על דרך ההשתלשלות, 
ועדין לא תש כחו על-ידי נסיונותיו הרבים לְהסתַגל אל החמר הגס והעכור 
ועוד לא הַשפע על-ידו לרעה, בין תורתו של ברגסון ובין תורת-ההאצלה יש 
דמיון יותר עמק ויותר חודר מזה שבין הראשונה ובין תודת-ההשת; שלות, 
מכיון שהמניע הקדמוני והיוצר של ברגסון, המשתבר להמון שביבים אישיים, 
מזכיר לנו יותר אותה תנועת הירידה למטה, ההולכת ופוחתת, הולכת ומִתכַּנְּצת, 
לכי דעת כל תורת-ההאצֶלה, החל מפלוטִינוס עם תורתו של ,האחד המְפשט* 
וכלה בבעלי-המסתורין שלנו עם תורתם של ,שבירת הכלים", מאשר אותה 
תנועת העליה ל עלה, ההולכת ומשתלשלת, הולכת ומ :קדמת, כפי שהיא ידועה לנו 
מהשקפותיהם של למרק ודְרוִין. אמנם מבטיח לנו ברגסון, כי המניע החיונל 
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התחדשות שהסבו בדבר וגרמּו לאותו שנוי-צורה, ורשאים אנו אפוא, לפי 
ברגסון, לראות חַרות בכל מקום שאנו מוצאים פרוצסים של התחדשות, ואחת 
היא לנו, אם פרוצסים כאלה מתרחשים בַּטבע החיצוני או בקרב נפשנו פנימה, 
אין אחד מאתנו יודע למפרְע, כל אימת שלא למד עלזידי הנסיון, שהחכוך, 
לדוגמא, של שני כפיסים זה בזה יוליד מקרבו שביב אש ואין אחד מאתנו 
יכול לכפור בדבר, שהופעתו של השביב הוא משהו חדש לגמרי לגבי תנועת 
החַכוך. הרהורים מעין אלה הביאו, כידוע, את החושב האנגלי יוּם לידי 
כפירה גמורה בַהכמרח ההגיוני של הצרופים הסְבּתיים, כלומר, לידי כפירה 
גמורה בזה, שהמסֶבּב הוא תולדה הכרחית מן הסְבּה. ואם נכשיר את מבטנו 
כלפי המחזות הכימיים וראי מן הנמנע יהיה לנו שלא לראות בכל הרכבה 
כימית מעין יצירה חדשה כשהיא בוקעת ועולה מתוך תוכם של היסודות 
המתחברים. אין לנו טעם מספיק להוציא את מקצועם של המחזות האורגניים 
מכלל החק הכללי המקיף את כל הטבע הדומם. אינני רואה, לדוגמא, שום 
טעם מספיק להוציא מכלל השנויים והתמורות הבלתי-אורגניים את יצירתה 
של הצְמִילָה בקרב הצמת על-ידי התחַבּרותו של יסוד הפחמי עם המים, 
ברגסון עומד, אפוא, לפני דְלְמָה זו: מה נפשך - אם נוטלים אנו את מחזות- 
הטבע החיצוניים בשפעת צורותיהם השונות, כפי שהם מופיעים לפני חושינו 
המכירים, אז על כרחנו נאמר כי הפרוצס היוצר - ובכן גם החָרות - חודר 
לא רק את המקצוע הביאולוגי-אורגני, אלא גם אותו של המאורעות הפיסי- 
קליים, או אנו מסיחים את דעתנו לגמרי מהצורות החיצוניות, למען תפוס 
אך ורק את כחהּ הפנימי של התנועה כשהיא לעצמה, ואז על כרחנו גאמר, 
שכל יצירה אורגנית מחדשה אחוזה ודבוקה בגורמהּ הִסָבַּתי באותה מדה שכל 
תופעה מהטבע הבלתי-אורגני אחוזה ודבוקה במאורע ההמרי שקדם לה. אבל 
אז תּבָּטל החֶרות הברגסונית מאליה. 

השקפתו של ברגסון על-דבר היחס בין החמר והרוח היא הנקדה הכי- 
פגומה וחלשה בתורתו, כל זה שאנו קוראים אצל ברגסון על-דבר היחס הזה, 
אינו מכשר כלל להמציא לנו מושג ברור כל-צרכו הימנו, לכאורה עצם-החמר 
הוא לפי ברגסון הנגוד הגמור לעצם-הרוח. יתר על כן: אין אנו באים ליךי 
מושגו של החמר אלא אם כן לקחנו את חלופיהן של תכונותיו העקריות של 
הרוח. הרוח הוא התרכזות, החמר הוא התמשכות; הרוח הוא זרם בלתי-פוסק 
במרוצתו, החמר הוא קפאון; הרוח הוא דהיפה ודחיקה בלתי-פוסקת, כשהיא 
מתחדשת מאליה, החמר הוא עצל וְנֶרפה מטבעו, הוא חוזר תמיד על עקבו 
ומסתובב תדיר על מקום אחד. לכאורה יש ל%נו כאן שיח ושיג עם דואליסמוס 
גמזר; אולם לאידך גיסא מביע ברגסון דעות מתנגדות לאותו דואליסמוס מן הקצה 
אל הקצה. לפי הנוסחא השניה של ברגסון הרוח הוא זרם וההמר גם-כּן זרם, 
הרוח -- תנועה והחמר--גם"כן תנועה, הרוח אחדותי הוא בפנימיותו וגם החטר 
אחדותי הוא בפנימיותו, כל נגודו של החמר אל הרוח תלוי הוא, לפי ברגסון, 
אך בנגודהּ של המגמה הקדמונית, כלומר-- בזה, שהחמר והרוח באים ממגמות 
מתנגדות זו לזו ונפגשים זה עם זה בנקדה אחת. כלפי מה ברגסון מכוּן פה- 
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לאין מספר. ואימתי נולד ההכרח? הוה אומר: משנתּן לנו המון תופעות נפרדות 
אשר כל אחת מהנה פועלת על חברתה מחוץ. ובכן מן ההכרח הוא, שגם 
הרסיסים האישיים של ברגסון יהיו מצַמצמים ומגבילים איש את רעהו, מכיון 
שכל אחד ואחד מהם בתור עצם נפרד ועומד לבדו פועל על חברו מחוץ 
והנסיון היומי היומי מספיק לנו דוגמאות למכביר בנדון זה: אדם מחליט, 
למשל, החלטה ידועה בדעה מישבת וברצונו החפשי, ודוקא אותה החלטה 
חפשית מִסָבבת בדבר, שכל אחד ממעשיו ותנועותיו הפרְטיים של אותו אדם, 
העתידים להוציא את החלטתו מפח אל הפעל, מצַמצֶם ומגביל את חברו לפי 
מדת הכוָנה המקורית, מאחר שבלאו הָכִי, כלומר, בלי צמצום והגבלה בכווּן 
ידוע, היה חהאהם מאַָבּד את פחותיו לריק ולא היה מגיע לעולם אל מטרתו 
המבקשת. והדין נותן שכך צריך להיות גם בנוגע למניע הקדמוני של 
ברגסון: אמנם המניע הקדמוני הזה בן-חורין גמור הוא, אבל גלוייו הפרטיים 
על כרחם מצמצמים ומגבילים איש את חברו. ומראה אני עוד הפעם על 
שפינוזה: העצם המְחלט (הסבּסטנץ) שלו הרי ודאי בן-חורין הוא במדה שאין 
למעלה הימנה, מכיון שהוא עומד למעלה מיחס כל שהוא אל איזה דבר כל 
שהוא, אבל האפנים (המודוסים) שלו נעדרי-חַרות המה, מכיון שכל אחד 
מהם בא במגע עם השני מן החוץ, ובהכרח שהוא מַגבִּיל ומצמצם אותו. 
אותו יסוד ושרש הבריאה, אשר ברגסון קורא לו חליפות בשם ,המניע 
הקדמוני", ,המניע המקורי", ,המניע היוצר", ,המניע החיוני" ועוד, איננו 
בעקרו של דבר אלא התהוות בצורתה הטהורה, כלומר, תנועה מַחלטת, כשהיא 
נעדרת נקדת-אחיזה כל שהיא וקביעת מצב כל שהוא; ותנועה שכזו לא 
בשמים היא, כי-אם בלבנו ובקרב נפשנו, כי היא מתעוררת בקרבנו בכל 
אותם המקרים,. אשר אנו גוזרים איזו החלטה ברצוננו החפשי ובשקול-דעת 
גמור, ואז מקבלת היא צורתה של ,אפשרות", כלומר, צורתו של איזה 
דבר, העומד להָעָשות ולההָפךך למצב קבוע, ובינתים הוא פורח, כביכול, באויר 
העולם בלי קביעת מקום כל שהוא. כאן מקנֶּנת לפי ברגסון החָרות הנפשית 
המְחלטת, אין אנו בני-חורין אמתיים אלא כל אימת שאנו מצירים בדמיוננו 
את המעשה העתיד להָעָשות בתור אפשרי, ונעשים אנו מיד לאי-חפשיים 
ומשעבדים בו ברגע אשר אנו מבצעים את מזמתנו, מוציאים את המעשה 
המצִיר מפח אל הפעל ומגשימים אותו בפצלה חיצונית. לפיכך אפשרות 
וחָרות מעבר מזה ומציאות והכרחיות מעבר מזה הם מושגים נרְדָפים, מושגלם 
בעלי תכן אחד, או במלים אחרות: מה שאנו קוראים אפשרות מבחינה נפשית 
סֶבּיקטיבית הוא לאמתו של דבר אותו פּרוצַס החודר ומחַיה את הבריאה 
החיצונית-אבּיקטיבית, ומה שאנו קוראים הכרח הוא איננו לאמתו של דבר 
אלא אותה מציאות חיצונית-אבּיָקטיבית גופא, אשר בה בא הפרוצס של 
ההתהוות לידי קפאון. כך היא דעתו של ברגסון, שאינה מִבְססת כל צרכה 
לפי רעתנו אנו? ובאמת - כל האומר התתוות איננו אומר אלא התחדשות,. 
ובכל מקום שאנו מוצאים שנוי-צורה, כלומר, תופעתה של איזו צורה חדשה, 
לא פללנו לה מראש, יש לנן הרשות ההגיונית להקיש מזה על איזה פרוצָסי- 
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דמות-דיוקנו של כל מאורע חמרי, בשגם כל מאורע חמרי הולך וחוזר תמיד 
בצורתו הקודמת; מכיון שכל תנועה ותנועה בהתהוות החמרית שוה בערכה 
הפנימי לחברתה, חסר לכל אהת מהנה יסוד ונמיק להשתנות פנימית, ומטעם 
זה נושאת עליה כל תנוצה מָמרית את חוזמה של הקודמת לה, או יותר נכון -- כל 
תנועה חמרית מצגת לפנינו בַּמִ-ְנָה הכנימי את דמות-דיוקנהּ של חברתה, הקודמת לה 
בזמן. ולפיכך כל האומר שכל תנועה חמרית נובעת ב ה כרח מהקודמת לה בזמן, 
איננו אומר אלא את זה, שהיא כבר מקפלת בַּקודמת, שכל קיומהּ ומהותה אצורים 
בּקודמת, לעְמת-זה אין מהותה של החָרות אלא אותו פרוצס של השתנות 
תדירית, החודר את כל היצירה האורגנית והחיים הטבעים. וְחַרות איננה אלא 
כנוי אחר להשתנות, לאותו מניע קדמוני אשר הוליד מקרבו את החיים; 
היא איננה בעַקר הדבר אלא התחדשות, יצירה מחדש, או במלים יותר הולמות 
את המכו התהווּת בנגודהּ אל% ההוה. הפרט האישי איננו נהנה 
מהחָרות אלא במדה שהוא נעשה שֶתּף לאותו עַקר יוצר וחותך חיים לכל חי. 
ובהיות שהצָקר היוצר כתגשם ומתבלט בכל טהרו אך ורק בַּפרט האנושי נהנה 
זה האחרון מהחָרות בהקפהּ הכי-גדול. ברגסון הולך כאן בעָקבות כל אותם 
החוקרים, אשר כל מה שהוסיפו להרחיב את הקפהה של חרות-הרצון, כן 
המעיטו את דמותהּ וקפחו את תכנהּ, ונמצא שיצא שכרם בהפסדם, כל מה 
שיש לטעון נגד החוקרים הללו יש לטעון גם נגד ברגסון: בו ברגע שאו 
נותנים לחָרות-הרצון הקף רחב כזה, אז בהכרח תסור ממנה כל הוראתה 
התוכית, בשגם ברור הוא למדי, שחרות-הרצון הולכת ופוחתת בנוגע ל%תוך 
האישי-האינדיבידואלי שלה בה במדה שהיא הולכת ומתרחבת, הולכת 
ומקפת חוגים יותר ויותר רחבים מהמאורעות הטבעיים; חָרותו של הפרט 
האנושי הולכת ונעשית יותר חיצונית בה במדה אשר הטבעיות החיצונית נכנסת 
לתוך מושג, תולדות-הפילוסופיה מוכיחות %מדי, כי בכל מקום אשר מושגהּ של 
חרות-הרצון הובא במגע עם כלל-העולם מיד התנדף ממנה היסוד האישי- 
אינדיבידואלי. שפינוזה, קנט ושופנהויאר הם עדי-הראיה שלנו,. כל אחד מהם 
השריש - על-פי דרכו - את חָרות-הרצון בתור כח בעל הכרעה עצמית 
ובלתי-תלוי בכחות אחרים זולתו, | וכל אחד מהם אנוס היה אחר-כך 
פשעבד את מעשי-האדם ל%הכרחיות מְחלטות. ברגסון אינו מרחיק ללכת 
כל-כך, כי הוא אינו סובר שהחָרות ויסודה של ההויה הם שנים שהם אחד. 
החרות אינו מקפת אצלו אלא את מקצוען של תופעות החיים, את מקצועהּ של 
הביאולוגיה, ומטעם זה הוא נשאר עומד בחצי-הדרך. את חַרותו של הפרט 
היהירי לא הציל, והבָנה פילוסופית על-דבר היחס של החרות אל ההכרח, כמו 
שאנו מוצאים אותה אצל החושבים הנזכרים ?עיל, גם-כן לא המציא לנו. את 
חרותו של הפרט היחידי לא הציל - יען כי ברור הדבר, שהמניע הקדמוני בתור 
כח יוצר, עומד ברשות עצמו ופועל מעצמו, יכול להיות בן-חורין גמור, בעל 
חרות מַחלטת, בה בעת אשר כל אחד מגלוייו ובטוייו הפרטיים של אותו מניע 
קדמוני גופא מצמצם ומגביל איש את חברו ודוחק את רגלי חברו. והרל 
ברגסון בעצמו מניח שהמניע הקדמוני הזה התפורר להמון רסיסים אישיים 
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באותה מדה גופא שחיינו אנו, חיינו := האינדיבידואליים, המִגבלים בזמן, 
שונים הם לגמרי מאותם החיים המנחים | ונמשכים בּדורות הבאים 
אחרינו. 


ואמנם השהה ברגסון את מבטו על סמניו הידועים של הזמן, כלומר, 
על החלוף והחדלון והשתדל %פתור את השאלה על-ידי תכסיס פרגמטיסטי, 
והוא, כי תועלתו הפרְטית'של היחיד דורשת ממנו לחשוב כלא היה את כל 
דבר, אשר אין עוד %ו צרך בו, ולחסום את כל הדרכים המובילים אליו. 
לאמתו של דבר אין החדלון, לפי ברגסון, חל לא על הזמן ולא על החיים 
בכלל, ‏ כי העבר שלנו אצור וצרור בלי שום הפסק ובכל רגע בהכרתנו 
הנוכחית, מפיון שחיינו הקודמים מתגבשים על-ידי עבודתו ופעַלתו של הזכרון 
לצרורי מושגים ולהרגלים מוצקים, ומכיון שאנחנו בעצמנו נושאים בחְבּנו את 
חייהם של הדורות שעברו בצורתן של נטיות ותכונות נפשיות מָנחלות. ואם 
למרות כל אלה חושב היחיד את חייו שעברו כבטָלים לגמרי, הרי הוא איננו 
עושה זה אלא מבלתי-יכלת להשתמש בם לצרכיו המעשיים. החיים שעברו 
בטָלים בנוגע לפרט היחידי באותה מִדה, שבטל הצרך בהם. מודים אנחנו, כי 
איננו יכולים לעמוד על הוראתו של המשפט הנפתל הזה, אם מכוּן ברגסון 
באותו הפרגמטיסמוס שלו כלפי העובדה, כי תוצלתו של הפרט האישי 
דורשת ממנו וָתּור גמור על כל דבר, שידו קצרה מהשיגו, אז וַדאי שאפשר 
להסכים עמו; ודאי שנוח לו לאדם ולמצב בריאותו להפוך כל דפי ליפםי 
ולהתברך בלבבו כי הדברים שאבדו לו אין לו בם חפץ כלל, ונדאי שמוטב לו 
לאדם להשלים עם ההכרח מהתרגז על זה, שאין להשיב עוד. אבל אם סובר 
ברגסון באמת ובתמים, כי הפרט האישי איננו מתענין כלל בחייו שעברו 
ומתיחס אליהם בשויון"נפש גמור, אז המציאות המוחשית תענה כחשו בפניו, כי 
חזון יקר הוא למצא אנשים אשר אינם משתוקקים לימים שחלפו; וחוץ מזה 
קשה להבין למה לו כל התכסיס הסופיסטי הזה של חתימת הזמן - אם יחדל 
אדם להתענין באיזה דבר, אז לא ישים אליו לבו כלל, ואם כן למה לנו כל 
אותה הרחֶקה מִמָונת של העבר, המעוררת קצת חשד, באשר היא מראה לנו 
בעליל, כי הפרט האישי עודנו מתענין משהו בַעבָרוז 


אולם האמת נתנה להאָמר, כי הכיר ברגסון בחוש קולע וחודר אל גוף 
הענין, שהתודעה, הזמן והבחינה החפשית נובעים כָּלם ממעין אחד. וההבֶנה 
הנכונה הזאת, אשר הוא נלחם לה במֶרץ כַּבִּיר ובחריפות נפלאה כל-כך, היא 
היא שתעמוד לו לרכוש עמדה מוצקה במחקר הפילוסופי של הדורות האחרונים. 
הפרובלָמה של הבחירה החפשית תופסת את המקום הכי-חשוב, ואפשר לאמר 
את המקום המרכזי בכל השקפותיו ודעותיו המטפיסיות של ברגסון; וכל הבא 
לדָבר על חֶרות-הרצון יתחיל על-כרחו מנְגודהּ, מההכרח, גם ברגסון מביט על 
החָרות מבחינת נגודהּ אל ההכרח, הכרח זה מה פרושוז ההכרח הוא - הזָהות. 
העקר הקָהותי מקיף וחודר, לפי ברגסון, את כל מקצועם של המאורעות 
החמריים, או במלים יותר נכונות וקולעות - אותו עָקֶר הזָהות איננו אלא 
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אותו שטף הזמן שאינו שב לעולם על עקבו ואינו חוזר לעולם אל נקדת 
מוצאו, אלא הולך ונמשך באין מעצור הלאה והלאה, שטף אשר בעלי תורת- 
ההכרה רגילים לכנותו בשם אִי-חזִירְֶתה של שורת-הזמן, עלול הוא באמת 
לשמש סמן מבהק לחיים האינדובידואליים, ומבחינה זו ודאי שצָדק ברגסון 
בהראותו על הקשר הפנימי בין הפרובלמה של הזמן ובין אותה של החיים 
האישיים-אינדיבידואליים. אבל דוקא משום זה לא יתֶּכן להציב את שטף- 
הזמן בטבורם של החיים העולמיים, כלומר, בטבורה של ההשתלשלות הטבעית, 
מכיון שדוקא השָנותם ומחזורם של החיים מָנחים ביסודה של ההשתלשלות. 
והא לנו דוגמה העלולה להפיץ אור בהיר על כל הענין דנן: ננסה-נא 
להסיח דעתנו לזמן קצר ממרוצת החיים האינדיבידואליים, כפי שהם נראים 
לעיני התודעה הפנימיתסְבּיקטיבית, ולהתבונן אל הזמן אך ורק מבחינתה 
של ההשתלשלות וההתנחלות הטבעית-אבּיקטיבית; ננסה-נא, אפוא, על-ידל 
תגברת ידועה של כח-הרמיון שלנו ,הֶסב את זֶרם-הזמן מהכרתו של איזה 
פּרֶט יחידי ולהכניסו אל הכָרתו של פרְט יחידי חדש הנולד מהראשון, בו 
ברגע אשר ציורו ומִצָגו של הזמן מתחיל מנצנְץ בפעם הראשונה במוחו של 
הפרְט החדש הזה; נשכח-נא לומן קצר, כי שיח ושיג לנו כאן עם שתל 
תודעות נבדלות ונפרדות זו מזו,! סגורות ומסָגרות מכל עבריהן, בלי קשר 
פנימי כל שהוא ביניהן, ונבַּיט על תודעתו של אותו פַּרְט יחידי הנולד מחדש 
כעל ‏ המשך מתודעתו של היולד, או במלים אחרות, ננָסה להביט על שתי 
התודְעות הללו מבחינת ההתנחלות גרידא, אשר פִפִיה החיים הנולדים אינם 
אלא המשכם של החיים היולדים, ואז נמצא, שהזמן מתחיל מחדש וחוזר 
על האכסניה שלו לנקדת מוצאו, יען וביען היחיד הנולד מתחיל את חיו 
באותו גיל גופא, אשר בו התחיל יולדו את חייו גם הוא. אם אמת 
הדבר, שהזמן איננו אלא בטוים של החיים הביאולוגיים, אז עליו ללכת 
שלוב-זרוע ובד בבד עם אותם החיים הביאולוגיים עצמם: מה חיו 
הביאולוגיים של הנולד מתחילים מאותה נקְדה ביאולוגית ממש, אשר ממנה 
התחיל יוצרהו בבטן את חייו הוא, אף הזמן במוחו של הנולד מתחיל את 
מהלכו מאותה נקדה, אשר ממנה התחיל את מהלכו הוא הזמן במוחו של 
היולד, ואלמלי צדק ברגסון במשפטו, כלומר, אלמלי אמת היה הדבר, שהזמן 
יש לו יסוד ושרש אבּיקטיבי בַּהשתלשלות הטבעית, ומכאן הוא חודר אל 
הכרתנו, אז ודאי היה מראה לנו סְמָּנִים לגמרי שונים!) מאלה הידועים לנו 
מכבר; הוא יכול היה לשוב אל עקבו ולחזור לנקדת-המוצא שלו,. ומאחר 
שהזמן אינו עלול לְהשָנות ולחזור לנקדת-מוצאו, כמו שחיינו האינדיבר 
דואליים אינם מסָגלים להשָנות ולחזור לנקדת-מוצאם, | הרי ברור 
הדבר, כי שונה הוא מטבעו שנוי עצמי ותוכי מההתהוות ההתפתחותית 





1 כשם שהחיים הכלליים. החיים הביאולוגיים, שָבִים על עקבם וחוזרים אל נקדת* 
המוצא שלהם. 
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הללןו מצטינת באפי וטבע מיָחד, כך גם הזמן בכל אחד ממקצועות-החיים 
הללו מצטין באפי ובטבע מיחד. לטופסים האלה קורא ברגסון שַם מָדות- 
התנועה של הזמן. לכל מקצוע של חיים יש, אפוא, קצב של תנועה, או 
כשתחפצו, קצב של התהוות ידוע, המוצא את בטויו בקצב ידוע של זמן. 
זאשר להתהוות עצמה - היא, לפי ברגסון, איננה אלא פרוצס של צמיהה 
זגָדול. וגְדול זה מה פרושו? הגדול הוא, לפי דעתו של ברגסון, פרוצס של 
צְבּוד לשם יצירה חדשה, פרוצס של עָבּוד העָבר לשם יצירתו של העתיד. 
הזמן שלנו איננו, אפוא, כפי ש-וא נדמה לנו בסקירה הראשונה, איזה דבר 
אמתעלם לפתע פתאם מן העין למען הוֶלד מחדש גם-כן לפתע פתאם, אלא 
איזה דבר המתמלא תדיר מחוליתו של העבר והמעבד את העבר הזה ליצירות 
חדשות, כלומר, הזמן מעביר לפני עיננו את הקוים הכי-בולטים והכי-אפיניים 
ואת הסמָנים הכי-מֶבהקים בפרוצס של גדול וצמיחה. 

לפי דעתי אני הצליח הָגָל יותר על-ידי ה,סתירה" שלו, 

כל חושב נורמַלי מרגיש את הסתירה ההגיונית, כלומר, את הנגוד 
הפנימי בין שתי הנְחות סותרות זו את זו כעין איזה צמצום אָנוס בנקדה 
אחת של כחות דוחים זה את זה ומתפרצים כל אחד מהם החוצה. מצב 
שכזה אוצר בתוכו באותה עונה את השאיפה להַתּרתו, ולפיכך מכשרה היא 
הסתירה ההגיונית מטבעה לְשָמש באפן מאד נעלה טופס ודיוקנא קדמאה 
לכל כח מניע, כלומר, לכל כח דוחף, מכיון שמצב האוצר בקרבו את השאיפה 
להתרתו עלול לתת לגו ציוּר ברור ומדְיָּק כל צרכו מכח-הדחיפה בראשית 
הּוְלדו, צמִיחָתו והתפתחותו, ואם ראה הָגֶל בַּסתירה ההגיונית את הכתמנותו של 
עקר עולמי אחד, החודר ומקיף את כל הבריאה כִּלה, הרי מצא בה סָמל מתאים 
בדיוק אל צרְכיו, אשר כל חושב יוכל להשתמש בו על נקלה ולבוא על ידו 
עד תכונתה של ההשלשלות, לעמת-זה אין הארכא הברגסונית יכולה להמציא 
לאדם החושב סיוע מעין זה. ולבר מזה הרי הקש חוזר הוא בלי ספק לסמן בתור 
צָקרהּ של ההשתלשלות אותו דבר עצמו, אשר שרטוטין הכי-אפיניים לקוחים 
מאותה השתפשלות גופא. הקש חוזר כזה מַנח ביסודן של כל אותן 
התכונות והמְדות אשר ברגסון מונה בָארכא שלו, כל אותן המדות אשר 
ברגסון מונה בָארכא שלו, כגון הגבוש והרכוז הבלתי-פוסק ביסוד אחד של 
כחות לאין מספר, כשהם הולכים וטופהים, הולכים ומתרבים, הדתיפה 
התדירית %יצירות חדשות, ההשתנות המחלטת המרהיקה מקרבה כל נקדה 
קופאה -- כל זה %קוח בהקפה מהעובדת הצעָקריות של ההשתלשלות, ההתנחלות, 
הגדול והיצירה של צורות הדשות. אותו זמן, כפי שהוא מצטיר בדמיוננו 
הבלתי-אמצעי, אינו יודע על כל פנים כלום מתארים כאלה. כי סָמנו המבהק 
של הזמן, כפי שהוא מתרשם בהכרתנו הפשוטה והבלתי-אמצעית, איננו בשום 
פנים אותו האסף, הרפוז והגְבּוש של הקודם לגוש אחד של הוֶה, וגם לא אותו 
הַעָבּוד הפנימי לעתיד חדש, אשר על-אודותיו מַרבּה ב-גסון לדָבר בשפה כל- 
כך נמלצה, אלא דוקא אותו חָלוף פתאומי ואותה הופעה פתאומית מחדש, 
אשר ברגסון רגיל לזלזל בהם כל-בך, ואשר באמת מלאים הם חידות כרמון, 
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היסודיות של נפש-האדם, כלומר, שזו האחרונה מביאה בנטיותיה העקריות 
לידי גָלוי ידוע את יסודותיו הבונים והיוצרים של הטבע האורגני,. לפי דעתו 
של ברגסון, העת או יותר נכון ה,אַרכּא" היא היא הקטב, אשר עליו סובבת 
ההשתלשלות הטבעית, או במלים יותר מדָיקות: העת או הארפא היא עצם 
תמציתה ונשמת חייה של ההשתלשלות הטבעית, ה,ארכא" הזאת חוללה מבוכה 
עצומה בהרבה מוחות, שקשה היה להם להַשלים בסקירה ראשונה עם הרעיון, 
כי אותו זמן הרגיל שלנו, המשמש קנה-מֶדה גרידא לתנועות ופצלות, יהיה 
ממלא תפקיד כביר כזה, כלומר, תפקיד של בנין ויצירה ממשיים. עלינו 
להודות, כי המחבר עצמו אֶשֶם הרבה במבוכה זו: תחת להשתדל להסביר את 
נושאם של מחקריו המטפיסיים על-ידי הגדְרות מדֶיקות כפי האפשר נָפתה 
על-ידי כשרונו הספרותי לדַבּר על דרך משל, והרי גם היפה במשלים צולע 
תמיד במשהו ואינו מתאים לעולם התאמה מִדִיקְה אל הנמשל, מכיון שהנמשל 
לקוח מחמר ידוע ומובן לנו כל צרכו, בעוד שהנמשל עוד לוטה בערפל 
וזקוק לְהַבֶנה, ואין אנו יכולים, אפוא, לדעת אם כל :ה האָמור במשל חל 
באמת גם על הנמשל, כלומר, אם כל תכונותיו של אותו דבר, אשר שמש 
?משל, נמצאות באמת בטיבו של הנמשל,. נמצא שההסברה על-ידי משָלים 
מביאה לפעמים תכופות ליהי טעות חמורה, בהיות שהיא מעוררת בנו את 
הנטיה להשוות את המשל לנמשל השוָאה גמורה, יותר ממה שכל 
אותם הציורים המבריקים וְמרְבִּי-הגוָנים, אשר בהם השתמש המחבר שלנו 
לצרכי ההסברה, מפיצים אור על נושא מחקריו, הם מסמאים את עין הקורא 
התמים, אולם, לפי דעתי, כל הענין הוא פשוט בתכלית הפשטות: רגילים אנו 
למד את כל מאורע בעל תנועה, המתרחש בעולם החיצוני והפנימי, עליידי 
קטע של זמן ידוע, אשר בנוגע אליו אנו מניחים, שהוא נמצא מחוצו של 
המאורע הנדון. ברם שטף הזמן בעצמו הרי איננו אלא פרוצָס ידוע של 
תנועה המתרחש בקרב נפשנו פנימה. צריך רק להבין, שהזמן והמאורע אינם 
שיָכים לשתי ספירות ומקצועות מַבדלים ונפרדים, אלא שהם שנים שהם 
אחד, שהזמן איננו אלא כנוי אחר למאורע הנדון גופא. ואשר להמאורע 
כשהוא לעצמו עלינו לדעת שהוא אינו נושא עליו תדיר חותם אחד ואיננו 
מַתהַוָּה ‏ תדיר על דרך אחד באפן שוה, אלא יש בטבע טופסים שונים של 
התהוות, | והטופסים הללו מתגלים ומתרשמים במדות שונות של מרוץ 
וחלוף. אין לההליף בשום פנים את המאורעות בתוך תוכו של העולם 
האורגני ואת המאורעות בתוכו של העולם הבלתי-אורגני, כי שונים הם 
הראשונים מהחחרונים שָנוי עקרי ויסודי. ולאידך גיסא, שונה הוא עולם- 
הצמחים באפן תנועותיו מעולמם של בעלי-החיים, ובהתאם לזה משתנה גם 
אפיו של הזמן, מאחר שהזמן בעצמו איננו אלא דמות-ריוקנה של ההתהוות. 
יש אפוא, לפי ברגסון, טופסים שונים של זמן, כשם שישנם טופסים שונים 
של ההתהוות. כשם שהתהוותם של הצמחים אינה דומה לזו של בעלי-החיים, 
וכשם שהתהוותם של בעלי-החיים מהדיוטה התחתונה בסֶלם-ההשתלשלות אינה 
דומה לזו של בעלי-החיים בַּדיוטה העליונה שלו, אלא כל אחת מההתהויות 
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אמצעית, להחליש כפי האפשר את הנימים המעטים הקלושים, אשר עוד היה 
בם כח לחברה אל המחשבה הממשית-מוחשית, ולתת לה צורה יותר ויותר 
מסְפקת ומלאה חידה. ומענין הוא לראות איך יסוד אַנְטֶרופומורפי זה מבצבץ 
ועולה מתוך מחקריהם של כל בוני השיטות הללו, למרות כל התאמצותם 
ולמרות כל הכרכורים שלהם: אפלטון מוצא על כרחו את דמות-דיוקנן של 
האידיאות, הנעלות לפי סברתו המטפיסית מכל הכרה אנושית, בגְלוּי ידוע של 
אותה הכרה גופא, ואחרי אשר הרים שפינוזה את העצם המחלט הסְבּסטנץ) 
מעל לכל השגה מוחשית-שכלית הוא נותן את היכלת לתפוס אותו עצם גופא 
על-ידי התכונה הנפשית של הרציה האינטואיטיבית. אי-עקביות מכרחת מעין 
זו אפשר למצא אצל כל אלה החושבים, אשר עמדו על צד הרעיון 
הטרנֶסְצֶנְדְנְטִי, אבל אין זה מעניננו. 

החל מהתקופה החדשה (אחרי קנט) הולך המצב ומשתנה בנדון זה, 
המחקר הפסיכולוגי, אשר החל להתפתח מזמן לא כביר, עזר הרבה להסתכלות 
יותר חודרת בסבך התופעות הנפשיות. מעבר מזה גלה המחקר הפסיכולוגל 
כמה הֶפֶרְשִים חשובים בין נשמת-האדם ובין הסביבה המוחשית מחוצה לה, 
אשר נסתרו מעיני הדורות הקודמים, ומעבר מזה טשטש לגמרי את התחומין 
בין המציאות הפנימית והמציאות החיצונית. התוך והבַּר מתחילים להחליף 
לאט לאט את מקומם ומעמדם הרגיל והנהוג עד כה. מתחילה מסתמנת 
ההכרה, שאין לך דבר בתוך המציאות החיצונית, אשר מן הנמנע היה לו 
להכֶּנס אל הנפש פנימה עלזידי התחושה וההרגשה ולְהָפךְ על-ידי זה 
לפנימיות גמורה, וכי, לאידך גיסא, אין לך דבר בתוך המציאות הפנימית 
אשר לא יכול היו להרְאות כחיצוניות גמורה בעיני הסקרן מן הצד. 
מהתקופה הזאת ואילך אין החושבים מתאמצים עוד כל-כך להסתיר את 
האַנְטרוּפוּמוְרְפִיסמוס הנזכר לעיל, וגם נמצאו חושבים יחידים אשר הציבו את 
האנטרופומורפיסמוּס הזה במרכזם של מחקריהם המטפיסיים. בין ההושבים 
מעין אלה תופס לו הֶגָל את המקום היותר חשוב וההגון. רואה הָגָל בכחותיו 
המניעים של השָכל האנושי את דמות-דיוקנו של הגלגל המניע בתוך ההוָיה 
בלה החשוב בין הפחות המניעים הללו הוא הסתירה ההגיונית. הסתירה 
ההגיונית, כלומר, אותו מצב של נגוד פנימי בין שני יסודות שכליים סותרים 
זה את זה, שהוא מעין שאור שבעיסה לכל פְּרוצַס של מחשבה, משמש לו 
לַהֶגַל באותה עונה גם דיוקנא קדמאה לאותו מצב של נגוד בין כחות הטבע 
החיצוני, המוליד מקרבו את התנועה ואת ההתהוות, וכמובן, גם את התנועה 
החיונית-אורגנית בכלל. נמצא שהֶגל יצר את המצע הפילוסופי גם לתורתה 
של ההשתלשלות האורגנית. הנסיון הזה, לתאר את הפחות הפועלים בקרב 
נפשו של האדם פנימה ואותם הפועלים בטבע האורגני מחוצה לה בתור 
התגלותו של עָקר אחד, נתחדש בזמננו אנו עוד הפעם על-ידי חושב שנון, 
שהוא באותה עת גם בעל סגנון מזהיר ומופתי, מתכון אני כלפי בָּרגסון, 
אשר באחד מספריו הכי יפים - ,ההשתלשלת היוצרת"- הוא מצדד בזכותו של 
הרעיון, כי כחותיו הבונים והיוצרים של הטבע האורגני משתקפים בנטיותיה 
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בבית-מדרשם של חכמי-הדו הקדומים כבר הולכת ומתבַּלטת הדעה על- 
דבר הקשר הפנימי בין טיבו המיחד של האדם באשר הוא אדם ובין טיבה 
של המציאות הממשית-אביקטיבית מחוצה לו, בד בבד עם הדעה הזאת 
הולכת וכובשת לה צָמדה מֶצקה ההפרה, שיש איזה יחס פנימי ותוכי בין 
אותו יסוד בנשמת האדם שעל-ידו היא יודעת ומרגישה את עצמה בת-חורין 
בתנועותיה ובפצְלותיה ובין היסוד היוצר של הבריאה כָלהּ,. או במלים יותר 
קצרות: בעצמותה של הנשמה האנושית משתקפת ומתרשמת עצמותה של 
הבריאה כָּלה, בבהירות יִתָרה הביע את הרעיון הזה החכם ההרי יךְזְנוּלֶקיָה, 
אחד מאבירי החושבים ההודים מתקופת האפִגִּישָצְּה, ואף-על-פי שהפילוסופיה 
העיונית בארצות מערב-אירופה הבליטה את הרעיון הזה רק לפעמים רחוקות 
בַּהדגשה הראויה לדבר, השתמשה בו על כרחה בחשאי לעתים תכופות 
במחקריה המטפיסיים, ואי-אפשר היו לה שלא להשתמש בו באפן זה או 
אחר, מכיון שהקרבה הפנימית והתוכית בין האדם ובין הטבע מחוצה לו 
משמשת הקדָמה ונקָדת-מוצא לכל משפטינו על טיבה של סביבתנו המוחשית. 
ולאמַתּו של דבר - הרי כל משפטים מעין אלה מתרוקנים היו מכל ערך 
ותכן ממשי עד כדי התבטלות גמורה בעינינו אנו, אלמלא יצאנו מההנחה 
החשאית, שכל אותן המסקנות השכליות, אשר המחשבה האנושית מגעת עדיהן 
מתוך מחקר עיוני על-דבר הטבע מחוצה לה, מתאימות הן באפן ידוע אל 
המציאות הדוממה, המציאות הבלתי-שכלית והבלתי-מודעה, וכי מטעם זה 
גם נשמת-האדם פנימה אחוזה ודבוקה היא עם כל אותה הויה הנמצאת 
מחוצה לה. 

החוקרים הגדולים, מבוני השיטות המטפיסיות, נסו לפעמים תכופות 
להאפיל על האנטרוַפּומוּרְפִיססמוּס הטבעי וההכרחי הזה ולכסותו מעיני עצמם כפי 
האפשר על-ידי תכסיסים, כרכורים ודברי-משל שונים מתוך הסכוָנה החשאית 
להשריש את התודעה האנושית באיזו התחלה נעלה ורוממה, למען הוסף לה 
יתר שאת ויתר עז, אדיר כל חפצם היה, אפוא, להשקיע את ההתחלה הזאת 
בספירות יותר ויותר נאצלות, יותר ויותר מרוחקות ‏ מן ההכרה הבלתי- 
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של כל הרע בקרב האָמה. מחשבותיו של אופנהימר בנדון זה אינן אלא 
המשך מחשבותיהם של הנביאים. 

בזה אינני בא להצדיק את המחשבות האלה,. מה שהיה לבטח אמתי 
וצודק בארץ קטנה, שרב תושביה היו עובדי-אדמה, איננו מְכרח להיות צודק 
בתנאי"החיים שלנו, שבהם עבודת-האדמה איננה תופסת כבר את המקום הכי- 
חשוב. חוקרים רבים רואים וקא במחשבותיו אלה של אופנהימר חד-צדדיות 
גדולה, כמו גם במחשבותיהם של ,מתקני קנין הקרקע" (זסתע6)0זת2006), 
הדומות מאד למחשבותין של אופנהימר, אולם נראה לי, שגם במחשבה זן 
אפשר להכיר את ירושת עברו של העם היהודי, המתבלטת באחד מבניו, אם 
כי התרחק כבר מן העם הזה ונשקע כלו בתרבות עם אחר, הזר לנו לגמרי. 

וכדאי לצין, שגם האופטימיות הגדולה של אופנהימר, אמונתו, שאחרי 
אשר יוסרו המכשולים, העומדים בדרך התפתחותה של האנושיות, תוכל. 
האנושיות להתרבות ולהתעשר כמעט בלי גבול, יש בה הרבה מן הרוח 
היהודי. החיוב המחלט של חיי עולם זה והאמונה בהצלחתם של החיים האלה 
הם קנין נצחי של עמנו מן הזמן הכי-קדום ועד היום הזה. -- 

הדורות הבאים, שיבנו על היסודות הסוציולוגיים של אופנהימר, יָשָנו 
בודאי הרבה מדעותיו ויתנו להן צורה ואולי גם ארח אחר, אולם ערכם בתור 
יסודות מקוריים והגיוניים הוא ערך לדורות. ולרוחנו אנו קרובים היסודות 
האלה עוד הרבה יותר מאשר לרוח העמים האחרים. -- 


2 ד'ר אריה טרטקובר 





החפשית תהיה אפשרית רק אז, ולא תתנגד רק אז לחזוק הרגשת ה,אנו", 
אם יוסר מונופול הקרקע. זאת הוא המחשבה היסודית של כל שיטת 
אופנהימר. 


עד כמה כל המחשבות האלה מתאימות %מהלך הרוח היהודי, אפשר 
להכיר במבט-עין הראשון. גם הקיצוניות בהדגשת ההרגשה של ,אנו" וגם 
הקיצוניות בהדגשת ערכה הגדול של ההתחרות החפשית הן יהודיות בהחלט. 
הזלזול באינטרסים של יחיד לגבי האינטרסים של הכלל הוא סמן אָפיני 
לע, אשר המושג הדתי שלו כבר הביא אותו לידי הזנחת היחיר והקרבתו 
על מזבח רעיון ידוע, העומד מלמעלה לחוג השקפותיו של אדם אחד. החנוך 
אשר קבל אותו העם היהודי בנדון זה בימי קדם, שהצטינו בכלל הרבה 
יותר בהרגשת ה,אנו" מאשר הזמן החדש, נשאר לו בתור ירושה עד היום 
הזה. תשוקה זו, שאת סָמניה אפשר להכיר בכל התנועות החברתיות בקרב 
היהדות מן הזמן העתיק ועד היום הזה, איננה עומדת כלל בנגוד להתפתחות 
כּחות היחיד ורצונו למצא כר מתאים בשביל הפתות האלה. התקופה העתיקה 
בתולדות ישראל, המזלזלה לגמרי באינטרסים של היחיד, כל-כך שכיחה בה 
אישיות רבת-ערך, הפועלת במדה חזקה על התפתחותו של העם, עד שהיא 
בעצמה משמשת המופת הכי-טוב נגד דעה זו, שיש לה עוד כיום תומכים 
גם בחוגי המלֶמדים. רק אז, אם האינדיבידואליות פונה נגד הכלל, אפשרית 
היא אותה סתירה שבה אנו חיים כיום והמתבַּלטת על כל צעד ושעל בחיים 
הרוחניים והכלכליים של זמננו, איננו רואה אפוא שום פַרדוקס בהופעה זו, 
שאנו עם הקיצוניות 06ת06[6א6 זגק מראים את קיצוניותנו זו גם בנוגע 
לעמדתנו כלפי שאלות החברה: הרגשת הכלל שלנו מפתחה עד הגבה 
המקסימלי (ביחוד בדור הישן, שלא בא עוד במשא ומגע יותר קרוב עם 
הציביליזציה האירופית), ויחד עם זה הננו עם אינדיבידואליסטי, המחָסר 
לפעמים דוקא מסבה זו כח ממשי ביחסו כלפי העמים האחרים. ההשתדלות 
למצא את הדרך שתחבר את שתי הקצוות האלה לטובתו של הכלל ולטובתו 
של היחיד היא אפוא הרבה יותר אקטואלית בקרבנו מאשר בקרב העמים 
האחרים. 


וגם הרעיון שסבת כל רע חברתי עלינו לחפש בתנאי קנין-הקרקע, 
מתאים לגמרי לאידיאולוגיה היהודית,. אמנם הדעה הזאת נראית קצת מוזרה 
בימינו אלה, הלא רחוקים אנו כבר אלפי שנים מן האדמה, והנסיון להתקשר 
אתה שוב, שנעשה באי-אלו מקומות, לא השפיע עוד במדה נכרת על הפסי- 
כולוגיה הלאָמית שלנו, אבל די לנו להעיף עין על יחסנו אל כל השאלות 
האלה באותם הימים שהיה עוד קשר חי בינינו ובין האדמה, כדי להכיר עד 
כמה דעותיו של אופנהימר בנדון זה הן דעות יהודיות. כל התנ"ך ספוג דעה 
זו, שמתנאי קנין הקרקע תלוים גם כל התנאים החברתיים בקרב האמה כלה. 
מכאן התשוקה להסיר לגמרי את הקנין הפרטי של הקרקע, ומכאן גם המלחמה 
הבלתי-פוסקת של הנביאים נגד קנין הקרקע הגדול, שבו הם רואים את הסבה 
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ארך יותר מאשר זמן החלוף בתוצרת פרימיטיבית, ואין שום דבר שיצדיק 
את הרוח של תוצרת זו1), לכן רק התיאוריה על-אודות המונופול תוכל 
לבאר לנו את התהוותו של הךְוח, והיא גם היחידה שתוכל לסַמן לא רק את 
מהותו, כי-אם גם את הגבה של בוח זה. המונופול של מעמדות, בנגוד 
למונופול אשר ביחס בין יחיד ליחיד, הוא המַס אשר משלם אותו כל מעמד- 
עובדים %כל בעלי-הרכוש. המס הזה מתחלק בין כל בעלי-הרכוש לפי גרל 
רכושם. כך נוצר הרוח הנורמלי, את גדל הרוח הזה אפשר להכיר ביחוד 
במשק ידוע העובד בתנאים הכי-רעים. כל הרוח שמביא משק שכזה הוא 
רְוח המעמד, מס המונופול הנורמלי. 

אנו רואים אפוא, עד כמה כל השיטה הסוציולוגית של אופנהימר 
תלויה במהלך מחשבותיו הכלכליות ונקשרת אתם באפן הגיוני. ההנחות 
הסוציולוגיות הכי-חשובות שלו עומדות ונופלות עם התיאוריות הכלכליות 
האלה. זה הוא הצד החלש שבשיטה זו, אבל יחד עם זה גם הצד המקורי 
והמושך שבה. אופנהימר יצר בנין שלם של מחשבות חברתיות ומשתדל להגן 
לא על חלק זה או אחר של בנין זה, כי-אם על הבנין כלו, השונה בהרבה 
מובנים מבניני מחשבות של חוקרים אחרים, על-אודות גורלו של בנין זה 
אין לשפוט עוד כרגע. על כל פנים הוא אחד הנסיונות הכי-חשובים בּמקצוע 
ויתפס לבטח את מקומו הראוי בתולדות המחשבה האנושית. 


עלינו לשוב עוד בכמה מלים אל התכן היהודי אשר במחשבותיו של 
אופנהימר. 

שלשת הם העקרים היסודיים אשר עליהם נסמכת שיטתו: ראשית, 
ההבדל היסודי שבין הרגשת ,אנכי" והרגשת ,אנו" והיחס החיובי המחלט 
אל ההרגשה האחרונה, שבה אופנהימר רואה את המקור הכי-חשוב של כל 
התקדמות בעולם. שנית, ההשתדלות העומדת לכאורה בנגוד למשפט הקודם, 
והיא להכיר בזכותהּ של ההתחרות החפשית בתור גורם חשוב בהתפתחותהּ 
של האנושיות. ושלישית, התיאוריה על-אודות מונופול-הקרקע בתור סבת כל 
הרע החברתי של היום, ובקשר עם זה הדרישה להעביר את המונופול הזה 
מן העולם ולאַפשר לכל אדם ואדם להשיג קנין קרקע בתור האמצעי היחידפ 
שיאַפשר את התרבותה והתעשרותה של האנושיות. 

שלש המחשבות האלה הן חוליות בשלשלת הגיונית אחת. ההתחרות 


1) אנו דנים, כמובן, רק על-אודות הרוח העולה על השכר הרגיל של בעל בית- 
חרשת בתור מנהל בית-חרשת זה, ברְוח הנקי ש* בןן-אדם שכזה יש להבדיל בין שכר עבודתו 
של הבעל ובין הרְוח של הרכוש המ%שקע בבית-חרשת זה. רק הרוח האחרון מוטל בספק, בעוד 
אשר שכר-העבודה הוא דבר טבעי ומֶצדק לגמרי. 
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בין אדם לאדם, הרי זה מאמין אפוא שהמעמדות נוצרו על-ידי ההתפתחות 
הטבעית בלי השפעה איזו שהיא של גורם מן החוץ. ההתחרות החפשית 
היא רצויה מאד בשביל התפתותה של האנושיות, היות והיא היא המעוררת 
את כל הכפחות היוצרים באדם,. האסון הוא רק זה, שכיום התחרות זו היא 


באמת בלתי-אפשרות, המונופול הוא העומד בדְרפה, אם יוסר מונופול הקרקע 


ועל-ידי כךך גם כל אותם יחסי המונופול שנבראו מסבת מונופול זה, אז 
תהיה גם אפשרית התפתחותה החפשית של האנושיות בלי כל הגבלות, 
והתחרות זו בודאי לבטח טובה לכל אדם ואדם. 

התיאוריה שלו על-אודות המונופול פותרת, לפי דעתו של אופנהימר, 
גם את השאַָלה הכלכלית הקשה על-אודות הרוח (הפְרוּפִיט). הכיצד אפשר, 
שהרכוש, שאיננו דבר חי, יביא רְוח ידוע רק על-ידי העובדה שהוא רכוש? 
שאלה זו, שלפתרונה הקדישו הרבה חוקרים את פחותיהם, עומדת עד היום 
בכל תֶקפּ ולא עלה עוד למצא את הפתרון שישביע את רצון כלם ויעמוד 
נגד הבקרת המדעית. המלמד הגרמני החשוב בָּהם בַּבֶרְק הקדיש ספר שלם 
לברור שאלה זו, שבו הוא עובר על כל הנסיונות לפתור את שאלת הרוח, 
מראה על אי-יכלתם של כל הנסיונות האלה למלא את תעודתם זו ומעמיד 
לבסוף את דתיאוריה שלו, המיסדת בעָקר על הבדל הערך שבין קניני"הוה 
(580%6+:8שת2686)) ובין קניני-עתיד (ז540+6)/תט:%ש2) ועל הפרודוקטיביות של 
דרך יותר ארְכּה בתוצרת (ק6שתטפתס10)%ט4ס;ק) הגורמת להפסד זמן ועל-ידי 
בך להוספות ערך לדברים הנוצרים כדי שיתוו בערכם לרכוש שהשקע 
בתוצרת זו, אופנהימר יוצא נגד תיאוריה זו וגם נגד התיאוריה של מַרקס 
והסוציאליסטים, המבארת את הרוח על-ידי העובדה שהפועל עובד זמן ידוע 
ביום חִנם בשביל הבעל המעסיק אותו. טענותיו של בָּהם בְּבַרְק נגד תיאוריה 
זו (התיאוריה של נצול) אינן צודקות לפי דעתו של אופנהימר; אולם הוא 
מביא טענות אחרות, המראות על הצדדים החלשים שבתיאורית זו. באורו של 
מרקס מספיק רק בנוגע לדברים שאפשר להרבותם בלי הגבלות, אבל איננו 
מספיק בשביל דברים שאי-אפשר להרבותם כלל (למשל, האדמה) או אפשר 
להרבותם אך בקשי. וגם בנוגע לאותם הדברים מרקס מסתבך בנגודיט, מפני 
שאיננו מבדיל כהגן בין יכלת-העבודה ובין פח-העבודה -- מה שגורם לכך 
שכל הבאור נעשה <קוי ואיננו משביע רצון. אולם מרקס לכשעצמו היה 
כבר קרוב מאד לתיאוריה על-אודות המונופול, ורק המושג הברור עוד לא 
עמד לפני עיניו, לא כן הדבר אצל בָּהם בַּבָרֶק, שהתיאוריה שלו איננה 
צודקת לגמרי,. לא אמת הדבר, שקניני-הוה ערכם תמיד יותר גדול בעיני 
האדם מאשר קניני-עתיד. להפך, אנו רואים לפעמים קרובות, שהאנשים 
מדגישים מאד את ערכם של קניני-עתיד, ויש גם שערכם יותר גדול בעיניהם 
מאשר ערך קניני-הוה. וכן לא אמת הדבר, שהדרך הארְכּה יותר בפרודוקציה 
גורמת הפסד בזמן. חלקי התוצרת השונים נעשים כיום כלם בבת-אחת ואין 
צרך אפוא שפועל אחד יחפה לשני כדי שיוכל לגשת אל עבודתו הוא. 
הרכוש המשקע בתוצרת המיסדה על דרך יותר ארְכָּה זמן החלוף שלו איננו 
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בטוחים אנו שגם הקנין הפוליטי, ביחוד המונופול של האדמה, יִעָ*ם להבּא, 
ורק אז תוכל האנושיות להתפתת בלי כל כבלים ולהגשים את מטרותיה 
הנצחיות. 


ה 


אנו רואים אפוא ששיטתו הסוציולוגית של אופנהימר קשורה באפן חזק 
בהשקפותיו הכלכליות ותובן לנו כהגן רק אז, אם נדע גם את עקרי ההשקפות 
האלה. התיאוריה היסודית של אופנהימר על-אודות המונופול והשפעתו על 
החיים הכ\כליים מבדילה באפן בולט בינו ובין רב המלָמדים במקצוע זה. 
אופנהימר רואה את סבות האנורמליות הגדולה בחיים הכלכליים של היום, 
במונופול, בעובדה זו, שביחס החלוף בין האנשים מתחלפים ערכים לא שוים, 
היות והצד האחד ביחס זה חלש יותר מן הצד השני, כי צרך החלוף שלו 
חזק יותר מאשר אצל הצד השני. סבות המונופול הן שונות מאד. אפשר 
שחמונופול נוצר על-ידי כך, שדבר ידוע נמצא בטבע במדה מצָמצמה והבעל 
המאֶשָר של דבר זה יוכל לדרוש בעדו מחיר יותר גבוה. אפשר שהמונופול 
נוצר גם באפן מלאכותי על-ידי המדינה,. אבל יש עוד אפשרות אחרת, והיא, 
שאיש אחד, או קבוצה ידועה של אנשים, יכבוש בכח דבר ידוע ולא יתן 
לאחרים לְהַהָות מדבר זה כלל או רק בקרבנות גדולים הרבה יותר מאשר 
ערך הדבר. בכל המקרים האלה האנשים כאלו משתמשים במאזנים בלתי 
נכונים. אמנם כפות-המאזנים משתוות, אבל בכל כף נמצא משקל אחר. המקרה 
היותר-חשוב של המונופול הוא מונופול הקרקע. היום האדמה נמצאת על-פי 
רב בידי מספר מצמצם של אנשים, ומסבה זו אין לרב המַחלט של האנשים 
אדמה לעבדה, אם כי בכלל יש אדמה די והותר בעולם, והיתה יכולה 
להספיק בנֶקל בשביל כל האנשים. הופעה זו של נעילת-אדמה (6:ז6ק5ת2006) 
היא באמת הסבה של כל אי-הצדק הסוציאלי בעולמנו אנו כיום. היא היא 
שהביאה אתה את המשטר הרכושני. כי הרכוש לכשעצמו, בתור קבוץ דברים, 
לא היה יכול לעולם להביא לידי נצול אנשים, לשלם להם פחות מערך 
עבודתם, לולא המונופול של הקרקע. היום הרכוש הוא יחס בין שני אנשים, 
שמהם האחד יכול לנצל את השני, מכיון שלזה השני חסרה היכלת לעבד את 
אדמתו ולהתפרנס על עבודתו זו. רק בהופעה זו, ולא בהתחרות חפשית 
שבין האנשים, רואה אופנהימר את סבת העני הצבורי,. בה בשעה שיוסר 
המונופול של הקרקע, שכל אדם ואדם יוכל להשיג אדמה כפי צרכו וכפי 
יכלת העבודה שלו, לא יוכל גם להתקים המשטר הרכושני, אופנהימר מתנגד 
אפוא לסוציאליסטים, הרוצים לארגן מחדש את החיים הכלכליים ש? האנושיות. 
לפי דעתו מראים הסוציאליסטים על-ידי השתדלותם זו לסדר מלמעלה את 
החיים הכלכליים אמונתם (שלא מדעת כמובן) בחוק האַקוּמוּלְצַיָה הקדמונית 
כי מי שמפחד כי על"ידי התחרות חפשית בין האנשים יַבָּרַא שוב יחס נצול 
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והן מן החיים הפנימיים שלה, הסָמנים האלה הם, למשל, המקצוע המכריע, 
התפתחות התרבות הכללית, מדרגת התחברותם של האנשים, מדרגת התפתחות 
הרעיון הפוליטי, ההתפתחות הדתית, מדרגת התפתחות הטכניקה, מררגת 
התפתחות החלוף בין אדם לאדם, וכן הלאה, יסוד כל החלוק הזה, כמו גם 
יסוד הבנת ההיסטוריה, היא ההכרה, שהתפתחותה של האנושיות מתחילה עם 
התחברות היחידים וגדְָלה עם התחברות זו. הכיצד נתגשמה התחבּרותם של 
האנשים הראשונים? הבאור, שבקרב האדם שוכנת הנטיה להתחבר, שהאדם 
הוא ,חיה חברתית", איננו מספיק, כי אי-אפשר לנו לסמוך על איזה רגש 
בלתי-ידוע וגם בלתי-מובן לנו מראש. כנראה, תועלת ההתחברות היא, 
שהכריחה את היחידים לברא את הקבוצים הראשונים. ובאמת התועלת הזאת 
גדולה מאד. ההתחברות נותנת לאדם את האפשרות לרכוש את אמצעי-הקיום 
שלו ולשמור עליהם בקלות הרבה יותר גדולה מאשר אז, אם הוא נמצא 
גלמוד, ועל-ידי כך היא משחררת את הפחות הנרדמים בקרב האדם לפעלה 
יוצרת על שדות אחרים. 

אולם גם מהות המושג ,התפתחות" לא הֶבררה כל צרכהּ עד היום הזה, 
צריך אפוא להיות זהיר מאד, וכדי שלא להכשל לא לבחר בשום באור 
טָלָאוּלוּגִי או מַטאפיסי, כי-אם לראות את הקריטריון של ההתפתחות בהטבת 
היחס שבין המרץ המוּצָא על-ידי האדם ותוצאות פּעְלתו,. בנדון זה רואים 
אנו באמת את ההתפתחות מהזמן הכי-קדום עד הזמן הזה, ובנגוד לדעות 
הזמן העתיק, שראו בעולם כלו רק חלוף תקופות התפתחות והתנונות, אנו 
חושבים שהפרוצס של התפתחות הולך קדימה בלי הרף, אם גם בהפסקות 
מזמן לזמן ואם גם לא תמיד בטמפו די מהיר. את ההתפתחות הזאת אפשר 
לחשוב לפרוצס טבעי המתגשם במשך הזמן אפילו בלי השפעת גורמים מן 
החוץ, אבל אפשר גם לצאת מנקדת-ראות זו, שהאדם הוא היוצר את הפרוצס 
הזה בכח האינטלקט שלו או, מה שיותר נכון, בכח רצונו המְשפע שוב, כפי 
שבארנו כבר, מהאינטרסים של היחיד או של הקבוצה. הבאור הכי-נכון הוא 
לראות בהתפתחותהּ של האנושיות פרוצס טבעי המקבל הן את הטמפו והן 
את הארח שלן על-ידי רצונו של האדם. 

על השאלה, עד להיכן יביא אותנו הפרוצס של התפתחות האנושיות, 
אין לתת מענה בטוח. כרגע אנו רואים בפרוצס זה את המגמה ליצור מצד 
אחד את האדם שיהיה למעלה מן ההתחברות ומן הצד השני לַבַטל את 
האמצעי המדיני. שני הדברים האלה נחוצים לשם הטבת היחס שהזכרנו אותו, 
והוא היחס בין המרץ המוצא בין תוצאות מרץ זה. האדם הִהַפִּרְסוצִיָאלִי 
איננו זקוק כבר %חברה ויוכל לפעל יותר בלעדיה מאשר בהיותו קשור 
אליה. ובטול האמצעי הפוליטי, אמצעי ההכרח והפח, הוא הדבר הכי-חשוב, 
בדי לאַפשר את התפתחותהּ החפשית של האנושיות להבא. ובאמת רואים אנ 
שנתבטלה כבר העברות, ההופעה הכי-חזקה של האמצעי הפוליטי, נתבטלו גם 
כל מיני נבדות למחצה, ביחוד ההתקשרות המַחלטת של האדם אל הקרקע 
והתחיבתו לעבוד בעד אדונו או לשל*ם לו כל מיני מסים וארנוניות, וכן 
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השקפת-העולם האיריאליסטית הקיצונית, הרואה באידיאות את הכחות הדוחפים 
קדימה. האידיאות, אם כי פלתן לפעמים חזקה מאד, הן בּעצמן תוצאות 
האינטרסים של קבוצה זו או אחרת בקרב האנושיות. מובן שהקשר הזה לא 
נראה תמיד כלפי חוץ, וביחוד הוא נעלם על-פי רב לאלה הדוגלים 
באידיאה ידועה ומשתדלים להגשימהּ בחיים,. אבל אם נחדור לעמקה של כל 
אידיאה ואידיאה, וננָסה להגיע עד המקור הראשון שלהףּ, אז נוכח שתמיד 
איזה אינטרס ממשי הוא הנמצא ביסודהּ. ובהשפעת האינטרסים משתנות גם 
האידיאות ומקבלות צורה אחרת, ולפעמים קרובות גם תכן אחר. דוגמאות יש 
די והותר בתולדות האנושיות. 

על-פי החק היסודי של הטבע משתדלת כל קבוצה להגשים את מטרותיה 
בדרך הכי-קצרה ובאמצעים הכי-קטנים. על-אודות טיבם של האמצעים האלה 
עלינו לדון הפעם. את המטרה אפשר להשיג בכח הזרוע, באגרוף או על-ידי 
עבודה, לאמצעי הראשון אנוּ קוראים אמצעי מדיני (פוליטי), לאמצעי השני 
כלכלי, ובהתאם עם זה אנו קוראים לקנין שנרכש בכח הזרוע קנין פוליטי 
ולקנין שנרכש על-ידי עבודה אנו קוראים קנין כלכלי. דרך שלישית אין. אם 
אנו מדברים על-אודות תנועת הקבוצה והתפתחותה עלינו תמיד לברר לעצמנו 
באיזה משני האמצעים האלה הקבוצה משתמשת. בדרך כלל אפשר להגיד, 
שהאנושיות משתמשת הרבה יותר באמצעי מדיני מאשר באמצעי כלכלי, ביחוד 
בזמן הקדום היה האמצעי המדיני האמצעי הכי-חשוב בהתפתחותה של 
הקבוצה. באפן שכזה ורק באפן שכזה נבראו גם המעמדות. אופנהימר מתנגד 
בתקף לאותה ,המעשיה על-אודות האַקוּמוּלצִיָה הקדמונית", המשתדלת לבאר 
את התהוותם של המעמדות על-ידי ההבדל בחריצות ואפילו בהצלחה שבין 
אדם לאדם,. המעמדות נוצרו רק בכח הזרוע, על-ידי זה שקבוצת אנשים יותר 
חזקים הכניעה את יתר העם וגזלה את רכושו והכריחה אותו לעבוד בשבילה. 
נגד הדעה הזאת על-אודות האַקוּמוּלְצִיָה הקדמונית נלחמים גם הסוציאליסטים. 
אבל אופנהימר מוציא מסקנות אחרות לגמרי מהתנגדותו זו מאשר 
הסוציאליסטים. 

הדגשנו כבר פעם, שהתנועה הנורמלית של החברה מביאה אותה ברב 
הימים למצב של עמדה חדשה אחרת מאשר זו שממנו יצאה, על הסוציולוגיה 
לתאר גם את התפתהותה של האנושיות ממצב למצב. התעודה הזאת קשה 
ביותר, היות וההיסטוריה הידועה של האנושיות קצרה מאד, וקשה גם לשפוט 
על מהלך התפתחותה של האנושיות על סמך מצבם של העמים הפרימיטיביים 
החיים בקרבנו, היות והעמים האלה נמצאים במצב התנונות פחות או יותר 
נדולה, על החוקר להשתמש אפוא במדה גדולה בשיטה דדוקטיבית כדי למצא 
את הדרך בהּ הלכה האנושיות בהתפתחותהּ. סדור תקופות התפתחות האנושיות 
אפשרי בכמה וכמה מובנים, אפשר לצאת מנקֶדתדראות ההתפתחות מן הפשוט 
אל המסְבּךְ ועל-ידי כך ליצור את תמונת הפרגְרְסְיָה של האנושיות. אולם 
אפשר -- והשיטה הזאת היא כנראה יותר מצלחה -- גם לחַלק את תולדות 
האנושיות לתקופות על-פי סֶמנים ידועים, הן מחייה ההיצוניים של האנושיות 
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מה שנוגע לשנויים בכמות החברה, צריך להדגיש ראשית כָּל, שכל מה 
שהאנושיות הולכת ומתרבּה, אפשרית יותר התפתחותהּ בכל המובנים,. את 
ההופעה הזאת רואים אנו ביחוד על שדה הכלכלה,. ההתפתהות הכלכלית, 
העשר הכללי אפשרי רק אחרי אשר מספר התושבים הגיע לידי גבה ידוע, 
המאַפשר חלוק עבודה, ועל-ידי כך גם תוצרת יותר גדולה. לחק זה קורא 
אופנהימר החק היסודי של ההמצאה (שתצש!]₪652(8 "66 65662אקט13] 5ה2) 
ורואה בו חק כמעט בלתי-מגבל גם לעתיד הבא. הוא מתנגד מסבה זו 
באפן חריף מאד לחק הידוע של מלטוס על-אודות הפרוגרסיה האריטמטית 
בהתרבות אמצעי-קיום, בעוד אשר האנושיות מתרבה בפרוגרסיה גיאומטרית - 
מה שמכרח להביא לידי קטסטרופה, אם לא תְגבל התרבות האוכלוסין באיזה 
אפן שהוא. לפי דעתו של אופנהימר אמצעי-הקיום מתרבים הרבה יותר מאשר 
האנושיות, מכיון שגם הטכניקה של התוצר,ת הולכת ומתפתחת מיום ליום. את 
סבת העני הגדול, השורר כיום בחלק גדול של האנושיות, רואה אופנהימר 
בהופעה אחרת, והוא הסדר הכלכלי הַמְשְחֶת של דורנו אנו. 

תנועת החברה אפשרית גם-כן בהשפעת גורמים מן החוץ. גורם שכזה 
הוא ראשית 5ל הטבע, המסמן במדה מרבה את אפן עבודת-האדמה, את 
אפשרות ההתפשטות של החברה ואת האפשרות של רבוי מספר האוכלוסין 
במקום ידוע ובתנאי תוצרת ידועים. גורם עוד יותר חשוב הם היחסים 
ההדדיים בין שתי חברות, הן יחסי מלחמה והן היחסים בשלום, הפועלים על 
שני הצדדים גם יחד על-ידי המשא והמגע התמידי, וגם בקרב החברה עצמה 
פועלות קבוצה אחת על השניה וגורמות ע.-ידי כך תנועה חברתי1 תמידית. 

מה הן המטרות של תנועה זו? את המענה נתנה לנו כבר חקירתנו 
הקודמת. ספוק האינטרסים של הקבוצות הוא הדבר המבקש, יש להבדיל שוב 
בין האינטרסים של ה;בוצה עצמה בתור קבוצה ובין האינטרסים של :החידים 
המתגשמים על-ידי פצָלתה של הקבוצה. המִגָמה של יחידים היא תמיד מגַמה 
לכח, לחשיבות. כדי שהמגמה הזאת תשפיע באפן היסטורי היא צריכה להעשות 
למגמה של קבוצה. באפן שכזה נבראים האידיאלים הקבוצתיים, והאידיאלים 
האלה בהתגשמם מספ;ים גם את צרכיהם של היחידים. האינטרסים הקבוצתיים 
הם שונים מאד. יש אינטרסים כלכליים, דתיים, פוליטיים, מדעיים, אמנתיים 
וכן הלאה. מלבד זה עלינו לזכור את האינטרס באפן ההגשמה, המצוה 
לקבוצות להתנהג עלדפי מדת הטבע והשויון (האינטרס האטי). אופנהימר 
מתנגד לאותה דעה, הרואה באינטרסים הכלכליים את היסוד המניג של חיי 
החברה כלה, דעה זו קבלה, כירוע, את בטויה הקלסי בשיטתו של מרלס, 
על-פי שיטה זו חֶקי התוצרת וההלופין הם הם המתוים את דרך התפתחותה 
של האנושיות. לפי דעתו של אופנהימר, אין אינטרסים כלכליים במלא מובן 
המלה, כי הכלכלה מראה רק אנן ספוק הצרכים ולא את הצרכים עצמם, 
ושנית, אין להחליף את הטכניקה עם הכלכלה, כמו שעושה זאת העיטה 
הכְטריאליסטית. במקום שיטה זו מעמיד אופנהימר באכן יותר רחב את החק 
הסוציולוגי היסודי שלו, שכבר הזכרנוהו. אמנם גם החק הזה פונה נגד 


ל 
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המצב הנכון. וגם הדמיון היסודי הגדול בין האנשים גורם לקיומו של מצב 
יהוע. בתנאים של היום צ"ה ממאה של אנשים מתפרנסים באפן ידוע ויש להם 
גם השקפות סוציאליות ונטיות סוציאליות ידועות מראש. פה מָנחת גם הסבה 
של העובדה המוזרה, שכבר הזכרנו אותה: הופעות ידועות בחיי האנושיות, 
וביחוד אותן ההופעות העומדות תחת השפעת הבחירה החפשית, יש בהן 
תמידיוּת גדולה מאד ומספרן או היחס ביניהן כמעט שוה בכל תקופה 
ותקופה. 

אמנם בכל תקופה ותקופה יש גם מְספר ידוע של אנשים המשתדלים 
לשנות את מצב העמדה של החברה. בין האנשים האלה ובין החברה מתלקחת 
המלחמה. אם החברה היא המנצחת במלחמה זו, אז גורלם של האנשים האלה 
הוא ענש וקוראים להם פושעים. השפה הגרמנית יש לה מלה מתאימה מאד 
בשביל מושג זה מנקדת-ראות סוציולוגית: ת6ת60זפז06 235. מלה זו מסמנת 
את השתדלותם של האנשים האלה לשבר את הסדר הקים (מן ה6ת60זע). 
אולם ‏ יש שבמלחמה זו המנצחים הם דוקא אותם היחידים המעטים. 
אז מצב החברה משתנה. האנשים האלה נעשים אז למניעים של התנועה 
החברתית. 

בזה אנו נכנסים לתוך חלק חדש של סוציולוגיה, | המדבר עַל-אודות 
תנועת החברה. עלינו ?לברר ראשית כל את סבות התנועה הזאת, שני מיני 
שנויים אפשריים בקרב החברה, שנוי איכות החברה ושנוי כמותהּ, השנול 
הראשון תלוי מאיזו פעָלה בקרב החברה עצמה. השאלה היא רק, אם הפצְלה 
הזאת נעשית על-ידי יחידים, בחירי החברה, המתוים את דרך התפתחותה, או 
אם ההרגשה הכללית, נשמת ההמון, היא הדוחפת אותו קדימה. הדעות בנדון 
זה מְחֶלָקות מאד. זאת היא המלחמה הידועה בין האינדיבידוּאַלִיסמוּס 
והקוּלקטיביסמוּס, הנמשכת בלי הרף מן הזמן הכי-קדום עד היום הזה. שתל 
התיאוריות האלה אינן צודקות בַּנוסח הקיצוני שלהן. האינדיבידואליסמוס 
הקיצוני איננו צודק, כי לא יוכל לבאר לנו את ההופעה ההיסטורית החשובה 
של הגירת עמים שלמים, והלא היא היסוד של החברה הִקיָמת היום. כמן 
כן האינדיבידואליסמוס חוטא נגד הדְטָרְמִיניססמוּס הסוציאלי, גם פְצְלתם של 
יחידים חשובים מאד עומדת תחת השפעת מצב החברה, ורק עם השתנות 
מצב זה אפשרית היא הפצְלה המהפכנית של גדולי הדור,. ובקשר עם זה 
עומדת גם העובדה,. שלפי החק הידוע של פּרופורצַיָה בין סבה ותוצאתה 
אי-אפשר שפשטָלתם של יחידים תהפוך את הסדר בחברה ידועה ותהיה הסבה 
היחידה של המאורע, אולם גם הקולקטיביסמוּס הקיצוני, המתנָשם באפן הכי- 
מִצלח בהשקפת-העולם המטריאליסטית של מרקס איננו צודק, מכיון שבעיניו 
אין האישיות נחשבת אלא ללא-כלום, והיא עומדת כלה תחת השפעת תנאים 
ידועים בעולם החיצוני. את האמת צריך לחפש באמצע. אמנם האישיות הנעלה, 
אישיות המנהיג, תוכל לפעל על התפתחותה של האנשיות, אבל רק בה במדה, 
עד כמה שהאנושיות מוכנה כבר על-ידי התפתחותה היא לשנוי זה. עד כמה 
יש בה ,דיספוזיציה" להתקרמות במובן ידוע. 
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רוצים כלם למכור במחיר הכי-גבוה. אולם בה בשעה שהמחירים מתחילים 
לרדת והנכון היה להתאפק מלמכור, כל אחד משתדל דוקא למכור עד כמה 
שאפשר הרבה, כי הוא תלוי כלו באותהּ הסחורה האחת ומשתדל להתגבר 
על ירידת המחיר על-ידי זה שיָרבה %מכור. פצלתו זו מתנגדת אפוא 
לאינטרסים של כלל המוכרים. לכן גם ההתחרות בין הקונים בזמן נורמלי 
כמעט שאיננה ועל כל פנים איננה מקבלת לעולם צורת חריפה, בעוד אשר 
בין המוכרים ההתחרות היא כמעט הופעה תמידית וצורתה כמעט תמיד פחות 
או יותר חריפה, הקונים נכונים תמיד לקבל חברים חדשים אל תוכם, אפילו 
אז אם הם מאָרגנים (המופת הכי-טוב הן חבורות הצרכנים), המוכרים 
משתדלים לְהַפֶּגר ולא לתת לחדשים דריסת-הרגל אל תוכם,. אמנם כמעט כל 
אדם ואדם הוא מוכר וקונה בבת-אחת, אבל כמעט תמיד הצד האחד הוא 
המכריע וממנו תלויה גם עמדתו של האדם כלפי כל השאלות החברתיות. מן 
הצד השני אפשר גם לחלק את כל המקצועות למקצועות-קונים ומקצועות- 
מוכרים, עד כמה שהצד האחד הוא המסמן אותם יותר. כך הם, למשל, 
האכרים מעמד-קונים, בעוד אשר הסוחרים ובעלי-התעשיה הם מעמד מוכרים. 
אפשר אפוא להגיד, שכל קבוצה וקבוצה עומדת תחת השפעתו של גורם זה 
וממנו תלויה במדה מרְבּה יחסה אל הקבוצות האחרות. 

אותם הרוחות הקבוצתיים הנוצרים בהשפעתם של גורמים ידועים נראים 
לאופנהימר הרבה יותר חשובים מאשר התכונה הלאמית. אפילו את התכונה 
הלאָמית לכשעצמה אפשר לפעמים לבאר על-ירי גורמים חיצוניים. מענין מאר 
הוא המשל שלו בנוגע ליהודים. תכונתם הלאמית של היהודים נוצרה, לפי 
דעתו, על-ידי כך שהם חיים מאות שנים כבר בעיר, משתמשים בהרבה שפות 
והיו פעם מעמד מושל (3556|אח6:ז10). | חייהם בעיר הביאו אותה 
עצבנות ואותה התנועה התמידית המסָמנות את היהודים. הרציונליות שלהם נבראה 
צל-ידי השתמשם בהרבה שפות, כי על-ידי כך עלה בידיהם להשתחרר 
מממשלת המלה ולברא את היחס האוביקטיבי כלפי המושגים. ואותה העובדה, 
שהיהודים היו פעם מעמד מושל, היא היא המכריחה אותם לאחוז במקצועות 
ידועים (ביחוד במקצוע הסוחרים, הרופאים, ובכלל במקצועות הקשורים עם 
. עבודת-רוח), מכיון שבקרבם הֶשָרֶש הבוז לעבודה גופנית בתור עבודת עבדים 
ואנשים פחותי-ערך בזמן קדום. באור זה מתנגד ביהוד לבאורו של זומִבָּרט, 
הרואה את סבות תכונתם הלאמית של היהודים במצב הגיאוגרפי של ארצם. 
גם את תכונתם של העמים האהרים משתדל אופנהימר לבאר על-ידי עבודתם 
המקצועית (למשל, את תכונתם של האצילים הגרמנים מצד אחד ושל האצילים 
האנגלים מן הצד השני). 

אולם למרות כל השנויים התמידיים, שעל-אודותיהם דברנו עכשָו, אנו 
רואים בחברה את המגמה להשאר במצבה ולא להסכים למעבר פזאומי ממצב 
אחד למצב אחר, היא משתדלת להגן על מצב זה ביחוד על-ידי הדגשת 
הערך הגדול של הדברים המתקימים זמן רצ. בזמנים קדומים השתמשו לשם 
כך בכה הדת, אבל גם כיום רגילים אנו לראות במצב הקיָם על-כי רב את 
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או מטפיסיים. את הפחות המניעים עלינו לחפש בקרב כל אדם ואדם. 
האינטרסים והאידיאלים הם הכחות האלה. האינטרס דוחף את האדם ישר, 
האידיאל בורא את האינטרס, ועל-ידי כך את ההרגשות הנחוצות לשם מפעל 
ידוע. ומכיון שאנו מדברים על-אודות ההרגשות הסוציאליות, לכן באים 
בחשבון רק האינטרסים הקבוצתיים (ת6*6556+תות6סקטטזג)). אינטרסים שכאלה 
יש במציאות. אנו רואים אותם גם בחיי-הטבע וגם בחיי-האדם. ויש שנל 
מיני אינטרסים שכאלה. יש שהאדם נמשך אל הקבוצה מפני שהיא מספקת 
את צרכיו הוא ויש שהוא מענין בהתפתחות הקבוצה בתור דבר העומד מלמעלה 
ממנו והוא נכון אפילו להקריב את האינטרס האנכיי שלו לשם אינטרס הקבוצה 
(הרגשות לאמיות, דתיות, ה,אנכיות" המפלגתית, ההסתדרותית וכו'). שני מיני 
האינטרסים האלה הם הדבק המחבר את המון היחידים לגוש חזק אחד. 
אנו רואים אפוא, שאותו פרוצס סוציאלי, שעל-אודותיו דברנו כבר 
בתור חמר הסוציולוגיה, הוא באמת פרוצס של יצירת קבוצות והשתדלותן של 
הקבוצות האלה לספק עלזידי אַרגונם את האינטרסים שלהם בהתאמצות הכי- 
קטנה ובמדה הכי-גדולה, הספוק הזה אפשרי רק אז, אם כל קבוצה וקבוצה 
תסתגל לאינטרסים של הקבוצות האחרות ותשנה הן את האינטרסים שלה והך 
את פעְלתה בהתאם לכל השנויים המתרחשים בעולם החיצוני. זה הוא אפוא 
החק היסודי של הסוציולוגיה: מצב ידוע של הקבוצה גורם גם פעלה ידועה 
מצדה, החק הזה הוא חק אוביקטיבי מַחלט),; שישָאר בתקפו תמיד, בתור אחד 
החקים היסודיום שעל-פיהם חי ומתקים העולם. 
מכאן נובע גם מצב העמדה של החברה וגם מצב התנועה שלה. מצב 
העמדה האידיאלי הוא זה, שבו האינטרסים של הקבוצות השונות משתּוים, 
הקבוצות השוות אחת לשניה בכחותיהן וערכן חיות על יסוד ההדדיוּת 
המחלטת; בקבוצות שאינן שוות אחת לשניה, חסר יחס זה; אולם גם המשא 
ומגע ביניהן מקבל במצב עמדה את הצורה של יחס הדדי על יסוד פצְלה 
ותגמול"פצָלה (קתט)615[ת1686) 6תט 8ַתט1615%) -- מה שנראה כמעט תמיד צודק 
גם לצ אחד וגם לצד שני. אמנם במציאות מצב שכזה כמעט שאיננו. 
הקבוצות השונות מַשפעות בלי-הרף על-ידי גורמים ידועים, והגורמים האלה 
הם הם המשנים את היחס ההדרי ביניהן. גורם חזק שכזה הוא, למשל, מצד 
אחד הרות הלאומי, ומן הצד השני הרוחות הקבוצתיים הנבראים על-ידי 
התפתחותה של האנושיות. רוחות קבוצתיים שכאלה נבראים, למשל, עלזיך? 
התפתחות המעמדות, על-ידי השפעת הארץ והסביבה, בכלל, על-ידי ההתפתחות 
הכלכלית, וכן הלאה. מה שנוגע לאותו צד אחרון מדגיש אופנהימר את 
הנגוד שמצא אותו בחיים הכלכליים ושהוא, לפי דעתו, אחד המניעים הכיד 
חשובים בחיים אלה: הנגוד בין הקונים והמוכרים. האינטרסים של הקונים הם 
אינטרסים הרמוניים. הָם מצנינים כלם בכך שיקנו בזול ונכונים לצמצם את 
קניותיהם בה בשעה שהמחירים מתהילים לעלות, ומכיון שאפשר להם לקנות 
הרבה דברים והם לא תלוים בדבר אחד, לכן גם קל להם להסתדר באפן 
שכזה, לא כן המוכרים. האינטרסים שלהם אינם הרמוניים. אמנם גם הם 
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אחרים של חייהן ופצלתן (למשל, מעמדים שונים בקרב העם). הכיצד נוצרת 
ההרגשה המשתפת, הן בקבוצה והן בצבור? שלש תשובות אפשריות על 
שאלה זו. ההרגשה המשתפת יכולה להנְצר על-ידי רצונם החפשי של כל היחירים 
הקשורים, או על-ידי הכרח פסיכי (למשל, אינסטינקט החָקוּי, | החי בקרב כל 
אדם) או על-ידי הכרח פיסי, היוצא מאת החברה בתור חברה ופונה נגד 
היחיד. | הדבר הכי-נכון הוא, לחפש את המענה בתוָךָ. | ההרגשה המשתפת 
נוצרת מצד אחד בהשפעת העובדה, שהיחידים הנמצאים בקבוצה או בצבור 
דומים איש לאחיו במדה ירועה, ומן הצד השני החברה היא המחנכת את 
היחידים ומרגילה אותם לפצָלה הדדית. החנוך הזה נמשך בלי הרף בתולדותיה 
של האנושיות ואפשר להכירו גם בחיי היתיד מילרותו ועד בגרותו, כי הלא 
גם היחיד עובר בחייו הוא את כל אותן המדרגות המתבַּלטות בהתפתחותה 
של האנושיות. באפן שכזה הגיעה האנושיות מתקופת הממשלה הבלתי-מגבלת 
של האינסטינקטים, דרך התקופה של התנהגות חברתית תחת מועקת הפחד 
מפני הענש, עד התקופה שבה הדעה הצבורית. דעת הכלל, היא המכריעה 
והמסמנת את ארח-חייו של היחיד. התקופה הרביעית, התקופה שבה האדם 
ישתחרר %גמרי מכבלי הדעה הכללית ויעשה מה שעליו לעשות רק לשם 
המעשה ועל-פי דעתו הוא, עוד עומדת לפנינו. קשה מאד הוא פרוצס 
הנוכהּ הסוציאלי של האנושיות. הפצְלות המשתפות של מספר ידוע של 
אנשים בלתי-מאַרגנים הן כמעט תמיד פּצְלות מזיקות, פעָלות תחת רשם אימפולס 
ידוע, העובר במהירות רבה מאדם לאדם וגורם תנועות פתאומית, על-פי רב 
בלי שחר ובלי תועלת. ככה נוצר ההמון (8556]/] 6:). הסָמן האפיני של 
ההמון הוא השויון המחלט של כל היחידים הנמצאים בקרבו. שויון זה נוצר 
על-ידי כך, שכלם מסתגלים לאלמנטים הכי-רעים והכִי-נמוכים בּקרב ההמון, 
ההמון איננו חושב לגמרי. הוא רואה רק את האינטרס הכי-קרוב לו ברגע 
זה ומשתדל להגשים את האינטרס הזה תיכף ומיד מבלי להשגיח על התוצאות. 
מקרים כאלה של פעלת ההמון הם שכיחים מאה בתולדות האנושיות וכמעט 
תמיד תוצאותיהט עצובות מאד, הצעד הראשון קדימה הוא, אפוא, להשתחרר 
מהשפעתם של האימפולסים הפתאומיים, להבדיל בין האינטרסים הנכונים 
והבלתי נכונים ולאַפשר שקול-דעת ידוע לפני הפצלה. זאת היא תעודתו של 
אַרגון האנושיות. באנושיות המארגנת מסתגלים כלם לא לאלמנטים הכי-רעים, 
כי-אם %אלמנטים הכי-טובים. הדרך המובילה לקראת מטרה זו, היא אמנם 
ארְכה מאד. כבר המנהג הדתי לחכות זמן ידוע לפני הפצָלה המשֶתפת (למשל, 
עד שיבוא סָמן ידוע מצד האלוהיות) הוא הצעד הראשון בדרך התפתחות זו. 
ואחריו באים כל מיני העכובים השונים, שהאנושיות שמה לפני עצמה עלזיךי 
רצונה היא, כגון האספות, | הפרלמנטים, הכתות, וכן הלאה. כך נוצרת 
האנושיות המאֶרגנת. 

מה הם הכחות הדוחפים את האנושיות לקראת אַָרגון זה? בזמן קדום 
ראו את הכפחות האלה או באלהיות או באיזו רוח כללית המרחפת מעל 
לאנושיות ופועלת עליה במובן ידוע. היום אין כבר מקום לפתרונות תיאולוגיים 
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בהרגשות חברתיות שונות. על-אודות הנגוד הזה דנו כבר הרבה, אולם עדין 
לא הֶבררה מהותו די-צרכה. חוקרים ידועים (הָגָ", לוּרְנץ פון שטין) ראו 
דוקא במדינה התגשמות השאיפות הנעלות של האנושיות ובצבור את 
המעמסה, את הגוף הנָרפּה והעצל, המעפב בעד פעלתה של המדינה. היום 
אין בדעה הזאת כמעט כבר תומכים, אנו רואים במדינה מה שהיא באמת, 
הַינו הגשמת הכח והממשלה של מעמד ידוע או חבר-אנשים ידוע, ובצבור 
אנו רואים את האנושיות הנלחמת, המשתדלת להחלץ מכבלי המדינה ולהגיע 
להתפתחות חפשית. הנגוד הזה מתבלט באפן חזק מאד, ביחוד בהתפתחותם 
של החֶקִים והמשפטים המסדרים את היחס שבין אדם לשני, חֶקיההצבור הם 
החקים הטבעיים, חֶקִים הנבראים על-ידי החיים עצמם ומשתנים יחד עם החיים 
האלה, בנגוד לזה יוצרת המדינה את חָקִיה לפי דעתה ומגשימה אותם בחיים 
על-ידי הכח הנמצא בידיה. חֶקי"הצבור מֶכרחים להיות צודקים, על כל פנים 
לפי דעתה של התקופה שבה נוצרו, חָקי-המדינה יכולים גם להתנגד להרגשת 
הצדק ומקרים כאלה היו וישנם די בתולדות האנושיות. 

ועל הנגוד של הרגשת ה.אנכי" והרגשת ה,אני* מִבָסס גם ההבדל בין 
תרבות וציביליוציה, שגם הוא הנהו נגוד יסודי של חיינו אנו. בתור תרבות 
מסַמנים אני את התפתחותה הפנימית של האדם, בתור ציביליזציה את התפתחות 
חייו החיצוניים, הציביליזציה נחוצה לאדם כדי שיתיה ויתפתח במובן גופני, 
התרבות היא פרי ההשתדלות לצאת מעבר לחיים היום-יומיים. התרבות היא 
פרי התפתחותה של החברה, הציביליזציה פרי התפתחותו של הצבור. ואותה 
ההופעה שהביאה לידי כך, שכיום הצבור מתפשט על חשבון החברה, היא גם 
המאַפשרת את התפתחותה הגאונית של הציביליזציה, בעוד אשר התרבות 
איננה זזה ממקומה או אפילו מתנָונת. גם פה אפשר לראות התפתחות הכרחית 
או רק מצב מחלה שאפשר וצריך לרפא אותה לטובתה של האנושיות כָּלה, 

על כל פנים ב-ור הדבר, שמיחסם ההדדי של שתי ההרגשות האלה, 
הרגשת ה,אנכי" והרגשת ה,אנו", תלוי גורלה של האנושיות להבּא. 

אחרי ההערות האלה, המבארות לנו את הצביון היסודי של החברה, 
נוכל לשוב אל המְבנה הפנימי שלה ואל חיית. 


ד 


עלינו למצא ראשית 75 את היסוד, הָאָלָמֶנֶט הראשון, של החברה, 
היסוד הזה איננו היחיד (אם כי יש חוקרים החושבים ככה), כי היחירד 
לכשעצמו אין לו קיום ממשי. את זה אנו יודעים כבר, יסוד החברה יוכל 
אפוא להיות רק מספר ידוע של אנשים הקשורים על-ידי מצב משתף ופועלים 
בהשפעתו של מצב זה ליסוד זה קוראים אנו קכוצה (6סְקְטז6). הקבוצה 
לכשעצמה נכנסת לתוך מושג יותר רחב והוא מושג הצבור. צבור קוראים אנו 
למספר קבוצות, הדומות אשה לאחותה במובן ידוע, אבל שונות בנוגע לצדדים 
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אצל יחידים שונים. הצורה האחת היא הרגשת ,האנכי" (ת:5456טש26-*ת16,), 
שהתפתחה בהשפעתם של חיי-החברה ותעודתה להגן על' האינטרסים של 
היחיד כלפי החברה. הצורה השניה היא הרגשה ה,אנו" (תו56+פטש6ם-*זו/\,), 
הרגשה סוציאלית מַחלטה, היוצאת מנקדת-ראות הכלל ונכונה להקדיש את הכל 
בשביל הענינים של הכלל. מיחסן ההדדי של שתי ההרגשות האלה בקרב 
היחיד ועל-ידי היחיד גם בקרב הצבור תלויה צורתו של הצבוּר והתפתחותו, 
ממשלת ההרגשה של ה,אנו" מביאה לידי שלום, מוּסריוּת, התפתחות החק 
הטבעי המסדר את היחס בין אדם לאדם על יסודות הצדק. חסר הרגשה זו 
מביא לידי מלחמה, נצול וממשלת-הכח. ההבדל ביחסם ההרדי שבין שתל 
ההרגשות האלה הוא גם הבורא את כל הנגודים הידועים בחייה הצבוריים 
והרוחניים של האנושיות, אשר סָמוּ כבר על-ידי חוקרים רבים, נגוד ממין 
זה היא ראשית כל הנגוד בין החברה (56(8/0תו6ות16)) והצבור (+81ת16561156)), 
המפֶרסם ביחוד על-ידי חקירותיו של המלָמד הגרמני פרדיננד טֶנִיָס. החברה 
היא מאסף אנשים ריאלי ואורגני, מאסף שנוצר על-ידי הרגשת-הכלל המחלטת. 
רצון החברה הוא רצון הכלל הממשי וחייה הם חיים משָתפים במלא מובן 
המלה, בנגוד %זה הצבור הוא מאסף אנשים כלאכותי, הוא נברא 
בהשפעתה של הרגשת ה,אנכי" ומשפע על-ידי הרגשה זו גם בהתפתחותו. כאן 
אי-אפשר כבר לדבר על-אודות חיים משתפים. היחס בין אדם לאדם מִתְנָה 
על-ידי חוזה וצורתו החיצונית של יחס זה היא על-פי רב החָלוף. וגם הרצון 
הכללי נוצר בקרב הצבור באפן מלאכותי על-ידי עבודת המחשבה של יחידים. 
מה שנוגע לסדר התפתחותם של שני הקבוצים האלה, הרי הראשונה בזמן 
היא החברה, הצבור התפתח אחר-כך, כשם שגם הרגשת ה,אנכי" היא יותר 
צעירה מהרגשת ה,אנו", לפי דעתו של טֶנְיָס אפשר לראות בכלל בחייה של 
האנושיות את הטנדנציה לעבור מן החברה אל הצבור, והטנדנציה הזאת היא 
גם הסכנה הכי-גדולה בשביל התרבות האנושית והמוסר האנושי. בנָדון זה 
מתנגד אופנהימר לטֶנִיס. הוא רואה במצבה הנוכחי של האנושיות רק מצב 
מחלה, שסבתו ממשלת האמצעי הפוליטי, המיסד שוב על חלוק בלתי-צודק של 
הקרקע. הוא סובר אפוא, שהחברה עתידה להוֶצר ולהתפתה שוב אחרי אשר 
יסדרו תנאי החיים הכלכליים. 

בקשר אמיץ עם הנגוד הקודם עומד הנגוד בין הממשלה (84ת116:56) 
וְהקלַאוּפְּרִצִיָה (88ת50ח0556ה86). הקואופרציה היא החברה הפועלת. היא 
מִיִפָדֶת על השויון המחלט של פל החברים. בנגוד %זה מצטיָנת הממשלה 
בחסר שויון בין החברים. אדם אחד או חוג אנשים מַגבל הוא המצוה והשאר 
נכנעים וממַלאים את רצון המעט. היחס הזה הוא יחס תמירי. המושל מצוה, 
פא מפני שמכירים בערכו המוסרי או הרוחני, כי-אם על-ידי הכח שלו. אמנם 
הכח הזה איננו תמיד דוקא כח פיסי, פח-האגרוף. במהלך התפתחותה התרבותית 
של האנושיות הוא נהפך כמעט תמיד לשלטון (+16א), ובכן לכח המיסד על 
הכרתם של הנכנעים, שהוא נחוץ או שהוא צודק. 

גם הנגוד בין הצבור 0:656|!:0(8!0) ובין המדינה (56380) מקורו 
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שמה שנוגע להרגשות יסודיות, אין הבדל בין אדם לאדם ואין הבדל בין 
גזע לגזע. אותן ההרגשות היסודיות הן המענינות אותנו כרגע. להרגשות אלה, 
הפועלות באדם מן הוגע שבו הוא נולד, קוראים אנו אינסטינקטים, אם הם 
משתפים לכל אדם ואדם בלי הבדל מצבו התרבותי, או פֶּסְבדוּאינסטינקטים, 
אם אנו פוגשים אותם רק בקרב אנשים הנמצאים על גבה תרבותי ידוע. 
בעוד אשר האינסטיגקטים פועלים ישר על רגשותיו של האדם, הרי בפסָבדוד 
אינסטינקטים חסר לרב אותו קשר בלתי-אמצעי שבין אינסטינקט והרגשה, 
לכל האינסטינקטים משֶתף חַבּוּר שלשה דברים שונים: הכרח המצב, פעָלתו 
של מצב זה על האדם וההשתדלות להשפיע באיזו מדה על מצב זה. מְספר 
האינסטינקטים גדול מאד, וצריך אפוא לסדרם באפן ידוע כדי שנוכל לברר 
את השפעתם על חיי"האדם וחיי"החברה. בנגוד לרב החוקרים, המסתפקים 
בזה, שהם מסַמנים את מספר האינסטינקטים וקוראים להם בשמותיהם, משתדל 
אופנהימר ליצור שיטה שתראה לא רק את האינסטינקטים כמו שהם, אלא 
גם תסמן את התפתחותם במשך זמן קיומה של האנושיות. הוא מבדיל שלש 
תקופות בהתפתחות זו, את התקופה הקדומה, שבה הרגש החברתי עוד לא 
היה מפתח, את התקופה השניה, הסוציאלית, ואת התקופה השלישית, שבה 
האדם משפּהרר כבר מכבלי החברה ובורא לו את עולמו הוא, עולם האדם 
העליון. בכל תקופה ותקופה מקבלים האינסטינקטים צורה אחרת ופועלים גם 
באפן אהר. בין האינסטינקטים עצמם יש שוב להבדיל בין אלה הדוחפים את 
האדם לקראת איזו מטרה, אינסטינקטים של מטרה ‏ 191656 ת6והת:/ 8:6), 
ובין אלה המראים על הדרך, בה צריך ללכת, כדי להגיע אל המטרות 
האלה, אינסטינקטים של אפן ההגשמה (1%1626 ח03[6סות 8:6). שלשה האינסטינק- 
טים היסודיים של מטרה הם: האינסטינקט של קיום עצמי (פ54716שתט)81ז56155+6), 
האינסטינקט של קיום"המין (מ16ַז56שַתט%!1;:6?08) והאינסטינקט של דרישת סבה 
(ל16ז1 885816/ ז40). | האינסטינקטים של הדרך מתחלקים שוב לאינסטינקט 
אָנַרְגטִי או כלכלי, המצוה לאדם להשיג את המבְקש באמצעים הכי-קטנים 
ובהתאמצות הכי-קטנה, ואינסטינקט הצדק בתור האמצעי הכי-נכון לסדור היחס 
בין אדם לארם. כל אחד מהאינסטינקטים האלה מקבל צורה אחרת במשך 
התפתחותה הכללית של האנוש"ות ומתגשם גם באפן אחר בחיים, אבל מהותו 
היסודית נשארה בלי שנוי והיא היא הפועלת על התנהגותו של האדם כלפל 
החברה. 

על-ידי פצָלת האינסטינקטים מצד אחד ועל-ידי העובדה של חיים 
בצבור מן הצד השני נוצרת הכרתו של האדם. בהכרה זו אפשר אפוא 
להבדיל שני יסודות: היסוד הראשון הוא זה שהביא אתו האדם עוד מעברן 
הבלתי-הברתי, הרגשת האינסטינקטים הנקיה, ההפץ לחיות, להתקים ולהַהנות 
מבלי לשים לב לעניניהם של אחרים. היסוד השני שנברא במשך חיין 
הצבוריים של האדם תחת השפעתם של החיים האלה ובמלתמה תמידית עם 
ממשלת האינסטינקטים היא הרגשת הכלל. אבל גם הרגשה זו יש לה שתל 
צורות שונות, המתקימות גם שתיהן בנשמתו של האדם, אם גם במדה שונה 
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השנויים במצב זה, ובין השנויים עלינו שוב להבדיל בין השנויים המקריים 
ובין אלה המעבירים את החברה למצב עמדה אחר מאשר זה שממנו יצאנו, 

ועודך שאֶלה אחת לפנינו, | שהיא באמת גם השאלה היסודית של 
הסוציולוגיה, מה היא החברה? מה הוא יחס היחיד אל החברה? הכיצד נוצר 
מחייהם המשתפים של היחידים מושג החברה בתור מושג ריאלי המבְסס על 
הופעות ידועות בחיים? את השאלה הזאת עלינו לפתור לפני גשתנו לתאור 
חיי-החברה. אנו עומדים ל%פני ההופעה, שיש בעולם הרבה יחידים ויש 
צבור. לכאורה היסוד הוא היחיד ומושג היחיד הוא מושג הרבה יותר טבעלי 
ממושג ההברה, אבל רק לכאורה. הסקירה הראשונה על מושג זה כבר מראה 
לנו עד כמה מספקת היא ריאליותו. כל יחיד ויחיד נוצר מיחיד אחר, שנוצר 
שוב על-ידי יחיד אחר. השורה הזאת נמשכת לאחור בַּלי סוף. במובן גופנל 
אין אפוא מפל וכל יחיד מֶבדל, יש רק הכלל, ואותו דבר הוא גם-כן בַּמובן 
הרוחני. המחשבות, הדעות והמושגים של היחיד הם רק בחלקם הכי-קטן, חלק 
כמעט בלתי-נראה, קנינו הפרטי של היחיר, הם עברו כמעט כלם אליו בתור 
ירושת העבר ובמקצת גם בתור מתן ההוה. בלי שום מטפיסיקה אפשר אפוא 
להגיד, שהמושג האמתי הוא רק מושג הכלל, ומושג היחיד הוא מושג 
מלאכותי, שצריך לברא אותו מחדש ושאיננו נמצא בחיים האמתיים. אולם מן 
הצד השני עלינו לזכור, שהפועל והחושב באמת הוא רק היחיד ושעל-יךי 
פציותיו ומחשבותיו נוצרת החברה, השיטה הסוציולוגית הנכונה יוצאת אפוא 
מן החברה בתור המושג הריאלי היחידי ושבה שוב אל חברה זו כדי לתאר 
את חייה ואת התפתחותה, אבל היא מַכרחה להשתמש ביחיד בתור מי שיוצר 
את חיי-החברה ומשפיע עליהם בלי הרף, עלינו להכיר מה הוא היחיד, עד 
כמה הוא משפע עללידי העובדה שהוא חלק מהצבור, ורק אחרי-כן נוכל לגשת 
לתאור חיי-החברה בתור חיי-החברה. 

מכאן החלוק היסודי של הסוציולוגיה בתור מדע. היא מתענינת ראשית 
פל ביהיד בתור חלק הצבור, כדי להראות ער כמה הוא משפע על-ידי 
החברה ומה שיותר חשוב, עד כמה הוא משפיע על החברה,. היא נגשת אחר- 
כןך %תאור החברה כמו שהיא, זאת אומרת - לתאור מצב העמדה של החברה 
ואחר-כך לתאור התנועה, שהיא או תנועה מקרית או התפתחות, יציאה ממצב 
אחד וכניסה לתוך מצב אחר. 


נקדת-המוצא שלנו היא אפוא היחיד, עלינו להכיר כל אותו 
האַפָרַט המניע הנמצא בקרבו של היחיד והמזרז אותו לפצֶלה, אשר ממנה 
נבראים שוב חיי-הצבור. ההנחה היסודית היא זו, שאדם אחד דומה לשני 
במדה כזו, שאפשר לתאר את האַפַּרַט המניע, בתור אַפַרַט הנוצר בצורה דומה 


בקרבו של כל אדם ואדם. ההנחה הזאת היא אמתית, כבר גְלו חוקרי-הטבע 
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שיש סדר ידועה בהתפתחותה הפנימית של האנושיות, הופעה שתֶּהוּ עליה 
כבר מיסדי הסטטיסטיקה ועסקניה הראשונים, משמשת גם בסיס לסוציולוגיה. 
על-אודות סבותיה נדבר עוד להלן. 

בקשר עם שאַלה זו עלינו לברר לעצמנו עד היכן מגיע הדמיון הזה 
בין גוף האדם או בכלל גוף חי ובין החברה. אם אנו אומרים, שגם החברה 
עומדת תחת השפעתם של חָקִים ידועים, אז איננו יוצא עוד מזה, שהדמיון 
הלז בינה ובין גוף האדם הוא דמיון בכל המובנים. הסכנה שדוקא במקום 
זה האנלוגיה תעבור על הגבול ותסמן דברים שלא כהויתם איננה סכנה 
שבתיאוריה גרידא. פה מונח היסוד של הארגניציסמוס הידוע, של המחשבה, 
שהצבור לכשעצמו דומה גם במבנה הפנימי שלו לבעל-חי וחי ומתפתח 
כמוהו. הדעה הזאת, שהיו לה זמן ידוע הרבה מצדדים, כמעט שעברה כעת 
מן העולם. אנו יודעים כבר שיש סוף כל סוף הבדל גדול בין היחיד החי 
ובין הצבור החי, שהצבור איננו מזדקן ואיננו מת, ואם הוא מת, אז אין זו 
הופעה נורמלית. כמו כן יודעים אנו שהצבור הוא מאסף אנשים מָבדלים 
ומחסרים אורגנים משֶתפים, וגם אפן חייו שונה מאד מאפן חיי-היחיד. צריך 
אפוא להבדיל בין ההכרה שהאנושיות לכשעצמה גם היא מתפתחת באפן 
קבוע ותחת השפעתם של חָקִים קבועים ובין אפן חיי-הצבור, שהוא שונה 
מהאפן של חיי-היחיד. 

אבל בזה עוד לא נגמרו השאלות היסודיות של מושג הסוציולוגיה. 
עלינו להבין את מושג המהלך של החיים החברתיים. המהלך הוא מִעבָר 
ממצב אחד אל מצב אחר. נקדת-המוצא שלנו הוא אפוא מצב ידוע של 
החברה, מצב שהוא אמנם אפשרי רק בתיאוריה, היות והאנושיות הולכת 
ומתפתחת בלי הרף. אך אם אנו סוקרים על החברה ברגע ידוע ומדמים לנו 
כאָלו נתאבנה לפתע פתאום בהתפתחותה ומתארים אותה במצב זה, או יותר 
נכון, אם נשוה לפנינו שהמגמה של האנושיות להגיע למצב מנוחה ידוע 
התגשמה בחיים, אז קבענו בזה כבר את נקדת-המוצא שלנו. זה הוא מצב 
העמדה החברתית ([5)80 50218]6 016). הנגוד למצב זה הוא מצב התנועה 
החברתית (;6)1ת41 5021816 216). אולם בנוגע למצב זה עלינו שוב להבדיל 
בין השנויים החלים במצב החברה, שהם פּעין אַנוּרמַליוּת בהתפתחותה, אַנורמַליוּת, 
שעליה החברה תתגבר סוף כל סוף, ובין אלה המשנים באמת גם את מצב 
החברה ומעבירים את החברה למצב אחר אן למגמה הנוטה לקראת מצב אחר, 
ובוראים אפוא מצב של עמדה חדשה, וזאת היא גם דרך התפתחותהּ של 
האנושיות, העוברת ממצב אחד אל מצב שנל יותר גבוה, או - לפעמים - 
גם יותר נמוך ממנו, | השנויים מאותו מין שני, המעבירים את החברה 
ממצב אחד אל מצב שני, מסמן אופנהימר בתור מצב עמדה קומפָרטיבי 
(568618 861/6זהקות%0 216) ורואה בצדק במושג זה מושג חשוב מאד, היות 
והוא הוא המבאר לנו את התפתחותה של האנושיות. ולכן אם אנו באים 
לתאר את חיי-החברה, אז עלינו להשתמש תמיד בשלשת המושגים האלה של 
מצב החברה. עלינו לצאת ממצב ידוע של החברה ולהכיר אחר-כך את 
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של האנושיות ונשאר אפוא מקום עוד בשביל דבר-מה, שצריך ליצור אותו 
מחרש, לכן גם קשה היה למצא מענה ברור אחד על השאלה מה הוא אותו 
דבר, על-אודות עמדתו של אופנהימר בנדון זה כבר שמענו. בנגוד לכל 
אותם החוקרים, הרואים בסוציולוגיה מדע מֶבדל לגמרי, ביחוד בנגוד לזִימַָל 
וסיעתו, הרוצים ליצור ממנה את המדע על-אודות צורות החברה, רואה 
אופנהימר בסוציולוגיה מדע אוניברסלי, העומד ביחס אל מדעי-החברה, כמו 
הבִּיולוּגְיָה ביחס אל חיי-הטבע. כמו שהביולוגיה היא המדע על-אודות חיי- 
היחיד, כן הסוציולוגיה היא המדע על-אודות חיי-הצבור. וכשם שהביולוגיה 
נוצרה רק אחרי אשר התפתחו כבר כל אותם המקצועות המתארים את החיים 
הגופניים מנקדות"ראות שונות, כן גם תקופת התפתחותה של הסוציולוגיה 
הגיעה רק עְכשו, אחרי אשר כל מדעי-החברה הגיעו לשלמותם, על כל 
פנים שַלְָמות רלטיבית, ואפשר כבר למצא את הצד המשתף שבהם, שממנו 
אפשר לסקור על כל ענפי מדע אלה גם יחד ולהשפיע עליהם באפן שוה. 
המגמה ליצור מדע אוניברסלי שכזה עומדת לכאורה בנגוד למגמה 
אחרת,| שגם היא אָפינית בשביל זמננו: המגמה להתמחות במדע. אבל 
הנגוד הוא רק מַדֶמה, דוקא ההתמחות המַפרזה הזאת היא היא המביאה את 
התוקר לידי הכרה, שאי-אפשר לו למצא את הפתרון הדפיניטיבי לכל השאלות 
עבהן הוא עוסק, כל זמן שלא נוצר הגשר בין השאלות האלה ובין כלל 
המחשבה האנושית, שאליו הן שיִּכות. הקורְרְלָטס של החוקר הממחה, העוסק 
בשאלה אחת, בפרט אחד, נעשה באפן שכזה המלמד, המרחיב את שדה- 
ואיתו, המהפש אחרי הצדדים המחברים את ענפי המדע השונים, שני הסוגים 
האלה של המלמדים ערפם שוה ועבודתו של האחד לא תצלח בלי עבודתו של 
השני, ולכן גם מחסרת טעם ויסודר היא המלחמה בין הסוציולוגים והמַמחים 
למקצועות ידועים, ביחוד המלחמה בין הסוציולוגים וההיסטוריקנים, היות 
ועבודתו של האחד איננה משיגה מכל וכל את גבולי עבודתו של השנ 
להפך, היום בלתי-אפשרי הוא< מדע חברתי איזה שהוא בלי יסוד סוציולוגי 
הממחים הנלחמים עם הסוציולוגיה אינם רואים שהם בעצמם בוראים לפעמים 
קרוכות את הבסיס הסוציולוגי במקצועם הם, אלא שבסיס זה, הנוצר בידים 
בלתי-מנסוּת, פֶקוי מאד על-פי רב ואיננו ממלא את תפקידו, 

הסוציולוגיה היא אפוא המדע על-אודות מהלך החיים החברתיים של 
האנושיות. הגדרה זו, עד כמה שהיא נראית לנו ברגע הראשון פשוטה ומובנת, 
כוללת כבר בקרבה סבך שאלות קשות, הדורשות את פתרונן. ‏ "מה זאת 
אומרת: מדע על מהלך החיים החברתיים? האם באמת יש מהלך קבוע שכזה? 
האם אפשר לדבר על-אודות חֶקִים ידועים, | שעל פיהם מתנהלים החיים 
הצבוריים, כמו שאפשר לדַבּר על-אודות חֶקִים שכאלה בעולם הטבעז השאָלה 
הזאת היא גם שאלת קיומהּ של הסוציולוגיה בתור מדע, הסוציולוגיה תוכל 
להיות רק מדע דְּטֶרְמִינִיסְטִי, או לא תוכל להתקים לגמרי בתור מדע. ההופעה 
המוזרה הזאת, שלמרות בחירתו החפשית של האדם גם חייו הצבוריים עומדים 
תחת השפעתם של חָקִים ידועים, שמהם אי-אפשר להשתחרר, והגורמת ל%כך 
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יהודי, לא נשארה בלי שום השפעה על פעָלתו המדעית. אמנם אופנהימר 
מדגיש את גרמניותו לפעמים תכופות, ואולי גם לפעמים תכופות יותר מדי, 
אבל יחד עם זה שוכנת בקרבו ההכרה, ודוקא הכרה די-ברורה, שהמוצא 
היהודי שלו משפיע במדה חזקה על מהלך מחשבותיו. בדברו על פתרון 
השאלה הכלכלית היסודית, שאלת נצול חלק אחד של האנושיות על-ידי השני, 
שהיא, לפי העתו, שאלת מונופולין של מעמד ידוע, ובהדגישו את העובדה, 
שכל התיאוריות שנוצרו עד היום על-אודות הדברים האלה היו תיאוריות של 
מעמד זה או אחר, ולא תיאוריות אוביקטיביות, המתגברות על שיכותו המעמדית 
של החוקר או הסימפטיות והאנטיפטיות שלו, הוא חושב את עצמו למסְגל 
ביותר למצא את פתרון השאלה הזאת, היות והוא בתור יהודי מֶרגל כבר 
להביט במקצת על הענינים האלה מלמעלה, ומן הצד השני, בהיותו, כמו כל 
היהודים, נרדף על היותו יהודי הְשפע במדה ידועה גם על-ידי הפסיכולוגיה 
של המעמדות התחתונים, ואולם לא רק העובדה הזאת, שהיא קצת 
חיצונית, מעידה על המוצא היהודי של אופנהימר. באמת גם שיטתו הסוציו- 
לוגית וגם התיאוריות הכלכליות היסודיות שלו יש בהן הרבה מאד מן הרוח 
היהודי, ואולי מטעם זה עלינו לצאת מהן כדי שנבין אחר-כך גם את 
הדעות המתנגדות להן פחות או יותר. אל השאלה הזאת, הדורשת טפול מיחד, 
נשוב, אם גם רק דרך אגב, במהלך עבודתנו זו. מובן, שהטעם הזה לכשעצמו 
איננו מספיק עוד כדי שנתענין במחשבותיו של אופנהימר, עלינו להזניח 
לגמרי את הדעה המְטעת, שגם המדע הכללי קרוב לנו רק עד כמה שהוא קרוב 
ליהדות. המדע לכשעצמו אינו עומד בשום קשר אורגני עם שום עם, אולם 
מכיון שהסוציולוגיה של אופנהימר היא באמת שיטה שלְמה, ומכיון ששיטה זו 
תובן לנו בתור יהודים בהרבה מובנים יותר מאשר רב השיטות הסוציולוגיות 
האחרות, לכן חשוב הדבר להכניס את המושגים הסוצ'ולוגיים הראשונים אל 
התרבות העברית דרוקא באמצעות שיטה זו, שהיא על כל פנים אחת השיטות 
הסוציולוגיות הכי-חשובות כיום. 


ב 


נשוב אחרי ההערות הכלליות האלה אל גוף הענין. על החוקר היוצר 
שיטה שלמה של מדע ידוע לברא, ראשית 5ל, מושג ברור של מדע זה 
ולְהָראות על תעודתו. כבר בררנו עד כמה קשה דבר זה דוקא בנוגע 
לסוציולוגיה. במדה ידוע אשמה בכך העובדה, שהשם ,סוציולוגיה" נוצר עוד 
זמן רב טרם שנתגבש המושג וקבל את צורתו הנכונה. אמנם הצרך במדע 
זה הרגש עוד זמן רב לפני שנוצרה השיטה הסוציולוגית הראשונה על- 
ידי החוקר הצרפתי אויגוסט קוּנגֶט. אבל מכיון שהצרך הזה לא יצא מהרגשת 
חסרון זה או אחר, חסרון ברור ומסִים, אלא רק מהרגשה אינטואיטיבית, 
שאותם מדעי החברה והרוח הקִיָמים אינם מקיפים את כל חייה הפנימיים 
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כרב ההוקרים לפניןו וגם בזמן הזה, לעבד צד זה או אחר, פחות או *ותר 
חשוב, של הסוציולוגיה, כי-אם עשה את הנסיון החשוב ליצור בנין שלם של 
מדע זה כמו שהוא נראה לעיניו, החל מן המושגים הכי-פרימיטיביים והכי- 
יסודיים עד התחברותם והסתעפותם לשיטה מדעית שלמה,. נטיונות כאלה 
עדין מעטים הם מאד, ואל תטעה אותנו ההופעה, שספרי-סוציולוגיה שונים 
הולכים ונוצרים כמעט מדי יום ביומו וכמעט כל אחד מהם עושה את 
עצמו כאֶלו הוא הוא הפותר את שאלת הסוציולוגיה ומשליך אור על כל 
שביליה העקלקלים. באמת רב הספרים ממין זה -- והמשפט הזה צודק עוד 
יותר בנוגע לספרים צרפתיים ואנגליים מאשר בנוגע לספרים גרמניים - או 
שאין הם חודרים הרבה מעבר לסקירה כללית, שאינה אומרת הרבה ואיננה 
מבארת הרבה, או מִקדָּשים רק לבאור שאלה סוציולוגית זו או אחרת, בלל 
לחבר את הענינים לגוף מוצק אחד. ואמנם המכשולים שצריך להתגבר עליהם 
כדי ליצור שיטה סוציולוגית שלָמה הם כל-כך גדולים, עד שמעטים מהם 
הם גבורי-הרוח, שאפשר להם לגשת לעבודה זו ולעשות אותה מחרש בלי 
לחַקות את האחרים או בלי לשאב ממעין נרפש, על הסוציולוג לא רק למצא 
את ידיו ורגליו בכל מדעי-הרוח, שמהם מסתעפת ונזונה הסוציולוגיה (תורת- 
הכלכלה, ההיסטוריה, הפסיכולוגיה, תורת-המדינה, תורת-המשפט ועוד), כי-אם. 
גם לענות על כל השאלות היסודיות שבחייה הצבוריים | של ה"נושיות, 
שאלות מִסָבּכות מאד מאד, הדורשות גם פח נפשי רב וגם אמץ-רוח כביר, 
כדי למצא את פתרונן הנכון. ודַוקא בשתי ההופעות האלה, בירידה עמקה 
לתוך תוכם של מדעי-הרוח, שמהם נזונה הסוציולוגיה, ובמצנה מקורי על 
סבך השאלות החברתיות, עלינו לחפש את סוד גדְלתהּ ומקוריותהּ של השיטה 
הסוציולוגית של אופנהימר, על פרט זה או אחר אפשר בודאי להתוכח, לא 
כל ההוכחות הן מכריעות ולא כל פולמיקה עם בעלי דעות אחרות נראית 
לנו כצודקת ועומדת במקומה, אבל דבר אחד בטוח: יש לפנינו בנין מקורל 
שלם מן המסד ועד הטפחות, בנין המיָסד כלו על פרינציפ אחר ומראה על 
התגשמותו של פרינציפ זה בחייה החברתיים של האנושיות. הבנין הזה לא 
נבנה בפעם אחת. הרבה חלקים ממנו נוצרו במשך פעלתו המדעית של 
אופנהימר ונקלטו אחרי-כך אל תוך שיטתו הסוציולוגית. אולם קליטה זו היא 
כמעט תמיד הרמונית, ואפשר אפוא לדבר בלי שום הגזמה על מהלך-מחשבות 
ברור ומסִים בכל עבודתו של חוקר זה, שנשאר זמן רב גלמוד בעבודתו 
המדעית וגם היום הוג מצדדיו איננו גדול, אם כי איראפשר כבר לדון על 
שאלות סוציולוגיות מבלי להזכיר את שמו של אופנהימר ואת השקפותיו 
היסודיות. 

העובדה הזאת לכשעצמה מספיקה לגמרי כדי להצדיק את כניסתן של 
מחשבות אופנהימר אל תוך גבולי המדע העברי, שצריך ליצור עד את 
עמדתו הוא בכל השאלות הסוציולוגיות, כמו גם ברב השאלות ממקצועות- 
המדע האחרים. אולם יש עוד דבר אחד, המקשר אותנו עם אופנהימר 
צהמצדיק את התענינותנוּ בשיטתו הסוציולוגית. העובדה הזאת, שאופנהימר הוא. 


ד"ר אריה טרטקובר 


השיטה הסוציולוגית של פרנץ אוַפֶּנהִימַר 


א 


יסלחו לי הקוראים, המוצאים כבר במדה ידועה את ידיהם ורגליהם 
בתורת הסוציולוגיה, על שהנני משתמש במושג ,שיטה" בדברי על-אודות 
הדעות הסוציולוגיות של אחד מגדולי החוקרים במקצוע זה. ובאמת מוזר קצת 
הדבר לדבר על-אודות שיטה במדע זה, שלא התגבש עדין כלל וכלל, שלא 
ברורים עדין %א רק ההָקף והמהות שלו, כי-אם אפילו צרכו וזכות קיומו. 
אנחנו היים כיום בתקופת התהוותה של הסוציולוגיה כמקצוע מיְחד של המדע 
האנושי, וכנראה יעבור עוד זמן רב עד אשר יהיה המושג הזה מזקק 
ומגַבש ויכבש לו את עמדתו הקבועה במהלך התפתחותה של המחשבה 
האנושית. היום רחוקים אנו עוד מן המצב הזה כרחוק השמים מן הארץ. כדא? 
רק להראות על העובדה, שאפילו על-דבר מושג הסוציוליגיה יש ארבע דעות 
שונות תכלית שנוי אחת מן השגיה, וכל אחת מהן יש לה תומכים חשובים 
בין הממחים למדעי-הרוח. יש כאלה החושבים את המושג הזה למושג ריק 
לגמרי, למושג שמאחוריו אין שום תכן ממשי ושצריך להשתחרר ממנו בתור 
משא מיתר, ויש גם כאלה הרואים בסוציולוגיה את הכנוי הכללי למדעי- 
החברה, לעָמתם עומרים שוב החוקרים הרוצים לפתח את הסוציולוגיה למדע 
מיחד ומִבדל, למדע שאמנם הוא עומד בקשר ידוע עם מדעי-החברה האחרים, 
אבל יש לו תכן מיחד ומטרות מיחדות ואין לערבב אותו בנָדון זה עם שום 
מדע אחר., והקבוצה הרביעית חושבת גם היא את הסוציולוגיה למדע מיחד, 
אבל יחד עם זה היא יוצאת מנקדת-ראות זו, שהסוציולוגיה הולכת ונוצרת 
בדרך פצלה הדדית של כל מדעי-החברה בתור אותו צנור משָתּף שאל תוכו 
הם משתפכים, אבל מקבלים עם זה ממנו צביון מיָחד, ולפעמים גם נתיב 
מיַחד, בדרך התפתחותם לעתיד. 

אם בערבוביה זו אני בא ומשתמש בשם ,שיטה" סוציןלוגית, הרי אין 
אני מתכון בכנוי זה אלא לסמן את העובדה, שאופנהימר, השיָךָ לאותה 
קבוצה רביעית של החוקרים, לא הסתפק בזה, להראות על נחיצותה של 


.הסוציולוגיה ועל עמדתה המיחדה בין מדעי-הרות. הוא לא הסתפק גם בוה, 
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רמיונוות בשמוש הלשון בשני החלקים, כמו: מדוע באתי ואין איש (נ/, ב') - 
מדוע קויתי לעשות ענבים (ב/ ד); להיות אלמנות שללם ואת יתומים 
יבזו (מן המקור אל העתיד) ו, ב' - הלכף כאגמון ראשו ושק ואפר 
יביע, נ"ח, ה'; וחזרת מלים ולשון נופל על לשון: 


בחהלק השני בחלק הראשון 

גם המה בחרו בדרכיהם - גם אני לא כי על סוס ננוס - על כן 
אבחר בתעלוליהם, ס"ו, ג'--ד' תנוסון, 5', ט"ז 

בשצף קצף, נ"ד, ח' משפט -- משפח; צדקה -- צעקה, 


ה 3 כשר משרי, ‏ ייג ף 
כן גם דרך האירוניה והגוזמא משֶתּפה לשני החלקים: 


רָדַל' ושבי, . בתולת בתיבבל, "לא לא תוסיפי -- בתולת בת-צידוך 
תוסיפי, מ"ז, א'-בי קה כנור,, כ"ב ידב טי 
אש שרפתם... אין גחלת לחמם כתות לא יחמול, ולא ימצא 
(אפילו גהלת אחת לצרכי הבית במכתתו חרש לחתות אש 
לא תשאר מן השרפה שתכלה אותם!) מיקוד,. ל, ""ד, (ממש כמו כך 
מ"ז, ‏ י"ד הדבר הנקלה והפשוט| מצרכ- 
הבית בצד הציור הנורא ש9 
הקטסטרופה). 


כללו של דבר, אף"על-פי שאין הדמיון המליצי דבר שבמספר ובמשקל 
לבד, הן למעין היטב הרשם הכללי הוא כי בשום אפן אין שני החלקים 
יותר שונים בסגנון משני ספרים של משורר אחד, אם הם מתקופת שונות 
בחייו והסגַלות המיחדות למליצתו בולטות משניהם באפן שוה. 


(סוף יבוא., 
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ךןְוווווו ו 2-0 


האותיות שאלוני (אם מן 
,אות'), מ"ה, י"א ב 

האותיות "אלוני (אם מן 
אֶתֶו); אֶתְיג נ"ו, ‏ יייב; 

אשא אל גוים ידי ואל עמים 
ארים נסי, מ"ט, כ"ב 

הרימו נס, ס"ב, :' 

חדש בחרשו, שבת בשבתו, ס", 
כ"ג 

כי יבוא כנהר צר, נ"ט, י"ט 


והלה. ‏ לבפר, . מ"ד. מ 


תורה מאתי תצא, נלא, ד' 

קומי אורי - כי הנה החשך, 
א'-ב' 

ערי קדרשך מדבר--ירושלים שממה, 
ס"ד, ט' (רק הפסוק שאחרי זה נוסף 
בימי חגי וזכריה) 

טח מראות עיניהם, מ"ד, י"ת 

ולא כבדה אזנו, נ"ט, א' 

עזידנפש ‏ (= תיאבון האכילה), 
ג"ו, י"א 

אביר יפקב, ‏ מ"ט, יכיה סקמ 

יאמר אלהיכם, מ' א'; יאמר קדוש, 
מ', כ"ה 

זאב וטלה ירעו כאחד.. לא ירעו 
ולא ישחיתו, ס"ה, כ"ה 

בכיטר. 1 הבר מ' ה נ"ח, יי" 

עמל = און (במובן חטא), נ"ט, ז" 

הנשבעים בשם ה', מ"יח, א' 

ושבי לארץ, מ"ז, א' 

ארץ בל' זכר: היוהל ארץ, ס"ו, ח' 

מְאָז, מ"ד, ח מ"ה, י"א; מ"ח, ג' 

בְּקעַו, נ"ט, ה' 

וישם פי כחרב חדה, מ"ט, ב' 


ה שחיתו אותם, כדי להוסיף אחרי- 
כן כי באשכול א<חה נמצא תירוש) 


שאל לך אות ז, י"א 
אַתָיּ; אתא בקר, כ"א, י"ב 


ונשא נס לגוים, י"א, י"ב; שאן 
ליג ב'; כנשוא נס, לוחי 

לנס עמים, י"א ' 

חרש ושבת א' י"ג 


מי הנהר העצומים (על האויב). 


הז 

והיתה לבער, ו' י"ג; והיה לבער, 
השה 

מציון תצא תורה, ב', ג' 

העם ההולכים בחשך ראו אור גדול, 
א 

ארצכם שממה עריכם שרופות אש, 
8 

ועיניו השע, ו, " 

האזניו. הכבך,-\', .7% 

הרחיבה שאול נפשה, ה, "ד 


אביר ישראל, א' כ"ד 


יאמר הי א י"א חן לי 4 


וגור זאב עם כבש.. לא ירע 
ולא ישחיתו, י"א, ו', ט' 

בו. פל. תי דבה איבי 

חקקי און ומכתּבים עמל, י' א' 

נשבעות לה' צבאות, י"ט, י"ח 

לארץ תשב, ג', כ"ו 

נעתם ארץ, ט, י"ח 

מָאָז, ט"ז, י"ב 

ובַקעָה, ל"ד, ט"ו 

והכה ארץ בשבט פו, י"א, י"ד 


על הרבה מהדוגמאות האלה כבר העיר החכם קלינרט והוא מראה עוד 
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ישועה ישית כַּמְקום!) חומות וח% (כ"ו, א)1) וקראת ‏ ישועה 
חומתיך (ס"א, :"ה), הנה עוד כמה וכמה בטויים מִקפּילים ושמושי-לשון 


שוים 


בחלק השני 
צשָך ויצָרך, מ"ר, =ב' 


מעשה ידך פָּלנו (על בני-אדס) 
"ד 

מעשה ידי (עַם ישראל נצר מטעל 
ה'), ס', כ"א 

מעשיך ולא יועילוך (על האלילים), 
בל | ל" 

אמר עצתי תקום, מ" 

וארפאהו -- ורפאתיו (רפואת-הבם? , 
בי ייח כל 

רם ונשא, נ"ז, ט"ו 

זרע מנאף; ילדי-פשע, זרע שקר, 
נ"ז, ג'--ך' 

הסתרת ‏ פניך, ס-ד, ‏ ו הסתירו 
מנים, ' ב"ט, ‏ ג' 

רבים (-גדולים) בצד עצומים, 
ב"ג, י"ב 

שכָרת ולא מיין, נ"א, כ"א 

השממתיך,. כל עתה תצרל 
-מישב, מ"ט, ליט 

דברי,.. אשר שלחתיו, נ-ה, י"א 

ופדויי ה' ישובון נ"א, י"א 

שבי פשע ביעקב, נ'ש, כ | 


זובחים בגנות,.. עוזבי ה, ס"ה, 
ב/; י"א 

כאשר ימצא התירוש באשכול.. 
לבקתי השחיה הכל סיה ה' 


עה שטת .2 5 2 ששב ד | 


בחלק הראשון 

עושִָיה ויוצרה, כ"ב, י"א; עושהו 
ויוצרו, כ"ז, < י"א; אותה עשיתל 
ויצרתיה, 5"ז, כ"ו 

ישעה האדם על עשָהוּן י"ן |" 


מעשה יִדִי בקרבו, כ"ט, כ"ג 
למעשה ידיו ישתחוו, ב', ח' 


וכאשר יעצתי היא תקום, י"ד, כפד 
נשב ‏ ורפאי לה 5 


רם ונשא ו', א? ב, י"ג 

בנים... והם פשעו ב, זרפ 
מרטים, א ב'- די 

המסתיר פניו מבית יעקב, ח' י"ז 


העטומים והרבים (= גדולים), ה', 
[2 

שכרור. ולא מיין, כ"ט, ט' 

מאין יושב.. והאדמה תשאת 
שממה, ו, י"א 

דבר שלח, ט, ז' 

ציון במשפט תַפדה - ] 
ושביה 

ושבר פושעים.. 

ועזבי ה' יכלו -- ותחפרו מהגנות, 
א' -- כייח, כיט 

(הוא תשלום משל הכרם, ה', א'-ז', 
ונסמך עליו נביא שאינו ישעיהו 
היה צריך לבאר כאןך :ל בת 
האשכולות | נבאש(, הכן 


א' כ"ז-כת 


8) עין בארנו לרפיוז זה יבפרק א/--ב' (,התקופה כ"ב": 


20 דיר אהרן קמינקא 
מצאו ,סגנון שונה" בשני חלקי הספר ובלי בינה יתרה דמו לתרץ פליאה זו 
בהרחיקם את החלק השני, ואחרי-כן עוד פרקים, לזמן אחר הרבה דורות 
יתהפוכות לאָמיות, כשהיו החכמים וכותבי-הספרים רחוקים בלשונם במדה 
הרבה יותר עצומה מלשון איזו פרשה שתהיה בספר ישעיה. 

הן אפילו אם היה קצת הבדל בספגנון בין שני החלקים, לא היה צרך 
להתפלא על זה כלל, לשון סופר מאריך-ימים, אשר כשרונו מתפתח ומתרחב, 
מקבל שנויים, והם טבעייםו פשוטים כשהחמר שונה. הן לו נמצאו מזמן קדום 
בכרך אחד השירים הליריים של שילֶר עם ,וילהלם טֶל" בצדם, היו יכולים 
מבקרים להגיד כמו כן, כי הסגנון שונה מאד ועבוד החמר שונה - כאן 
מדבר המשורר על ענינים נפרדים בקצרה, וכאן נמשך הענין בארְכּה בשיחות 
בין מדברים שונים עם דעות שונות. על אחת כמה וכמה לו נכרכו עם 
השירים -- ,השודדים" או ,פיאָסקו" בשיחות בפרוזה, או המחברות המדעיות. 
הן גם אצל ישעיהו אפשר כי בסוף ימיו חבר לכתחלה נבואות של נחמה 
על תעודת עם ישראל להיות עבד ה' ואור לגוים, אחרי אשר בחלק א' 
אסף נבואותיו הקצרות על עמים ומאורעות בימי מלחמות אשור קודם למפלת 
סנחריב,. המעשה הגדול הזה, מהפכה עצומה, אשר הרעישה העולם, השריש 
בו רעיון אחד מקיף, ולכן המליצה נוזלת ושוטפת כזרם כביר והדעות יותר 
רמות; המליץ נעשה לחוזה וצופה עד סוף כל הדורות. אחרי שנקבע ברוחו 
לחלוטין, כי אין כדאי שתתקים מלכות ארצית בירושלים (הלא זה הוא 
היוצא מתשובתו בזעף לחזקיה, אחרי אשר גם הישועה המופתית לא הועילה 
להדריכו בדרכי ענוה והכרת רוממות ה/ כי אם יסף להתנהג ככל מושלי 
קדם אשר כבר גֶנַה הנביא בפרשה ב" ,ותמָלא ארצו כסף וזהב ואין קצה 
לאוצרותיו ..וישח אדם וישפל איש", וזה טעם התוכחה כנגד התהללות 
המלך באוצרותיו והאיום ל"ט, וש הנה ימים באים וְנְשא כל אשר בביתך 
ואשר אצרו אבותיך עד היום הזה, בבל), ואחרי התבצר רעיונו הגדול כי 
כל הגוים כאין ורק בה' יצדקו ויתהללו כל אפסי ארץ, היה קבץ-הנבואות 
הזה כמין צוָאה לתלמידיו ולכל הנשאר בציון והנותר בירושלים, 

אבל לפלא הוא, כי גם מליץ עברי כבן-זאב, מתוך ההָפנוזה על-ידי 
.ההמצאה הכוזבת של ,ישעיה שני" (בשביל שהיה הדבר בזמנו ברוח המשכילים 
לצרער חומות האמונה המקבלה), הדגיש את ,שנוי הסגנון". אפשר לומר כנגד 
זה, כי אם יש דומה בשאר הכתובים לסגנון הנעלה והנשגב בנבואות הנחמה, 
הרי זה רק בחלק הראשון של ישעיה! לעָמת מלים הנפגשות רק בנבואות 
האחרונות, כמו פצח, רנה, חפץ, רצון (אין לחשוב גם את ,צמח" כמו שעושה 
דריוָר, ‏ כי הוא נמצא גם ד/ ב) הנה כמה וכמה בטויים אחרים אפיניים 
נפגשים בשוה בשני החלקים: צאצאים, אפס, זרוע ה, התפאאר, גזע, 
נצר, אגמון] למודים, תעלולים (ס"ו ד' - ג' ד) אפעה ג("ט, 
ה' - %/ ו), ומלבד הסָמן הגדול, אשר הזכרנו כבר, ,קדוש ישראל* 
(י"ב פעמים בחלק הראשון, מלבד ,וקדושו ללהבה" - וט"ו פעמים בַּח?ק 
השני, מלבד ,אני ה' קדושכם, גאל ישראל קדושו") והרעיונות המתאימים: 


בי 
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אחר גלות יויכין, י"ד שנה אחר חרבן המקדש (בערך שנת 572 קודם סה"נ), 
אנחנו מוצאים בראשונה תוכחה כזאת על ,תועבות בית ישראל" בנוגע 
לעבודת המקדש: 
(בהביאכם בנירנכר ערלילב וערלי בשר להיות במקדשי 
להלקו וכה יאמר ,ה"|אלהים) כל בן:בכר צֶך? 5ב וצֶרָל 
בשר לאייבוא אל מקדשסי" (מיד, 1, טי 
מני אז והלאה יכלו ההבדלים הדתיים רק להתבצר עוד יותר 
מדור לדור ולא היה ביד שום נביא וחוזה ומנהיג רוחני, בקרב היהודים 
העקורים מארצם ונלחמים בכל פה נפשם נגד השפעת הסביבה הזרה, לעצור 
בעד התפתחות הפֶּלחן הדתי (אם בזבחים או באסור והתר וטְמאה וטהרה) 
מבלי לקרקר קירות האָמה ולהוציא עצמו מן הכלל. המשיכה לצד האזרחיות 
העולמית נעשתה מן הוא והלאה לבגידה וכפירה, לכן כשאנחנו מוצאים 
בנבואת ישעיהו רעיון הפוך מן הקצה אל הקצה: 
,והביאותים אל הר קדשי ושמחתים בבית תפלתי.. כי ביתי 
בית-תפלה יקרא לכל-העמים" (נ"ו ז), 
לא נוכל להיות בספק, שאין נביא זה צעיר מיחזקאל ויושב בבבל, 
כי-יאם קודם לו הרבה ואזרח בתוך עמו בירושלים בימי יחזקיה, וכי גם 
,מקבץ נדחי ישראל עוד אקבץ עליו לנקבציו" מכְוּן אל הגויים הנלוים על 
עם ישראל!). כל זה מתאים לחזון פרשה ב ,והלכו עמים רבים וגו" וכן 
,פנו אלי והושעו כל אפסי ארץ, כי לי תכרע כל ברך" (מ"ה, כ"ב),. דברים 
אלה לא יכלו להיות מזמן הגולה. במלה אחת: אין קרךזוית של גולה 
אפ לשפיהה בל לא והריח ריה גלות. 


על הכוָנה הנכונה של כמה נבואות בַּחלק השני עוד נדבר, ונעיר פה 
רק זאת, כי אמנם בעבור שאיננו מדבר כלל על שיבה מן הגולה, והשחרור 
,ממסגר אסיר, מבית-כלא יושבי חשך" הוא רק אנושי כללי כמו במזמור 
ק'ז בתהלים (מה שיוצא ברור מתוך שתוף כמה מליצות), בעבור זה אין 
גם בפסוקים שבתחלת עזרא וסוף דברי-הימים כל זכר לנבואת ישעיהו אצל 
פקדת כרש, רק לדברי ירמיה, כי מדברי ישעיהו וגם מנחמותיו האחרונות 
לא קבלו כלל הבטחה לעליה לירושלים או לבנין בית עבודת ה 


לצָמת המרחק הרב בין סגנון המליצה של הנביאים לאותו של הספרים 
מזמן הפרסים, ועוד יותר מזמן היוָנים 2?), עלינו להשתומם על המחטטים אשר 


1) מה שנאמר לפני זה: ,ובני-הנכר הנלוים... כל שומר שבת מחללו" אינו מתנגד 
לזה, כי השבת אינה ענין פלחני, כי-אם אות לבורא עולם דורש את הצדק החברתי, כך 
המובן בפרשת בראשית ובעשרת הדברים. 

2) החוקרים מבין הנוצרים, שאינם בקיאִים בקבלתנו, בגששם באפלה, קבעו לכמה 
פרשיות עוד זמנים יותר מאָחרים, על הפרשיות כ"ד-- כ"ז (שמִדָבַּר עליהן למעלה) חשב 
6 בשנת 1835 שהן מזמן המפבים ובדורנו עוד פרופ. דוהם חולם שהן מזמן יוחנן- 
הורקנוס (שנת 135) -- כשהיה כבר אפילו התרגום היוני חתום! 
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לראות כהוספות מאַחרות) יכולים להראות, איך משלה בזמנו כבר לשון- 
חכמים המאחרה. הנה למשל המאמר: (שנמסר בבבלי ובירושלמי יחד): 
,במה שהורשית התבונן, ואין לך עסק בנסתרות" או (עירובין, נ"ד, ב') 
עהללו נוצצין והללו נובלין'. לשוא נבקש בספר ישעיה, אף בחלקו השב 
או באחד ממזמורי תהלים, מלים וצורות דומות, ואם הקטעים שנמצאו בגניזה 
הם באמת מן המקור העברי העתיק, הנה נמצאים בהם למשל ,וכל צרך 
בעתו" (ל"ט, ט"ז), ,לצרכם נבראו" (לט, %) - אך לשוא יבקשו את המלה 
הרגילה ,צרך" בספרים ישעיה ותהלים, אפילו במקומות אשר רעיון קרוב 
מתבטא בכמה מלים דומות, 

עלינו לומר, כי הגאון רב סעדיה, אשר לא היה כמוהו מבקר שנון 
ובקי בקדמוניות עַמו ובקורות הלשון העברית מיום גלות ישראל מעל אדמתו, 
צרק במשפטו בהקדמה לספר האגרון, באמרו כי ק"א שנה אחרי הריסת 
עיר האלהים, ג' [צ"ל: קיג] שנים לפני מלוך מלך יון ,החילונו לט%ש 
לשון הקדש ולספר בלשון עמי נכר הארץ"6 - כנתו לזמן 
עזרא ונחמיה, 485 לפני סה"ב עד 435 = ק"ג שנים לפני חשבון 
שטרות. כן הוא מביא גם ראיה שם מדברל נחמיה, י"ג, כיד. 

אבל עָקר גרהול הוא גם במשפטנו על מה שיש להקדים או לאחר 
בדברי הנביאים, שנשים לב להשתלשלות הדעות הדתיות. 

הנביאים אשר ישבו מימי יחזקאל והלאה בגולה בתוך הגוים נאלצו, 
מטעם נפשי מובן, לכונן רעיונותיהם מדור לדור יותר כלפי ההבדלים 
הדתיים אשר בין ישראל לאָמות-העולם, כדי לבקש בהם עגן-הצלה מסכנת 
הטמיצעה; מה שאין כן אצל הנביאים הקדמונים, אשר ישבו כאזרחים בקרב 
עמם בירושלים ובשאר ערי-ישראל, ואשר אף כשהיתה הארץ שממה לא 
היתה סביבה גלותית מקניטה את נפשם ולא נאלצו לבנות חומות של מנהגים 
דתיים למען הַבָּדָל בכוְנה מתועבות העמים ולמען הגן על הגאוה הלאָמית 
שלא תתנדף בפני ההשפעה של הסביבה הזרה. לכן אנחנו מוצאים רק מימי 
יחזקאל והלאה (אחרי"כן גם אצל חגי ואצל עזרא ונחמיה, ובזמן יותר מאֶחר 
באבני גזית של ההלכה) כעין שסוע גלוי ומכָון להבדיל בעבודת-הקרש ודיני 
טְמאה וטהרה חיצוניים (גם מחוץ לרעיונות מוסריים) בין ישראל לעמים, וגם 
בקרב ישראל עצמו בין כהנים ולויים וישראלים פשוטים,. בזמן ישעיהו בן 
אמוץ לא היה עוד צרך כזה, הרגש הלאָמי בירושלים היה איתן ולא היה 
מפחד כלום מפני האזרחות העולמית, ולכן היו רעיונות ישעיהו ובני-דורו 
הנביאים מִבָונִים רק להרמת הצדק והמשפט ודעת-אלהים בעולם, וגם דבּרו 
לגוים בכל אפסי-ארץ, בהבדילם רק בין אנשי-צדק ובין רשעים. קדוש 
וטסמא לא היו אצלם עוד ענינים של פלחן ושל הלכה למעשה, כי-אם 
תאורים מוסריים. עם הכלל הזה בידנו נמצא סמן מבהק לקדמות החלק השנל 
של ישעיהו ולאחדות מל הספר. הנה אצל יחזקאל היושב בבבל, כ"ה שנה 





1) הוצאת הרכבי (זכרון ?ראשונים, ה'), עמוד 56. 


- 
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מזמורים בתהלים נכתבו בזמן היונים או גם אחרי-כן. במקום אחר1) דברתל 
על זה ברחבה והזכרתי איך ירדה פלאים בימי עזרא ידיעת הלשון העברית 
וכי דמיון ריק הוא לחשוב כי יכלו בזמן שאחרי-כן להָכּתב מזמורים (אן 
נבואות) בצחות הלשון הקדמונית, כי כל מה שנכתב מני אז מראה סמנים 
בולטים ונפרים היטב של השפעה מלשונות הגוים (מני אלפסנדר והלאה: 
מלשון יונית) והסגנון מתקרב ללשון המשנה, את ההבל, לחשוב חלקים מישעיה 
ככתובים בזמן ,אחר הגולה", תמכו באמונה טפלה אחרת, כאלו מזמורים רבים 
מס' תהלים הם מזמן ,אחר הגולה", ועל אלה הראיתי כי לא הבינו את 
תכנם, וכי אפילו המזמור קל"ז ,צל נהרות בבל" לא נכתב בזמן הגולה, כי- 
אם מאת שבויים אשר חזרו לירושלים העומדת על תלה בימי המלכים ). 
מימות עזרא והלאה השתמשו בלשון ארמית ואחרי-כן בלשון יונית. הישוב 
בארץ-ישראל בכלל לא היה גדול עד זמן שלטון הסורים 1). 

כאן עלי להוסיף, כי מטעם זה הוא גם בגדר הדמיון הריק, אם 
מבארים, כמו דוּהם וחבריו, חושבים כי ספר חבקוק היה יכול להכּתב 
בזמן אלכסנדר (הם חושבים כי ,קדימה* פרושו לצד מזרח - ואמנפם רק 
מגמת חיל הכובש המוקדוני היה לצד זה, אבל ,קדם" הוא כמו לפנים 
בנגוד ל אחור, כמו במזמור קל"ט, ה), אף-על-פי שדי באגדה המקבלה על- 
דבר חבת אלכסנדר %לעם ישראל למען הוכיח כי אי"אפשר היה לנביא 
בישראל שיזעק עליו חמס ושד, כמו שאי-אפשר היה שיכתוב איש אחרי 
עזרא דברי נבואה ותוכחה שיתקבלו לתוך כתבי-הקרש, וכמו שאי-אפשר, 
אם בן סירא יודע: בבר אפ ,תרי עשר" כספר אחו, שלא היה כבה 
הקבץ ההוא עתיק בזמנו, עד שלא הבדיל כבר גם חכם ובקי בקדמוניות 
כמותו בין הנביאים מדורות שונים שנקבצו בו. ופסוקים אשר נשארו לפלָטה 
מספר בן סירא עצמו, וואפשר לחשוב שהם באמת בצורתם הקדמונית 
(לא כרב המאמרים המובאים ממנו בתלמוד בעברית ובארמית, שצריכים 





(הַשוָה ישעיה, י"ד, ח': גם ברושים שמחו לךְ ארזי לבנון; %"ז, כ"ד: ,אני עליתי מרום הרים 
ואכרות קומת ארזיו"). כן תגלת-פלאסר, אשר בנעורי ישעיהו כבש את בב% וסד 
ממלכתו האדירה (בשנת 745 קודם סה"נ) מתפאר כי נָפֶץ ככלי יוצר" עמים וממלכות (השוה 
מזמור ב' בתהלים), וכי מלאך האֶלים ,הציר לו אזן? לפעל בחכמה את פעלותיו, והמלך 
סרגון, כי הלך ,במעקשים ובנתיבות לא נודעו" (השוָה ישעיה, מ"ב, ט"), ועל כל אלה, כי 
הוא ,מ?ך לארבע רוחות השמים, ממזרח שמש וצד מבואה מלך צבאות- 
(42, ]] .2 .4) -- מכאן אורה יוצאת לפסוקים רבים מן הדורות ההם. | 

1) ,הישנם מזמורי תהלים מזמן החשמונאים או מתקופה שאחר אלכסנדר?* ב,התרן", 
חוברת נובמבר, 1924 (187--196). 

2) ספר זכרון לכבוד א. ז, רבינוביץ, תל אביב, תרפ"ד, עמוד 15--19. 

6 אַריאַן (פטתהןץץ), אשר כתב את ספרו על כבושי אלכסנדר על-פי ידיעות 
נכונות שמסרו לו שרי-הצבא אשר נסעו עם אלכסנדר, אינו מזכיר אף באות אחת שהתעכב 
בירושלים או במקום אחר בארץ-ישראל (כמו שמוסר יוסף בן מתתיהו על-פי אגדה), רק גסיעתוּ 
במישור מן צר לפַזֶה. 
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לפסילים וכי החוזה הגדול הזה, הרחוק כל-כך מדַבּר חנף לרוזנים ואדירי- 
ארץ, לו היה אפשר לחשוב אותו לבן דורו של כרש, בודאי לא היה 
בטלן, כי אם בקי בעניני המלכים והמדינות, ולא רמה את עצמו ואת שומעיו 
בדברי שטות על מלך עובדיאלילים - ואם כן הרי דבריו לא רק 
אינם מרימים את כרש, כי-אם התלוצצות גסה הם בעבודת-האלילים של 
הכובש הזה!1). 

יי היתכן כי נביא עומד בבבל וכל הגיגו רק בגאֶלה נוכחית ושיבה 
בדרך אחת מארץ צפון לארץ-ישראל והוא חולם: ,ממזרח אביא זרעך 
וממערב אקבצם, אומר לצפון תני ולתימן אל תכלאי"? מה לו וליורדי 
הים ומלואו, איים ויושביהם (מ"ב, י') במדינות בבל? דברים כאלה היה יכול 
רק לדבר הנביא ישעיהו הקדמון והיהיד, אשר הגיגו לא היה כלל שיבת לאם 
מארץ לארץ ולא איזה צרן-שעה, כי-אם חזון לדורות, התרוממות הר 
בית ה' בראש ההרים וכל הגוים נוהרים אליו מקצוי ארץ, ובניו הבאים 
מרחוק הם כל העמים (,לי תכרע כל-ברך, תשבע כל לשון"; ,הוְשעו 
כל-אפסי-ארץ" -- מ"ה, כ"ב--ב"ג), ,כל הנקרא בשמי ולכבודי בראתיו". דבר 
אין לו עם עדת עולי-גולה ק"ן שנה אחרי-כן ועם משאת-נפשה המצמצמה 
בד' אמות של צרכי-השעה. 


השתלשלות הסגנון והדעות הדתיות מימות יחזקאל והלאה, 
והסגנון המליצי בשני חלקי הספר 


כבר העירותי בפרק ב', כי חסרון ההרגשה בשנויי הסגנונים הוא שגרם 
הרבה לתיאולוגים נוצרים לחשוב כדבר אפשרי, כי נבואות מספר ישעיהו או 


1 פטעץ0 185ח646], כן הובאה מאת א. יִרְמִיאַס בספרו צל ,התנ"ך לאו המזרת העתיק* 
(גרמנית) ורב החוקרים החדשים. הלוי מתרגם בשורה כ' במקום ,מלך כל הצולם": מלך 
הצבאות (8ה16410 068 01א). 

1) בזה כבר הרגיש גם יוסף הלוי והוא מככים (שם, צמוד 18), כי המעשים שהתגלו 
מהרסים עד היסוד את השקפת אלה אשר חשבו כי הופעת כרש הועילה לחזוק האמונה באחדות 
הבורא. ,רש לא רק שהיה עובד-אלילים מַחהלט, כי אפשר לומר גם שמעולם לא 
הבלטה עבודת-האלילים ביתר עז ותעצומות מאשר בימי ממשלת האכמנידים". -- בהזכירי כאן 
את הרחבת ידיעותינו על-ידי הכתבת האשוריות, עלי להשלים גם מה שלא הבאתי בפרק א' 
(,התקופה* כ"ב, עמוד 231) על-דבר הבטוים והמליצות בכתבי-היתדות מזמן 
מ?כי א שור, המורים כי מזמורים רבים בתהלים ונבואות ישעיהו השתמשו בכמה מליצות 
מפני ‏ שנמצאו אז באוצר הלשון האַשורית (דברתי על זה ביתר באור במהדורה הצרפתית 
למחקרי אלה, העומדים להופיע בשנה זו במאסף 8 6 .6 6זוע%6]). כבר שלמנאסר השני 
מתפאר בכתבת אהת (עין וינקלר, 131, ] ,212110168 .])]1ז(ספה:]461[), ,אני כרתי ארזים 
ברוסים ואעלה למרום הר לַלֶר", ובכתבת אחרת: כי ,עלה למרום אמָנה וכרת שם ארזים" 
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בכל-זאת אינו מוצא צבעים זולתי מסביבות הארץ לבדה: ,כי יהפך 
עפליך המון ים... בכרי מדין ועיפה, כָּלַם משבא יבאו.. כל צאן קדר 
יקבצו לך... אִילי נביות ישרתונך", כמו שגם בלשון הצחה ובסגנון אין 
שום צבע גלותי ואין אף קוצו של יוד מקורות הזמן? הן אפילו ,כּרש" 
עצמו חולף רק כצל, אין שום רמז לפרטי מעשיו וגדְלתו (כגון נצוח אסטיאגס, 
כבוש סַרדֶס) וזכרונו רק כדבר נדבק מבחוץ לָרעיון העָקרי (כמו שנראה 
עוד). - כן גם האליל גַד, (ס"ה, י"א) בודאי מארץ כנען הוא (הַשָוה: גַּדּי, 
בּדִּיאֶל, בּעל-גָּד, בָּא גֶד) ואינו ידוע בין אלילי בבל. 
ט. מה שמערער עד היסוד את הבנין האוירי אשר בנו להם מפרשים 
קדמונים ומבקרים חדשים בבאור החלק השנר של ישעיה, הוא כי עלזידל 
התגלות הכתבות האשוריות בזמננו הופיעה בפעם הראשונה תמונה 
ברורה משאיפותיו של המלך פרש ותכונתו, והיא עושָה פלסתר את כל 
הרמות והנשגבות אשר חשבו עליו מתוך הטעיות בדברי ישעיהו. 
לפנים האמינו בתמימות כי כרש היה מין גר-צדק, אשר למען רומם את ה' 
אלהי ישראל נתן דרור לעמו משבי בבל, כבר יוסף בן מתתיהו, אשר לא 
היו לו מקורות היסטוריים מזמן אחרי חתימת כתבי-הקדש וסמך רק על דברי- 
אגדה שהגיעו אליו, מספר (קדמוניות, י"א, א/, א--ב), כי כרש התפעל מזה, 
שמצא בספר ישעיהו כתוב מאתים ועשר שנה לפני המעשים, כי ה' עשה 
אותו למלך על עמים עצומים למען ישלח את עם הי אל ארצו ויבנה את 
היכלו, אבל מלבךד מה שהֶפרכה מסורה זו על-ידי העיון במאורעות מזמן 
כפרש עד עזרא, הנה התגלתה על-ידי הורמוזד רְסָם בשנת 1879 בַתֶל-קסֶר 
בבבל הכתבת האצטונית (צלינדרית) לתהלת מעללי כרש. כתבות 
כאלה אינן מגְלות-סתרים שנכתבו מאת סופרים בדאים לפי חזון לבם בלי 
ידיעת המעשים, כי-אם תשבחות פומביות ערוכות ברשותם ופקדתם, לפי רוחם 
ורצונם של המלכים אשר הן מפארות, והן עדות יותר חזקה מכל הרשימות 
בספרים, והנה בכתבת זו אנחנו קוראים: 
שורה כ'-כ"ב: ,אני כרש (כְּרַש), מלך כל העולם, המלך הגדול, המלך 

האדיר, מלך בבל שָמָר ואַכָד, מלך ארבע רוחות השמים... אשר 

מכלבותה הביבהילהאלים 535 ונבר והם בכל. לבבם 

חפצים בממשלתו". 


ובשורה ל"ה: (כל האלילים אשר החזיר למקומם) ,יתפללו נא יום יום 

לַבָל ולנבו על אריכות ימי"1). 
ועתה נשוה נא בנפשנון; כי אבן פנה היא לרעיונות ישעיהו בחלק 
השנה ,אני ה' הוא שמי וכבודי לאחר לא< אתן ותהלתי 


1) את הכתבת פרסם בראשונה תספת![שו8ל .11 במאסף *חברת חוקרי קדמוניות 
אסיה )50016 518%10 81ץ%0] 6+ 01 [8תעטס] בשנת 1880, אחרי-כן כתב על זה החכם יוסף 
הלוי בַּמאסף הצרפתי 18168 2/8668 865 6טע6] (כרך ראשון, 1830, עמוד 9-31), 
ובמחברת מיחדה 865 46ת160(10) עט2 ת6התצ:0 .66ותת%61150! ,ת11866 .ם .02 
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%* ואין אף מָלה אחת על שיבה מן הגולה, שהיתה, לפי דעת בעלי 
ההשערה של ,נבי נעלם", האידיאל הנשגב שלו? הלא כה קרוב היה 
להזכירו בצרוף הדרישה: ושלח רצוצים חפשים! כי מה שהוא אומר ,ובנו 
ממך חרבות עולם" בודאי אינו ענין לחרבות ירושלים, כמו שגם 
,מוסדי דור ודור תקומם" היא הבטחה כללית להולכים בדרכי-מוסר, כי 
הם לבדם יירשו ארץ (בכל מקום שהם), בעת שהרשעים יאבדו, כמו ,וצדיק 
יסור עולם" (משלי, "י, כ"ד) וכמו ,והתענג על ה'.. והוציא כאור צדקך 
ומשפטים כצהרים... וירוממך לרשת ארץ" (תהלים, ל"ז), כשמציגים את דברי 
ישעיהו מול המזמור בתהלים רואים כי כמו שהמלים שוות (התענג 
על ה;,; אור, צהרים) כן הענין המוסרי הכללי שוה וכי לכך 
אי-אפשר כלל לומר, כמו 6תץ6ת6 וכמו בודה בתרגומו בתנ"ך של קויטש, 
כי הפסוקים נ"ח, י"ג-י"ד הם הוספה. הרי אור וצהרים שבפסוק " 
מקבילים יחד אל ,תתענג" שבפסוק י"ד!). האגדה התלמודית החודרת עמק 
לרעיון הכתובים השכילה גם לפרש ,והאכלתיך נחלת יעקב" על נחלה 
בלי מצרים, כי בו נאמר ,ונפרצתה ימה וקדמה וצפונה ונגבה" (שבת, 
קי"ח, בשם ר' יוסי); אם כן גם היא מוצאת בנבואה זו כונה אנושית 
כללית. 

ז, כיצד מוכיח הנביא במקום אחר (נ"ט) את הפושעים: ,והֶסג אחור 
משפט... ומאַיָם שילבש ה' בגדי נקם ויעטה כמעיל קנאה (אם כן לא באה 
הפַּרענית!) כעל גמולות כעל ישלם.. כי יבוא כנהר צר (לבבל!)", ממש 
כמו שדבר בזמן בוא צבא אשור ליהודה: ועלה על כל אפיקיו והלך על כל 
גדותיו (ח'/ ז'), כן גם ,ומניתי אתכם לחרב" (ס"ה, י"ב). 

ח. כיצד אינו מזכיר בכל הנבואות הרבות (מלבד הפסוקים על כרש, 
שיכולים %היות נוספים) שום איש או מעשה או מנהג-החיים או משרה 
ממלכות הפרסים (כעין מה שבמגלת אסתר ואצל עזרא ונחמיה), וכשהוא 
מפאר את עתידות ירושלים - אף-על-פי שהוא מרים אותה על כל הממלכות, 
והוא, אם הוא מן הגולה, הלא צריך הוא לדעת את בבל, את פרס ומדי, 
ולשלוט בהמר רב משם כדי לתאר יחסי מסחר ונסיעות מן המדינות הללו - 





אייליייי יי ויוי ייר יריקי ןיי יקייר 





61 066 במבואו הנזכר (עמוד 328-834) מכיר, שהנבואה הזאת נ\אמרה %עם יושב 
צל אדמתו. אבל מתי? בסוף הגולה! והנבואה (עם סגנונה הטהור והמלָטש בלי צל של סגנון 
מאֶחר, וצם שני עָדים, ‏ ,קרבת אלהים", ,הרצָבות", המורים שהיא מזמן אהד עם מזמור צ"ג 
בתהלים שהוא, לפי מח שהעירותי במקום אחר, מדור הושצ) לפי דעתו מִשפצעה מאת יחזקאל, 
בעבור שהיא מחמירה בענין ש בת. המבקר הזה טועה בראותו כאן חָמרה דתית ברוח גהמיה. 
הן שמירת השבת בכלל בזמן ישעיהו ידועה מן א', י"ג (מן ירמיהו %"ד, י"ג--י"ד, יוצא לא 
רק כי היו עשרת הדברים ,אנכי... אשר הוצאתיך* ידועים בעם בימי המלכים, כי-אם שהיתה 
גם פרשת ואלה המשפטים עם חק שלוח עבד עברי מסָדרת אחריהם), ובכנוי ,קדוש ה'" 
לשבת הוא רומז רק על בראשית ב' ג' ,ויקדש אותו". העָקר הוא בדברי ישעיהו, כי כמו ביום 
הצום אין לבקש ,הפץ" פרטי, כן יום השבת מִתְקְן כדי להרחיק חמס ושד ורדיפה אחרל 
רכוש פרטי (,עשות חפציך", ,ממצוא חפצך"). 
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הראשונות שבספרו וברוחן, אבל לא מליץ מקרב בני-הגולה הדוים והסחופים 
והמשעבדים והנאלצים לפחוד מקול עָלה נדף (או, לדעת אחרים- אם בקרב 
הנותרים בארץ יהודה החרבה התגורר - איש יושב במדינה שוממה בקרב 
עניים ואביונים המפחדים לא רק ממושל פרס, כי-אם גם מפני שכניהם 
הצוררים להם ונכונים תמיד להלשין עליהם). הלא התהללות כזאת יכלה 
להיות החמר היותר רצוי לכותב השטנה כנגד עולי-הגולה, וגם הבל הוא 
לחשוב כי בסתר דבר הנביא המָרים קולו כשופר, ,קול אומר קרא, קרא 
בגרון אל תחשך". 

ד. בזמן שכל משאת-נפש בני הגולה הוא בנין מזבח בירושלים - וזה 
גם כל מה שנעשה! - אין הנביא מוצא שום דבר להגיד בהתאמה 
לרומנטיקה ההיא של הנכספים לחצרות ה, אף לא בסגנון מזמורי-תהלים 
הסובבים על חבת המזרח ועבודת ה' (,גם צפור מצאה בית ודרור קן לה", 
.אז תחפוץ זבחי צדק"), ותחת זאת הנה רעיונותיו מרחפים במרחק רב 
מרעיונות הדור ובנגוד גמור להם, בקראו: ,ולבנון אין די בער וחיתו אין 
די עולה"? אם דברים כאלה נאמרים בזמן שהמזבח על מכונו והעם נדחק 
להביא עולות וזבחים (,מי בקש זאת מידכם רמוס חצרי?") וממעט בצדק 
ומשפט - אזי הוא ופוח נבואי מובן; לא כן בזמן שכבר בטלו הקרבנות 
וזכרון המזבתה נעשה לדבר קדוש אשר לחזרתו צפו טובי העם וגם מטעם 
המלך ,מהקרבין ניחותין לאֶלָהּ שמיא" (עזרא ו/, י). 

ה. כל המבקריט החדשים נתקלים בפרשיות המדברות על עובד: 
העצבים, אשר הנביא מתלוצץ עליהם ברחבה (מ/ מ"ד, נ"ז). הן בסוף זמן 
גלות בבל כבר חדלה עבודת-האלילים מישראל ואין כל טעם ?ופוהים הללו, 
המבקרים מקילים לעצמם מאד את העבודה: הם פוסעים בפטיעה גסה על 
הפרשות הללו ואומרים שהן ,הוספות". אבל אי-אפשר לקבל באמת ובתמים 
דברים כאלה המתנגדים לשָכל הפשוט. הסופרים הקדמונים מאספי הנבואות 
הנעלות לא היו בורים נבערים מדעת ועושים מעשה קוף, מערבבים פרקים 
מזמנים שונים ומכניסים קטעים מליציים בלי ראש וסוף ובלי זכר למוצאם - 
דוקא לתוך נבואות החוזה הפלאי, ודוקא במקומות שההוספות הללו מפריעות 
הכוְנה (לפי פרושי המבקרים). דבר זה נוגע גם לדעה, כאֶלו היה אפשר לאיזה 
סופר בוּר בדורות מאהחרים לתחוב את הפרשות י"ג-י"ד או כ"ד-כ"ז (אשר 
כבר דברנו עליהן למעלה) מתוך ‏ מגלות הפקריות ובלתי-נודעות - דוקא לתוך 
החלק הראשון והעתיק בודאי של טפר ישעיה, ואף לא בתור פרקים נספחים 
בסופו, כי-אם באמצע הספר, ואיש מן ההכמים או מן המתרגמים הראשונים 
לא הרגיש בזה! 

ו כיצד הוא מתיצב בפ' נ"ח ,להגיד לעמו פשעם" (אחרי שכבר 
סבלו בגולה דִיּם בעד חטאותיהם) ומוכיח אותם ,ואותי אם יום ידרושון" 
ומורה אותם ,פַּפֶּח חרצְבות רְשע, הַתֶּר אגָדות מוטה ושלח רצוצים חפשים" 
(בגולה, במקום אשר כלם רצוצים ומשָעבדים!) ומבטיח אותם לבסוף, אם ילכו 
בדרכי צדק: ,אז יבקע כשהר אורך... אז תקרא וה' יענה... אז תתענג על 
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של לוקס (ד' י"ז- אחת היא אם היסטורי הוא או אגדי), כי בבוא ישו 
לנצרת לבית-הכנסת נתנו לו סי ישעיה ויקרא בו (מתוך החלק השנ) רוח 
ה' עלי וכו'. 

ב. החכם ההולנדי קוסטֶרס כתב כבר לפני שלשים שנה מחברת 
ראויה לשימת לב1), אשר בה הוכיח כי ספורי עזרא על בנין הבית ושיבת 
גולים רבים לארץ-ישראל בימי כרש אינם מיסדים במעשים היסטוריים. אבל 
איך שיהיה, הנה עזרא הסופר בודאי היה האדם הבקי ביותר בכל 
התעודרות שהיה אפשר להשיג מן הדורות הקדומים, ובכל 
הנבואות והחזיונות אשר נשארו לפלָטה. הוא חי בזמן לא רחוק אחרי ,הנביא 
הנעלם", החוזה הנלהב, יוצר אור הדעות הנעלות על ,שיבת הגולה? (לפל 
דעת מפרשי ישעיהו). הוא ידע בדיוק את שמות כ% העולים מבבל 
מזמן פרש עד זמנו, ואת פרטי כל המעשים. והנה הוא מספר (היא): ,והתנבי 
חגי נבביאה וזכריה בר-עדו נביאַיא על יהִיִדְיָא די ביהוד ובירושלים 
בשם אַיָהּ ישראל עליהון; באדין קמו זרְבבל בר-שאלתיאל ויָשוע בר יצְדָק 
ושריו לְמִבנָא בית אֶלְהָא וגו". - את החוזה הנפלא, מעודד הרוחות, 
8 הדע הכל איה הנביא הגדול, בן דורם של זרְבבל וישוע 
וחגי וזכריה והמרומם עליהם, אשר אֶלו באמת נאמרו דבריו בימים ההם 
היו עושים את הרשם היותר אדיר לטובה העליה! (אם היו כתובים עתיקים 
מכמה דורות ותכנם הובן על אחרית הימים אין להתפלא שלא היתה 
להם השפעה ישרה על צרכי הזמן). 

ג. | איך היה אפשר בזמן אשר בנין מזבח פשוט להעלות עלין 
עולות היה כבר ,באימה עליהם מעמי הארצות" (עזרא, ג' ג ונסיון קל 
לבנות העיר הביא לידי כתב-שטנה נורא על היהודים, כי אם ישכללו 
החומות ימרדו במלכות; בזמן שהיו גם גדולי-ישראל כפופים ונכנעים מאד 
בפני מלכי פרס ומדי ‏ ונמנעים בודאי מלומר דבר שיוכל 
להביא שואה על כל העם (השוה מגלת אסתר וספור נחמיה, איך 
הוא כפוף לפני המלך ונזהר בכל מלה בעמדו לפנגיו) -- איך יעלה על הדעת, 
שיפתח מליץ גדל-דעה ורוה חבת-עמו פה ממלל רברבן לַדַבּר על ,הנותן 
רוזנים לאִין, שופטי ארץ כתהו עשה - כל הגוים כאין נגדו - וסצרה-כקש 
תשאם", או ,מי את ותיראי מאנוש ימות", או: ,כן יזה גוים רבים, עליו 
יקפצו מלכים פיהם", ,והלכו גוים לאורך ומלכים לנגה זרחך - ובנו 
בני-נכר חומתיך ומלכיהם ישרתונך - כי הגוי והממלכה אשר לא 
יעבדוך יאבדו והגוים חרוב יחרבו - וינקת חלב גוים ושד מלכים 
תינקי"! דברים חוצבים להבות אש כאלה היה יכול לדַבּר ישעיהו בן אמוץ 
האזרח החפשי בירושלים אחרי מפלת סנחרב, כאשר נראה ונגלה 
לעין כל כי גדול ה' על כל מלכי הגוים, והדברים הם גם בסגנון הנבואות 





1) יצאה גם באשכנזית בשם: אַתט[]0:6067(6"5+6\ ,8ז605+6| .צ] ./\ 
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השתלשלות רעיונות ישעיהו ואחדות ספרו / 


המעשים קודם היותם" (ותט)חה6ט6 46ת3 ותטותוסו)הץ). | אין | אנהנו מתחיבים 
מראש, כשאנו עוסקים רק בבקרת הלשון והכוָנה, להגן על כל אות ואות, 
ויכולים אנחנו להסכים כי מלים בודדות ופסוקים שלָמים נוספו בזמן חגי 
וזכריה או אחרי-כן, וכי גם השם ,כרש" נוסף בדור ההוא בשני מקומות בספר, 
בזמן אשר כבר הוציאוהו מפשוטו ודרשוה על ענינים מריניים. 
חפצנו רק להוכיח, כי שגיאה עצומה היא, שנכשלו בה המבקרים החדשים 
בתפיסת הרעיונות העקריים, ומטעם זה גם בפרושי כמה כתובים בספר, וביחוד 
במה שיחסו את החלק השני לבן-דורו של כרש, 

בתחלה נציע כאן שורה של טענות נמרצות כנגד ההשערה בדבר 
החלק השני. אף-על-פי שבעלי ההשערה הזאת השלטת חזקים מאד בדעתם 
ורואים אותה כאמת מְחלטת וגם מתקצפים על עניי-הדעת המפקפקים בה, 
נקל למצוא, שהם מגששים באפלה וסומכים כל אחד רק על מה שכבר 
,החלט" מבלי לבחון את הדבר בעיון)). 

אני דורש מאח כל בעל דעת צלולה שישים לב לתמיהות הללו: 

א כיצד אבד וחלף ונכרת מקרב ישראל שַם הנביא היותר נשגב, 
נשיא המליצים, אשר הרבָּה מכל אשר לפניו הצליח לרומם רוח העם ולפאר 
עתידותיו? איך אפשר שלא נשאר לו שָם וזכר לא בקרב העם ולא בקרב 
החכמים והסופרים? השאֶלה הזאת היא כה חמורה, שנאלץ כבר לעמוד 
עליה אחד מהתיאולוגים הנוצרים המתונים, בַּרְדֶנְקַמֶפּ, פרופָסור בגריפסולד,. 
בבאורו לספר?). הוא קובל על הבקרת החדשה, שאינה שמה לב כהגן לקשיה 
של הסתפחות ספר כמו החלק השני של ישעיה בטעות לנבואות הקדומות. 
הוא שואל: ,אם היה בתוך הגולה איש-הרוח בעל כשרון עצום כזה, איך 
אבד כל רשם מחייו ולא הוא בעצמו ולא מאספי כתבי-הקדש לא מסרו לנו 
שום דבר על אודותיו; איך מכנים אותו ,הנעלם הגדול" - כמו שמכנהו 
אֶוְלָד - הרי להיות אדם גדול ועם זה נעלם הוא ממש דבר והפכ". 

על זה צריכים עוד להוסיף, כי אם אמנם הסופרים וחכמי-ישראל 
אחריהם יכלו בדורות מאֶחוים - בזמן התעצמות הפרוד הדתי - לשפוט על 
הדעות העולמיות של ישעיהו כי לא טוב לפרסמם בקרב העם - אבל לו עשו 
כן, אזי היו דנים את הספר בגניזה ולא היה נכנס כלל לתוך כתבי-הקרש. 
באמת לא רק שאין כל רשם בקבלה שדחו את הנבואות בזמן מן הזמנים, 
כי-אם ברור ששתו בצמא את דברי הנביא הגדול וקבעו אותם כבר בדורות 
עתיקים, בתור הנחמות היותר נעלות וקדושות, כהפטרות בסוף השנה, בראשית 
השנה, ביום הכָפורים, בתענית צבור ובשבת ראש-חדש. ידוע גם מתוך ספרו 





1) מן האחרונים, למשל, ש. קרויס במבוא לפרושו (תרס"ה) גוזר ואומר: ,לריק 
יכלה כחו כל מי שיתעצם באמתת פרשיות האלה" (כוָנתו: מי שיחשוב שהן מישעיהו), אבל 
הוא מביא בעצמו מה שהורס את בסיס כל הבקרת: כי חוקרים חדשים כבר גָלו שכ? 
עצמות ,הגאֶלַה" בימי כרש איגה אלא אגדה, ,ולא נשאר מקום פנור 
ממבול ההשערות... ומה שאמת היום נעשה שקר למחר". 

2 עִין ‏ 1887 ח6אַה3(ז] .658[8] 00(61:ק ז26 ,קות8א%ת3:606 .] )6 
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במציאת פתרונים. 1% היה אחד ממלכי יהודה, מלבד דוד ושלמה, כותב 
דברי נבואה ושירה, לא היה הדבר נשאר במסתרים, כי"אם היו מרוממים 
ומפארים אותו ותולים בו יותר ממה שחבּר, בכל אפן לא היה זה יויכין, 
אשר ספרי מלאכים ודבה"י יודעים לספר ממנו רק ,ויעש הרע בעינל 
ה'י. מן המבארים בדור העבר די להזכיר לדוגמא את אדוארד רויס (666558) 
האומר: ,רק תקפה של המסורה בלי בקרת ואדיקות בעָקר אמונה... נותנים 
אפשרות להגיד עוד היום, כי כאן ספר של הנביא ישעיהו בעצמו, אשר חי 
ק"ן שנה קודם לַהָרבן ירושלים"1). וראש-המדברים בין המבארים האנגלים 
בזמננו, | פרופ. טשאֶן באוכספורד אומר בהקדמתו לפרוש ישעיהו: ,כל 
המבקרים מסכימים כי אין אף פרשה אחת בפרקים ממ--ס"ו כתובה 
קודם לשנת 546 לפני סה"נ"?). את ,הפוסקים" האחרונים, דוּהם וחברי, 
המפוצצים את הספר לחלקים קטנים של שברי לוחות מאחרים ומשָבּשים - 
אין כדאי להזכיר, 

הבקרת החדשה הזאת דֶרכה ברגל גאוה על ספרי חוקרים ותיקים 
ונוצרים אשר לא הסכימו כלל להשערה הרוחת, בין אלה המעטים, אשר נסו 
להגן בשכל טוב על אחדות הספר וקדמותו, ראויים להָזכר לתהלה 
ארולף פרידריך קלינֶרט, פרופ, לבאורי כתבי-הקדש באוניברסיטה בדורפט ), 
והמפלג בחובבי הספרות העברית בקרב הנוצרים פרנץ דְליטש. בין 
המשכילים בַּדור העבר יחיד היה ש, ד, לוצטו, אשר לא נפתה להאמין 
ברמיונות רב המבארים, ובבינתו העמקה והרגשתו הרקה בסגנון הנביאים הכיר 
את אחדות הספר, וסָמן בולט ביותר מצא במה שהנביא בַּהלק הראשון כמו 
בשני טובע את הותמו על הספר במליצת ,קדוש ישראל", המסגלה כמעט רק 
לספרו, אבל שלשת החכמים האלה קפחו את השפעתם על שאר החוקרים 
בגלל מדה אחת לא נכונה אשר החזיקו בה במחקויהט; הם שָתְּפו את הבקרת 
ההגיונית עם הנטיה להגן על האמונה ומסרת קדומים, ובתוצאות הסברתם 
לכתובים היתה קשורה ההוכחה, כי אמנם חזה הנביא פרטי הדברים 
העתידים, מעשי כרש והגאלה בזמנו. אבל החוקרים המדעיים בספרות עתיקה 
ובדברי הימים סומכים מכבר רק על השגת השכל ואינם שמים לב לסברא 
תלויה באמונה ובלב, וכל מי שמשתף סברה כזו למחקריו צריך לבקש לו 
חבר-לדעה שישמע לדבריו, כי אצל כל שאר החוקרים הוא כבר נחשד על 
חסרון בקרת הגיונית. 

אנחנו מפרידים כאן מלכתחלה בין שתי המטרות, שאין לבקש אותן 
במסֶלה אחת, ומגדרנו יוצאת השאיפה להגן כאן על מושג ,נבואת פרטי 


1) במבוא לכה"ק (גרמנית), מהדורה ב', 1890, פרק 350. 
0 עין: .ט ת50)ש66 ,ה[658] ([סט] .6 תו קתט)!6[תום ,6תץ6ת0 .4 .ך 
. .םק ,1897 ,6%ותת368 
3 עַין: -66]ה()ת6 1658[8 6[6ט2 060 תו ז6ה0)]:0ת58 616ת26(1 6:6 06 
.9 הו]ז26 .ה06ה20ה6155/\ הסשת 
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השתלשלות רעיונות ישעיהו 
ואחדות ספרו 


₪ 


בַּטוּל ההשערה בדבר , ישעיהו השני" או ,נביא נעלם" 


לא נקל הדבר להרוס חומות הבקרת החרשה לכתבי-הקדש, הנראות 
בעיני המבארים זה יותר ממאה שנה כבצורות מאד. מימות דֶדְרִלִין, איכהורן 
ופוילוס החלו החוקרים הנוצרים בגרמניה לסַגַל להם הדעה, כי מהלך הרעיונות 
בַּחלק השני של ספר ישעיה שונה לגמרי מהראשון, וכי תכן חלק זה מוסב 
בעָקרו על הגאָלה מבבל בימי כרש?). מן החוקרים היהודים תפס בשיטה זו 
יי 2 בן-זאב בספרו ,מבוא אל מקראי קדש" אשר הוציא בשנת 1810, 
והתאמץ להראות, כי שני החלקים ,נבדלים זה מזה בזמן ובענין" וכי 
הנבואות מן מ' והלאה (אבל גם פרשה ל"ה!) ,אינן מישעיהו הנביא, כי אם 
מנביא אחר מאוחר לו זמן רב ושמו הוא פלאי". ור"נ קרוכמל -- אשר במורא 
והכנעה רבה קבל כאמת שאין לפקפק בה מה שהורו תיאולוגים נוצרים 
בזמנו מעל .קתדראות - מוצא בספרו ,מורה נבוכי הזמן", שער י"א (חקר 
אבות) ,כמונח קיום מוחלט, היות נבואות הנחמות... אינן מישעיהו ולא מזמנו, 
כ"א נתנבא בבבל בדור יסוד המעלה,.. שלפני עזרא ונחמיה?. יש אשר תמכו 
יתדותם בדברי הר"א בן עזרא, הרומז על המלך יכניה כעל מחבר נבואות 
הנהמה:). הראב"ע היה מבקר שנון וחריף בגלוי קשיות, אבל לא מצלח 


1 ראה ,התקופה", כרך כ"ב. 

2) ההכם תו20606?[6 כתב בקרת להערות ופרושים של פרופ. 40006 .3 .1 מנטינְנָן 
על ישעיה, אשר יצאו בשנת 1779, ויעורר בפעם הראשונה את השאלה, שמא כל החלק 
מ'--ס"ו הוא מזמן גלות בבל. החוקר פוילוס העיר בשנת 1793 על שנויי סגנון ורעיונות 
בפרשות אלה לצָמת הקודמות, והחכם אַיכהורן במבוא לכה"ק נסה להסביר כי הגבואות האלה 
הן מזמן מאָחר. = 

) רנ"ק, שם, סמן ב'. 


204 ,אלף לילה ולילה" \ 





שונים, שַבָלם נתכָּונו לרעיון אחד. ואולם גם במקום שהנוסח בּספור לפנ קטע- 
השיר הוא ,פתח ואמר" או מעין זה אין לפנינו יצירה של המטָפר, כי הרגה 
פעמים מכון גם כאן לציטטות שאולות. בערך רבע מקטעי-השירה הצרופים 
לתתר"א לילה (סןך-הפל של הקטעים הוא תתתין - אם לא נביא בחשבון את 
הכפולים, כי עם הכפולים יעלה מספרם להרבה יותר) מצאתי כבר, עד היום, שהם 
שאולים מתוך רִיוָנִים של משוררים או מתוך אנתולוגיות. ומקוה אנכי, שיעלה 
הדבר בידי למצא; גם מקורות יתר השירים, מקוה אנכי, שעבודתי בדרך זו תביא 
פרי-הלולים, כי דעת מקור קטעי-שירים אלה אינה חשובה רק לענין הגהת 
נוסח השירים בטקסט של תתר"א לילה, -- יען שבתי-השיר במקור נשתבשו 
ונסתרסו על-ידי המספרים והמעתיקים, - כי-אם גם תעזור להפיץ א(ר על הרבת 
שאלות בתולדות התהוות המקורות שלנו. 

ספורי תתרלא לילה הם בּשלמותם עולם קטן שלם של ,ספרות-השעשועיםי 
הערבית. כּמעט לא נעדר ביניהם שום טפוס של הספור העממי. ואם גם 
רק מעט מן המעט מן הספורים הם ממקור ערבי ואיסלמי, הנ: בכל-זאת רוגים 
כּל הספורים כָּלם, גם אלה שבאו מרחוק, ברוח האיסלם, באותו אפן שמצא 
לו מקום בכל הארצות אשר השפה הערבית מִדְבּרת בהן. כמעט שאין אזמצעי 
טוב להכיר את העולם הזה מאשר עלזידי התעמקות בספורי תתר"א לילה. 
אמנם זהַר הארמונות עמם, ההיכלות היו למעי-מפלה מיום אשר פרשו כערות 
המונגולים של המאה הייג את תכריכי-המתים על-פני ארצות אסיה הקדומה 
ומיום אשר שמו ממלכות-הים של אירופה קץ למְסחר הערבי, למן המאה 
הט"ו, ואולם היי ההמונים נמשכים עוד עד היום הזה באותם מחוזות 
הערבים, הרחוקים מהשפעה אירופית, ממש כמו שהם מתגלים לעינינו בתאוּרים 
הריאליים של תתר"א לילה, ואותן הדעות וההשקפות ענוססו בלב גבורל 
תתר"א לילה חיים עַדָין וקימים עד היום הזה בלב הצם בלי כל שנןל 
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חרוזים שהיו רגילים בפי העם ועל-אודות מקורם, ופּוחים שבהם מתוכחים 
עצמים שונים למי מהם משפט הבכורה (למשל וכוּח צבעי העור השונים) 
ספורים על-דבר תשובות טפוסיות וספורי-שוטים אחרים. פסקות אלה נמצאות 
בּרְבּן גם בספרות הערבית מחוץ לתתר"א לילה, ביחוד בספרות האַדב, זאת 
הספרות המקדשת לחנוך הומני; משם %קחו ונקבעו כאן. לפעמים נשמרו עוד 
שמות בעלי-מסרת של אלה והובאו בשם אומרם. 

השאיפה למלא אלף לילה ולילה הביאה גם לידי-כך, שמספר הגון של 
כפולים קבועים בַּפָּפַר זה ליד זה, ככה ברור, למשל, שספור גנים אינו אלא 
שנוי-נוסח של ספור הדיג שנהפך לכליף. בספור תג-אלמלוך, הנכלל בתוך 
רומן-האבירים של עמר אלנעמן, נכיר על-נקלה שוב את ספור אררשיר, 
ובספור גן-שאה נכיר את ספור חסן מבצרה. 

הצד השוה שבכל התוצאות של המקורים הערביים שבידנו הוא, כמו 
שהזכרנו לעיל, זה, שאינם יודעים עד-מה על-דבר ספורים אחדים שנתחבבו 
ביותר באירופה מימי גלנד, כגון ספור עלאדין ומנורת-הפלא, עלי-בבה 
וארבעים ואחד השודדים. עובדה זו עוררה לחשוב, שספורים אלה אינם כלל 
תרגום, כי-אם יצירה מקורית שיצר גלנד. ואולם השערה זו היתה לְאֶל מיום 
שנמצאו ספורים אלה במקורם הערבי גם בפרין וגם באוקספורד, ואם 
גם לא באותה צורה שבתרגום גלנד, הנה בכל-זאת בצורה דומה לה. 

רבים מאד הם גם קטעי השירים שנשלבו בתוך רב ספורי תתר"א 
לילה. | קטעי-שיר אלה הם רק לעתים רחוקות חלק מקורי מן הספור, 
ואין להם תכונה אָפּית, כי-אם לירית. ‏ יש שהם שוּמים בפי גבורי הספור 
בעצמם למען הביע בהם את רגשותיהם, ויש שהם משמשים להביע את דעת 
המפַפָּר ומשפטו, או גם למען הָשִיא את השומע מן הרגע המכריע לדבר אחר 
ולהביאו לידי התבוננות כללית בארחות-עולם. רק לעתים רחוקות יִזֶכרו מחברל 
השירים בשמם, על-פי-רב הם נזכרים בנוסח כללי, כגון: ,והמשורר אמר" או 
,כמו שנאמר" וכהומה, בכל המקומות האלה כבר מראה הקדמה זו, שהשיר 
צרף לכאן ממקום אחר והובא בתור ציטטה. ולא לעתים רחוקות מסְדרות בזו- 
אחר-זו שורה שלמה של ציטטות כאלה, בתים של שירים שונים מאת משוררים 





]| 72. ושמות האנשים הישראלים המובאים גם בנוסח הערבי שבתתר*א לילה ועוד אותות שונים 
יתנו להכיר, שמקור מדרש-אגדה זה יהודי הוא. ג. ספור ע,מלך תימן ושלשת בניו". דומה לן 
גמצא בסנהדרין, ק"ד, ובמדרש איכה. ד. ספור ,הצבוע", נמצא בפסיקתא רבה. ה.,ספור האיש 
הישראלי החסיד* הוא ספור יוסף מוקיר-שבי, שבת, קי"ט, ע"א ובבא-בתרא, קי"א, ע"ב. ו. 
,ספור העוָּר והפֶּפָח" הוא המשל המפרסם בדבר ענש הגוף והנשמה יחד לעתיד-לבוא, סגהדרין, 
צ"א, ע"ב; קידושין, פ"א, ע"א; ע"ז, י"ח, ע"ב ועוד, ז, ספור ,הנסיון". מקורי ספור זה הם: 
,מדרש אבכיר", בראשית, מ"ט, כ"ב, ב,בית-המדרש"* לילנק, 1, 79--80. פתגמים שונים 
שבספור זה לקוחים מירושלמי, שבת, א, ד. ח. ספור ,הנפח והנערה הכשרה" הוא ספור גתך 
דצוציתא, שבת, ג"ו, ע*ב. ט. ספור ,חריפות משפטו העמק של הנער" נדפס ב,משלים של 
שלמה המלך*. י. עספור הפושי אהוב ד'", תענית, כ, ע"א. י"א. ספור ,שכר מן השמים", 
מפות, י, ע"ב; קידושין, ?"ט, ע"ב, י"ב. ספור (,מלאך-המות לפני שני מלכים וחסיד אחד"ץ 
תנחומא, האזינו. י"ג. ספור ,איש-העננים והמלך", גטין, נ"ו, ע"א. 
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בכל אפן נוצרה אגדה זו לא מאַחר מאשר במאה הח/; 

לבסוף תִּזְכַר עוד אגדה אחת, שאמנם אינה נמצאת בתוך התוצאות 
השכיחות של תתר"א לילה, ואולם היא רשומה בתוך כתבי-יד ידועים ממוצא 
נוצרי, זאת היא אגדת חַיקֶר. וָזיר זה של סנחריב מלך בבל מאמץ לו את 
את נְָדְן בן אחיו לבן. ואולם אחרי אשר אין זה שומע למוסרו הטוב, מגרש 
אותו חיקר מביתו. כדי להנקם בדודו מזיף נדן מכתב השלוח מאת חיקר אל 
מלכי מצרים ופרס, ואת המכתב המזיף הזה הוא ממציא לידי סנחריב. באותה 
שעה הוא מזיף מכתב שני הכתוב מאת סנהריב אל דודו וממציא אותו ליד 
דודו, במכתבו מבטיח חיקר את שני המלכים, כי בהָוּעדם אתו אל בקעת- 
הנשרים יתן בידם את ממשלת אדונןו. לצָמת זה מצוה סנחריב את חיקר 
במכתבו אליו להתנפל עליו באותה בקעה למראית-עין, למען הטעות את שני 
המלכים ההם. סנחריב קרא את המכתב המזיף בשם חיקר ואחרי 1 עשה 
חיקר גם מעשה, גבר החשד בלב מלך אשור, ויחרוץ את משפט חיקר למות. 
אשת חיקר מִפַתּה את התלין להמית אחר במקומו וחיקר הסתתר, כאשר שמעו 
העמים הקרובים, כי הְדח הוזיר החכם וגם הומת, וַתִּגְבַּ רוחם וידרשו מאת 
סנחריב לפתור להם שאלות קשות ואם לא יוכל לפתור ולקחו ממנו את 
ממשלתו, בשעת-דחק זו החליט התלין לגַלות למל את האמת. ה;לך קרב 
אליו שוב פעם את חיקר, וזה פתר את כל השאלות והחידות. ואולם חיקר 
מנסה שנית ל%החזיר את נדן בן אחיו למוּטב על-ידי שורה שלמה של דברי- 
תוכחה. ספור זה ידוע לא רק לכל עמי-המזרח הנוצרים בימי-הבינים ואף 
לסלוים ולביצנטים, כי יתר על-כן: חלקים ממנו נכנסו כבר במאה הד' אל | 
התלמוד, ואולם עוד כחמש מאות שנה לפני זה נמצאים כבר בספר-טוביה | 
אשר בכתובים האחרונים רמזים המראים, שהמחבר ידע את אחיקר ואת בן- ן 
אחיו נדן, ולאחרונה נמצא עוד פפירוס בחפירות באֶלפָנטינה המכיל קטעים | 
מהאגדה הזאת, שנכתבו עוד במאה החמישית לפסה"נ בארמית. היו ששערו, 
שספור זה מקורו יהודי, משום שהוא נפוץ בין היהודים עוד בימים קדומים. 
ואולם שמות האישים הראשים הם כָּלם אשוריים, לא רק שם אחיקר ונדן, כי- 
אם גם שם התלין אבוהסומַיק, שלפי הפפירוס יש לפרשו נבו-סומיסכון - 
שם אשורי-בבלי הוא לכל הדעות, וגם מקום המעשה הוא חצר מלך אשוך; 
כל אלה יתנו אותותיהם, שכאן לפנינו ספור שנוצר במאה הז' לפסה"נ בנינוה, 
בירת ממלכת אשור. 

מלבד ספרים שלמים וספורים שלמים, כגון אלה שהזכרתי, נאספו אל 
תוך תתר"א לילה גם אי-איזה קבצים יותר קטנים הקרובים לו בתכניתם, 
משלי-חיות, / גָנדות (על-פי הרב ממקור יהודי):), אנקדוטות על יסוד 


1) פגנדות ממקור יהודי הן: א. ,ספור האיש הישראלי ואשתו הכשרים* שבספורי 
תתר*א לילה. הוא מִחְבַּר מספור ‏ רב כהנא, קדושין, מ', ע"א, וספור רבי חנינא בן-דוסא, 
תענית, כ"ד, ע"ב, ספור זה נמצא בכל? בנוסחאות שונות במדרשים. ב. ספור ,שכר הגוטחים 
גד'", ספור זה נמצא גם במדרש עשרת הדגרות, שנדכס ב,ביתיהמדרש", הוצאת ילינק, 
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בהקדמה זו שבראש הנוסח הפרסי בבָּרור הצורה הקדומה של שם המלך, 
והוזיר המפָרסם נהפך בתוך החבור הערבי לסוחר חכן. הספור כשהוא לעצמו 
אין לו ערך מיָחד ואיננו נפוץ בפרס. בעקר אין הוא בלתי-אם עבוד ש5 
מסעי סינדבָּד. ואולם עבוד פרסי זה שב שוב אל הערבים ביחד עם הקדמתו, 
וכאן נשמרה ההקדמה ורק במקומות אחדים נשתפּשה. 

שונה מאד מרב הספורים גם בטון וגם בתכן הוא ספור בולוקיה, 
השיך לאותו סוג של ספרות שהערבים מצינים אותו בשם ,ספורי-הנביאים". 
זו היא ספרות שהְֶקדשו לה ספרים מיָחדים. ואמנם בספרים אלה נמצא ספור 
זה בצורתו הראשונה, זו הצורה שהוא נמצא בה גם בכתב-יד מיָחד מחוץ 
לתתר"א לילה, -- בולוקיה הוא שם מלך של בני-ישראל במצרים. כאשר חפש 
בבית-גנזיו של אבי מצא המלך ספר ובו כתוב על-דבר הופעת הנביא 
מחמד. המלך עוזב את עמו ואת ארצו, למען ימצא את הנביא. הוא מגיע 
עד מלכת-הנחשים ולבסוף הוא בא ירושלימה. שם נודע לו מפי עפפן, כי 
כל מי שיהיה בידו חותם המלך שלמה ישלוט ברוח ובאדם. ואולם עד היום 
נמצא החותם על אצבע המלך שלמה וגופו טמון מעבר לשבעת הַיָּמִים. כדי 
שיוכל לעבור את הַיִמִים האלה צריך לשפשף את רגליו במין ירק הנמצא 
ביד מלכת-הנחשים, עפפֶן מדבר על לב בולוקיה ללכת אתו. אם ימֶצא 
החותם בידם, אז תִּמֶלאנה כל משאלותיהם, וכמובן תֶּמָלא גם בקשתם, שיזכו 
לראות בקום מחמד לנביא, לבסוף הם מגיעים עד גופת שלמה. אבל ברגע 
שעפפָן מנסה להסיר את החותם הוא נעשה גל של אפר. ואולם בולוקיה נצל 
הודות למלאך גבריאל שעמד ביניהם. מפי המלאך נודע לו, שהיום, שבו יקום 
מחמד לנביא, עוד ירחק חק. המלך ממשיך את מסעיו הלאה, הוא רואה את 
כל מפלאות הבריאה, הוא מגיע עד קוצי ארץ ושם הוא מאזין לרן מלאכי- 
מרום המקלסים את רבונם. לבסוף מחזיר אותו חצר (זהו העָלם הנצחי, השב 
לעלומיו אחרי כל ת"ק שנה) כהרף-עין אל ארצו ואל מולדתו. בספור זה יש 
לפנינו כל תורת הקוסמולוגיה והאסכתולוגיה בלה בצורת מסע. הוא מזכיר 
לנו את מסעיהם של החוזים שעלו מרומים ותרו את השמים ואת הגיהנום, 

הרעיון, שעוד בנבואות קדומות של נביאים קדמונים נזכר בדבר הופעת 
מחמד ונצחונו, | נמצא לרב בתוך ספרות-הוכפוח של האיסלם וההגנה עליו. 
ואולם בנוגע לשם בולוקיה נראה ברור, כאשר נתבונן, שמוצאו הוא מהתנ"ך. 
אין שֶם זה בצָקר אלא שם חלקיהו הכהן הגדול, שמצא בימי המלך יאשיהו 
בבית ד' את ספר-התורה, זה הספר שנשכח זכרו, וראיה לדבר, כי בנוסח אחר 
של אותו ספור, הנמצא כספר בפני עצמו מחוץ לתתר-א לילה, נקרא בולוקיה 
זה בפָּרוש בשם בן-אושיה לאמר יאשיהו,. מהשם חלקיהו נשתבש השם 
ונעשה לבולוקיה, כשם שגם עפפן הנזכר באגדה זו אינו אלא שפן הסופר, 
הנזכר באותו ענין של מציאת ספר-התורה בספר-מלכים ב'. כבר במאה הט' 
שמש בחוגי האיסלם ספור זה של בולוקיה יחד עם ספור עוג מלך הבשן 
בתור דוגמה טפוסית של ספורים יהודיים. ואם גם קשה הוא לסמוך על המסרת 
המיחסת אותם ליהודי בן-דורו של מחמד, שהמיר את דתו בדת האיסלם, הנה 
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ספר בפני עצמו, תכנו הוא זה: אדוניה הוא בצר ובמצוק. היא מיעצת ?ו 
למכרה, למען הַנֶּצל בּכסףמְמְכֶּרֶה ממצוקתו, כשהגיעה לשוק, נשאה חן בעיני 
פקיד-הארמון והוא מִהַלל אותה לכליף. אך הכליף רוצה לדעת, בטרם יקנה 
אותה, אם אמנם חוננה בכל אותן המעלות שנשתבחה בהן. הוא בוחן אותה 
מבחן רציני,. ואולם לא בלבד שהיא עונה על השאלות שנשאלה ופותרת את 
כל החידות שחָדוּ לה, אלא שואלת את בוחניה שאלות משאלות שונות, אשר 
אין בפיהם מענה להן. הכליף משחרר אותה ומאַהד אותה שוב עם אדונת 
הראשון,. הספר הזה הנהו בעַקר בעל תכונה דידקטית. המקום היותר גדול 
תופסות בו השאלות והתשובות המקיפות את כל מקצועות המדע. ספרים ממין 
זה היו נפוצים במדה מִרְבּה בימי-הבינים אצל הבּיצנטים, הסלוים ‏ והרומנים; 
וכל הכתבים האלה קרובים זה לזה גם בתכניתם והרבה גם בשאלות שהם 
מטפלים בהן. ואולם הרבה יותר קרוב הוא היחס שבין הספורים של תַּוּדוּד 
ובין ספר עממי ספרדי שהיה נקרא הרבה עד סוף המאה הי.ש, הוא הספר 
0 063ת80 18 66 1:540718]. 7א% רק ספור-המסגרת דומה בשני אלה, 
כי גם שם גָבורת הספור אחד הוא בשניהם, כי השם תאודור נשתרבב מן 
השם תודוד הערבי, ותודור נתהוה על-ידי הלוף דלית בריש, כי גם בערבית 
קרובות צורות שתי האותיות. ואולם בראש-5פל דומות מאד השאלות והתשובות 
שבשני הספרים. נבדלים הם רק בזה, שכל המיחד לתיאולוגיה איסלמית 
נהפך לדוְגְמָתי"נוצרי,. במקור הערבי נקרא אחד הבוחנים בשם אברהים אלנְטֶם, 
פילוסוף מִפֶרסם, והוא ממשיך לחיות בַּתרגוּם הספרדי המדיק בשם אברהם 
אלטרובדור, יען כי. נַטֶם, שפָּרושו הפשוט הוא חורז פנינים, משמש גם לחורז 
חרוזי שיר, כי אִמנות השירה נמשלה אצל הערבים לחריזת פנינים למחרזת, 
הספר הערבי נוצר, כפי-הנראה, באותו זמן שָזְּכר הפילוסוף מהמאה הט' היה 
עוד חי, בשעה שהחבור הספרדי היותר עתיק שבידנו מוצאו הוא מהמאה 
הי"ד או אולי מהמאה הי"ג. בדפוס הופיע המקור הספרדי לראשונה בשנת 
0, ואחרי תוצאה ו הופיעו תוצאות רבות בלי-הפסק עד שנת 1890, ואחת 
מהן, פורטוגיזית, הופיעה עוד בשנת 1906., 

ספור אחר של תתר"א לילה, זהו ספור סיף אלמולוך, שגם הוא נמצא 
עוד בתור ספר בּפני עצמו, מענין אותנו יותר מפאת הקדמתו מאשר מפאת 
תכנו,. בהקדמה מִסָפר: מלך אחד, מחמד אבךְסְבָּיִק, שמו, בקש לדצת, איזה 
הוא היותר יפה בכל הספורים; ו"בסוף הגיע אליו הספור של סיף אלמולוך 
על-ידי סוחר אחד מדמשק, חסן שמו. והנה אין כלל מלך שנקרא בשם הזה, 
ואולם בכל מזרח העולם האיסלמי זכה מחמוד אבן-סבוקטגין לפרסום גדול 
בתור כובש הדו ובתור פטרון לשירה ולמדע. ואמנם הנוסח הפרסי של הספור 
מזכיר את השם הזה במקום אותו מחמד. בנוסה זה מִסָפר, כיצד למד מחמוד 
לדעת מפי המשורר ענצורי ספור אחד, שמצא בעיניו חן עד מאד. אך וזירז 
של מחמוד, אשר שמו נקרא עד היום על אנקדוטותיו המפרות, הוא הוזיר 
חסן מימונדי, משתדל בכל פחו למצא ספור עוד יותר יפה, כי הקנאה אכלה 
אותו. ?בסוף הוא מוצא את הספור של סיף אלמולוך. הנה כן נשמרת 
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םורה למכורק והפמפמ"מ"'"-''-''מצ----ד""-.-.'.''''''''דאוא''דדפפפצ'''חהההופפההטההח'אההההההטטהההההההההוכההההק 
כתבי-יד מצריים. לזאת מכירים בהם, שהם יודעים היטב את קהירה וסביבותיה, 
ואולם קהירה זאת, שאת מנהגיה ודרכי-חייה הם מתארים בעקר, אינה בלתר- 
אם קהירה של המאה הי"ג, אם שאין מחסור גם בפרטים בודדים, שלא 
הָנהגו אלא בזמן יותר מאַחר. 

נעיף עין על אותם הספורים, שהיו בראשיתם ספרים בפני עצמם ואשר 
במשך הזמנים נכנסו לתוך קבץ תתר"א לילה. קדם-5ל שָיּךְ לסוג זה הספור 
ההדי על-דבר שבעה משיבי-טעם, ואם גם עוד לא נמצא המקור ההדי, הנה 
בכל-זאת אפשר להכיר את מולדתו על-פי אפן סדורו ורוחו של הספור. על- 
ידי-זה יובן לנו גם ענין השם סינדבַּד, שבא מן השם סידהפטי בהדית. זה הוא 
הנושא על-דבר ערמת הנשים ובגידתן, שכל-כך הרבו לעסוק בה בהדו ושבתור 
הוכחה על אמתות הדבר מובאים הספורים המִכְנָּסִים בתוך המסגרת. ספור זה 
צֶבַּד בחרוזים כבר בידי משורר שמת בשנת 815, אחרי שתְּרגם עוצ קרם-לכן 
לערבית בפרוזה. מתוך זה מתברר, שהספור נמצא זה-כבר במאה הח 
ספר שבעת משיבי טעם נמנה גם על הספורים שהיו נפוצים ביותר באירופה 
בימי-הבינים, וגם בדְקמָרון של בוקצ'ין נָכּרים הרבה מרשמיו. בענין ספור- 
המטגרת יש קרבה רבה לספר זה של ערמת הנשים לקבץ-ספורים אחר, שהיה 
*דוע כבר במאה הט' כשם גלעד ושמס, ואולם הספורים הבודדים הכלולים 
בתוך מסגרת קבץ זה שונים הם בתכלית מאלה של ,ערמת הנשים". גם ספו 
זה מהדית מוצאו, ואולם כפי-הנראה הגיע אל הערבים בדרך-עקיפין על 
ידי עָבּוד נוצרי, עָבּודִים נוצריים מעין אלה של הגלעד נמצאים עוד אתנו. 
ואולם בנוסח שנתקבל בתוך תתר"א לילה נמחקו הקטעים הנוצריים. גם מסעי 
סינדבַָּד היו בצָקרם ספר בפני עצמו, בכלל היתה שורה שלמה של רומני" 
מסע כאלה, ורבים מהם מזכיר הפהרסת, אותם ואת שמות מחבריהם, בפרק 
המדבר בדבר ספרים בענין מפלאות-הים. בהשוותנו את מסעי סינדבד אל 
הידיעות שבתוך ספרי-הגיאוגרפיה הערביים, שמהם %קח את הידיעות של( 
נראה כי המחבר של מסעי סִינדְבּד, שחי בערך במאה ה" וידע את ענין 
סחר-הים שפרח אז ושמרכזו היה בבֶצרה, השתמש, כנראה, בידיעות שהיו 
ידועות אז על-דבר הארחיפל ההרי. דבר זה, שהרבה ענינים נכונים קשורים 
בהרבה קוים אגדתיים, אינו ענין מיָהד לספר הערבי. מעין זה הננו מוצאים 
גם בספרים אירופיים של אותה תקופה ואותו תכן, כגון בגרמנית של ימי" 
הבינים בשיר על-דבר ה,הרצוג אָרנסט". גם שני ספורים גדולים על-אודוס 
אבירים חדרו אל תוך תתר"א לילה. ספור עמר אלנעמן, שכבר כתב-היד 
הטיבנגי מהמאה הי"ד מכיר בו שהוא שְיָךָ לקבץ זה, וספור עגיב וג'ר- 5 בלד 
בשעה שהראשון מעביר לנגד עינינו התנגשות בין האיסלם ובין האבירות 
הפרנקית, תקופה שעקבותיה נָכּרים גם בספורים אחרים של הקבץ, יבוא עוד 
בשני זכר המלחמות בין הערבים ובין הפרסים, בזמן שלפני האיסלם 
ובראשיתו, ובולט בו פנטיסמוסדתי, שלפי האמת היה זר לרוח אותם הזמנים. 

ספור אחר, החשוב פחות מפאת מעלתו האסטטית מאשר מפאת גורל\ 
הספרותי, הוא טפור השפחה המִלנמדת בַּנַּוּד, אף הוא נמצא בתהלה בהור 
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כך, אחרי שכוננו בתי-קפה, | נקהלו בהם, | כדי להקשיב אל ספורי 
המספרים, על-אודות האפן, שבו היו המספרים מספרים ספורי תתר"א לילה, 
הננו שומעים פרטים %ראשונה מפי עדי-ראיה, נוסעים אירופיים, בזמן יותר 
מאחר, במאה הי"ח. התמונה היותר בהירה היא תאורו של הרופא האנגלל 
פטריק רְסל, שָשָמש בתור רופא בחלב משנת 1750 עד 1771. בספרו 
ססק6|ה 01 ץזס)5ות [8עט6גא, שהוריש לנו, הוא אומר: בשעה שהמִסְפָּר מספר 
הוא מהלך הלוך ושוב בתוך החדר ואיננו מתעכב בלתי-אם מזמן לזמן בשעה 
שהבטוי מאלצו לעמידה אִמְפָּטית, בכלל מקשיב הקהל לספוריו רב-קשב. לא 
לעתים רחוקות יפסיק המסַפר לפתע-פתאם באמצע מאורע מענין, בשעה 
שהקשבת שומציו מגיעה למרום קצה. הוא עוזב את הבית, כשהוא משאיר את 
הגבור או את הגבּורה וגם את הקהל במבוכה עצומה. אותם השומעים, היושבים 
קרוב לדלת, מנסים לעצור בעדו, למען יסַפּר את הספור עד תָּמל בטרם יעזוב 
את הבית, ואולם תמיד יצליח להתחמק, והשומעים מְכרחים למשול ברוחם, 
והם באים שוב פעם בערב השני, כדי לשמוע את ,ההמשך". גם אמצעי זה, 
שהשתמשו בו המספרים במקורות שלנו, הַינו, זה שאיזה לילה נפסק לפעמים 
באמצע איזה משפט, הַנוּ הַקְבּלה מִדִיקֶת 7,המשך יבוא", השכיח ברומנל 
העתונים שלנו, ואולם כפי-הנראה הוצא זמן לא-רב אחרי רְסל הקבץ תתר"א 
לילה מתוך אוצר ספוריהם של המספרים, כי אדוארד ויליאם לָנָה (1886), 
שהי בקהירה משנת 1825 עד 1828 ושגם הוא מזכיר בספרו 8ת3 פזסתתג1ן 
ץק תז11066 6+ 01 5ו5+01ט6 את פְּצָלת המספרים הפָּמביים בפרטי-פרטים, 
אומר, כי בעוד אשר לפני שנים מעטות היו מספרים ספורי תתר"א 
לילה, אין הדבר כך כִּיום, סבה הדבר היא - לפי דבריו - מפני שהעתקות 
כתבי-יד אלה הנן דבר יקר כל-כך, עד שקשה להשיג אפילו העתקה אחת, 
ולוּ גם בלתי-שלמה, ומחיר כתב-יד שלם הוא רב מִדִּי השג יד מספר בעל- 
אָמנות לשַלם, גם רְסל מתאונן כבר על יקר-מציאות כתבי-יד של הקבץ. 
אחרי נָנָה נעשה בינתים הספר מצוי בידי כל איש על"ידי התוצאות בדפוס, 
והמספרים שבזמננו, אשר קהל שומעיהם הוא על-פי-רב אנשים לא-קוראים 
ולא-כותבים, היו יכולים כעת לספר באזניו בלי כל קשי את ספורי תתר"א 
לילה, ואולם למרות זאת הוצאו ספורים אלה מתוך אוצרם. לפי דברי מחַבּר 
מצרי מודרני, נפוצה בארץ-מולדתו אמונת-הזיה, שכל מי שיקרא במשך שנה 
אחת את כל הקבץ הֶחָל וכַלֶָה, לא יוציא את שנתו. מסַפר אחד, ששאל אותו 
פשר הדבר הזה, לא ידע, כנראה, את הטעם. הוא אמר לו, ששפת הספר אינה 
מַדִיקת דִי-הצרך. אך כאשר בקשהו %ברר לו את טעמו במופתים, נגלה הדבר, 
שמעולם לא קרא את הקבץ תתר"א לילה, יזֶכרינא עוד דבר מיָחד שיש 
במספרים אלה, דבר החשוב מאד בבואנו להוציא משפט על המקור, והיא: 
שהמְסַפָּרים נוהגים להעביר את מקום המאורעות של הסצינות שהם מתארים 
למקומות ידועים %קוראיהם בכל פרטיהם, ולפעמים יפנו אל האחד או אל 
ושני מהשומעים במלים: ,אתה, מָסַן, יודע את הבית בדיוק, הלא בכל בקר 
תעבור על פניו", כל התוצאות של דפוס מיסדות, כמו שהזכרנו לעיל, על 
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אחד שבספורים המצריים של תתר"א לילה תפש לו מקום כבר במאה הי"א 
בשיביליה, שהיתה אז תחת ממשלת המוסלימים: עלזידי ערמה עולה הדבר 
בידי גנב (בתתר"א לילה, ,גנבת") שהוקע לפתות בדואי עובר להתיר אותו 
מתליתו, הבדואי מתירו והגנב כובל את מצילו בחבלים ומלסטם אותו. ספורים 
אחדים מסוג זה הֶרחבו, כנראה, על-ידי זה, שהוסיפו בהם שורה של מעשיד 
פלא וכשופים, אחרי-כן נוסף עוד מספר ספורים הדשים, שבהם תפסו מקים 
רחב עניני הכשופים, שהתאזרחו במצרים עוד בימי-קדם. דבר אחד מצין את 
הַשָדים הממלאים תפקיד בספורים אלת בנגוד לַשָדִי ספורי ההדים-פרסים: בה- 
בשעה שבספורים ההדיים משתתפים היצורים הרוחניים השתתפות נפשית 
בגורלם של הגבורים, הנה הָנָּם בספורי המצרים תלוים לגמרי בדעת בעל- 
טבעת או בעל איזה קמיע, המושל בהם מבלי שים לב כלצָקר לרגשותיהם 
הפרטיים. בזמן האחרון נַסו להוכיח, שצרופים מצריים אלה, שצרפו לספר - 
אם ספורים שלמים ואם הוספות חלקים לספורים שנמצאו פבר מקדם-לכן, - הם 
מעשה ידי יהודי שנעשה למוסלימי, השקפה זו אינה יכולה לעמוד בפני הבקרת. 
ואם גם מאשרת היא השקפה זו על-ידי העובדות, שבספורים וה/סזות אלת 
מַדָבּר הרבה על-דבר קבלת האיטלם וגם הרבה מהשקפות יהודיות שלובות 
בהן, הנה כבר נַמְצָא על-דבר קבלת-האיסלם בזמן קדום הרבה לזמן זה, ודוקא 
אצל מחברים שמוצאם איסלמי טהור; ואף גם ההשקפות ממקור היהדות, 
המובאות בתור הוכחה, היו אז זה-כבר לרכוש כל*לי של אמונת העם האיסלמי, 
ואין לצמצם אותם בשום אפן בתוך חוג יהודים שהמירו דתם באיסלם. 
ואולם שלש הָשָכבות הראשיות שנְחַנוּ כאן: א) הש:בת התרית-פרסית, 
שעָקר החמר שלה נובע מתוך ההזאר-אפסנה, ב) הס:ורים הבגדדיים מספירת 
החצר והאזרחים, ג) הספורים המצריים על-אודות ארחי-ופרחי, - שלש שכבות 
אלה אינן בשום אפן כל התכן כָּלו של המקור שלנו, ראשית 5ל מוצאים 
אנחנו בתוך הקכבץ שלנו עוד חלק של ספורים, שאינם ממוצא ערבי ואשר 
לפי מה שראינו לעיל היו נמצאים במאת הי" בתור ספורים בפני עצ-ם. 
כתבים אלה נתקבלו לתוך הקבץ, ראשית 5ל, הודות לשאיפה למַלא את המסגרת 
ולהשלים את הַמְספר של תתר"א לילה, ומלבד זה הודות לטעם המשתנה של 
הקוראים או, באפנים אחרים, השומעים, שהיו דורשים תמיד חדשות. סָכות 
אלה פעלו כבר את פשלתן אצל הגהשחרי, הַשָיךָ עוד ב:ל-אפן לכת הסופרים, ומה 
גם אחרי-כן, אחוי אשר במשך הזמנים נעשת הקכץ יותר ויותר לסער המקור 
של מסָפרים, שלקחו להם את ענין הספור בתור עסק של פרנסת, לאלה לא 
היה הענין חשוב כלל לשמור את הספר בצורת המסרת, שנמסר להם בה. 
שנויים גדולים נָכָּרִים כבר בקבצים היותר עתיקים של המאה ה"ד, ובאחד 
מהם מוכיחה למדי אמרת הפתיחת ,אדונָי!* הנמצאת בו פה ושם, שהיה ס-ר 
המקור של מַסָפר אחד. ספורים הנמצאים בקבץ האחד אין להם כל זכר בשני, 
הנכבדים בעם היו מזמינים להם מספרים כאלה אל בתיהם, למ ן ישצשצו את 
קרואיהם על-ידי הספורים. גם באהד מרפורי התר"א לילה מרמז על המנהג 
הזה. אך גם ההמון הפשוט נקהל בתחלה בחברות ובמקומות פָּמַבּיים, ואחר- 
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הרון למחות לגמרי זכר מושלים אחרים שקמו לפניו. עדין נמצאים בתתר"א 


לילה ספורים המיחסים לימי עבד אל-מלך ומושלים אחרים מבני אומיה, * 


נראה הדבר, שגם הספורים עלידבר סבוביו של הרון בלילות בתוך חוצות 
בגדד בחברת ויר והתלין, למען דעת את מסתרי עירו, הם רק מיהסים ל, 
דומה לזה מסָפרים סופרי דברי-הימים על-דבר כליף מזמן יותר מאַחר, נציר 
שמו, וגם בתוך ספר הרי מוצאים אנחנו את המלך ויועצו עושים כזאת, 
לעתים קרובות מופיע הרון באמצע ספורי-אהבה, שקרו ויאתיו בחוגי התושבים 
של בגדד, בתור הת|(86 א6 8ט6, למען אחַד את הנאהבים או לישר 
את ההדורים, ואולם לצד הספורים האלה, שבהם מֶכרח הכליף הרון להסתפק 
בתפקיד הכליף הטפוסי, יש גם אנקדוטות, שבהן הוא מופיע לפנינו -- מה 
שמתאים יותר לָאמת ההיסטורית -- בתוך שיח ושיג עם בני-היכלו ועם משוררים! 
אמתות אנקדוטות אלה נראית לנו מתוך ספרי היסטוריה ותולדות הספרות. בנגוד 
למושל זה, המושל בכל מכמני הארץ, צִיִרה לה הפנטסיה ההמונית את דמותו 
של בנו האגדי, הוא אלסבתי, העוזב, כאלכסיוס הקדוש, את בית אביו, למען 
השתכר לחם-יומו בתור שכיר-יום. זאת היא אגדת-קדושים איסלמית טפוסית, 
המעריצה את חיי הבדידות והנזירות, יש לשער, שחלק גדול מספורי תתר"א 
לילה שהתרכזו מסביב להרון נולדו ב:גדד בין המאה הי' ובין המאה הי"ב. 
ואולם כב שם מצאו להם מקום בתוך הקבץ. על ספורים אלה יִּמָּנו ספורים 
כספור נוראלדין ואניס אל'גליס שמסאלדין ונוראלדין עלי אבן בפר ושמס אל- 
נְהֶר, הכליף המזֶיף, אבו-מחמד העצל, ועוד אחרים, בנגוד להדיים-פרסיים 
מצטינים ספירים אלה לא רק בזה שהם מסדרים על-פי תכנית ערוכה מראש, 
כי-אם גם ביפי פרטיהם. 

כמבר ראינו למני זה, שתתר"א לילה היו נפוצים במצרים במאה הי"בן 
והטקסטים שלנו מראים גם הם הרבה ספורים אשר בלי-ספק ממצרים מוצאם, 
הספר העתיק עַתְּרגם מפרסית מצא לו כבר בבגדד את מְעַכְּדָיו השונים, שרק 
אחד מהם ידוע לנו בשמו, הוא הגהשהרי, שהזכרנו פעמים רבות: ואמנם כמוהו 
נמצאו עוד אחרים, שלמטרותיהם הם עָבְּדו קכצים והרחיבום | עלזידי-זת 
שהכניסו %תוך המסגרת העתיקה ספורים כאלה, שהיה בהם עז למשוך את 
לבות קוראיתם ושומגיהם; - כי מספרי ספורים עסקו זה מכבר באָמנותם 
במאה הט'. הדבר הזה נמשך גם אחרי-כן, אחרי שנעתק הקבץ למצרים, 
הספורים שנוספו במצרים מתארים בחֶבה מיהדת את חייו של ההמון העובד, 
ביחוד מִסְפּרים יפה חיי בעלי-המלאכה, ברבים מהם תופשות הפלאות רק מקום 
קטן. לשָכבה זו שיּךְ ביהוד מְספר נובילות על-דבר ארחי-ופרחי, שבהם 
יוּקעו לעין השמש אי-הישר וקבלת-השחד של הפוליציה, סוג ספורים זה 
התפתח במצרים עוד בשנים קדומות, וכבר הֶרוּדוטיס מוסר לנו דוגמה בענין 
זה באגדת אוצר רמפסיניטוס. מצד שני נָכַּר בספורים אלה איזה דמיון א9 
0 סחפסת₪0 של הכפרדים, ואין ההשערה רחוקה מן הדעת, שבבחינה 
זו עברה השפעה אל הספרות הספרדית דרך עולם האיסלם, אולי אין הדבר 
בלתי-מענין (כדי %הוכיח על אפשרות קשרים כאלה) להעיר על זה, שָקו טפוסי 
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ספורים שלמים, הנה בכל-זאת אָפִּיזודות בודדות, שמקורן יוני. לדוגמה תִזָּכֶר 
רק האֶפִּיזוְדָה בדבר שלש הנסיעות של סינדבַּד, שבה טורף הענק את רב- 
החובל ואחר-כך בא סינדבּד הלז ונוקר את עיני הענק. כאן יש השפעה 
מהגדת הפוליפם הנזכרת בספר הט' של האודיסִיאה. כפי-הנראה הגיעה אל 
הערבים לא על-ידי תרגום של האֶפוס ההמָרִי בעצמו, כי"אם על-ידי ספור 
פרוזאי, המוסר את התִכָן של האֶפוס הזה, מסירה שהיתה חביבה על הביצנטינים. 

אבל ספרות-השעשועים הערבית לא היתה במאה ה" מיָסדת כָּלה על 
הַשְאֶלָה מההדים, הפרסים והיונים. כבר בתקופת ,הבערות" (בתקופה שלפני 
האיסלם) השתעשעו הערבים בספורי גבורות של גבוריהם, והספורים של ,ימי 
הערבים" (הַינו דברי מלחמותיהם) מוסרים לנו תמונה חיה מחיי הערבה 
וגם מחיי ארמנות המושלים, שעל גבולות ביצנץ ופרס. אל חרוזי המשוררים 
שנחרזו על-ידי הרפְסודִים (הוא ה,מתרגמן" שבתלמוד) חֶבּרו הידיעות על-דבר 
המאורעות שעליהם נוסדו החרוזים וגם אִנְקדוטות מחיי המשוררים עצמםי 
יסוד חדש הכניס האיסלם, כבר הקוראן מלא ספורים על-אודות הנביאים שקמו 
לפני מחמד. הוא מעביר לפני בני-עמו את תמונותיהם של האישים השונים 
שבתנ"ך ושבברית-החדשה, וגם תמונתו של אלכסנדר מוקדון יעביר בצורה 
נוצרית, וכן שבעת ישָני-אפסוס, את השבטים האגדיים של תקופת ערב 
הקדמונית, -- את כל אלה יעביר מחמד לעיני בני-ארצו, למען חַזק בזה את 
רוחו ואת רוח מאמיניו ולמען הזהיר את מתנגדיו. אך גם גבורי האָפוס 
הפרסי הלאָמי רוסתם ואיספנדיאר כבר נודעו לבני מְכָּה בימי הנביא על-ידי בן- 
מולדתם שחי במשך זמן ידוע בארמון הססינידים. על-ידי כבושי המאה הז' והח' 
התרחב חוג-השקפתם עד למרחקים; אז נוצרה תרבות עירונית, שמרכזה היה בתחלה 
דמשק; ואחר-כך, אחרי שהיתה בגדד לבירת-הממלכה, נכנסה אל תוך תרבות 
זו תערבת פרסית עצומה. הפהךסת מונה מספר גדול של זוגות אוהבים, שלגבי 
חלק מהם היה ספור אהבתם נפוץ עוד בימי ,הבערותי, ואולם בחלק היותר 
גדול חל ספורם כבר בימי האיסלם. באותו פהרסת מובאה גם שורה שלמה 
של ספורים מימי הפליפות הבַּגדדית, שבמרכזם עומדות ,אהובותיהם הנאות של 
המושלים". ואולם ליד תאורים ריאליים אלה מטפוסי הכרך מצאו להם גם ספורל 
הפלאות והקסמים את חובביהם. כי באותה שעה שומעים אנחנו גם על-דבר 
אהבת הגן (הַשָדים) את האדם והאדם את הגן ועוד ספורים אחרים על-דבר 
מפלאות-הים. מלבד זה מודיע הפהרסת, שביחוד בימי הכליף אל-מקתדר (908- 
2) נודעה חָבּה מיָחדת לספרות-השעשועים ושאז היו המעתיקים מחַבּרים 
ספורים ותולים אותם במחברים פרסיים מִפָרסמים, לפי-הנראה היה כבר אז 
הרון אל-רשיד, הכליף בה"א הידיעה, למרכז ספרות-השעשועים הערבית. 
אמנם כליף זה אינו נמנה בשום פגים על המושלים המצִינים שקמו במשפתתו. 
ואולם בהיות שימי ממשלתו הם הימים האחרונים של מנוחת בגדד ושלותה, 
לכן נראו בעיני העם בימי המבוכה שאחריהם כתקופת חיי גן-העדן. שמו של 
הרון נפוץ כל-כך בעם, עד אשר לעתים קרובות נקרא שמו במקום שַם מושל 
אחר, אשר לפי האמת קרה הדבר רק בימי המושל האחר. בכל אפן לא יכול 
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ואולם גלבר לא השתדל לַסַדָּר מחָדש סדר יותר קדום על יסוד סדרים 
נמצאים או הקְיְּלות, כי-אם עשה בדבר כטוב בעיניו, עד שאין ספרו מועיל 
?הפיץ אור על השאלה, אם רק אפשר בכלל להפיץ עליה אור. 

אם נכון הדבר שההזאר-אפסנה מיָסד על מקור הדי, כי-אז יש לנו 
לצפות, שָיּמֶצאו כאן עוד ספירים הדיים, מלבד ספור-המסגרת, ואכן הספורים 
הבאים בראש הם: ספור הסוחר והרוח, הדיג והרוח, הסַבּל וחמש האחיות, 
ספורים שבהם נשלבו שוב ספורים אחרים על-פי השיטה הידועה, - אלה 
מראים בעליל על מוצאם ההדי לא רק על-ידי השלבה זו המיָחדה להם, כי- 
אם גם על-ידי הק:לות הדיות המקבילות להם. גם בספורים אלה וגם בספורים 
אחרים נשמרו קוים בודדים המובנים רק כשנתבונן אל מנהגים הדיים, אשר 
ע:יהם נוסדו. דבר נקמת הרופא, שנשפט למות, במלך, על-ידי-זה שהוא נותן 
סם בדפי הספר שהוא מוריש למלך, לא יהיה זר בהדו;? כי שם נכתבים 
הספרים על עלי התמר ובכדי לשמור עליהם מפני הטרמיטים (נמלים לבנות) 
מושהים אותם בנוזל ארסי. כנגד זה שָנו, כנראה, השמות כבר בעְבּוּד ההזאר- 
אפכנה לשמות פרסיים. גם בלי הודעות מסצודי והפהריסת נוכל לשפוט על-פי 
השמות שבספור-המסגרת של תתר"א לילה הערבי שלנו, שמוצאם הוא ממקור 
פרסי, כי קשה לחשב, שסופר ערבי יבחר בשמות כאלה במקום שמות ערביים 
הקרובים לרוחו, לעָמת-זאת טבעי הדבר מאד לגבי פרסי, שעֶבָּד ספר הרי, 
להחליף לקוראיו את השמות ההדיים, הזרים לרוחו, בשמות פרסיים, הידועים 
לו. הנה ככה יוצא לנו, שאם גם מזה ששמות-העצם הם בשפת הספר אין 
להוציא מסקנה שהספור איננו ממקור זר, הנה לצְמת-זאת מציאות שמות בשפה 
זרה בתוך. ספור מעוררת אותנו לחשב עהספור כָּלו ממקור זה מוצאו. כל 
זאת נראה, למשל, בשם המלך שפור (הוא שבור מלכא, ידידו של שמואל 
ירחינאי) בספור סוס"הקסם, שַם ארשיר בספור חיאת-אלנפוס, שמוצאם פרס. 
ואולם אין להבחין יותר, אם המעפד הפרסי הוסיף עוד ספורים חדשים או 
אם לא היתה ההזאר-אפסנה בלתי-אם תרגומו של מקור הדי, היות שמלבד 
דבר ספור-המסגרת אין אנו יודעים על-אודותם בלתי-אם מעט מאד. רק 
זאת ידוע, שבמאה העשירית היו נפוצים ליד ההזאר-אפסנה עוד מִסְפָר רב של 
ספורים פרסיים ששמותיהם נודעו לנו מתוך הפהךסת. גם מתוך אלף לילה 
הערבי של המאה העשירית ידוע לנו בברור יָתֶר רק ספור-המסגרת. המקורות 
היותר עתיקים, שמהם יצא תתר"א לילה, מוצאם הם, כמו שהזכרנו לעיל, רק 
מהמאה הי"ד. ואולם מה שאנחנו למָדים מזה, הוא לא רק שאלף הלילה כבר 
היה מִצְכּד בשלָמות עוד במאה העשירית, כי-אם אנחנו מפירים גם את טפוסי- 
הספורים השונים שהיו אז חביבים בעולם הערבי, ואף יש לנו בתוך ההודעות 
בדבר התהוות ועבוד הגהשהרי הוכחה ל5דְּבר, שגם אז כבר נתקבלו לתוך 
הקבץ מבּלי כל בחינה גם חלקים שהיו זרים לו מעָקרן, 

לפי מה שראינו, אסף הגהשהרי יחד עם ספורים הדיים ופרסיים גם 
ספורים שמוצָאם יוָנִי, שמות מספר רב של ספורים יוָנים מהמאה העשירית נשמרן 
לנו גם הם על-ידי הפהךסת, וגם בתתר"א לילה שלנו אפשר למצא, אמנם לא 
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לקוּח הוא מתוך ספרים עתיקים, והוּא: מלך אחד, שהיה רגיל להביא אליו 
את נשי הרמונו על-פי התור, לילה אחרי לילה, זו אחרי זו, לבלות אתן את 
הלילה, נשא פעם אחת אשה ממשפחה שפלה, שחכמתה ויפיה הקסימו אותו. 
כשהגיע תור של אותה נערה לבוא לפני המלך, לקחה אַתָּהּ את אמָתה 
וצַותה עליה, שבשעה שהמלך ירצה לעלות על מטתו תבקש ממנה שתספר לה 
ספור, ואת בקשתה זו תבקש באפן שהמלך ישמע, כאשר בקשה אותה האָמה, 
ענתה אותה שתמתין עד שָיִּרְדם המלך. המלך התחפש כישן, והמלפה פתחה 
במין חידה, שהאמה לא יכלה לפתרה. המלפה דחתה את פתרון החידה ללילה 
השני. המלך, שהיה תאב לשמוע את הפתרון, צוה להביא אליו אותה הנערה 
גם בלילה השני, וככה יודעת היא לקשר אותו אליה במשך ששה חדשים עד 
אשר הוא מזניח את כל הנשים האחרות בגלֶלה. הנה כי כן עולה גם כאן 
הדבר בידי אשה חכָמה לעורר את המלך לשמוע ספוריה לילה אחרי לילה, 
כמובן, מבלי שתהיה צפויה לסכנת-מות באיזה אפן שהוא, כמו שהוא בתתר"א 
לילה, זכר לספוּר זה נמצא כבר בספר ג'איני יותר עתיק, ודבר זה מוכיח, 
שספור זה היה נפוץ כבר במאה הה' או הן/, עלזידי-זה נראה כמעט ברור, 
שאחד המוטיבים, והוא דבר ספור-המסגרת של תתר"א לילה, מהדו מוצאו. 
ואולם גם לשני המוטיבים האחרים- הינו, שאותו האיש, שבגלל בגידת רעיתן 
הגיע לידי יאוש, מתנחם ושב ונרפא, אחרי הכירו לדעת שכמקרהו הוא קרה 
גם אחרים, וכי גם אשה שרוּחַ ושד שם עליה משמר מצאה דרך לזנוּת מתחת 
בעלה -- גם למוטיבים אלה יש הקבלות בהדו. רק אותו קו, שהמלפה צפויה 
למות, רק הוא איננו נמצא בההו, ואולם הוא נמצא בקשר דומה מאד לזה 
שבתתרלא לילה בתוך ספור הדי-סיני, שהגיע אלינו בַּזמן האחרון. היו חושבים, 
שהוספה זו מחמדית אפינית היא, אך בלי צדק, כי בהזאר-אפסנה, שנכתב בזמן 
ששלטה עוד דת הצורואסטרית בפרס, ועדִין לא שרר האיסלם, היתה הוספה 
זו ידועה כבר לפי עדות הפהךרסת. ואם גם עד-היום לא נמצא ספר הדי 
שהיה יכול להחשב כמקור של ההזאר-אפסנה, הנה על-ידי הקבלה זה 
בהוספת העובדה שבכלל קבלו הפרסים מההדים במקצוע ספורי-השעשועים, 
מתקבלת על הלב השערה קרובה מאד, שגם ההזאר-אפסנה גופו תֶרגם 
מהרית או עְבַּד על-פי דוגמה הךית. 

אין מסירת התכן של הפהרסת רחבה דיה למען נוכל לשפוט על-ידה, 
באיזה אפן נכללו בהזאר-אפסנה הספורים הבודדים לתוך מסגרת אחת ונשלבו 
זה בזה. בספר ,תתר"א לילה פשר ספורי שהראזד?, שיצא לאור בשנת 1917, 
מנסה אדולף גלבר לַיִשָב את הקשיה, שהיא אמנם גלויה, אך שאיש לא שאֶלהּ 
לפניו, והיא: האָם מתכָּונת המלפה אך ורק לעורר את סקרנות שומצהּ - כאשר 
הוא במקורות שלנו, או אולי מִתִכָּונת היא בבחירת ספוריה וסדורם להטות 
את מחשבת שומעהּ ודעתו לחָפצה. על-פי דוגמת קבצי-ספורים הדיים אחרים 
פש לשער, שלשַם מָשל מסְפרים לסרוגין ספורים המדבּרים בעד או נגד קלקול 
האשה או כאלה המדברים על הנחיצות שבדבר לשקול הכל במאזנים ולבלתי 
היות אֶץ לעשות מעשה. ואפשר הדבר, שגם המלך לא נשאר רק שומע אֶלֶָם בלבד. 
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להתבונן, יברר לנו, שיש כאן קומבינציה של מסורות פרסיות עתיקות ידועות 
עם ספורים תנ"כיים, שקבלו חכמי פרס מפי היהודים בני-ארצם, ובכן ברור 
הוא, שאין חומאי זו ממש אותה אסתר שבתנ"ך, ואף גם אין להכיר באסתר - 
כמו ששערו - את ספור-המסגרת של תתר"א לילה, ואין להוציא לפי-זה 
מסקנה, שהספור הזה יסודו עוד בימי-קדם, במאה השניה או השלישית לפסה"נ. 
הדמיונות, שמבקשים למצא בין שני הספרים, אינם במוטיבים המכריעים במהלך 
המאורעות, שרק הם יכלוּ להוכיח את היחס שביניהם,. אמנם בשני הספורים 
יש לאֶשה תפקיד של מצילה מִסכָּנה גדולה. אך לגבי האמצעים, שבהם משתמשת 
כל אחת לשחרר, שונות הן זו מזו לגמרי: אסתר מביאה גאֶלָה על-ידי-זה, 
שהיא מגַלָה את הַמַסָכָה מעל פני צורר עִמָּהּ, ושהראזד על-ידי-זה, שבעזרת 
ספורי-מעשיות היא דוחה מעת לעת את הרגע, שבו יחרץ גורלה, עד אשר 
היא מטה את לב העריץ לאהבה ולחסד. אסתר מצילה את עמה, שהראזד 
מצילה, לפֶחות באפן בלתי-ישר, רק את בנות-מינה, וכנגד זה חיי אסתר כשהם 
לעצמם אינם בספנה, בשעה ששהראזד עומדת בראש וראשונה על נפשה. אך 
אם גם מהלך הספור שונה בשניהם עד למאד, אין זה מבטל את העובדה, 
שבשני הספורים יש קוים מתאימים, וביחוד אחרי ששני הספורים יסודם בתָאור 
סביבה אחת, סביבת חצר המלך הפרסי. 

כבר הזכרנו לעיל, שספורים וקבצי-ספורים ההיים תֶּרגמו בזמנם פרסית, 
הלא-הם: , ראי-הנסיכים", ,,כלילה ודמנה", , אגדתבּוּדֶהּ", וספר ,ערמת-הגשים". 
בפי מה שידוע לנו( תּרגם חלק מהספרים האלה ערבית עוד במאה הןהי, 
ועדין נשארו בהם איזה רשמים מן המקור ההדי גם בשמות האנשים נושאל 
הספורים וגם באיזה קוים בודדים, לצָמת-זה מתקבל הרשם מההזאר-אפסנה 
לפי מה שיש להחליט מן השמות שהריאר, שהראזד ודינאזד, שכָּלם הם שמות 
פרסיים טהורים, - כאֶלו היתה מולדתה בפרס, ואולם בהשיבנו אל 5ב, שגם 
אריוסטו ואף גם סרקמבי לפניו נתנו לגבוריהם שמות איטלקיים טהורים, לא 
נוציא משמות אלה מסקנה, זולתי זאת, שספור-המסגרת - יהי מוצאו איזה 
שיהיה - רכש %ו בפרס מקום-אזרח עוד במאה הט' או הח, כי אף שאין לנו 
הוכחות חיוביות בנדון זה, הנה טעמים כלליים וגם מציאות הקבלות המקבילות 
לספורים אלה בכל הנקדות העָקריות -- כל-אלה מוכיחים, שהספר הפרסי הזאר- 
אפסנה מיָסד על מקור הדי, שכנראה לא נתקים עד ימִינו. כבר אותו האפן, 
לקבוע ספורים במסגרת אחת, כמו ספורי אלף לילה ולילה, הנהו אפן מיָחד 
להדים. בספרות ההדית מוצאים אנחנו דוגמאות רבות, שספורים שונים נחרזים 
על מחרזת אחת בכוָּנה לדחות איזו סכנה צפויה לזמן רחוק או להעבירה 
לגמרי, למָשל, בסוקספתט ההרי קושר הִתְּכִּי את האשה, הרוצה לבקר את 
אוהבה בצאת בעלה לדרך, אל הבית על-ידי-זה, שבכל יום הוא חותם קטע 
של איזו אגדה במלים: ,את השאר אסַפר לך מחר, אם תשארי היום בבית". 
ואולם יכולים אנחנו להרחיק עוד יותר: באחד הפָּרושים שנכתב במאה הי"ב 
לאחד מכתבי הקנונים של הג'אינה (גּחוגּןם) -- כתה קרובה לכתת הבודיים, הנפוצה 
עוד כִּיום בהרו המערבית - מובא ספור זה שלפנינו, שלפי דברי המפָרש 
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כאלה היתָרים על מִסְפָּר עגל באחד או הפחותים ממנו באחד והמו.... 
וגומרים באותו סְמִךְהמְסְפָּר,. הנה כך היא מחרזת התפלה המוסלימית בעלת 
ציט חרוזים ולא בעלת-מאה, ,למספר ציט שמות אִלהּ המפארים", וכמו-כן 
ישמרו על הצדיק, לפי אמונת הפרסים, ט' אלפים תתקצ"ט רוהות ולא 3 
אלפים ובאגדות התרפים נמצאת הקריאה: ,כרצון אלהים מ"א פעם, כרצון 
אלהים"* (וכן אצלנו, למשל, ל"ט מלקות, 5"ט אבות-מלאכות). גם לשמוּש תתר"א 
ממש יש בידנו כמה וכמה משָלים. יש ספר ידוע מהמאה הי"ג בשם ,סכר 
תתר"א עבדים" ועוד ספר בשם ,תתר"א שפחות?. סופר פרסי מאותה תקופה 
משתמש במספר תתר"א לצין בזה קבּוּץ סתמי. במאה הט"ז מקדמים הברהמים 
את פני אַכּבָּר הגדול במוגוּלים, בתור התגשמות השמש, בתתר"א שמות, ועד 
היום הזה נמצאת בקושטא ,הבאר עם תתר"א העמודים", ורבּים הם מבקריה; 
ובית-הקברות על-יד קוניה נקרא בשם ,בעל תתר"א הקברים'. 

מפי הפהרסת שומעים אנחנו גם על-דבר עָבּוד מיְחד של אלף לילה, 
שנעשה על-ידי הסופר גַ'הֶשָקהֶרי, שמת בשנת 942. העבוד שלו נעשה <פי-זה 
כבר בעשרות הראעונות למאה הי" והמקור, שעל-פיו עַבָּד, יסודו הוא לפהות 
במאה הט לפי מה עראינו, תְּרגם זה נפרטית. ע?-דבר הזמן, שבו 
תִרגם הספר לערבית, אין לנו ידיעה. ואולם אין עום מניעה בלועב, להוא 
נעשה עוד במאה הח/ כי ידוע, עכבר בימי כליכות מנצור (714-7154) היה 
מעשה התרגום נפוץ מאד. 

ג'השהרי בחר לספרו--גם זה לפי דברי הפהךסת - אלף ככורים מככורי 
הערבים, הפרסים, היוָנים ושאר עמים אחרים. כל ספור וכפור היה ענין בכני- 
עצמו בלי כל קשר עם האחרים, הוא הביא לפניו את המסְפּרים בלילות ולקח 
מהם את היפה מאשר ידעו ומאשר הצליחו לספר. ואולם הוא בהר גם מהוך 
ספרי ספורים ומאורעות מה שמצא חן בעיניו. אחרי כלותו ת"פ לילות, שמהם 
הכיל כל לילה ולילה ספור שלם בפני-עצמו וְשְמִּלְאו חמשים דפים בערך, 
קדמהו המות בטרם הָשלים את אלף הספורים שבקש לחבּר. מתוך דברים אלה 
רואים אנחנו, שכבר במאה ה" היו אנשים כאלה שספוּרֶם היה אמנוּתם, ואז 
היתה כבר ספרות רחבה בעלת תכן משעשע, שמוצָאהּ היה ערבי, פרסי 
ויוָני (הַינו, ביצנטיני). פרטים יתרים על-אודות ספוות זו, שעוד נשוב לדְבּר 
עליה, מודיע לנו מחַמּר הפהרסת במקומות אחרים בספרו, ג'השהרי לא היה 
היחיד, שכלל את אלף המאורעות בספא ספרותי מיחד. ידוּע עוד משורר 
פרסי מהמאה הי"א, רְסְתִּי, שחרזם בחרוזים. 

ברור הוא אפוא, על-פי ידיעות מסעודי והפהךרסת, שתתר"א לילה שלנו 
נוצרו באמצעות אלף הלילות של המאה הי', ממקור ההזאר-אפסנה הפרסי. ואולם 
פל-דבר זמן הספר הפרסי הזה אי לנו ידיעות חשובות. אמנם מזכיר הוא 
הפהרסת, שההזאר-אפסנה נתחבר, לפי מה שמספרים, בשביל חומאי בת 
בהמן,. ואולם מה שהמסרת הפרסית מודיעה אותנו בענין זה, אין בכחו 
להוכיח את הדמיון. חפצו %ראות בה את אסתר התנ"כית, ואולם הראיות, 
שעליהן נבנתה השעָרה זו, אין להן כל גסיס היכטורי; וכאשר נעמיק 
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(לפי כתב-יד אחר: מפרסית ויוְנית), כגון הספר הפרסי הזאר אפסנה, שפרושו 
בערבית: אלף מאורעות, ונקראו בפי העם בשם אלף לילות, זה הוא ספור 
המלך, משנהו, בתו ואומנתה הנקראות בשם שִהרְאַָּד ודִינָאזָד, או כגון הספר 
גַלְעָד וְשִימָס בצרוף ספורי מלכי הדו ומשניהם הכלולים בו, או כספר סינדבד 
וכדומים להם". רואים הננו אפוא, שבמאה העשירית נמצא בבגדד ספר מתרגם 
מפרסית, שבו מַלאו תפקיד ממש אותם האנשים שבספורי תתר"א לילה. גם 
הספורים האחרים שמסעודי מזכיר, הַינו, | הספורים של גלעד ושימָס (כּונתו 
לספר ,ערמת הנשיםי, הוא משלי סינדבר העברי, ולא לספר ,עובר ארחות 
*מים", שלא תֶרגם עברית), שבימָינו נכללו בתוך המסגרת של תתר"א לילה, 
נמצאו כבר אז, ועמדו מחוץ לספר הזה בתור ספרים בפני עצמם. ואולם 
מתוך ספר בְּבּליוגרפי (פַּהֶרְסְת), שמחברו חי אף הוא בבגדד במאה הי, יוצא 
לנו, כי לא זה בלבד שהאישים של תתר"א לילה שלנו הם אותם האישים 
של תתר"א לילה של המאה הי/ כי-אם גם זה, שבשני הקבצים גם-יחד יש 
להם אותו תפקיד. הוא אומר: ,הפרסים הקדמונים היו הראשונים, שחברו ספורי 
הרפתקאות ועשו מהם ספרים מיָחדים והכניסום לתוך הספריות. אחדים מהם 
שָמוּ בפי חיות. בחָבּה מיָחדת טפחום מלכי האשגנים (לאמר, הארסצידים). 
בימי מלכות בית-הססנידים, שמלכו אחרי הארסצידים, נוספו עוד חדשים. 
ולבסוף תרגמו הערבים את הספורים האלה ללשונם. אחר-כך קבלוּם אנשים 
*ודעי לשון ומליצה ולטשום וקשטום וחַבּרו ספורים דומים להם. הספר ממין 
זה שעָבד ראשון היה הספר הזאר אפסנה, שפָרושו הוא ,אלף מאורעות". 
המניע לזאת היה זה: אחד ממלכיהם היה נוהג, ככל אשר נשא אשה ובלה 
אתה לילה אחד, הרג אותה עם-שחר, ויהי היום וישא לו בת-מלך אחת, אשת 
בינות ודעת, שהראזד שמה. כאשר באה אליו, התחילה להשיאו בדברים. 
באחרית הלילה היתה שולבת את ספורה תמיד באיזה ספור חדש; דבר זה 
עורר את המלך להשאירה בחיים ולבקש בלילה הבא להשלים את ספורה. 
כך עברו תתר"א לילה והוא נשאר אֶתּה במשך כל הזמן עד הַוָּלד לה ילד 
ממנו, היא הראתה %ו את הילד וגלתה לו את ערמתה, אשר הערימה עלין. 
הוא הכיר בחכמתה, משך אותה חסד והשאירהּ בחיים. גם היתה לו למלך 
אומנת, דינאזד שמה, שעזרה לה בדבר. אומרים, שהטפר הזה נתחבר בשביל 
חומאי בת בהמן. אך יש עוד דעות אחרות". ,הספר הזה מכיל אלף לילות, 
ופחות ממאתים ספורים (סַמָר - פָּרושו ביתר דיוק הוא: שיחות לילה), היות 
שספור אחד נמשך לפעמים כמה לילות. פעמים רבות קראתי את הספר כְּלו, 
הוא ספר כחוש ותפל". אמנם כאן נזכרת שהראזד בשם בת-מלך, בשעה 
שמסעודי קורא אותה, כמו התוצאות שלנו, בשם בת היזיר. דינאזד, שלפל 
מסעודי היתה אומנת שהראזד, ולפי הפהרסת אומנת המלך, הנָּהּ, לפי: התוצאות 
שלנו, אחות שהראזד. ואולם שנויים כאלה אין להם ערך מיחד, וברור הדבר 
שלתת"ר לילה ההם היתה אותה הפתיחה של תתר"א לילה שלנו, שנוי השם 
מתת"ר לילה לתתר"א לילה מבאֶר על-ידי החְבּה המיחדת שיש לו למזרחי- 
צבר שיש לראות גם ממקומות אחרים - למספרים בלתי-זוגיים, הָינו, למספרים 
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רואים הננו אפוא, שכבר אז לא נשאר החמר של המקור הראשון בלי כל 
שנוי, אלו היו בידינו כתבי-יד מרְבים מזמן עתיק כזה, כי-אז נגלו לנו 
ודאי שנויים משנויים שונים דומים לאלה. עוד נלמד לדעת על-פי דוגמאות 
שונות להלן, שמזמן לזמן נכנסו לתוך הקבץ הזה ספורים חיצוניים שונים, 

לפי מה שנראה מפתב-היד הגלנדי, מתברר בכל-אפן, שכבר במאה הי"ד 
היו שיכים לקבץ תתר"א לילה הספורים האלה: ספור"המסגרת, הסוחר והשד, 
הדִּיג והשד, הַפַּבָּל והנשים מבגדד, שלשת התפוחים, הגבן, אבואלחסן ושמס, 
אחרי זה שמסאלנהאר, נוריאלדין, ואניס אלגליס, גולנר ובדר עלדין, קמר 
אלזמן. 

ואכן העובדה, שלפחות ספור-המסגרת קדמון הוא, מתאשרת לנו על- 
ידי נובֶלה איטלקית מהמאה הי"ד, שקבלה אותו לתוכה. וילהלם פון שלגל 
כבר הרגיש בדבר, שהספור אסטולפו וגיאוקונדה, הנמצא בשיר הכ"ח של הספר 
אורלְנָדו ההולל לאריוסטו, קרוב הוא לספוּר-המסגרף של תתר"א לילה, ואמנם 
יש קשר ביניהם, אף-על-פי שהם נבדלים זה מזה בדברים שאינם בלתי- 
חשובים לגמרי. בינתים עורר החוקר של אריוסטו פיו רִיִנָה את שִימת-לבנו 
על נובֶלה אחת של גִיאוּבָני סֶרְקמָבִּי (1424- 1347), הקרובה עוד יותר לספוּר- 
המסגרת מזו שבעירו של אריוסטו,. נובָלה זו נמצאת בהוצאת רְנְיֶר; 
*ופהו63ז56 ותתהּטסוג) |8 660166ת1 6||6טסאא, (1889, ע' 294), ראוי לצין, שכבר 
כרקמבי העביר, כאריוסטו, את מקום המאורע לאיטליה, וגבורי הספור הם 
אצל שניהם איטלקים, באפן שאין להכיר בהם עוד שום רשמים מהמזרח; 
ומתקבל הרשם כאֶלו היו הספורים ידועים עוד זמן רב לפני זה באיטלית - 
אצפשר לשער: על-ידי נוסעים איטלקים ששמעו אותם במזרח -- ורכשו להם שם 
זכות-אזרח. אם אמנם אפשר כבר להסיק מזה את המטקנה, שספור-המסגרת היה 
ידוע במזרח עוד במאה הי"ג, הנה לפנינו עוד תעודות ממשיות המוכיחות, 
שכּל הספר כָּלו, שספור זה מָבוא הוא לו, נמצא כבר בזמן ההוא, הוא היה 
כבר במציאות לא רק באותה מאה, כי-אם גם בשלש מאות שנים לפניה, 
היסטוריון ערבי - שאולי חי כבר במאה הי"ב, לכל-הפחות במאה הי"ג- 
בדברז על-דבר הרפתקאותיו של הכליף אל אמיר (1130-1101) מבית הפטימים 
שהיו מספרים בקהירה אומר דרך-אגב, שהן דומות להרפתקאות שבתתר"א 
לילה, ואכן לעתים קרובות יִדְבּר בתתר"א לילה על-דבר מצרים וגם על-דבר 
בירתה, ורק המושל הטפוסי, אשר סביב לו שתו חלק גדול מהספורים, איננו 
מושל מבית מצרי, כי-אם הרון אל רשיד, הכליף מבגדד, כבר דבר זה מעלה 
בדעתנו, שקרוב הדבר שקבץ זה היה נפוץ, לפחות זמן רב, גם במזרחה של 
ממשלת הכליפים; ואמנם אצל שני סופרים בגדדיים מוצאים אנחנו את הידיעות 
היותר עתיקות על-אודות תכן קבץ זה והתהוותו. בספרו של מסעודי מרוג 
אלזהב, שהשלימ% בשנת 947 ועָבּד מחָדש בשנת 957, אומר המחבר, בהביאן 
זכר איזה אגדות: ,רבּים, היודעים פשר-דבר בענינים אלה, אומרים, שהספורים 
האלה הְכנסו אחרי-כן וקשטו ותְקנו בידי אנשים שהיו מכָפרים אותם למלכים, 
אלה ספרום %בני-דורם ומסרום ממש כמו שנמסרו הספורים שמְרגמו מהרית 
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יצאה התוצאה המצרית, מבית-הדפוס | של הממשלה שהקים מחָדש 
בּבּוּלָק יוצר מצרים המודרנית, מחמד עלי. ומשנת 1839 עד 1842 נדפסו שוב 
בכלכותה בהשתדלות סיר חסוַפַּת0ג1! ./%, פקיד בפקידות ההדית. ואולם 
עוד לפני זה החל כבר (1825) הפרופסור הבּרסלאי הַבִּיכֶט בתוצאתו, זו 
שגמר אותה פלישר בשנת 1843, המכילה אמנם קטעים רבים שאינם שיִכים 
כלל לאלף לילה ולילה. כל התוצאות האלה, גם זו של הַבִּיכְטַדפָּלִישָר, אינן - 
מלבד ההוספות הזרות -- אלא הדפסה של כתבי-יד מצריים מן המאה הי"ח. 
תוצאות אלה שונות הן זו מזו הרבה, ביחוד מה שנוגע לסָדר הספוריםן 
ואולם הצד השוה שבהן בנגוד לתרגום גלנד הוא, שאין בְּלַן יחד יודעות 
כלל וכלל ספורים מעין זה של עלדין ועלי בבה, ספורים שביחוד 
נתפשטו בעם באירופה. השאלה, מאין שאב גַלֶנד את האגדות האלה, יכולה 
כבר ?הביא לירִי דרישה אחרי המקורים הערביים, שבהם השתמש גלנד 
בתרגומו, ואולם רק בשנת 1887 חָפש ספרן הספריה הלאָמית בפרין, ה. 
צוטנברג, בעזבונו של גלנד הפש מחְפש, ומצא, בין אחרים, שלשה כרכים 
כתב-יד של ,אלף לילה |לילה" מהמאה הי"ד. ולכתב-יד זה מתאים כתב-יד 
הנמצא בוטיקן; אך בשניהם גם-יחד אין הספר שלם, באפן שאינם מספיקים 
עד כדי להעמיד את הספר על שלמות' באותה צורה שהיתה לו במאה הי"ד. 
אולי יהיה הדבר אפשרי, אם יקחו לעזרה כתב-יד בגדדי השמור בפרי, 
שהטקסט שלו מתאים, כפי-הנראה, למקור של כתב-היד הגלנדי. בכל- אפן כדאי 
הדבר להוציא לאור את כתב-היד הגלנדי, ותקותנו היא שהתוצאה של כתב-יד 
זה המכיל את הטקסט היותר עתיק של הספר, שחכם אמריקני אחד, דונקן ב. 
מקדוּנהולד, עוסק בה, לא תאחר עוד יום הופעתה. מובן מאליו, שגם תוצאה 
זו לא תשים לפנינו את הצורה היחידה והמיָחדה שהיתה לקבץ-ספורים זה 
במאה הי"ד, כי-אם רק אחת מן הצורות שהיו לספר זה. עוד ספר ,אלף 
לילה ולילה" יחידי, הידוע לנו מבלעדי כתב-יד זה ושגם מוצאו הוא מהמאה 
הי"ד, הוא כתב-היד של ספרית האוניברסיטה בטיבינגן. כתב-יד זה שֶם 
לפנינו, למשל, ספור אחד שאינו נמצא לא בתרגום גלנד וגם לא בשום מקור 
אחר, אם נדפס ואם כתוב: זה הוא הכפור של סול ושמול, שבשנת 1902 
הוציא סיבולד את המקור הערבי שלו ותרגום לו. ספור זה נחשב בכתב-היד 
הטיבינגי לחַלק מ,אלף לילה ולילה"; ואכן נכר, שספור זה שָיִךְ לספר הזה, 
כי הספור מסָפר מפי שְהַרְאזָּד, והוא מחֶלק ללילות, ואחות הממסַפָּרת מעודדת 
אותה לילה לילה באותו אפן מיָחד שב,אלף לילה ולילה" להמשיך את ספורה: 
מובן מאליו, שאין מבוא זה לספורים נמשך במשך כל הספור, יש גם צורות- 
מבוא אחרות; לְמָשל: ,והמספר ממשיך לספר", או שהמספר פונה לשומעיו 
במלים ,אדונַי", וגם המלים הטפוסיות הבאות בהתחלת כל לילה שונות 
קצת מאלה המלים שבמקורות אחרים, ובכל-זאת אין להטיל ספק בדבר, 
שכאן לפנינו קטע של ,אלף לילה ולילה". ואולם זו היא צורה כזו של 
הקבץ, אשר אם אמנם איננה בלתי-ידועה לגמרי, בכל-זאת ?א נמנתה על 
הצורות של הקבץ תתר"א לילה, ורק צָמדה על המפתן לחדור אל תוכו, 
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חלק בדרך צנור סורי וחָלק בדרך צנור פרסי, ,ראי הנסיכים" הההי, הידוע 
נם בהרבה ספרְיות מערביות בשם ,כלילה ודמנה", אשר בו תְצגנה חיות 
כבני-אדם, ספר ,ערמת הנשים", הידוע גם באירופה בשם ,שבעה משיבי-טעם" 
[,משלי סינדבר"]1) ושהרבו לקרא בו, אגדת ,ברלעם ויהושפט" [,בן המלך 
והנזיר"] ?), הוא העבוד הנוצרי של דברי-ימי בּוּדַהּ - כל אלה מוצַאם מִסְפָרים 
אשר חַלק מהם אבד וחָלק מהם עודנו נמצא במקור ההדי, אם בצורתו 
הראשונה ואם בצורה כזו שעל-פיה אפשר עוד להכיר כיום איך היה המקור 
ההדי. ואולם המִפָּרסם כיום במזרח יותר מפּל קבצי-האגדות האחרים, הַינו, 
קבץ האגדות של ,אלף לילה ולילהי, לא היה ידוּע באירופה בימי-הבִּינִים, 
בכל-אפן לא בתור יצירה ספרותית. רק המסגרת, שבתוכה רוקמת שִהַרְזָד את 
ספוריה, הגיעה, כאשר נראה להלן, לאיטליה עוד במאה הי"ד, בתור ספור שבעל-פה. 

מהמאה הט"ז ואילך משתחררים סוף-סוף הפילוסופיה והמדע האירופיים 
מההשפעה הערבית, למען החל אחר-כך - למן מסע נפוליון למצרים ועוד 
לפניו למיום הָוָּסַד ממשלת בריטניה בבנגלן -- במסעי-כבּוּשים במזרח. ואולם 
במקצוע ספור-המעשה נוחל המזרח, אחרי התחדשות הרוח האירופי, שוב 
נצחון חדש: הספור של אלף לילה ולילה, שנתפרסם תחלה בראשית המאה 
הייח בצרפתית על-ידי גַלָנָד, | התפשט בכל חלקי אירופה והוליד הרבה 
חַקויים לן. ספורים אלה התפשטו בעם באירופה לא פחות מאשר התפשט בה 
בימִי-הבִּינים הספר , שבעה משיבי טעם", או משלי בִּידָפִּי" [,כלילה ודמנה]5). 

יץ אנטון גַפֶנד (נולד 1646) ידע את המזרח על-ידי נסיעותיו. הוא 
שהה זמן רב בקושטא, באסיה הקטנה, בארץ-ישראל ובסוריה. אם אמנם 
בעודו שם לקחו מְסַפְּרִי האגדות את לבו שבי, הנה לא נודעו לו ספורי אלף 
לילה ולילה כי-אם עלזידי כתבזיד שנשלח אליו מסוריה אחרי שובו לפריז. 
תרגומו נתפרסם בשם: 4טת שתט 66 65!!וות 16, ספורים ערביים מִתְרגמים 
צרפתית על-ידי מ, גַּלנד. בתחלה הופיעו בי*ב כרכים בתבנית קטנה בפריז 
וליאון משנת 1704 פד 1717. חלק גדול של ההצלחה המיחדה לתרגום זה יש 
ליחס לַדָּבר, שגָּלַנד השתדל להתאים את ההרצאה אל טעם קוראיו האירופיים. 
אלו היה מדַיִק בתרגומו, לא היה נוחל את הנצחון הגדול. ואולם המקור 
הערבי נשאר נעלם מן העין עוד זמן רב אחרי-כן. רק מאה שנה אחרי תרגום 
גלנדך התעורר כשנת 1814 מִלֶמד ערבי בכלכותה להדפיסם. מתוצאתו לא יצאו 
בלתי-אם שני החלקים הראשונים - על-פי הצעת בית-המדרש הגבוה 
שיסדו אז האנגלים לטפוח מדע המזרת בארץ-ממשלתם הההית. בעשרות 
השנים שאחרי-כן יצאו תוצאות שלמות שונות של המקור הערבי. בשנת 1835 


1) הספר ההרי, הנקרא באירופה בשם ,שכעה משיבי טעם", תרגם עברית על-ירי מחבר 
בלתי-נודע בתוך קבץ של ספורים אחרים. נדפס בקושטא בשנת 1516 ואחר-כך בונציה 
כשנת 1544 ובשנת 1605. עַיָּן ,העבראִישע איבערזעטצונגען" ?שטינשנָידר, עמוד 887. 

2) הוא הספר העברי הידוע ,בן-המלך והנזיר* לר' אברהם נן-תסראי מברצלונה. 

3 הוא הספר ,כלילה ודמנה" לרבי יעקב בן-אלעזר (במאה הייב בערך),. נשארו 
ממנו רק ארבע ההקדמות. עַיָּןץ ,העבּראִישע איבערזפטצוגען*, עמוד 678. 


פרופ. יוסף הורוביץ 


,אלף לילה ולילה" 


הערבים 1) היו בימי-הבִּינים מורי אירופה. אחרי אשר יָרשו את המדע 
היוָני, שהגיע אליהם באמצעוּת הסורים, אחרי שתרגמו לשפתם את אריסטו ואת 
אפלטון, את הַפּוקרטָס ואת גַלְנוּס, את אוקלִידֶס ואת פטולומַאוס, עוד הרחיבו 
את המוּרְשה והוסיפו עליה מחקירותיהם הם, מן המאה הי"א ואילך תְּרגמו 
רומית ספרים ערביים- לֶרב אחרי עברם דרך הצנור של תרגום עברי - 
במקצועות הפילוסופיה, הרפואה והתכונה,. אריסטו שרר באסכולסטיקה הנוצרית 
בתוך השיטה האפלטונית החדשה, שיצאו לה מוניטין בין הערבים; ומן המאה 
הייג ועד המאה הי"ח הגו בכל מקום במערב בפרושי אוָרְרואס (אבן-רשד, 
8) לספרי אריסטו. במקומות אחדים, כגון בפדואה, הגוּ בם גם במאה 
הי"ז,. תרגומו הלטיני של הקנון, זהו ספרו העַקרי של אבוצנה (אבן-סינה, 
7 במקצוע הרפואה, נדפס עוד בשנת אלף וה' מאות; ומאז נדפס 
הרבה פעמים מחֶדש עד עשרות בשנים במאה הי"ן, פעָלת הערבים לא 
הצטמצמה רק בתווּךָ, | הינו, למסור את חכמת יָון אל המערב: במקצוע 
התכונה עלו על הוָנים גם בשמוּש בהשוָאות הטריגונומטריות וגם במספר 
כליהם ואיכוּתם, ואף בהתמדתם להתבונן בכוכבים ולדַיָּק בדבר. במתימטיקה 
עלו גם על היונים וגם על ההדים לא רק בענין השמוש באריטמטיקה 
ובאלגברה במקצוע ההנדסה ופתרון שאלות אלגבריות בעזרת ההנדסה, -- כי- 
אם גם, ובשורה הראשונה, במקצוע הטריגונומטריה, במקצוע האפטיקה בָטלו 
את השקפות-השוא על-דבר ענין הראות; ובמקצוע רפואת-העינים תארו מחלות- 
פינים, שהיו ידועות לִינָנים, והוסיפו עוד אופָרציות חדשות. 

ואולם לא רק אירופה המִלְמָדת רותה את צמאונה על מבועי הערבים, 
כי גם בין המשָלים והאגדות, שהיו מספרים בימי-הבִּינים בכל-מקום באירופה, 
היו רבים, אשר אם גם מקורם הראשון לא היה ערבי, הנה בכל-זאת נודעו 
באירופה אך ורק על-ידי הצנור הערבי. במקצוע זה תרגמו להם הערבים לא 
רק את יצירות היוָנים, כי-אם בצֶקר את אלה של הההים, שהגיעו אליהם 





1 בּוָנתִי אל כל אלה שכתבו את יצירותיהם ערבית, אם ערבים ואם פרסים ואם בני 
עמים אחרים, אחת היא אם הם מהגזע השמי או מגזעים אחרים, 
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הנסיון לחַבּר מלון עברי-ערבי נעשה על-ידי הקראי דוד בן אברהם 
אלפאסי, שחי, כפי הנראה, בזמנו של סעדיה. שמו של החבור הזה בערבית 
הוא ,גאמע אלאלפאט" (מאסף המלים), ובעברית בשם ,אגרון". פינסקר 
בספרו ,לקוטי קדמוניות" (קי"ז-קס"ז) מביא דוגמאות מן הספר הזה, ומהן 
יש לראות ששיטתו היתה מדעית. אמנם חסרה בו אותה השלמות שאנו 
מוצאים במחברים שבאו אחריו. אך בתור ,חלוץ" הפליא לעשות. 

כדאי להזכיר כאן עוד קראי אחד, ששמו היה גדול אפילו בין 
החכמים הרבנים, והוא אבו אלפרג הרון, שחי בירושלים במאה העשירית ותחלת 
המאה האחת-עשרה. יש רגלים להשערה, שאליו פּון משה אבן עזרא בספרן 
על שירת ישראל בכנותו ,חכם ירושלמי שיצא מדתנו". הוא היה בלשן מצין. 
לבד מפרוש על התורה חבר ספר גדול הנקרא ,אלמשתמל עלי אלאצול 
ואלפצול פי אללגה אלעבראניה" (הכולל השרשים והחלקים של הלשון 
העברית), כתב-היד נשתמר בבית-צקד הספרים שבפטרוגרד וקטעים ממנו 
נמצאים גם במוזיאום הבריטי,. בספרו זה נתן המחבר כללים דקדוקיים וגם 
רשימת מלים. קצור מן הספר הזה נשתמר גם-כן בין כתבי-היד שבפטרוגרד. 
עוד ספר אחר רב-הכמות מיחסים לאבו אלפרג זה. שם הספר הזה ,אלכאפי" 
(המספיק). אולם יפה כון הירשפָלד בהשערתו, שהספר הזה הוא ,אלמשתמל" 
בעצמו (עין הרבעון האנגלי, כרך. י"ג, שנת 1922, עמודים א'-ז). אם 
השערתו של הירשפֶלד נכונה, חבר אבו אלפרג גם את הקצור הזה, וקראו 
,כתאב אלעקוד פי אלתצאריף אללגה אלעבראניה? (ספר המחרזת בנטיות 
השפה העברית). הירשפלד מצא במוזיאום הבריטי שני עלים, ואחרי שקלא 
וטריא מדעית בא לידי מסקנא, שמחברם הוא אבו אלפרג זה. העלה 
הראשון הוא מתחלתו של הספר, והמחבר מבאר את מטרתו באפן כזה: 
,כבר קצרתי את ,המספיק בשפה" קצור הכולל את שעריו, לבד אחדים 
שנשמטו, והוספתי בו דברים שלא נכללו במספיק. והנה שאלני איש אחד 
שאקצר קצור אחר, יותר קצר מן הקצור הנזכר, שבו תחרזנה המחרוזות 
בנטיות הדקדוקיות ויכנסו בן הכללים שיהיו לשרשים שכל אחד יפנה אליהם 
וימצא כל מבוקשתו בזמן מועט". ובכן ברור שמחבר זה חֶבַּר ספר גדול 
הנקרא ,אלכאפי פי אללאגה" (המספיק בשפה), או ,אלכאפי"; אחר-כך 
קצרו וקראו ,אלמכתצר" (הקצור); . עלדפי בקשת אחד מתלמידיו קצר את 
הקצור ההוא. השפעתו של אבו אלפרג על הקראים שבאו אחריו היתה 
גדולה מאד, וגם המפרשים הרבנים התיחסו אליו בנמוס וכבדוהו מאד. 
כפי הנראה, שקעה בימיו אש-המחלקת בין הרבנים והקראים, ואבו אלפרג 
התמַכּר לחקירה בכתבי-הקרש בלי שום פניות פולימיות. הוא השתדל לבאר 
המקרא כפשוטו על-פי ידיעת הדקדוק. לפיכך לא התנפל על מתנגדיו שאינם 
מבני כתתו. 


(סוף יבוא), 
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שיוכל להללם. הוא הניח את המבוא העברי כמו שהיה ושמו בראש הספר, 
אלא שכתב גם מבוא ערבי ובאר את השמות של שני החלקים הראשונים, כל 
זה עשה לתועלת האמה, 

החכם ‏ א א. הרכבי, שהיה אחד העובדים החרוצים במקצוע זה 
שבחכמת-ישראל, הוציא לאור את השרידים מן הספר הזה, שמצא פירקוביץ. 
הוא צרף אליו מבוא מִצִין, שבו דבר על כל פרט ופרט הנוגע לספר 
,האגרון", ותרגם את הקטעים הערביים לעברית. אולם אין תרגומו מדָיק 
במדה מספקת, ביחוד בנוגע לשמות הטכניים, לפיכך יצאה לנו תמונה 
מטשטשת ממהותו של הספר. תאורו בנוי על המבוא הערבי של המחבר, 
והקורא ימצא שהוא שונה בפרטים אחדים מן המקבל בין רב חכמי-ישראל 
ששאבו את ידיעותיהם מתרגומו של הרכבי, 

עוד ספר אחד חָבּר סעדיה בחקירת הלשון, שערכו גדול אפילו בזמננו, 
והוא הנודע בשמו העברי ,פתרון תשעים מלים בודרות", שיצא לאור בכמה 
מהדורות, התרגום המדיק של השם הערבי הוא ,פרוש שבעים המלים 
הבודדות". קשה להחליט, אם נפלה שגיאה בַמקור הערבי, ויש לנסח ,אלתסעין? 
תחת ,אלסבעין", או שעשרים מלים בערך נתוספו אחר-כך ונסיחסו %סעדיה. 
דעתי נוטה %סברא השניה. הגאון בעצמו מצא שבעים מלים בודדות, שאין 
להן רַע, ובארן על-פי ההקש מן המלים הנמצאות בתלמודים, בתרגום הארמל 
ובמדרשים. אחר-כך באו אחרים והוסיפו על-פי שיטתו עוד מלים אחרות 
והכניסו לתוך הספר הזה. אולם השם במקורו נשאר כמו שהיה. 

גם בפָרושו על ,ספר יצירה" נמצא חמר בַּלשני; אולם ספרו זה שִִךָ 
למקצוע הפילוסופיה. 

בין הראשונים שעסקו בחכמת הלשון בערבית יש למנות את יהודה 
בן קריש הרופא, שחי בתהרת שבצפון אפריקא בראשית המאה הצעשירית. 
זמנו לא ידוע בדיוק ויש מקדימים אותו לסעדיה. הוא ידוע בספרו ,רסאלה" 
(אגרת), שיצא לאור על-ידי בורגֶס וד, ב, גולדברג. הספר הזה חשוב מזך, 
בין מפאת ערכו הפנימי ובין מצד שיטתו. הוא משוה את המלים המקראיות 
עם מלים ארמיות וערביות, ומראה על היחס שבין השפות הללו. בּחלק 
הראשון נתן רשימה אלפא-ביתית מן המלים הארמיות הקרובות לעבריותג 
בחלק השני דבר על המלים שבתלמוד, ובשלישי השוה מלים ערביות 
בערביות. לפעמים משוה הוא גם כן מלים עבריות עם בְּרבָּריות, בשיטתו זו 
אחזו החוקרים של התקופה החדשה, כמובן התקדמו האחרונים והעמידו את 
החקירה הזאת על בסיס יותר מדעי, אולם מענין שהתחלה בנדון זה נעשתה 
בתחלת המאה העשירית. חכמים אחרים הלכו בעקבותיו של יהודה אבן קריש, 
כפי שאנו למדים מספרו של משה אבן עזרא הנזכר למעלה. אך כפי הנראה 
לא עשתה חקירה זו שום רשם על מהלך ההתפתחות של החכמה הלשונית. 
הדורות הללו לא היו מְכשרים עדין %התענין בדברים מפשטים כאלה, 
והחקירה ההיא לא יצאה מגבול ההתחלה, עד שבאו המלמדים החדשים 
ובראו את מקצוע ההשואה, 
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היא אומר, ש,בדורנו זה חברי אנשי קירואן ספר עברי על מה שעבר עליהם 
מן הבבלי הנוצרי נהלק לפסוקים ומטעם עם טעמים" (תרגומי הוא על-פי קטע 
הגניזה הנמצא בדרופסי קולידז;' תרגומו של הרכבי, ,זכרון לראשונים", מחברת 
חמישית, עמוד קץע, נוסר על גוף ערבי בלתי-מדָיק. ‏ מר מתתיהו מיזיש, 
,התקופה", ספר ‏ י"ח, עמוד רל"ב, מעיר שספרו של שעדי הנוצרי שמש 
צוגמה לספר העברי!), מן הפרוש על דברי הימים המיוחס לתלמידי רב סעדיה 
מוכח שרֶבם השתמש בפרושיהם של אנשי קירואן. 

בכל אפן החמר העתיק לא נשתמר, ואם אנו באים לדון על-פי מה 
שיש לנו לפי שעה, צריכים אנו להתחיל מרב סעדיה. חבל שגורל פרושיו 
גרוע יותר מגורל תרגומו,. ברם מן המעט שנשאר לפלטה ומן הפרושים 
המובאים בשמו עלידי סופרים מאַחרים מתגלה הוא לפנינו בתור מבאר- 
המקרא היותר גדול של כל הדורות. פשטנותו מפליאה ומעוררת הערצה, 
הוא יורד לעמקו של כל פסוק ופסוק, ויש לו חוש פילולוגי שאין דוגמתו, 
אם אינו ראש מדברים בזמן, הריהו הראשון במעלה. רק מבאר היודע את 
הלשונות עברית, ערבית וארמית על בָּרין היה מְכשר להבין את כתבי-הקדש 
בשלמות כזו. אי-אפשר לְציָר בדמיון פָּרוש מדעי כזה בארץ שאין השפה 
הערבית שולטת בה. 

את פעָלתו הספרותית במקצוע המקרא החל סעדיה כשהיה צעיר לימים. 
לפי דבריו בהקדמתו הערבית הָבּר את ספר האגרון כשעברו עליו עשרים 
שנה (מהדורת הרכבי, מ"ז שורה ח), ובהקדמה העברית הוא אומר בדיוק: 
,ויהי בארבע עשרה שנה ומאתים ואלף מיום נחתום חזון ונביא ויכתב האוגר 
את הספר הזה להיות לחכמה לכל עם יון לכל יודעי דת ודין" (שם, עמוד 
נ"ה, שורות ח'-י"ב). כוְנתו בודאי לתאריך היוני, כלומר, של הסיליקים, ומזה 
יצא לנו שספר ,האגרון" נתחבר בשנת 902 לספירת הנוצרים. ספרו זה, לבד 
מקטעים אחדים, אבד, אבל חלק הגון משתי הקדמותיו (אחת בעברית ושניה 
בערבית) נשתמר. מן ההקדמות הללו אפשר לנו לעמוד על אפיו של הספר. 
כפי הנראה היה בתחלה מין שלד פשוט, ונחלק לשני חלקים. החלק הראשון 
כלל את כל השמות בסדר א"ב, והשני כלל את כל החרוזים, שנסדרו לפי 
אותיותיהם הסופיות, גם-כן על-פי א"ב, מטרתו היתה לחַבַּר ספר שמושל 
למשוררים, שלא יצטרכו לחפש אחרי חרוזים. הוא בעצמו בתור משורר הרגיש 
בצרך לספר כזה, ואפשר שכבר בזמן ההוא חבר שירים ופיוטים. הוא צרף 
לזה מבוא בערבית מליצית, שנחלק לפסוקים. כעבור שנים אחדות, כך הוא 
אומר בהקדמתו הערבית, נוכח ששלד כזה לא יועיל הרבה ללומדים. דרוש 
גם לבאר את עניני השיר בעצמם, ולפיכך הוסיף גם חלק שלישי, או 
אמצעי, כמו שהוא קורא לו. חלק זה, כפי הנראה, היה העקרי, ובו דבר על 
שאלות דקדוקיות. הוא הוסיף גם פרקים אחרים, שהמשוררים צריכים להם, 
והביא בתור דוגמאות דבריהם של ,המשוררים הקדמונים" יוסי בן יוסי, יבאי, 
אלעזר (בודאי כונתו אל הקליר), יהושע ופינחס. גם את דברי המשוררים 
הקרובים לזמנו היה מביא; אולם הוא נזהר להשתמש רק במעָלים שבהם, כד? 


- 
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יש להזכיר ביחוד את הבאור של ספר דניאל, שיצא לאור על ידי ד. ש, 
מרגליות, וספר גחום על-ידי ה, הירשפָלד. במבואו המצִין למהדורתו, מתאר 
הירשפלד את טיבו ואפיו של המבאר הזה. %פי דעתו היתה מטרתו העקרית 
של יפת מן עלי לסתור את פרושיו של סעדיה. זה מוכח מבאורו על התורה. 
אולם בבאוריו על נביאים וכתובים אינו מתנפל כל-כך על הרבנים. מכיון 
שכלה את חציו באויביו, פסק מדברי ריב וקטטה, והתמכר לשיטה המדעית. 
בחָבורו זה נתן יפת את תרגום כל פסוק בערבית ואחר-כך בארו. תרגומו 
הוא מלה במלה, ואינו חושש לפעמים לסגלותיה של הלשון הערבית. בזה 
הוא דומה לעקילס, שתרגם כתבי-הקהש יונית. כשאנו קוראים בתרגומו של 
יפת, נדמה לנו כאֶלו לפנינו ספר עברי, אלא שהמלים הן ערבית. כמובן 
עשה המתרגם כך במתכון. בהיותו קראי השתדל לתת את פשוטה של כל 
מלה ומלה בפני עצמה, ולא רצה לנטות הצדה אפילו בנקדה היותר קלה. 

מכיון שנעשתה ההתחלה בלמוד המדעי של כתבי-הקדש, התפתחה 
במהירות מפליאה החקירה בחכמת הלשון. התרגום והבאור הלכו כמעט שלובי- 
זרוע. אמנם התרגום היה הצעד הראשון, אולם תרגום גרידא של ספר עתיק, 
שאינו מובן כל צרכו אפילו במקורו, הריהו כשָלד בלי רוח-חיים. גם ספרי- 
דקדוק ומלונים היו נחוצים כדי שהספר הקדוש יִצָשה לקנינה של כל האמה, 
המתרגמים השונים לא רצו שכתבי-הקרש במקורם העברי יהיו מונחים בקרן 
זוית ליחידִי-סגָלה בלבד,. להפך, מטרתם היתה לעורר בקרב העם תשוקה 
עצומה ללמוד הלשון העברית, והם יצרו את המכשירים. היהודים למדו הרבה 
משכניהם המֶסלמים, שפתחו את חכמת-הלשון למדרגה היותר גבוהה. 

יש שלשלת ארְכּה של באורים שונים מעשי-ידי חכמים רבניים וקראיים. 
עדין אין לנו החמר הדרוש להחליט מי היו המתחילים בחכמת הלשון 
העברית, אחרי ששמחה פינסקר גלה הרבה כתבי-יד ערביים בנוגע לבאור 
המקרא ודקהוקו בא לידי מסקנא, שהקראים היו הראשונים. בהתלהבותו 
היתרה חשב את רב המבקרים לקראים. אך שאלה זו אינה עָקרית בנדון זה, 
שהרי אין אנו עסוקים עכשָו בענין, אם קבוצה זו או אחרת היתה המתחלת. 
השאלה היותר חמורה היא לדעת מי קדם למי. מעטים הם חכמים שזמן 
לדתם ידוע אפילו בערך. אברהם אבן עזרא קורא לרב סעדיה גאון ,ראש 
המדברים בכל מקום", וכוָנתו, כפי הנראה, בזמן ובמעלה, אין כל ספק שבין 
המפרשים והמדקדקים של אותה תקופה, הידועים לנו, תופש הגאון את 
המקום היותר חשוב, עד שאפשר לומר שאין שני לו. בין המחברים הרבניים 
שקדמו בזמן מועט לרב סעדיה ידוע לנו רק אחד שהתעסק בבאור המקרא, 
והוא יצחק בן שלמה הישראלי מקירואן, שנולד באמצע המאה התשיעית. 
מאמרו על הפסוק ,ישרצו המים" (בראשית, א', כ') מובא בספרו של משה אבן 
עזרא על השירה העברית, ויש לשער שזה לא היה נסיונו היחידי במקצוע 
וה, קירואן שבאפריקא הצפונית היתה בתחלת התקופה ההיא מרכז מפָרסם 
יחכמי ישראל, שפפי הנראה עסקו גם בתכמת הלשון, כשבא רב סעדיה 
יהתנצל על שהֶבר את ,ספר הגלוי" שלו נחלק לפסוקים ומֶטעם עם טעמים, 
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מתרגם במלה ,איא", שאינה משמשת בערבית בפני עצמה, בספרי על קטעי 
הגניזה שבפילדלפיה, סָמנים מ"ג ומ"ד, תארתי את שניל הקטעים הללו, 
שהנם מטְשטשים בהרבה מקומות. 

מכיון שפרקו הקראים הראשונים את על התלמוד התמכרו המעְלים 
שבהם לחקירה בכתבי-הקרש והקדישו את כל כחותיהם לבארם ולפרשם. 
באותה תקופה, שבה התבַצרה התנועה הקראית, החלה הלשון להתפשט בין 
יהודי המזרח,. לפיכךך אין כל פלא אם אנו מוצאים את הקראים בתחלת 
המאה התשיעית עסוקים בתרגום התורה לערבית. הקראי הראשון הידוע לנו 
שחבר ספר כזה הוא יוסף בן נח הבצרי. זמנו לא ידוע בדיוק. הוא היה 
אחיו של נסי בן נח, שלפי דעתו המכרעת של גרֶץ חי במחצית הראשונה 
של המאה התשיעית. לפי עדותם של הקראים הראשונים, תרגם יוסף בן נח 
את התורה ערבית וכתב גם באור מספיק. לא נשתמר מן הספר הזה כלום. 
לאשרגו יש שרידים מחבור זה בספריהם של הקויאים שבאו אחריו, במוזיאום 
הבריטי, בבית-אוצר הספרים שבפטרוגרד ובבית-אוצר הספרים שבסְמְנָריום 
היהודי שבניו-יורק נמצאים כתבי-יד ממחבר קראי ששמו עלי בן סלימאן 
(כלומר, שלמה), שתי במאה השתים-עשרה. עברתי בדיוק על כתב-היד האחרון, 
שהנהו אכול תולעים ורב עליו חסרים בו, הכתיבה היא ערבית בלי נקדות 
מבחינית, ולפיכך קשה מאד לקרוא בו,. עלי בן סלימאן כותב, שאסף לספרו 
זה את פרושיהם של יוסף בן נח ואבו אלפרג הארון ועוד, כדי שיבין את 
פשוטם של כתבי"הקדש, וספרו הוא ,קדש לבני מקרא". הוא לא בא לנחול 
כבוד סופרים; רק לפעמים רחוקות עלתה בידו להוסיף נפך משלו, מטרתו 
היתה לבחור את הטוב, לפי טעמו( ממה שנמצא בין בני דתו. חבל שאינו 
מצין את המקור שממנו שאב, ולפיכך אי-אפשר לדעת למל שיָכים הפָּרושים 
השונים שהוא מביא. ברם קרוב לודאי, שהתרגום העברל, שבו הוא משתמש, 
הוא ליוסף בן נח. בכתב-יד זה נשתמרו חלקים הגונים מספרי בראשית, 
שמות ודברים. בכתב-יד אחר נמצא חלק הגון מספר במדבר, מן העלים הללו 
אפשר לקבל מושג כל שהוא מסגנונו של הקראי הקדמון ומשיטתו בחקירת 
הלשון העברית,. התרגום הוא מִדָיק בנוגע לשפה הערבית, ובכמה וכמה 
מבטאים בלתי-מצויים מתאים הוא לתרגום המיחס לרב סעדיה. כמובן יכול היה 
עלי בן סלימאן, שחי זמן רב אחרי הגאון, להשתמש גם בַּתּרגום האחרון. 
אך סברא זו אינה מתקבלת על הלב. מחבר קראי לא ילך בצקבות רבני, 
כשיש לו תרגום מן המוכן של בני כתתו. ביחוד גדלה משטמתם של הקראים 
הללו לרב סעדיה, שהקדיש את כשרונותיו הגאוניים למלחמה עצומה בהם. 

גם הקראי דוד בן בועז הנשיא תרגם ובאר את התורה. אולם החוקר 
היותר גדול של הדור ההוא, שספריו נשתמרו והרבה מהם כבר יצאו לאור 
במהדורות מדעיות, הוא יפת בן עלי הלוי הבצרי, שחי במחצית המאה העשירית 
לספירת הנוצרים, והוא אפוא בן דורו הצעיר של רב סעדיה גאון. מכתבי- 
היד המרְבִּים מספריו, המפְזרים באוצרות"הספרים השונים, ‏ יש לשער, שמְרגם 
ובאר בלשון הערבית את כל כתבי-הקרש. בין המהדורות המְצִינות שהופיע 
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התרגום הערבי רשֶם יפה מאד. הוא נקרא בנעימות, ורוח ספרותי מרחפת 
עלין, סגנונו מדִיק ומלֶטש. 

כמה וכמה פסוקים מן התורה מִתְרגמים ערבית גם בספר המצוות של 
רב חפץ בן יצליח. הפוסק הקדמון הזה היה מביא את המקור של כל דין 
ודין במקורו העברי ובתרגום ערבי, כאשר הראיתי במבואי לספר ההוא (עין 
עמודים ט"ז-כ'), דומים הקטעים הללו לתרגום המיָחס לרב סעדיה. על-פל 
ההשקפה הראשונה יש להחליט שמחבר ,ספר המצוות" שאב את דבריו אלה 
מהגאון. משום שזמנו של רב חפץ לא ידוע לנו בדיוק (רק דבר אחד ברור;: 
הוא שבק חיים לכל חי קודם שאבן גנאח כתב את ספר הרקמה שלו, שהרי 
כשהוא מזכיר את שמו מוסיף הוא ,זַ"ל" או ,ירחמהו האלהים"), אפשר היה 
להגביל את שתי הקצוות של פצלותיו, אם נוכיח שלמד מספרי סעדיה. אולם 
כשהרביתי לחקור ולהתעמק בענין זה מצאתי שאין הכרע לראיה זו, אף-על- 
פי ששני התרגומים דומים זה לזה, יש גם בהם הרבה שנויים, שנויי-הנוסחאות 
בעצמם לא היו עלולים להשפיע עלינו להחליט ששני תרגומים שונים לפנינו, 
אולם מעניָן שהשנויים מִרְבִּים יותר בקטעים מספר שמות מאשר בספר ,ויקרא". 
הופעה זו יש לבאר רק על-פי ההנחה, ששני התוגומים הם מסקנת התפתחות 
עתיקה, שהיתה כעין מסורה מדור לדור, והסופרים השונים קשטו את החמר 
שמצאו מן המוכן כל אחד ואחד לפי טעמו הספרותי. לפיכך בספר ,ויקראי, 
שהנהו טכני ביותר, אין מקום לשנויים,. כשנקבע בין העם לקרא לעולה 
.צעידה" ולשלמים ,סלאמה", וכיוצא בזה, לא בקשו הסופרים לשנותם, התלמידים 
בחדרים ובישיבות הבינו את השמות הטכניים, ושמות חדשים היו מבלבלים 
אותם. מענין גם-כן שבתרגום הערבי של כתבי-הקדש, שיצא לאור על-יך? 
נוצרים בזמננו, כמעט כל השמות הטכניים הם אחרים, על-פי רב יותר טובים. 
לנוצרים לא היתה שום מסורה קדומה ובחרו במלים היותר מתאימות להם. אך 
ערכו של התרגום העתיק במקומו עומד, אפילו מנקדת ההשקפה הבלשנית, 
משום שבו משתקפת הלשון של הדורות הללו, משל אחד יספיק לנו בנדון 
זה. את המלה ,פר" מתרגמים העברים במלה ,רת", שהנֶהָ בלתי-רגילה, 
ודסופרים המִסלמים משתמשים בה להורות על ,חזיר". אי-אפשר להאמין שאלו 
היתה הכוָנה האחרונה ידועה לסופרים העברים, שהיו משתמשים בה בנוגע 
לקרבנות. בודאי שמשה מלה זו בין היהודים רק על פר בלבד. 

חוץ מן] התרגומים הללו נמצאים בין קטעי הגניזה גם תרגומים 
אחרים, משום שעדין לא נתפרסם כל החמר האצור בבתי-עקד הספרים השונים, 
אי-אפשר לנו להעריך היטב מה שנשתמר. בין הקטעים המעטים שבפילדלפיה 
מצאתי לכל הפחות שני קטעים מתרגומים שונים, שבשום אפן אין ליחסם 
לרב סעדיה. התרגום הראשון הוא מבראשית, ח'/ י"א עד ט, כ"ו. הסגנון 
שונה לגמרי מזה המיְחס ?גאון. השני הוא משמות, ל"ח, כ"א עד ל"ט, י. 
האחרון מענין מאד, מפני ששפתו עממית,. המתרגם הולך לפעמים סחור 
סחור, אף-על-פי שהוא משתדל להביע כל מלה ומלה. הוא מוסיף לפעמים 
מלים, כדי לברר היטב את כוָנתו,. | המלה ,את" הבאה קדם הפעול היא 
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דרכנו לתלות כל דבר באילן גדול, ואנו שוכחים שיש גם אילנות קטנים, 
יארע לפעמים, שאנו מגדילים את ערכם של אנשים גדולים על חשבונם של 
הקטנים, אנו חומסים מן הרש את כבשתו היחידה, ונותנים אותה לעשיר, 
שיש לו רב. מקרים כאלה הם חזיונות נפרצים בדברי הימים של המיך 
האנושי. האגדה אוהבת תמיד ליצור אהם גדול וליחס אליו פצָלותיהם הכבירות 
של כמה וכמה דורות. היא מקפלת את יצירותיהם של הרבה אנשים וזוקפת 
אותה על חשבונה של אדם אחד. הענק מלהיב את הדמיון, ובמקום שאינו 
במציאות יברא משלדיהם של הרבה אנשים. כך הוא גם בספרות. ישעיה 
היה נביא גדול ומשורר נשגב ונתפרסם באמה. קמו אחריו נביאים ומשוררים 
אחרים, שגם יצירותיהם מצאו חן בעיני העם, אלא שלא זכו לפרסום. מה 
עשתה האגדה? עמדה ויחסה את נבואותיהם של בני בלי שם אלה לישעיה, 
ולפיכך אינו מן הנמנע שגם תרגומיהם ופרושיהם של סופרים אחרים יחסו 
בטעות לסעדיה. בן-אדם מוצא תרגום או פרוש ערבי ששַם מחברו בלתי-ידוע 
לו, ומחליט שזהו פרי עטו של סעדיה. כך רגילים לעשות גם חכמינו של 
הזמן הזה, על-אחת-כמה-וכמה המעתיקים של ימי-הבינים, שלא כָלם היו זהירים 
ביותר. 


השערה זו אינה קלוטה מן האויר. החוקר מֶַרקס פרסטם בשנת 1882 
תרגום ערבי משיר השירים. במבואו השתדל להוכיח שמחבר התרגום הזה הוא 
רב סעדיה. אולם החוקר היהודי יעקב לוי בא לידי מסקנה, שהתרגום הוא 
למחבר אחר בלתי-ידוע, וכמעט כל חכמי-ישראל מסכימים עמו. דבריו של לן? 
מיסדים על כתב-יד הנמצא בבית-עקד הספרים הבודליאני שבאוקספורד. אלו 
אבד כתב-היד הזה, היתה דעתו של מָרקס מתקבלת בלי שום ערעור. יארע 
גם-כן, שחכמים מאחרים מביאים דברים מתרגום התורה של סעהיה שאינם 
מתאימים למהדורתו המדיקה של דְּרְנבּורג, למשל, לפי דברי יהודה אבן בלעאם, 
שחי במאה האחת-עשרה, בספרו ,כתב אלתרגיה", תרגם רב סעדיה את המלה 
,חלבנה" (שמות, %, ל*ה) במלה הערבית ,מחלב". אולם במהדורת צָּרנבּורג 
נמצאת המלה ,לבנא", ובשנויי-הנוסחאות נמצאת גם המלה ,מיעה", אין זכר 
למחלב, ואל-נא נשכח שאבן בלעאם היה דַיקן גדול בדבריו, ומשה אכן עזרא 
מעיד עליו שזכרונו היה נפלא. 


בכל אפן, יהיה מחבר התרגום הערבי מי שיהיה, בין שהוא מעשה-ידיו 
של חכם אחד ובין שהוא מסקנת התפתחות של כמה וכמה דורות, ערך הספר 
הזה הוא חשוב במדה מִרְבּה. התרגום הזה מצטין בדיקנותו וגם בהבנת המקור. 
יש בו כל המעלות של התרגום הארמי עם צמצום המלים של תרגום השבעים. 
הוא יוכל באמת לשמש סָמַל לכל תרגום מדעי,. אמנם שפתו אינה ערבית 
טהורה, ‏ יש בו מלים ומבטאים שאינם %פי רוח שפת-המופת של המסלמים. 
למשל, את המלה ,עולה" (שם קרבן) מתרגם הוא במלה ,צעידה", שכונתה 
עִלִיה ממש, לערבים %א היה מין קרבן כזה, ולפיכך אין מלה לכושג הזה, 
והמתרגמים העברים הְכרחו לברא מלה בלתי-מצלהת זו. ברם בכללו עושה 


ספרות ישראל בשפה הערבית 
קו= 





אבו כתיר אלטברני (כלומר, הטברי) תרגם את כתבי-הקדש לערבית 
בלי שום יסוד מטיל שטינשנידר ספק בדברי אלמסעודי, ומעיר (בספרו 
,אראבישע ליטעראטור", סְמן כ"ג) שאפשר שאבו כתיר נתחלף לו למסעודי 
בסעדיה. בכל אפן המתרגם שבא לקבוע דבריו בכזב מצא לפניו חמר הָוְּלִי 
מן המוכן. עליו היה רק להוסיף לטוש ספרותי, אבל לא לברוא טרמינולוגיה 
בחינת יש מאין, כמובן, מצא %ו מקום להתגדר בנוגע לפרוש המקרא, 
ומנקדת-השקפה זו כל מתרגם ומתרגם הרי הוא כמחדש, אם הצליח להכניס 
באורים יותר מִדִיקִים בתרגומו,. לפיכך יש ערך לכל תרגום, שבהכרח הנהו 
חוליה בשלשלת ההתפתחות של חקירת הלשון העברית. 

התרגום הערבי הראשון של כתבי-הקדש הידוע לנו על-פי השמועה הוא 
מעשה-ידי נוצרי אחד, ששמו חנין בן אסחק, מחבר הספר היד.ע ,מוסרי 
הפילוסופים", שתֶּרגם עברית על-ידי ר' יהודה אלחריזי. חנין זה תרגם ספרים 
מיונית לערבית, ויש לשער שגם כתבי-הקרש תרגם מיונית, אבל עדין לא 
נתגלו שום שרידים מן הספר הזה. אולם התרגום שנשתמר במלואו על התורה 
הוא פרי עטו של רב סעדיה גאון, שנולד, כפי שידוע לנו בברור, בחרש 
תמוז, שנת ד' תרמ"ב (882) במצרים. הגאון הזה, שהנהו האישיות היותר בולטת 
שבתקופת הגאונים, פעל גדולות %לטובת החקירה הבלשנית של כתבי-הקדש, 
קורות חייו ידועות יותר מדאי ואין כדי להתעכב כאן על הענין הזה. כפי 
שאנו יודעים ממחברים מאֶחרים תרגם רב סעדיה את כל התנ"ך לערבית 
וחבר גם באור מספיק לכל ספר וספר. ברם רב הספרים אבדו. עד עכשו 
ידועים לנו רק הספרים הללו בלבד: התרגום על התורה, שנזכר לעילן 
תרגום ופרוש על ישעיה (חסר בהרבה מקומות); חלק הגון מספר תהליםן 
התרגום והבאור למשלי ואיוב במלואם; התרגום לספר דניאל (הבאור נמצא 
בכ"י); אסתר. בשנים האחרונות נמצאו קטעים חדשים בגניזה, והירשפלד 
פרסם סריה של מאמרים ברבעון האנגלי והרפיס שרידים מפרוש ערבי על 
התורה, ולפי השערתו הנם מעשה-ידי סעדיה. אך ראיות מוכיחות אין לנו 
לפי שעה. גם המשורר משה אבן עזרא בספרו על השירה העברית מביא 
קטע מבאורו של הגאון על פרשת קדשים שבספר ויקרא. מן המעט הנשאר 
לנו לפלטה אפשר לדון על אפיו של המחבר, והרבה יש להצטער על שמפעל 
ענקי כזה, אוצר בלום ממש, ירד לטמיון. 

דרוש להעיר, שבנוגע לספרים אחדים המיָחסים לסעדיה אין לנו הוכחות 
ברורות שהנם באמת פרי עטו של הגאון. אין להטיל ספק בעובדה שסעדיה 
תרגם ופרש את כל כתבי-הקרש, או לכל הפחות את הרב הגדול שבהם. זה 
ידוע לנו מפי סופרים מאחרים, המביאים את דבריו, וההוכחה המכרעת בנדון 
זה אנו מוצאים בקטע הגניזה שפרסם מאנן ברבעון האנגלי, כרך י"א (1921), 
עמוד 425. אך אין לדעת בברור כמה נשתמר מן הספר הענקי הזה. רְבַּו 
אבד לכל הדעות, ולא תמיד נקל להחליט אם הספר המיָחס לו הוא באמת 
מעשהזידיו. עובדה היא, שהיו הרבה מתרגמים ומבארים שקמו אחרי הגאון, 
ומי יודע אם הפרוש או התרגום המתגלה אינו לאדם ששמו בלתי-ידוּע היטבו 
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ד"ר בןהציון הלפר 1 
0 
מונק ויוסף דִּרְנְבּוּרְג היו החכמים היותר חרוצים שהתמכרו לחקירה זו, והם 
הנם גואליה האמתים של הספרות הערבית-היהודית,. הם ידעו את הלשון 
הערבית במדה מפליאה, ולפיכך הצליחו בעבודתם. הם העמידו תלמידים 
ותלמידי-תלמידים, שהמשיכו וממשיכים את העבודה הפוריה שהתחילו. חמר 
רב עדין טמון בבתי-עקד שונים, ומקטעי הגניזה ברור לנו שהרבה ספרים 
אבדו לגמרי. 

החכם משה שָטִינְשָנִידֶר, ‏ בשקידתו הענקית, אסף את כל החמר הנוגע 
למקצוע זה, ופרסם שני ספרים, אחד באנגלית (סולפזה 6+ 0+ ת0410ט08ז)ה1 
85 16 01 76ט11)6786), שנדפס ברבעון האנגלי בכרכים ט' - י"ג (1901 - 
7, ואחד בגרמנית (,אראבישע ליטעראטור דער יודען"), שיצא לאור בשנת 
2. בספר השני, שהנהו מקיף וכולל יותר מן הראשון, נתן רשימה שלמה 
מכל היהודים שכתבו ערבית, בין על ענינים עבריים ובין על ענינים 
כלליים. כדרכו של החוקר הזה, הוא צבר את הפרטים הביבליאוגרפיים, ולא 
חש לתת שום הערכה. מטרתי כאן לתת סקירה כללית ולהדגיש את הקוים 
הבולטים והאפיניים שבכל סופר וסופר. %פיכך אדון רק על הספרים שכבר 
יצאו לאור או שקראתים בכתבי-יד, שהרי אי-אפשר להעריך ספר שאבד. 
אזכיר לפעמים בדרך אגב גם את אלה הספרים הידועים %נו מפי הסופרים 
המאַחרים. בכדי שהתמונה תהיה בולטת, טוב לדון על הספרים והסופרים 
לפי מקצועותיהם ולא על-פי הסדר הכרנולוגי, כמובן, יבואו הספרים בכל 
מקצוע ומקצוע על הסדר, שעל ידו יתבּרר אפן ההתפתחות. בסקירתי זו אכלול 
גם את הסופרים הקראים, מפני שהשפעתם היתה גדולה, ביחוד במקצוע 
המקרא. הם הקימו גם חכמים שהתמכרו לפילוסופיה הדתית, ובוכוחיהם עם 
הרבנים בררו כמה וכמה ענינים. 

כפי הנראה מתחלת צמיחתה של ספרות זו מכתבי-הקדש. היהודים 
שנצטוו להגות תורה יומם ולילה, הֶכרחו, כשדברו ערבית, לתרגם את 
הספר הקדוש לשפתם המִדְבּרת. בתחלה היה התרגום הזה נמסר בעל-פה, 
איש מפי איש, ולאחר זמן נקבע בכתב. כך ארע גם לתרגום הארמי, ואף- 
על-פי שאין לנו הוכחות ברורות בנוגע לתרגום הערבי, קרוב לנדאי שהשערת? 
זו אינה רחוקה מן האמת. הרי ברור שהיהודים לא הסיחו דעתם מן המקרא, 
ובודאי למדוהו לבניהם. באפן כזה פַּתּחו טרמינולוגיה ערבית למלים עבריות 
שאין תרגומם המדָיק נמצא בערבית. חבל שאין לפנינו שום שריד עתיק 
מתרגומם של היהודים שהתישבו בערב מימים קדמונים, כגון שמואל בן 
עדיא ורביע בן אבי אלחקיק, שהיו מליצים נשגבים בַּלשון הערבית. מהם 
היינו יכולים לקוות שייצרו טרמינולוגיה המתאימה יותר לרוח השפה הכללית. 
מתי נכתב התרגום הראשון בערבית לא ידוע לנו עדין בברור. אבל כבר 
נתגלו שרידים של תרגומים עתיקים. הירשפלד מצא בין קטעי-הגניזה במוזיאום 
הבריטי עלים אחדים מתרגום ערבי של מחבר קראי קדום. הסופר הערבי 
המפָרסס אלמסעודי (עיין בחרסתומַטיה של די סאסי, כרך א/ שינ) מזכיר 
שיחיי אבן זכריה (כפי הנראה היה שמו העברי יהורה) אלכאתב (-הסופר) 


כ26 סכרות ישראל בשפה הערבית 








היא מתרחבת ומתפשטת בפרטים אחדים, ובאחרים היא מתקצרת ומתכּוצת, 
כששתי קבוצות של בני-אדם, המדברים שפה אחת, תתישבנה במדינות שונות, 
תתפתחנה שתי שפות חדשות, עד שאיש מקבוצה אחת לא יבין את דברי 
חברו בקבוצה השניה. כך התפתחו השפות השמיות, הרומניות וכיוצא בהן. 
בזמננו אין הדיאלקטים מתפתחים כל-כך, מפני שרב הילדים מקבלים את 
חנוכם בבתי-ספר וקוראים בספרים שהֶכרו למבחרים ומבַטאים את מלותיהם 
על-פי חָקִים קבועים,. החנוך הכללי ההכרחי בארצות המערב גרם שהלשונות 
המדְבּרות שם פסקו מלהתפתח. הספרות גם-כן מסיעת לחנוט את השפה 
ולשלול ממנה את פחות הַגְדגּל שלה. 

עוד בפרט אחר נבדלת הספרות הערבית-היהודית מן הערבית הכללית, 
ובענין הזה יש לראשונה חשיבות גם לחוקרים בלשון הכללית של הערבים. 
רב החכמים היהודים לא יכלו להתמַכר לספרות ערב במדה מִרְבּה. הם הגו 
בכתבי-הקדש ובתלמוד, ולא היה להם הרבה פנאי לעין בספרות החָלונית של 
הערבים. לפיכך כשכתבו ערבית השתמשו בסגנון המִדְָבּר ולא השתדלו ליפות 
ולקשט את דבריהם. לא כן המְסלמים: הם עסקו בקראן ובשירים של 
המשוררים הקדמונים וחקו את הסגנון המפֶטש והטהור של בני-המדבר, להם 
היו שני סגנונים שונים, אחד בדבור ואחד בכתב, ובכן אם רוצים אנו לדעת 
בדיוק את שפת העם של תקופה או מדינה ידועה, נמצא אותה משתתפת 
בספרות הערבית-יהודית יותר מאשר בספרות הכללית, ביחוד בספרות 
האמנותית,. צריכים רק להזהר להסיר את המבטאים והמלים שהָשפעו עלזידי 
השפה העברית או הארמית,. יש לשער, שאם ננכה את המבטאים העברים 
מתשובותיו של אלפאסי, נמצא שסגנונו קרוב יותר ללשון המדְבּרת מסגנונו 
של אבן כאלקאן או אבן כלדון. אמנם דבריו של אלפאסי אינם מִדָיקים 
כראוי, אבל יש בהם פשטות וטבעיות, ממש שפה המונית בלי קשוט מלאכותי, 
בעת שהסופרים המְסלמים, שהיו בקיאים בכל חדרי ספרותם העשירה, בחרו 
במבטאים היותר רגילים על-פי טעמם, שהרי בימים הללו היה סגנון קשה, 
מסרבל במבטאים סתומים, נחשב למעלה יתרה. 

אף-על-פי שהלשון הערבית שלטה בין היהודים במשך תקופה ארְפה, 
בא גם קצָהּ. מרכז היהדות נעתק שוב, וטובי-האומה נתפזרו בארצות 
המערב, והלשון העברית תפסה שוב מקום בראש, העטרה החזרה לישנה, 
הספרים הערבים הָנחו בקרןך-זוית, ואלה שלא זכו לתרגום עברי נשתכחו 
לגמרי. בתקופת המעבר קמו סופרים ששאבו רב תורתם מן הספרות הערבית- 
היהודית וחֶבּרו ספרים בעברית שירשו את מקומם של הערבים. ספריהם ש% 
היוג ואבן גנאח, אפילו אלה שפתְּרגמו עברית, נדחו מפני חבוריו של קמחי. 
עברו כמה וכמה דורות וכתבי-היד שבהם נאצרה ספרות עשירה ומִרְבת- 
גַוּנִים נתמעטו. רק על-פי נס נשתמרו אחדים מהם, ועל פיהם הוצאו לאור 
עולם על-ידי חכמי-ישראל המעָלִים שבמאה העברה. אמנם קטעים אחדים 
כבר נתפרסמו עללידי חכמים נוצרים של המאה השמונה-עשרה, כגון פוקוק 
וחבריו, אולם הקמץ הזה לא הספיק לעורר תשומת-לב החוקרים לספרות זו. 
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השירה העברית, אולם את שיריו כותב הוא עברית. יהודה הלוי מביע את 
השקפותיו הדתיות בערבית ושיריו אורג הוא בעברית, למשה אבן עזרא ביחוד 
היתה בקיאות מפליאה בספרות הערבית, ומסגנונו נכר שבנקל יכול לחבר שיריו 
בַּשפה ההיא. אך לא רצה, כפי הנראה, לפנות אל הקהל המְסלמי אפילו בשיריו 
החלוניים. ולעברים הרי מוטב לכתוב בעברית. דברי שירה ופיוט לא נִתנו 
אלא לבעלי נשמות נעלות, והיהודים מן הסוג הזה ידעו היטב עברית. בכלל, 
נדמה לי, שכל מי שכתב עברית פנה אל השדרות המצְלות שבעם. הספרות 
העברית בכל התקופות השונות היתה אריסטוקרטית, ונכתבה בשביל סלתה של 
האמה. אולם יארע לפעמים שדוקא לספרים שנוצרו לכתחלה בשביל ההמון 
יש חשיבות עולמית, והרבה מן הספרים הערבים נשתמרו, בלבושם העברי, 
יותר מן השירים. ,הכוזרי", ,,מורה נבוכים", ,אמונות -ודעות", ,חובת הלבבות" 
נעשו לקנינה של כל האֶמה, אך שיריהם של אבן גבירול, יהודה הלוי ומשה 
אבן עזרא לא נודעו כמעט עד המאה האחרונה, חוץ מאלה שזכו להכנס לתוך 
המחזורים השונים, אפילו יהודא הלוי, שהדיואן שלו זכה לכמה מהדורות, 
ידוע יותר על-פי ,הכוזרי" מאשר על-פי שיריו המרְבים, 

בכמה פרטים דומה התפתהות השפה הערבית-היהודית %,יידיש-דייטש" 
של זמננו, אלא שהראשונה קרובה יותר ללשון הכללית מן האחרונה. היהודים 
המדברים ,אידית" נעתקו מן הסביבה הגרמנית ובה במדה נתרחקה השפה 
ממקורה וקלטה לתוכה פרטים זרים מן הסביבה החדשה, אך ערבית-יהודית 
נשארה בסביבתה המקורית, צד שוה יש לשתי ההופעות הללו, כלומר, לערבית- 
יהודית ולאידית, שהשפות החדשות שמשו לכתחלה כלי-מבטא לענינים שהין 
מַכְוּנִים כלפי השדרות הרחבות של האֶמה, בעת שהלשון העברית הקדשה 
לדברי יצירה נעלים, שנתחברו בשביל יחידי-סגֶלה, על-ידי זה תתחוּר לנו 
ההופעה, שבערבית נכתבו ספרי-מחקר, ספרי-דקדוק וחקירות בלשניות, 
ענינים שאין חזיונם נפרץ עדַין באידית שלנו, אף-על-פי שספרי מדע נדפסים 
לפעמים בשפה האחרונה, עוד לא תפשו בה את מקומם הראוי להם. חשיבותה 
של הספרות האידית תלויה לפי שעה בספורים ובשירים של הסופרים בעלי- 
הכשרונות שקמו לה במשך השנים האחרונות. 

כשתנאים חיצונים גורמים שהיהודים יִקָבלו עליהם מרותה של שפה 
חדשה מפתחים הם אותה במשן' הזמן בדרך מיָחדה ומטביעים עליה את 
חותמה, עד שהיא שונה מן הלשון הכללית,. סבת החזיון הזה פשוטה מאד. 
ליהודים יש תרבות עתיקה ומושגים שלא בנקל אפשר להביע אותם בַּלשון 
החדשה, והם מְכרחים לברוא מבטאים שאינם ידועים לאזרחים או להשתמש 
במלים המקוריות כמו שהן (עברית או ארמית). ובה במדה שיתרבו המבטאים 
והמלים הללו תתרחק הלשון ממקורה, והקהל הכללי, כלומר, שאינו בן-ברית, 
לא יוכל להבינה בנקל. נוסף לזה מְכרחים היהודים על-פי רב להבדל מעם 
הארץ ולעשות קבוץ מיָחד משלהם, ולפיכך יפַתּחו שלא בהכרה מבטאים 
שונים שיהיו זרים לאנשים מן החוץ. באפן כזה נוצרו כל הדיאלקטים 
שבלשונות השונות. דרכה של כל שפה ושפה היא להתפתח ולהפרד ממקורה; 
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,אמונות ודעות", לא היתה לנו ספרות פילוסופית. לספרים מן הסוג הזה יש 
חשיבות מיָחדה, מפני שהשפיעו במדה מִרְבּה על מהלך התפתחות היהדות, 
וגרמו ליצירתה ש% הפילוסופיה היהודית בלשון העברית. אי-אפשר לצִיר 
בדמיון את ספריהם של ר' לוי בן גרשון, חסדאי קרשקש, יוסף אלבו ועוד, 
אלו לא תְרגמו הספרים שקדמו להם מערבית לעברית. הודות לספרים הללו 
יש לנו טרמינולוגיה פילוסופית, אף-על-פי שאינה מצלחת ביותר. בדורנו זה 
אפשר לנו להשביח כמה וכמה מבטאים, ברם אל-נא נשכח שבתקופה ההיא 
נוסד הבנין הנהדר, וזו היתה יצירה בלשנית שאין כמותה ביתר התקופות. 

שאלה חמורה מנקרת במוח בנוגע לענין הזה. רב סעדיה גאון, ר' 
שלמה אבן גבירול, רי משה בן יעקב אבן עזרא, ר' יהודה הלוי, ר' משה 
בן מימון וחבריהם היו מליצים נשגבים בלשון העברית, ורְבּם ידעו עברית 
יותר מערבית,. מדוע כתבו הרבה מיצירותיהם בָּלשון המְדְבּרת? כמובן היה 
לכל סופר וסופר טעמו ונְמוקו המיחדים רק ל%ו, אולם בדרך כלל נוטה אנל 
להאמין, שמטרתם היתה להשפיע על השדרות הרחבות של האָמה, שאינן 
זקוקות לשפה העברית במדה מספקת. שלא היה בדעתם לפנות גם אל 
הקוראים המְסלמים והנוצרים שדברו וקראו בשפה הערבית, ברור מן העובדה 
שהשתמשו על-פי רב באותיות עבריות. ואפילו אם היו כותבים בכתב הערבי 
לא היה מי שאינו בן-ברית יכול ל%הבין את דבריהם, משום שהם מביאים 
הרבה פסוקים מכתבי-הקדרש במקורם העברי ואינם חוששים לתרגמם ערבית. 
לנדויאר הוציא את המקור הערבי של ,אמונות ודעות" באותיות ערביות 
(כתבי-היד שבו השתמש למהדורתו הם באותיות עבריות); כך עשה גם יהודא 
במהדורתו של המקור ל,חובת הלבבות". ינסה-נא הקורא הערבי, שהלשון 
העברית זרה לו, לעין בספרים הללו ויראה עד כמה יוכל להבין את הוכוחים 
השונים. אמת הדבר, שהספר ,מקור חיים" לר' שלמה אבן גבירול נשבה 
על-פי מקרה ל%בין הגוים, שחשבו את מחברו (בשם משָבש) לנוצרי, עד 
שהחוקר שלמה מונק הכיר, בשנת 1847, את המחבר האמתי. אך זהו מקרה 
בלתי-מצוי, חוץ מזה, הספר הזה הוא כללי במדה מִרְבּה, ומלא ענין גם . 
לבעלי הדתות האחרות. יודעים אנו גם-כן, שאחדים מחכמי המְסלמים מביאים 
את ,מורה נבוכיםי, אך אין זו ראיה שקראו בו מראשיתו ועד סופו. אפשר 
שהשקפות הרמב"ם היו ידועות להם מפי חבריהם היהודים. אלו רצה הרמב"ם 
שספרו ימצא מהלכים בין המסלמים והנוצרים היה בודאי משתמש באותיות 
ערביות, וכאן היו יודעים בביור שהספר ,מורה נבוכים" נכתב באותיות 
עבריות, שהרי הירשפלד מצא בין קטעי הגניזה האצורים כעת בבית-עקד 
הספרים שבקמברידז' עלים אחדים מן הספר הזה בעצם כתב-ידו של המחבר, 

מענינת מאד היא העובדה, שכאשר באו הסופרים הללו ליצור דברי 
שיר ופיוט השתמשו בלשון העברית. את חבוריהם המדעיים והשמושיים כתבו 
ערבית, אולם שיריהם החָלוניים ופיוטיהם קבעו בלשון הקדש. ההרגישו 
בחושם הבריא שדבריהם ישארו לדורות, וליצירה נצחית ררושה שפה נצחית! 
משה אבן עזרא כותב בערבית חְבּור ?הורות את המשוררים החדשים חקל 


ד*ך בן-ציון הלפר 293 








של שירים. אמנם זה היה גרעין בריא שעשה הרבה פרי בתקופה שאחר- 
כך. מחמד עורר בם התלהבות דתית, ובכחה יצאו מחוגם הצר והמֶגבּל לכבוש 
עולמות לא להם. כמצט בכל מקום שכבשו המסלמים פרשה הלשון הערבית 
את ממשלתה, רבים מבני העמים הזרים עזרו להתפתחותה של התרבות 
הערבית, וספרותם של המְסלמים נעשית לרבת גָּונִים, | שאין דוגמתה בספריות 
של ימי-הבינים. 

בתקופה ההיא נתבָּצר מרכז היהדות בבבל, והשפה הארמית שלטה 
בחלק הגון של בני-ישראל, ונעשית ללשון-קדש ממדרגה שניה, יש לשער שרק 
לאט לאט נדחתה שפה זו מפני לשון הכובשים החדשים, ליהודים היו כבר 
שתי שפות, שבהן נכתבו ספרי"הדת, ולא בנקל קבלו עליהם מרותה של 
הצרה השלישית. חובתם היתה ל%הגות בתורה ובגמרא. אולם החיים החיצוניים 
משפיצים על האדם בעל כרחו, לפעמים שלא בהכרה. אחרי מלחמה פנימית 
נצחה סוף כל סוף הערבית. קרוב לנודאי שבמצרים ובצפון אפריקא ובספרר 
לא היתה המלחמה אַרְכּה, ואפשר שהיהודים שם היו הראשונים להשתמש 
בלשון הערבית. 

משום שחלק הגון מן הספרות הערבית היא אמנותית כללית או מדעית, 
הרבו המעָלִים שבאמה הישראלית להגות בה, ולא חששו לאַסור שלא לקרוא 
בספרים חיצונים. והרבה הרבה למדו מהערבים אפילו בנוגע לעניני הדת. 
המשוררים העברים של התקופה ההיא חָקו במתפון ובהכרה את השירה 
הערבית, וההתקדמות הספרותית המפליאה של המאות הללו נגרמה במדה 
מַרְבּה על-ידי התנגשותם של היהודים עם המסלמים,. בדורות ההם נוצרה 
הפילוסופיה העברית, החקירה הבלשנית והשירה החלונית, יש רגלים להשערה, 
שאפילו ספרי הלכה, כהלכות גדולות ואלפס, ההשפעו פחות או יותר עלזידי 
קבצי-הדינים של המְסלמים, לא אוכל להשתחרר מן הרציון ש,יד החזקה? 
של הרמב"ם דומה בשיטתו בכמה פרטים לספר ,אלהדאיה" של המסלמים. 

כדאית היא ספרות ישראל בשפה הערבית שנעסוק בה ונחקור בצמיחתה 
והתפתחותה. במשך תקופה ארְכּה שמשה שפה זו לכלי מבטאם של הסופרים 
היהודים. בה כתבו את ספרי הדקדוק, פרושיהם על כל כתבי-הקדש והמשנה, 
ומלוניהם; בה הביעו את השקפותהיהם הדתיות והפילוסופיות; בה נכתבו אפילו 
ספרי חקים. כידוע מִדָבּרים היהודים בכל לשון שבעולם, וספרות יהודית, 
עשירה או עניה, נמצאת בכל אחת ואחת מהן. אולם אין לך שפה זרה שבה 
נאצרה רוח היהדות כמו בלשון הערבית, אֶלו נמשכה התקופה הערבית היתה 
סַכּנה גדולה לשפה העברית, אולם לאט לאט נעתק המרכז העברי למדינות 
אחרות, והלשון העברית נתחזקה שוב. כפי הנראה, הרגישו הסופרים בסופה 
של התקופה ההיא, ששנוי כביר מתחולל, ובעוד שהלשון הערבית היתה 
שגורה בפיהם התחילו לתרגם את מבחר היצירות לעברית. בעזרת המתרגמים 
החרוצים, ביחוד על-ידי שקידתם של בני תבון, נצלו הספרים המעָלים 
מכליון. מה עניה היתה ספרות ימי-הבינים בלי התרגומים המִרְבים, ביחוד 
במקצוע הפילוסיפיה והמחקר. בלי ,מורה נבוכים", ,,הכוזרי", .חובת הלבבות". 
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ספרות ישראל בשפה הערבית> - 


אי-אפשר לסָמן בדיוק את הזמן שבו התחיל חלק הגון מן היהודים 
להשתמש בלשון הערבית בתור שפתם המדברת. היהודים המעטים שהתישבו 
בין הערבים זמן רב קודם הופעת מחמד לא השפיעו כלום על התפתחות 
היהדות, ורשומם נָכּר יותר בספרות (ואפשר גם בחיים) של הערבים מבספרות 
העברית. בתקופת הבערות (כלומר, קודם זמנו של מחמד) ;מו משוררים 
יהודים שכתבו יצירותיהם בערבית, ואחדים מהם, כגון סמואל בן עדיא (בודאי 
היה שמו בעברית שמואל בן עדיה) ורביע בן אבי אלחקיק, נחשבים בין 
המצְלים שבספרות הערבית. הם היו, כפי הנראה, יהודים בדת בלבד, והמשורר 
העברי משה אבן עזרא משער, שהם היו ערבים אמתים, שקבלו עליהם את 
דת היהודים, גם בקראן נכרת השפעתם של היהודים הללו, כאשר כבר הוכיח 
גַּיגר בספרו ,וואס האט מאהאממעד אויס דעם יודענטהום אויפגענאממען?" ויש 
להוסיף עוד הרבה פרטים, כמו שמוכח מספריהם של הירשפלד (,יודישע 
עלעמענטע אים קאראן") ושפירא (,דיע האגגאדישען עלעמענטע אים ער- 
צאָהלענדען טייל דעס קאראנס). אמת הדבר שהתוקר הגרמני קרל בְּקַרַ 
רוצה להקטין את ערכה של ההשפעה היהודית, ולפי דעתו הטביעו הנוצרים, 
כלומר, הסורים, את חותמם על דת האסלם יותר מן היהודים. אולם אין 
דבריו מכריצים, מִפֶמד גדול ומתון כנָלְדָּקְה נוטה לדעת גיגר וההולכים 
בעקבותיו. בכל אפן הידיעות המעטות שנמסרו לנו מן הסופרים הערבים על- 
דבר היהודים הללו אינן נוגעות לעניננו, ושיריהם שנשתמרו נכתבו ברוחם 
של בני-המדבר ואי-אפשר ליחסם לספרות ישראל, 

אחרי נצחונותיהם המרעישים של המסלמים במאה השביעית התחילה 
הלשון הערבית לחדור במהירות מפליאה למדינות רבות, ובמשך זמן קצר 
התפשטה בבבל, במצוים, בסוריה ובמדינות שבאפריקא הצפונית. לערבים לא 
היתה עדִין בימים ההם תרבות מפתחה. זה רק התנערו מתרדמם הארְכָּה, 
ועדַין לא יצרו את ספרותם הנפלאה, בידם היה רק הקראן ודיואנים אחדים 


. 
(* מעזבון המנוח. 
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התנועות המשיחיות בימי שלשת מסעי-הצלב הראשונים \68. 
-7-7-7-7-7-7-7-77--7-------------- קושב 
(צד ב') 

פניכם ממנו בעת צרתנו וכתבו אל כל מקומות 
מקהלותינו בגללנו ושאלתם להם בשלום בשמנו 
ואמרתם כה להם ואתם שלום ובתיכם שלום 

י ככלכם שלמים,. ברכוה את" כל פבלי ?ל המטטר 
אתכם חסד ורחמים. בטחו ביי עדי עד כי 
ביה יי צור עולמים, ומה חלק אלוה ממעל 
ונחלת שדי ממרומים כי אם עשות מנשפט] 
ואהבת חסד עם הדלים העגומים. הצל לקוחים 

5 למות מבלי עמוד על דמים. ועתה הנה ידעתם 
דברי פלוני אלמוני המשביע אתכם לפקדו עד 
כמה פעמים. והנה אומר באשר הוא שם יושב 
ומַשָמִים, כי מי יחמול עליך נפשי ומי ינוד 
לך ומי יסור לשאול לשלום נשלְֶך בלבב 

0 ימים, הנה כל רואיך ידוד ממך ואמר נודי 
הרכם צפור מאין אבקש לך מנחמים. יי 
הצדיק אבל אנחנו האשמים. סחי ומאוס 
ישימנו בקרב העמים. ישימנו משל בגוים 
מנוד ראש בלאמים. ואני ידעתי גואלי חי 


קשה לשער מאיזה מקום בסוריה, נשלח המכתב הזה, כפי הנראה לא 
היה רחוק מדמשק. מי הוא ה,פלוני אלמוני" (שורה 26) גם כן אידידוע. 
אבל זה ברור ש,אשכנזים" (כלומר, נוסעי-הצלב הגרמנים) שפכו דם רב על 
דרכם באסיה הקטנה, ושמועות רעות הגיעו על-אודותיהם למרחוק, והספיקו 
לעורר פחד ודאגה למדי בלב תושבי הערים בכל הסביבה, ובפרט בלב 
היהודים. 


(סוף יבוא.) 


6; דיר - ילפקב לאבן 





שרואין (;ו"ה) ייהידן של צדיקים שנהרגין על קדושת שמך חוזרין על כרחן 
ונותנין הודייה לשמך הגדול, כדרך שנעשו בימינו בקהלת אשכנז בשנת 
תתנ"ו כשנתנו יד בני שעיר לעלות על ארץ הצבי, ושלחו ידיהן בקהלות, 
ונשתטו על קדושת השם". ההמונים האי-מסדרים של נוסעי-הצלב עברו על 
דרכם לקונסטנטינופול, ומשם מעבר הבוספורוס לאסיה הקטנה. לא רחוק מהעיר 
נָיִקאָ נפלו ביד אויביהם הסָלדזוּקים, אשר עשו בהם כלה (אקטובר 1096). 
סוף כל סוף הגיעו לגיונות הצבא המסֶדר של הצלב לביזנטיה ובתחלת הקיץ 
של 1097 התחילו לעבור דרך אסיה הקטנה לארץ-ישראל. המאורעות עם 
כבוש ירושלים בט"ו לִיוּלִי של שנת 1099 ידועים מספרי ההיסטוריה הכלליים, 
אבל גורל הקהלות היהודיות על הדרך שעברו נוסצי-הצלב לגמרי מִכָסה 
בערפל. רק סופה של העדה הקטגנה שנשארה בירושלים הנצורה נמסר לנ 
הכובשים הקנאים, בעת שעשו מטבח באויביהם המשלמים, נקמו גם-כן את 
דם משיחם ביהודים האַמללים, כל הקהל נסגר בבית-הכגסת אחד ושם נשרף 
חיים בשעלה הבנין באש, 


אולי עוד תתן *נו הגניזה מקורות חדשים להפיץ אור על גורל היהודים 
בביזנטיה ובאסיה הקטנה במשך מסעיהצלב הראשון משנת 1096 עד 1099 
תעודה אחת מצאתי בקבוצת הגניזה אשר לְַקהָלַת קהירא (סמן 17 ₪), והיא 
מכתב מאיזו קהָלה בסוריה לעדת דמשק, ובזה אני נותנה לפני הקורא. 


(צד, 6 
להם בריתו בהתאסף ראשי עם אשר 
ביום הקהל נקהלו ויתן אותם לרחמים 
לפני כל שוביהם אשר בידיה[ם 1-;ו] 
סומך יה לכל הנופלים [כי] האמנם [נפ]?! 
5 ולא יקומו אם יָרדו ולא עלו1) וייעפו 
נערים וייגעו ובחורים כשול יכשלו 
וקוי י'י יחליפו כח על כן רודפיהם יכשלו 
ולא יוכָל מי חכם ויבן אלה נבון וידעם 
וכבוד חכמים ינחָלו 
0 מכתבנו זה אליכם אחינו ועדתינו היושבים 
בדמשק יעמרכם אלהינו ויברך אתכם כאשר 
דבר לכם. מחמת צרה קרובה מפחד האשכנזים 
הזוממים לחנות עליינו ושמועות רעות מהם 
יבהלונו ואנחנו לא נד5 מה נעשה כי עיגינו 
5 אל אלהינו עד שיחננו ואם עליכם טוב 
שאו ת.לה והפילו תחנה בעדנו ואל תעלימו 





1) יותר טוב ,יע"ו" כמו ,יקומו" בחצי המשכט הראטון. כל המאמר צריך ?קחת במובן שאַלח, 
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זז הכתב מאצל הרב המובהק מר ורב ניסין סט1) 


(על הגליון למעלה) 
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גם נמצאו בצד השני בין השורות המלות: 
,נכתב בח' אב" וגם המלה ,שלמה". 


% 


המכתב שלפנינו הוא אחד מהמכתבים הרבים שנשלחו בלי ספק מקהלות 
שונות בביזנטיה עצמה ומשאר ארצות עַל-אודות התנועה המשיחית העצומה, 
שאחזה את כל שררות העם במדינות הבַּלקן עם בוא נוסעי-הצלב. ונפלא 
הדבר, שגם הנוצרים בביזנטיה נשטפו בתנועה זו, גם הם חזו חלומות וראו 
אותות ומופתים, ורבתה ביניהם ההזיה, שמשיחם של היהודים יופיע במהרה. 
האגרת שלנו נכתבה, כפי הנראה, בחרש אב של שנת 1096. הכבר שמעו 
יהודי ביזנטיה על ההריגות הנוראות של יהודי גרמניה? מפני שבוש הדרכים 
וש ספק בדבר, אם הגיעו כבר הידיעות המעציבות אליהם. ואף אם הגיעו 
נחשבו המאורעות האלה כ,חבלי משיח". בביזנטיה עצמה לא עשו, כנראה 
נוסעי -הצלב פרעות ביהודים, מפני שהממשלה שקדה על שלום המדינה 
תוצאות התנועה של שנת 1096 מִכָסות בערפל. אחרי ההתרגשות הגדולה 
והתקוות המזהירות על הגאֶלה הקרובה בא בודאי מפח-נפש עצום, והיהודים 
היו לַבָּזֶה ולקלס בעיני הנוצרים. רבי טוביה בן אליעזר ב,לקח טוב" שלו 
עובר בשתיקה גמורה על התנועה המשיחית, ולאידך גיסא, הוא מזכיר את 
ההריגות בגרמניה. בפרשת אמור (הוצאת וילנא, 1924, צד 123) הוא כותב: 
,המוצא אתכם מארץ מצרים, על מנת כן הוצאתי אתכם ממצרים שתמסרו 
עצמכם לקדש את שמי... ואני כותב להיות זכרון מעשה שעשו קדושי עליון 
קהל מגנצא שמסרו עצמם ואת נשיהם ובניהם ובנותיהם ביום אחד בפרס חג 
שבועות ונשחטו כאיש אחד על קידוש שם אלהי ישראל בשנת דתתנ"ו 
לבריית עולם כשנתנו יד יושבי הארץ לעלות לרשת משכנות עליון", ובפרושן 
לשיר השירים (פעין המבוא של הוצאת בובר, צד 24) הוא כותב: ,לבי 


[) המכתב הזה נעתק מהאוריגינאל אשר נמצא אצל הרב נסיס. שהקטע אשר לפנינו 


הוא העתקה, נראה גםרכן מהעובדה, שהכותב, מנחם בן אליהו, נזכר כ,קרבינו הרב". רב נסים 
הוא בודאי אחד עם רב נסים בן נהראי, אחד ממנהיגי הקהלה בפוסטאט בסוף המאה האתת- 
עפשרה. תעודת בית-דין של העדה הזאת משנת 1098 עם חתימתו ,נסים ברבי נהראי הרב זצ"?*" 


.נמצאת בגניזה. אביו, רב נהראי בר נסים, היה רב נכבד בפסטאט, ומכתבים הרבה נמצאים 
בין כתבי-היד של הגניזה לו ולבנו נסים מארצות שונות, מביזנטיה, אנדלוס וקירואַן. כפ? 
הנראה, בקר רב נסים את סלוניקי והתודע שם לאנשים שונים (עַיִּן על-אודותם ספרל* הנ"ל, 
ח"א, צד 205=204, וח"ב, צד 215 והלאה). 
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שלכם ושבח לאל אין אנו מתפחדים | ושבח 

לאל גם אנחנו שָבנו אל י'י התשובה בתעניות ובצדקות 

והרבה צומים בכל יום ואחרים שיני וחמישי 

לוקים מלקות ומתוודים הודייה בעוונותיהם וקודֶם 
זד | ששמענו השמועה שלשלוניקייה היו רואים 

חלומות יהודים וגם הערלים ולא היינו יודעים 

על שלוניקייה כלום ולא היינו מאמינים לדבריהם 

אלא היינו גוערים בהם עה שראה אחד יהודי כהן 

בחלומו קודם שלא נשמע כי כל קהילות רומניה 
0 יתקבצו בשלוניקייה ומשם יִצאוּ וגערנוּ בו 

ואמרנוּ כי הָם שונאי יש ואָיךְך עד שבא טובייה 

מן תִיבֶס1) והביא כתב ביד שנהיו אותות ומופתים 

בשלוניקייה ואחָרות קהילות מתקבצים שם והנה 

יבוא טובייה לשם ויגיד לכם הכל מה ששמע וראה 
5 וִצָא החלום שראה היהודי הכהן | ועתה אחינו אם 

ייטיבכם האל אם יש עמכם שמועה ובשורה חדשה 

שאנחנו יודעים מה ששמע ויודע אדונינו ראש 

הישיבה גם אתם שמעתם ויודעים ואם תעשו עמנו 

גמילות חסד ותכתבו לנו מה אתם יודעים ועמעתם 


(צד + 

9 ואל תפחדו כלום כ" אפילו המלך שמע אותו 
ואין אנו מתפחדים ואם יבוא כתב מאצל כבודכם 
יתחזקו כל קהלינו בתשובה והאל ישלם לכם 
שכר טוב ותזכו לחזות בנועם י'י ולבקר בהיכלו 
ורציתי אני מנחם שאבוא לשאם?) בזו השנה 

5 וראיתי החיילות האשכנזים כי יעברו לרוב 
ואיני יודע אנה יפשטוּ והאל יִגַן בעדכם וב%) 
ובעדינו אמ 


1) 165658 ביון. רב בנימין מטודילא (מסעות, הוצאת אדלר, צד 12) מצא שם כשני 
אלפים יהודים, אשר היו ,האומנים הטובים לעשות בגדי משי וארגמן בארץ היונים". טוביה 
זה מתיבס היה נוסע ,לשם* (שורה 84), היגו למקום ר' נסים, מקבל האגרת, כמו שנראה להלן, 
המקום הזה היה פוסטאט במצרים. 

2) שאם בערבית היא ארץ-ישראל (וגם סוריה, צין בַּכֶר, .3 .00 .. כרך י"ח, צד 
4 ותב האגרת, מנחם בר אליהו, מודיע, שחפץ הוא לבקר בשנה זו את ארץ-ישראל, 
אב? אי-אפשר לו להחליט על-אודות הנסיעה עד שידע אנה ילכו חילות האשכנזים (כלומר, 
נוסעי-הצלב המִרְבִּים). קופמן הבין המלה ,לשאם" כמו ,פֶשם", ומפני זה מסביר שמנחם דגן 
חושב לנסוע %מצרים (וכן היא דעת קרויס, שהולך בעקבותיו). 

3 שתי האותיות הראשונות של השורה הבאה. 
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בעינו שלזה 1) מיכאל ביר אהרן החבר שהיה בשלוניקייה 
שהיה עיוָור בשני עיניו ונתפקח וראה בעיניו 
וגם ר' נסים יודע אותו וזה מיכאל עשה בשגגה 
0 ולא לקח פתשגן הכתב שאם היה מביא לנו היינו 
משגרים אליכם שתאמינו בדבר ועוד נתברר 
לנו בבִירור כי שיגָר ראש ישיבה רב אביתר הכהן?) 
כתב מפורש מן טראבלס אלי קהל קוסטנטינייה 
והיו לשם ד אנשים וראו הכתב שהיו בידי לוגז 
כ הערל וגם אילו לא חששו שיביאו לנו פתשגן כי 
כי הם בורים והשעה אנוּ מקווים שנקבל כתבים 
כמן ר' טוביה ומן הקהילות הקדושות שאנו תומהים 
על הנס הגדול שהיה בשלוניקייה שהיו שונאים 
הערלים את היהורים עד לאין חַקר כאשר יודַע 
0 אותם ר' נסים שאם לא היה נֶס ומופת גדול ונשמע 
למלך לא היה נשתייר משונאִי יש שריד ופליט 
והשעה הם יושבים בבטח גדול בלא גולגולת 
ועִנְשִים%) ויושבים בכליתות ומלאכה אינם 
עושים ואין אנחנו יודעים מה הם מקווים 
5 ואנו מתפחדים שלא ייגלה הדבר בגויים וימיתונו 
אבל בשעה השלטון עצמו והאגמון4) הגדול 
אומרים כולם אי יהודים למה תשב% בשלוניקייה 
מַכרוּ את בתיכם ונִכְסִיכם והמלך קיסר 
עוזר להם ) ולא יוכל אדם ליגע להם ואתם עדיין 
0 אין אתם הולכים כי בבירור למדנו כי יצא המשיח 


1) הלשון פה אי-ברורה, אבל המובן הוא, שמיכאל הגרמני סֶפר, שראה בעצמו כי איש 
צוָר, ושמו מיכאל ביר אהרן החבר, נתפקח, וזהו אות לרב-ים הנפלאים המתהוים בעולם. הכותב 
מוסיף, שגם ר' נסים, שר אליו כתב אגרתו, מכיר את הסגי-נהור הזה. 

2) ראש הישיבה, ר' אביתר הכהן, ידוע עתה כגאון של ישיבת ארץ-ישראל משנת 1083 
והלאה. מסבת כבוש ירושלים צל-ידי הסלדזוקים בשנת 1071, שנתה הישיבה את מקומה לחיפה, 
ואחר-כך לצור. תלאות רבות עברו על הגאון אביתר ובני-ישיבתו, מפני הסכסוך עם הנשיא 
במצרים, דוד בן דניאל (בן עיריה), ואביתר הְכרח לעזוב את צור (ַיָן ספרי, ח"א, צד :18 
והלאה). כפי הנראה גר אביתר בשנת 1096 בטראבלס (5ט[0115-137828ץ:1), עיר החוף בסורית 
צל ים התיכון. הוא נשאל מקהל קונסטנטינופול על אותות המשיח, ותשובתו הגיעה שמה פצל- 
ידי לוגז הערל קופמן] טעה בעטותו את רב אביתר לנגיד של יהודי מצרים, וקרויס עוד 
צרבב יותר את הדברים, אף שבעקנת 411, בעת שפרסם ספרו הנ"ל, אישיותו של אביתר כבף 
היתה ידועה למדי עלדידי ,מגלת אביתר" הידועה שפרסם שכטר מהגניזה. 

3 בלל ימס לת ושאר ארנוניות. המבטא ,עונש* בתור מס הממשלת ידוע מש;לות 
ותשובות הגאונים. 

6 כמו ,ההגמון", הפמר הגדול של הכנסיה הנוצרית בסלוניקי. 

5) יותר טוב ,לכם", וגם בפעם הקנית בשורה זו. 


ד"ר יעקב מאנן 





[ה]קרוב לאלקוסטנטיניה קהילות קטנות קמוּ 
כדברי דניאל איש חמודות בני פריצי יש1) 
תכלמו באן אליהו נגלה עלינו כדכת ובני פָרִיצִי 
ינש וג' ולא קיבלנום לא אָנוּ ולא קהל 
0 קוסטנטינייה אלא החרמנוּם וגזרנום, ?) 
אבל נגיד לפני כבודכם מה שנהיה בשלוניקייה3) 
בקהל הקדוש שבאו אכסניים יהודים וערלים 
ושלטונים וסיפרו שנגלה אליהו זצל בגלוי ולא בחלום 
על אנשים מיוחסים והרבה אותות ומופתים 
5 זו שם שמגידים הערלים+) והיהודים ונגלד 
על ר' אליעזר*) בנו של ר' יהודה בן ר' 
אליעזר הגדול וכאשר יאמרו האכסניים נתן 
3 מטה אבל בבירור המופתים שנהיו בשלוניקייה 
העידו הערלים לפי תומם ונתבטלו היהודים מכל 
9 מלאכה וגם רבינו טובייה>) שיגָר תלמיד אחד 
ובידו אגרת פתוחה אלי אלקוסטנטינייה לבשךם 
והיה שם יהודי ממקומינו והיה בו ריח תורה 
וראה הכתב ששיגר רבינו טוביה וכתוב בו 
אותות ומופתים היו במקומינו וגם אליהן נגלה 
> אינוּ וכך העיד זה היהודי לוגז הער ז) 
שמו מיכאל יִינְמֶטש 3) שראה בכתב רבינו טוביה 


1) דניאל, י"א, י"ד. הכותב השתמש פה במלות ערביות ,מִפַלְמוּ בָּאַן" (הם אמרו 
כי), 

2) מלשון ,גזרתא" == נדוי. 

3) סלוניקי, העיר הידועה. 

4) מפה עד ,שיגר" (שורה 40) נכתב ע*% הצד השני תחת הכתבת ,טעות", הַינוּ 
שבטעות המעתיק נחסר בצד הראשון. 

6 ר' אליעזר זה הוא אולי בן אחיו של ר' טוביה בן אליעזר, בעל ,(קח טוב", 
שנזכיר %הלן. 

66 טוביה זה הוא, לפי דעת קופמן, אחד עם רב טוביה בן אליעזר, המחבר של הפרוש 
המדרשי הידוע על התורה וחמש מגלות בשם ,%קח טוב* (המכָנה גם-כן ,פסיקתא זוטרתא", 
ראה הוצאת בַּוּבַּר, וילנא, 1884), שחי בימי מסע-הצלב הראשון. אמנם הוא גר בקסטוריה 
בבולגריה, אבל בודאי באַ %סלוניקי לרג%י התנועה המשיחית הגדולה. בשורה 80 וגם 83 אנו 
קוראים בקהלות רומניה (הַינו, של מקדון והמדינות שמסביב) נקבצו לסלוניקי כדי לחכות לביאת 
המשיח, ובכן גם החכם הזה עזב עיר מגוריןו לשם מטרה זו, קופמן מעיר שאולי היה רב 
של קהלת סלוניק', וספקו של קופמן נעשה ?ודאי אצל קרויט (שם, צד 49). 

ד המעתיק התחיל %כתוב בטעות ,%וגז הערל", הנזכר בשורה 5|5, אבל מיד הכיר 
טעותו ולא השלים המלה השניה, וגם נטה קו על שתי המלות. 

8) כנראה, המלה הזאת היא 66ות416[, גרמני בסלבית. 





התנועות המשיחיות ב"מי שלשת מסעי-הצלב הראשונים 








גדול וראינו אומה ואוהלים עד אין מספר ואין 
אנו מכירים לשונם ואיש אחד יצא מתוכם 
ואמר 5נו לכו לררככם והנה אנחנו באים1) 
של אנחנו נרדפים?) ובאים ואנוּ 

15 [או]מרים בוודיי קיים אלהינו דברו ולאשר 
בחושך היגלוּ אילוּ השבטים האחָרים:) ובשעה 
שילכוּ האשכנזים כולם בארץ ישראל ויתמלא 
הגורן אז יאמר אלהינו קומי ודוּשִי בת ציון וג'+) 
וכל הקהילות נזדזעזעוּ ושבוּ אל י'י בתעניות 

0 ובצדקות בין5) ממקום אלכזרייה והלכו כשאמר6%) 
שבעה עשר קהילות אל מדבר העמים ואין אנ 
יודעים אם נתוועדו עם השבטים אם לא ועם 
מארץ פרנגִיאַן +) ששיגרוּ שָלִיחַ עם כתבים 
באלקוסטנייה %) ועדאיין לא נתבררנוּ משכתוב?) 

5 נכתוב אליכם וגם באלקוסטנטינה בכקום אַנִידָןְ 1) 


7-7 - 


1) בדמיונם הנלהב וכהזיתס הגדולה ספרו נוסעי-הצלב האלה נפלאות על-אודות אמות 
גדולה שנראית להם במסעם דרך ההרים הגדולים (ואולי האנשים האלה היו ההונגרים אי 
הבולגרים, שנפלו עליהם וגרשום מגבולפ), וכותב המכתב שלנו יקשר ההרים האלה עם ,הר 
חשך", אשר מעבר להם שוכנים אחדים מעשרת השבטים; ראה להלן, הערה 22. 

2) נוסעי-הצלב האי-מסְדרים סבלו הרבה על דרכם מההניגרים והבולגרים, מפני שגנבו 
וגזלו בלי-הרף מהאכרים ומאנשי-הערים מזון ומלבושים שחסרו להם. 

3 פה יש לנו פרוש על ספור נוסעי-הצלב, שאָמה זו שראו היו מעשרת השבטים, 
שעזבו את משכנותיהם מעבר להרי-חשך. הפסוק בישעיה, מ"ט, ט': (לאמר לאסורים צאו ולאשר 
בחלך הגלו" רומז, לפי האגדה התלמודית, %,בני משה", אשר אסורים בתוך השטח הנסבב צל- 
ידי נהר סמבטיון, ולעשרת השבטים, או אחדים מהם, שקבב אותם ענן ונשאם מעבר להרי- 
השך. ראה ירועלמי, סנהדרין, פ"י, הלכה ו': שלש גליות גלו ישראל אחת לפנים מנהר סמבטיון 
ואחת לדפני של אנטוכיא, ואחת שירד עליהם הענן וכסה אותם... וכשהן חוזרין חוזרין משלש 
גליות, מה טעמא לאמר לאסורים צאו, אילו שגלו לפנים מנהר סמבטיון, לאשר בחשך הגלו, 
אילו שירד עליהם העגן וכסה אותם וכו" (השוה גם-כן במדבר רבה, פט"ז, כ"ה, ואיכה רבתי, 
פ"ב, > ט'), 

4) מיכה, ד/, *"ג. 

6 פה חכרות איזו מלות, י"ז קהלות מארץ הכָּזרים עזבו משכנותם ונסעו דרך ,מדבר 
העמים" (ראה יחזקאל, כ', ל"ה) כדי להתחבר עם השבטים שנתגלו מעבר להרי-חשך. גם אבו 
ציסי האספהאני הלך עם בני-סיעתו המדברה, כדי לפגוש את ,בני משה" שיצאו מגהר 
סמבטיון. 

66) = כאשר אמרו. 

7) = צרפת שנקראת בערבית אפרנגה. קשה לכון אם יהודי צרפת שלחו כתביהם לשא? 
על-צודות השמועות המשיתיות קודם ההריגות שנעשו בגרמניה בראשית הקיץ של 1096, אן 
אחריהן. 

צ"ל אלקוסטנטינייה, כמו להלן, הצורה הערבית עבור בירת ביזנטיה, קונסטנטינופול. 
0 = מה שכתוב. 
0 == 6005עְכ. 
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התנועות המשיחיות בימי שלשת מסעי-הצלכ הראשונים 
1 
הפנסיה. עוד קודם שנסתדרו לגיונות הצלב כבר נתקבץ ערב-רב של אשכנזים 
ולותרינגים, שעזבו את מקומותיהם עס נשיהם וטפם, ובפחזותם החישו להגיע 
לארץ-ישראל בלי סדר ובלי משטר. הגדודים האי-מסֶדרים האלה התחילו 
בראשית הקיץ של 1096 לנקם נקמת דם מושיעם בהריגות הנוראות של יהודי 
גרמניה, וגם יהודי צרפת היו בסְכּנה גדולה. אז נפסקו לפי שעה ההזיות 
המשיחיות של יהודי הארצות האלה, ונכזבו באפן טרגי התקוות המזהירות של 
מחזור רנ"ו. לאידך גיסא, הקיץ של שנת 1096 ראה תנועה משיחית גדולה 
בין יהודה ביזנטיה. הגדודים האי-מסֶדרים של מסעי-הצלב, וביחוד האשכנזים, 
הגיעו אחרי תלאות רבות ואחרי שפיכת דמים הרבה, דרך הונגריה 
ובולגריה, לגבול ממלכת ביזנטיה, ושם הסבו התרגשות גדולה בין הנוצרים 
והיהודים גם יחד. הזיה משיחית אחזה את המוחות ואת לבות ההמונים, ואז 
נראו כמה וכמה אותות ומופתים המבשרים ביאת המשיח. על-אודות מהלך 
הרוח אז בביזנטיה יש לנו מכתב מענין מהגניזה, אשר פרסם ניבואָר ואשר 
נותנים אותו פה עוד הפעם לפני הקוראים עברית1). המכתב חסר בתחלתו. 
(צד א') 
..(אלה]ים לציון כדבר אל[הינו ועתה גאספו עליך] 
[גוי]ם רבים האומרים תחנף ותחז בציון עינינו: 
והם לא ידעו מחשבות יי: וְג'?) ועראיין לא נתמלא 
הגורן אבל דעו אחינו ברוכי י'י שבזו השנה נתקיים 
5 | דבר אלהינו ובאוּ האשכנזים לאין מספר לרוב. 
אלפי אלפים הם עם נשיהם ועם כל ממונם 
ויקבצם אלהינו לגורן3). ושואלים מהם הגויים והיהודים 
ואומרים להם למה הינחתם בתיכם ומקומכם 
ויצאתם ועונים ואומרים כך החשובים והגדולים 
0 שבהם הרי חושך קרובים לנו ועתה נתגלו באור 


- 











1) הקטע הזה מהגניזה נמצא בספריה הבודלָינִית באוכספורד, סָמן 38 .162.3 .16, דף 
[. השתמשתי בתמונה פוטוגרפית ממנו, כדי להשותה עם הנוסח של ניבואר ב.א .64 .1, כרך 
ט"ו, צד 29-27. 

2) מיכה, ד', י"א וי"ב. בצד השני פסוק י"ב נכתב עוד הפעם בשלמות, וגם פסוק י", 
כמו כן הפסוקים האחרים המובאים להלן נכתבו בצד השני בשלמות. הכותב מצא בפסוקים האלה 
של מיכה רמז נאה לקבוץ הגדול של האָמות השונות %כבוש את ציון, אבל ההמונים האלה אינם 
יודעים מחשבות האל, אשר חפץ ?קבצם כלם עד שיתמלא הגרן, ואז יופיצ המשיח ויתקיָם 
הפסוק במיכה: קומי ודושי בת-ציון (ראה להלן, שורה י"ז וי"ח). 

3) עובדה זו, שההמונים האי-מסודרים ש% נוסעי-הצלב מגרמניה ולותרנגיה נסעו עם 
נשיהם וטפם מאֶשרת על-ידי כותבי-ההיסטוריה (ראַה ויגַנד במאמרו הנ"ל, צד 99, וקוגלר, צד 
0). בזה טעה קופמן במאמרו ב.ק .60 .1, כרך י', צד 142, שהאשכנזים הנזכרים פה הין 
יהודים לצָמת ,חיילות האשכנזים" (שו, 95), שהיו נוסעי-הצלב. קופמן טען שלא יתכן שנוסעי- 
הצלב לקחו עמם בגי-ביתם בעת שהלכו לקרב עם המְשלמים, אבל כך היה הדבר עם ,הערב-רב* 
הפוחז שקדם ללגיוגות-הצלב המסֶדרים. גם מר קרויס בספרו הנ"ל, צר 48, הולך אחרי קופמן 
בלי בקרת. 


224 ד"ר יצקב מאנן 
-₪ְ7ץ7]7-/-/-]-]-]/]/]-]-]-]-7-7-7-7---7-7---------------7- = 
ירמיה הנביא: רנו ליעקב שמחה וצהלו בראש הגוים וכו', ונהפוך הוא ליגון 
ואנחה, | בכי וצוחה":). התרוממות-הנפש היתה, כפי הנראה, גדולה בין 
היהודים בראשית התנועה של מסע-הצלב, גם הלך-הרוח בעולם הנוצרי היה 
מלא מסתורין, וכבר הדגישו חוקרי-ההיסטוריה, שאחת מסבות מסע-הצלב 
הראשון היתה רוח מסתורין כבירה שזעזעה מוחות ולבות האנשים בימים 
האלה?). הרוח הזאת השפיעה במדה מִרְבּה גם על היהודים בארצות שונות, 

על-אודות תנועה משיחית בצרפת בתוך מחזור רנ"ו, קרוב למסע-הצלב 
הראשון, מודיע לנו הרמב"ם ב,אגרת תימן" שלו (הוצאת דוד האלוב, 1875, 
צד 51-50): ,וכן עמד איש במערב בפאס, היום מ"ד שנה, ואמר שהוא מבשר 
שהמשיח יבא בשנה ההיא; לא נאמן דברו ועברו על ישראל בעבורו רעות, 
ספר לי מי שראה כולן, וקודם זה כעשר שנים עמד אחד באנדלוס, במדינת 
קרטובה, והתפאר לומר שהוא משיח, וכמעט שלא היתה הריגה על שונאל 
ישראל בעבורו, ולפניו בכמו %' שנה%) עמד אחד בצרפת והתנשא שהוא 
משיח ועשה אותות, לפי מה שנאמר, והרגוהו הצרפתים והרגו עמו קהל גדול 
מישראל". כפי שנתקבל עתה בין החוקרים, נתחברה ,אגרת תימן" בשנת 
2, ובכן התנועה המשיחית בפאס היתה בשנת 1127/8, וזאת שבקרטובה 
בשנת 1117|8, והשלישית עוד מקודם בצרפת בשנת 1087/8. אולם המספרים 
אינם מִדָיקים, כי בדברים כאלה שכיחות טעיות-סופרים, וגם מתוך הלשון 
נכר שהמספרים הם רק בערך. התנועה המשיחית הזאת בצרפת איננה ידועה 
ממקורות אחרים, אבל בודאי סמך הרמב"ם על ידועות נכונות. קרוב לודאי, 
שהיתה סמוך למסע-הצלב הראשון, בעת שהשמועות על-אודותיו כבר הלהיבו 
דמיון ההמון. צרפת היתה המדינה הראשונה, אשר בה הטיפו לרעיון הזה 
של כבוש ארץ-ישראל מידי המְשלמים, ובכן אין לתמוה ששם התחילה התנועה 
המשיחית הראשונה. 

הרעיון של מסע-הצלב לבש צורה מעשית במשך הקיץ של שנת 1095, 
כשהגיע האפיפיור אִרְבַּןן השני לצרפת, ובאספת הכנסיה המִפֶרסמת של 
קקֶרמונט נעשתה ההחלטה הגדולה הזאת. ביום כ"ו לנובמבר הטיף האפיפיור 
לפני ה:ון עצום, שנאסף תחת כפת-השמים, ובדברים נלהבים הביע את רגשות 
המסתורין של העם. הצעתו להֶלחם נגד אי-המאמינים ולגרשם מהעיר אשר 
בה נמצא קברו של ישו נתקבלה בהתלהבות גדולה, בקריאות .זהו רצון האל" 
(|סץ 10 265) התנדב ההמון באלפיו להשתתף במלחמת מצוה זו. מקלרמונט 
הקיפה התנועה את כל מדינת צרפת ומשם עברה ללותיר (לותרינגיה) 
ולגרמניה המערבית על-ידי הטפותיו הקנאיות של פטר הנזיר ושאר כמרל 


1 עין ניבואר-שטרן, 671646 6ת8150ז162], צד 6. 

2) ביחוד מדגיש את הַמִנִיעַ המסתורי במסע-הצלב וִיגַנד במאמרו ,מסעי-הצלב*" בקבץ 
86 .0+656%זק 616 "0] 6ו%10080ש6ת6ה68[16] של הֶרְצוג-הויך, כרך י"א, צד 93, 
ועָיָן ג--:ן קוגלָר, 22086ש6"] "66 1650010(16), הוצאה שניה, צד 9--11 וצד 18. 

3) המספר %' חסר בהוצאת הגלוב, בודאי מפני טעות הדפוס. 
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והאמינו כי לא מת, אבל עוד יופיע %הם בהדרו, תלמידו של יודגאן, מושכא, 
האריך את התנועה אחרין, עד שנהרג גם הוא עם י"ט מתלמידיו אצל העיר 
קוּם בפרס. שלשת האנשים האלה היו המחַדשים בדת, בטלו כמה דברים של 
היהדות התלמודית והנהיגו כמה דברים שהתנגדו לה, אבל המניע הגדול 
בפצְלותיהם היתה הנטיה המשיחית שלהם. בכלל קשה להחליט, אם היו 
מחַדשים דתיים קודם שבאו לידי תנועה משיחית, או שהרשו לעצמם לחדש 
בדת מפני שחשבו את עצמם לנביאים המבשרים את ביאת המשיח, באותו 
זמן, בשנת 720 לערך, הופיע משיח-שקר בסוריה, ושמו שריני, אשר עשה 
גם"כן שנויים בדת, בְּטל, למשל, את התפלה, בדיקת הבהמה, אסור יין נסך, 
יו"טס שני של גליות, טופס הכתובה הנהוגה וכדומה. גם הוא הצליח למשוך 
אליו אנשים רבים בסוריה, אשר האמינו בו כבמשיח, והשמועות על-אודותיו 
הגיעו אף למערב אירופה, אל יהודים אשר בוַלִיה ואספמיה, וכמה מהם עזבו 
את ביתם ואת רכושם כדי להשתתף בתנועתו של שריני, הוא הבטיח להחזיר 
את היהודים לארץ-ישראל באפן נסי, להעיף עמהם באויר (כעין נשיאה על 
כנפי נשרים). | כשנכבש על-ידי הממשלה והובא לפני החליף, התנצל שעשח 
כל זה כדי לעשות שחוק ביהודים התמימים, ובכן נמסר לידיהם לקבל 
ענשו:), גם בנדון זה אנו מוצאים התחברות של נטיה משיחית עם השאיפה 
לחָרש בדת וליסד כתה של ,מינים", נסיונות כאלה לא הצליחו, כמובן, מפני 
ההתנגדות הממשלה, ולכן כשעמד ענן בשנת 760 לערך נשמר מן ההזיה 
המשיחית והתרכּז רק ליסד כָּתה דתית חדשה על בסיס התורה הכתובה 
בהתנגדות למסרת הרבנים, מפני זה עלה בידו להסיר מעליו חשד הממשלת 
ולעשות תנועתו יותר קימת מאותן של אלה שקדמוהו. 


ח 


הקדמנן את כל זה, כדי לתת מושג מהחפוי לביאת המשיח ומהחְכול 
לאותות הקץ שתפסו מקום חשוב בחייהם הפנימיים של עמנו בכל תפוצותיהם 
במשך ימי-הבינים. כשהתחילה אפוא התנועה העצומה בכנסיה הנוצרית לכבוש 
את ארץ-ישראל מידי המְשלמים, מובן מאליו, שהיהודים התרגשו מאד 
והקשיב רב קשב לכל אות ולכל סָמן שיגיעו אליהם מארצם הקדושה. שנות 
מסע-הצלב הראשון נפלו בתוך מחזור רנ"ו לתאריך היצירה, ומחשבי-הקץ 
מצאו סמוכים בפסוק של ירמיה (ל"א, ז') ,רנו ליעקב שמחה", שהקץ הגיע, 
כאשר מודיע לנו רב שלמה ב"ר שמעון בספורו על-דבר הריגות תתנ"ו: ,ויהי 
בארבעת אלפים ושמונה מאות וחמשים ושש שנה, שנת אלף ועשרים ושמונה 
לגלותינו, באחת עשרה למחזור רנ"ו, אשר אז קוינו לישועה ונחמה כנבואת 


1) עלדאודות שריני עַיָּן גרץ, דברי ימי ישראל, תרגום שפ"ר, ח"ג, ציון י"ד, וקרויס 
בספרו הנ"", צד 40-38, לפטי דעת קרויס שמו היה זוְנְרְיָא, אבל הדבר צריך עוד עיון. 
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חמשה אנשים ומחיתם עמם למען נהיה לאגודה אחת להתחנן אל אלהינו 
תמיד על הרי ירושלים". בדברים דומים לאלה מעורר גם-כן אחד מגדולי 
מחברי הקראים בירושלים, סהל בן מצליח, את בני-מפלגתו בגולה לעזוב את 
הבלי העולם הזה ולהתקבץ בעיר הקרש עם אותם שאובלים בה על הגלות 
(ראה הקדמתו לספר המצות שלו, שנתפרסמו על-ידי הרככי ב,המליץ", שנת 
9, צד 1)639). 

יש להעיר פה גם-כן על העובדה ההיסטורית החשובה, שראשית 
ההתנגדות ליהדות הרבנית, כפי שהנהיגוה גאוני-בבל על יסוד התלמוד הבבלי, 
היתה קשורה עם תנועה משיחית ממְשכה, כפי שמְסכם עתה נגד הדעות 
המיָשנות של גרֶץ וחוקרים אחרים, תסיסת הרוח בעולם המשלמי, ביחוד בפרס 
ובארם-נהרים בסוף המאה השביעית, היתה סָבּה להפרחת כתות שונות בדעות 
ובדת בין המשלמים בצרוף עם הנטיות המדיניות של התנגדות נגד הדִינסטְיָה 
המושלת של החליפים האומִיָּים ואותה תסיסת-הרוחות עוררה גם-כן בין יהודי 


המזרח פלוג הדעות וחלוק הלבבות בנוגע ליהדות התלמודית. מיסדי הכתון 


הראשונות בישראל שקדמו לענן, אבי הקראות, היו אבו עיסי האספהאני, 
שחי בימי החליף עַבֶךְ-אלמלך (705-695 לספה'נ), תלמידו יודגאן, ותלמידו 
של האחרון מושכא?), הם הצליחו למשוך אליהם מספר חשוב של יהורי 


פרס, כפי הנראה, רק על-ידי הנטיה המשיחית שנתנו לתנועתם. אבו עיסיר 
הכריז על עצמו שהוא נביא (אולי כאליהו, מבשר המשיח):), וגם הוליך: 


את בני-סיעתו המדברה, כדי להתחבר שם עם ,בני משה",. סוף דעתו היה 
בנדאי לקבץ את הגולה, כדי להשיבה לארץ-ישראל. מפני שתנועתו היתה 


לא רק כדי ליסד כתה דתית חדשה, אלא חֶבּרה עמה גם-כן שאיפות מדיניות,. 


נלחם בה הנציב של החליף מלחמה שלמה בעזרת צבאות הממשלה, במלחמה 
האחרונה נגד אבו עיסי אצל העיר רִי נלחמו על צדו כעשרת אלפים יהודים.. 
אחרי שנהרג נמשכה התנועה, אם גם במדה פחותה, על-ידי תלמידו יודגאן, 
אשר החזיק את עצמו גם-כן כנביא. בני-סיעתו חשבוהו אחרי מותו למשית 





1) עַין גם-כן ב,תוכחת מגלה" ש% נגד ר' יעקב בן שמואל, תלמידו ש? רב סעדית 
באון (שנדפסה על-ידי פינסקר, *קוטי קדמוניות, נספחים, צד 31), והשוה עוד מאמרו ש? 
פוזננסקי ב,ירושלים" של לונץ, כרך י', צד 100-97. 

2) המקור היותר חשוב לקורות הכתות בישראל הוא עתה ספרו של הקראי יעקב אל- 
קרקסאני ,כתאב אלאנואר ואל-מראקב* (ספר המאורות ומגדלות הצופים), שנתחבר בשנת 937. על- 
אודות מיסדי הכתות הראשונות שקדמו לענן עִיָּן הרכבי בדברי ימי ישראל, תרגום שפ"ר, ח"ג, 
צד 501--504, והשוה גם-כן פרידלנדר, .₪ .2) .1, .5 .א, כרך ב', 490-481, וכרך ג', צד 235 
והלאה, בנוגע לדעות הכתות בדת אסלאם (כתות השִיעָה) שנכנסו בכתות הראשונות האלו שקמר 
בין יהודי המזרח, 

3) לפי דברי הרמב"ם ב,אגרת תימן" (הוצאת האלוב, צד 50) החזיק עצמו אבו עיס" 
כמשיח, כי אלין שיכים הדברים האלה: ,וממה שצריך שתדעהו כי בתחלת תורת ישמעאל עמד 
איש בעבר הנהר, ואמר שהוא משיח, ויצא בעשרת אלפים מישראל, והיה מופתו שלן מצרע 
מהשכים בריא, ולא נשלם דברו, ושבו ונשארו ישרא? בארץ אספראן (צ"ל אספהאן) בגלות. 
צדולה וארעו להם רצות בעבורו", הזמן ,בתחלת תורת ישמעאל" איננו מדִיק. 
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ראינו למעלה (צד 3), שהיתה כתה שלמה של בעלי-המסתורין האלה 
בירושלים במאה התשיעית, ועוד יש זָכר לה בסוף המאה העשירית ותחלת 
המאה האחת-עשרה1), גם על-אודות יהודי תימן, בדרום ערב, מספר רב 
בנימן מטודילה (הוצאת אדלר, צד מי"ז), שהם ,נותנין עיעור (מעשר) מכל אשר 
להם לתלמידי חכמים היושבים בבית המדרש ולעניי ישראל, ולפרושי 
הדור הם אבילי ציון ואבילי ירושלים, ואין אוכלין בשר ואין 
'שותין יין| והם לובשים בגדים שחורים, והם יושבים במערות או 
בבתים גנוזים ומתענים כל ימיהם חוץ מן השבתות והימים טובים, ומבקשים 
רחמים לפני הקב"ה על גלות ישראל שירחם עליהם בעבור שמו הגדול". 
ובכן אנו פוגשים בארצות שונות, בתפוצות הגולה, בעלי-הזיה כאלה, 
ש,חמדו את הישועה", וחשבו חשבונות רבים, והחָכּו בכליון-נפש לכל סמן 
ואות שיראו במהלךך העת. בדרך הרבנים אחזו גם הקראים, וביחוד אותם 
שנתישבו בירושלים מראשית המאה התשיעית והלאה. גם הם חיו בעיר הקרש 
חיי סגוף ופרישות וקראו עצמם בשם ,אבלי ציון". בכלל כל סבת התישבותם 
שח היתה כדי להחיש את הגאיה על-ידי עבודת ה' ותפלה, כפי שיטתם 
הקראית. ככה מטיף אחד מראשוני הקראים ביר שלים לבני-סיעתו בגולה 
במכתב ארך ומענין לנתפרסם עְלידִי מהגניוה (.₪ .0 .5.2 .א, כרך י"ב, 
צד 7כ291-2). ,הלא זה מנהג כל העולםם - הוא טוען (שם, צד 282 והלאה) - 
אם יקצוף אדם על אדם, הלא יבא הנקצף אל הקוצף להתהנן לו, והבן 
הנקצף יבוא אל שער אביו, והעבד אל שער אדונו, ואם יקצוף המלך על 
אחר משריו ויאס-והו, הלא עליו להיות באבל ולשנות את בגדיו ולהמנע מן 
תענוגי השרים עד שישמע המלך וירצה בו וישיבהו אל כבודו... ואף כל 
יקצוף היוצר אלהי עולם על היצור, היכשר %ו שיאכל וישתה עד שישוב 
אליף.. ודע כי הנבלים בישרא* מדברים זה לזה: אין עלינו לבוא לירושלים 
עד שיקבצנו כאשר השליכנן, וזה דבר המכעיסים ואוילים, כי לולי גזר י"ל 
עלינו נכצוה לבוא אל ירושלים מן המדינות במספד ותמרורים, הלא בתבונתנו 
נדע כי על כל הנקצפים לבוא אל שער הקוצף ?התחנן לו כאשר כתבתי 
ימצ'ה? ואף כי צוה י"י לאנשי גלות לבוא אל ירושלם ולעמוד בתוכה תמיד 
לפניו באבל ובצום, ובכי ומספד, ושק ותמרורים יומם ולילה... (צד 285) 
להודיע כי בטרם קבוץ גלות יצוה לנוס ולבוא אל ירושלים... ואתם אחינו 
(בני) ישראל על תעשו כן, שמעו אל י"י קומו ובואו אל ירושלים ונשובה אל 
*'"י, ואם לא תבואו, כי אתם הומים ואצים אחר פחורותיכם, שלחו מכל עיר 


1) כך אנו קוראים במגלת יודסין של ר' אהימע", שבעל-המשרה הגדול בחצר הדליפים 
הפָטימיים אחרי כבוש מצרים בשנת 939, פ?טיאל, אער כפי הנרגה היה הנגיד הראשון 9 
'יהודי מצרים, כשנקרא ביום-דככורים לקרא ב ווה, נדב אלף זהובים ל,אבילי בית וע ?מים"; 
בנו וממלא-מקומו, ‏ רב שמואל, כשהעלה עצמות צבותיו לירועלים, נהן גם-כן נדבה הגונת 
,אבילי היכ5 המשכנים (צ"ל המעכי;ים), הם העגומים על ציון ואבילים*" (ראה כפרי הנ"ל, 
.ח"א, צד 49, הערה 2). 


2% ד"ר יפקב מאנן 
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ויצטערו כפי מעשיהם,.. ורבים יצאו מברית ישראל, כי יקוצו בחייהם". גם 
משיח בן יוסף יִהֶרג על-ידי ארמילוס, ועוד יותר יהודים יעזבו דתם וידבקו 
באָמות, וכל חבלי משיח יעברו על היהודים הנשארים נאמנים לדתם ולעמם, 
עד שיופיע אליהו ויבשר בואו של משיח בן דוד. באפן כזה מתאר רב האיר 
את המאורעות בזמן הק+ץ כפי הסָמנים שהין ידועים ומקבלים בין החכמים. 
התחלתו של הקץ תהיה בארץ-ישראל, וביחוד בגליל, ולכן פנו הקהלות וגולה 
בתחלה לחכמי ארץ-ישראל על-אודות איזו שמועה שהגיצה אליהם מ-רחק 
נ[שאת על כנפי הדמיון וההזיה.' 

על-אודות מצב הרוח המשיחי בין יהודי גרמניה יש לנו קטע מענין 
במסעות רב בנימן מטודילא (הוצאת אדלר, צד ע"ב): ,וכל ישראל מפוזרים כלם 
בכל ארץ-ישראל, וכל מי שיבטל שלא יתקבץ ישראל אינו רואה סימן טוב 
ולא יחיה עם ישראל. ובעת שהשם יפקוד על גלותינו וירים קרן משית', 
אז כל אחד ואחד אומר: אני אוליך את היהודים ואני אקבצם, והמדינוות 
האלו (הַינו, | בגרמניה שנזכרו מקודם) יש בהם תלמידי חכמים וקהלות 
אוהבים אח אחיהם, ודוברים שלום לכל הקרובים והרחוקים. ואם יבוא אליהם 
אכסנאי שמחים בו ועושים %ו משתה ויאמרו: שמחו אחינו כי ישועת השם 
כהרף עין,. ולולא שאותנו מפחדים שלא בא הקץ ולא הגיע, אנחנו היינו 
מתכבצים, אבל לא נוכל עד שיגיע עַת הזמיר וקול התור ויבאו המבשרים 
ויאמרו תמיד יגדל השם, והם שולחים כתבים אחד לאחד ואומרים להם: 
התחזקו בדת משה, ואבילי ציון ואבילי ירושלים יבקשו רחמים 
מלפני השם היתחננו לובשי בגדים שחורים בזכותם. וכל אלן 
המדינות בארץ אלימניא שזכרנו". רב החוקרים חשבו, שהקטע הזה נוסף אחרי 
זמנו של רב בנימין, אשר הלך למסעותיו במחצית השניה של המאה השתים- 
עשרה, ולאידך גיסא, רש"ו שָכְטֶר!) משער, שהוא לקוח מציור של איזה נוסע 
שבקר את יהודי גרמניה בסוף המאה התשיעית או בתחלת המאה הצעשירית, 
בזמן שבגרמניה עוד לא היה מרכז חשוב של תורה, ועוד לא נמצאו שם 
הישיבות המפֶרסמות שבשו"ם (= שפירא, וירמיזא ומגנצא), אשר אינן 
נזכרות כלל בַּציור הזה. אבל הראיה הזאת של הישיבות שבשו"ם שיכת 
בעָקרה לתחלת המאה האחת-עשר, זמנו של רבנו גרשום מאור הגולה. שכטר 
מעיר גם-כן בצדק, שמתוך הציור נראה שיהודי גרמניה עוד ישבו בשלוה 
ועור לא ידעו מרדיפות כאלה שעברו עליהם בראשית מסע-הצלב הראשון. 
בכל האפנים שררה אז התרגשות גדולה בין יהודי גרמניה על-אודות ביאת 
המשיח, ואולי יש לקבעה בשנת 960, כשהגיעו אליהם השמועות, אשר עצל- 
אודותן שאלו את חכמי ארץ-ישראל, מעניָן הדבר, שהיו ביניהם אנשים שכָּנו 
אותם בשם ,אבילי ציון ואבילי ירושלים" ו,לובשי בגדים שחורים", אלה 
בעלי-המסתורין, אשר בלו ימיהם בתפלה ובתחנונים להחיש את הגאלה. הנה 


1 עַיָן בספרו ות6815ש1 ת! 6165ש+5, מערכת שלישית, צד 7-6, שנתפרסם זת 
צתה (1924). 
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הפזרים, שאל, אם יש לכְזרים ידיעות יותר מפרטות על ענין זה, ,ועוךד 
בקשתי - הוא כותב - הפליאה מאת אדוני להוריעני, אם יש אצלכם זכר 
לחשבון קץ הפלאות, אשר אנו מהכים זה כמה שנים, ונצא משבי אל שבל 
ומגולה אל גולה, ומה כח תוחלת המצפה להתאפק על זה?" בתשובת יוסף, 
מלך הכזרים, אשר אמנם אינה מקבלת להיסטורית אצל כל החוקרים, אנו 
קוראים: ,ועוד שאלת מדבר קץ הפלאות, ואנחנו עינינו אל ה' אלהינו ואל 
חכמי ישראל (של) הישיבה שבירושלים, ואל הישיבה שבבבל, ואנו רחוקים 
מציון. אבל שמוע שמענו שברוב העונות תעו החשבונות, ואין אנו יודעים 
מאומה", הקהלות בארצות שונות חָכָּו להשיג ידיעות על-אודות אותות המשיח 
מתכמי הישיבות שבארץ-ישראל ושבבבל, וביחוד מהראשונים, כי הלא הם גרו 
בעיר הקרש, ושם היו רבים אשר בלו זמן רב להכיר האותות האלה אל 


נכון ובזמן היותר קדום. ובאמת בשנת 960 לספה"נ שלחו היהודים מגרמנית 


(,אנשי רינוס") שאלה כזאת לארץ-ישראל, כמו שמודיע אותנו רב יצהק בר 
דורבל, ו) שראה ,בווירמישא כתב ששלחו אנשי רינוס לארץ-ישראל שנת תש"ק 
לפרט (הַינו, ד' אלפים ותש"ק ליצירה), ששאלו הקהלות מחכמל א"י: שמועה 
ששמענו על ביאת המשיח וגם סרכא דליבא מה אתון ביה? התשובה היא 
רגזנית קצת, וכפי הנראה קבלו חבמי-הישיבה שאלות רבות כאלה עד שנעשו 
קצרי-רוח בנדון זה. ,על ביאת המשיח - הם משיבים - ?לא הייתם כדל 
להשיב, וכי אינכם מאמינים לדברי חכמים וסמניהם? ועדיין לא בא". אבל 
הסֶמנים האלה לא היו ידועים כל-כך, וגם אחרי-כן היו רבים שלא חדלו 
לפנות אל החכמים לתאר להם כל אותות המשיח בכל פרטיהם, למשל, יש לנן 
תשובה אַרְכּה מרב האיי, הגאון הנעלה של ישיבת פומבדיתא (נדבסת ב,טעם 
זקנים" לר"א אשכנזי, ‏ צד 61-59). הגאן נדרש לפרש ,איך תהיה התשועת 


-מתהלה ועד סיף ותחית המתים ושמים חרשים:", והוא משיב: ,אם באתי לפרש 


כל דבר ודבר עַם דקדוקיו יעלה הזמן, אבל אני מגיך כללות שלכל דבר", 
והאריך למדי רק בדברים כלליים, אחד מהסָמנים המבהקים יהיה כבוש ארץ- 
ישראל מידי המשלמים, ולפי דברי, ,כשאנו רואים ששלטה אדום 
(הקינ הנוצרים) בארץ ישראל אנו מאמינים שהתחילה 
ישועתנו", ואז יופיע משיח בן יוסף ויקבץ אליןו אנשים רבים בגליל 
העליון, ועמהם יכבוש את ירושלים רק לזמן מועט. רב היהודים בתפוצות 
הגולה לא יקחןו חלק בתנועה זו, ,כי לא יתברר למו כי בא הקץ/ אבל 
העמים, אשר הם יושבים ביניהם, יתהילו לרדוף אותם, וכשישמעו ,כי עמד 
מלך לבני ישראל בירושלים, יעמדו עליהם בשאר המרינ.ת ויגרשום, ויאמרו 
עד עכשו הייתם עמנו באמונה ושלא (צ"ל: ש?א) יהיה להם לא מלך ולא 
שר, ועכשו שיש לכם מלך, לא תשבו בארצנו, והרבה מישראל יצאו למדבריות 
אשר כנגד מדינותיהם... וישבו שם באהלים, והרבה מהם יהסרו להם ומים.. 





1 עיָן מאמרו של מר ביכלֶר בכמתב-העתי .1 .₪ .ל], כרך מ"ד, צד 238, 
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חכמים אחרי חתימת-התלמוד למצא תאריכים שונים לבואו של משיח 
פתרון התשובה המעָרפלת שנתנה לרניאל על שאלתו ,מתי קץ הפלאות! - 
כי למועד מועדים וחצי" (יב, ‏ ו', י"ז) נתן כר נרחב למחשבים כאלה. ובכך 
אנו מוצאים שגם איש גדול-הדעה כסעדיה גאון קבע שנת-הגאֶלה ב968 
לספה"נ!). במאה התשיעית נמצאת כתה שלמה של בעלי-מסתורין בירושלים, 
שנקראו בשם ,אבלי ציון", אשר התאמצו לקרב את הגאלה על-ידי תפלה 
ועבודת ה' תמידית, ובהיות האנשים האלה בעלי-הזיה ופרושים מחיי הצבור, 
היו ללעג וְלבָזה בעיני שאר היהודים, עד שמסדר ה,פסיקתא רבתי", שכפי 
הנראה היו גם-כן אחד מאבלי-ציון אלה?), מזהיר את ישראל, שצרה גדולה 
תבא עליהם בעבור זה, ואלה הם דבריו (הוצאת פרידמאן, קנ"ח, ע"א): ,לבקרים: 
אותם שמשכימים בכל בוקר ובוקר לבקש רחמים. אף ישועתנו בעת צרה: 
אלו אבלים שחמדו את הישועה ערב ובוקר וצהרים. והיתה צרתּ 
גדולה לישראל שמבזין אותם ומלעיגין עליהם. כל רואיהם 
יכירום: אילו אבילי ציון... והרואה אותם יושב ואומר לשוא שחקנו לעגנו 
על דבריהם... (קניט, ע"א)... ‏ באבילים שנצטערו עמי על ביתי החרב ועל 
היכלי השמם., אלו אבלי ציון שהשפילו את רוחם ושמעו את חרפתם 
ושתקו ולא החזיקו טובה לעצמם", בין אנשי הכת הזאת רבו, כנראה, חשבונות 
הקץ, ויש לשער שספרים אַפּקלְפַסְיִים כ,ספר זרְבַּבל" ו,נסתרות דרבי שמעון 
בן יוחאי", אשר אין פה המקום לדבר עליהם באריכות, נובעים מסביבה 
כזאת 3). 

בכל תפוצות ישראל גדולה היתה ההתענינות בחשבונות הקץ,. למשל, 
חסדאי אבן שפרוט, השר היהודי הגדול בספרד, במכתבו המפֶרסם למלך 


1) עָיּן מאמרו ש? פוזננסקי ע? ,חשבון שנת הגאֶלה אצל סעדיה* בירחון הגרמנר 
.] ...0 .א, כרך מ"ד, צד 416-40(0, וצד 517-508, באחרונה נשא ונתן בעניץן זה מר 
מַלָעָר ברבעון האנגלי, ץצתק1!050(? 6ת8 6טס.] ת15ש16 01 [התחטס1, 1919, צד 59-45. 
סקירה כל%לית ע% חשבונות הקץ השונים נותן דוד האלוב בסוף ,אגרת תימן" ?הרמב"ם (מצד 53 
והלאה) שהוציא. 


2) צַין ספרי 66ֶ(3%1] 6ת) "06תט 86ו)3165ק תו 0תה תו 5ש16 6ת], 
35 ח"א, צד 47--48. הפסיקתא נסדרה בערך 845 לספה"נ, כי בפרק א' יש לנו תאריך שכבר 
עברו ,שבע מאות ושבעים ושבע" שנה מקֶרבן בית שני. מעתיק אוד, שחי 374 שנה אחרי-כן, 
הוסיף: ,ועתה הוא כבר אלף ומאה וחמשים ואחד". - ,אבלי ציון" האלה היו רבניים, ורק 
אחרי-כן, כשנתישבו הקראים בירושלים, אחזו באפן-החיים של האב?ים האלה (ַיָּן בספרי, ה"אץ 
צד 91-59, וראֶה גם-כן %הלן. 


3) הוצאה חדשה ומתְקנת ש? ,ספר זרְבַּבַל" פרסם באחרונה מר ישראל לוי ברבעוך 
הצרפתי .[, .5 .%, כרך ס"ט, צד 129 והלאה, כרך ע', צד 108 והלאה, וכרך ע"א, צד 57 
והלאה, במאמרו: ,האפוקליפסה של זהרְבבל ומלך הפרטי סִירְאָס". לפי דעתו של גרֶץ נתחברו 
,.נסתרות דרשב"י" בשנת 750, בעת שנהפכח הדינסטיה של חחליפים האומִיִים על-ידי הצַבָּאסיים, 
אב? כבר סתר דעתו שטינשנידר ברבעון .1) .]/ .20 .2, כרך כ"ח, צד 635 והלאה. זמך 
האפוקליפסה הוא תקופת מסעי-הצלב. 
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מר אלחנן אַדְלָר קטע אחר מהגניזה, אשר בו מספר גרדצדק, ושמז עובדיה, 
שנתודע בארץ-ישראל עם משיח-שקר אחד, שהיה קראי, אשר הבטיח לקבץ 
את כל ישראל לירושלים בעוד שני חדשים וחצי 5.2 .₪, כרך ס"ט, צד 
9). 5*פי דעתו של מר אדלר עובדיה הוֶר הוא אחד עם מיסד כתה 
בישראל בסוף המאה השביעית לספה"נ, הנודע בספרותנו בשמו אבו עיסי 
(עובדיה) מאספהאן בּפרס. אבל השערתו זאת נסתרה בצדק על-ידי המנוח 
רש"א פוזננסקי (שם, כרך ע, צד 73-70), והוא, לאידך גיסא, העמיד את 
עובדיה הגר בימי הרמב"ם, באחרונה הראיתי אני שעובדיה דנן חי בימי 
מסע-הצלב הראשון, ופרסמתי קטע אחר על-אודות תנועות משיחיות בארם- 
נהרים במאה הי"ב לספה"נ (שם, כרך ע"א, צד 93-89). עתה נתודע לי מתוך 
תעודה אחרת של הגניזה, שעובדיה זה היה נורמַנְדי, אולי אחד מנוסע-ר 
הצלב, ושנתיהד בשנת 1120. התודעתו עם משיח-השקר הקראי בצפון ארץ- 
ישראל היתה בשנת 1121, ובכן יש לנו תנועה משיחית שניה, כ"ב שנים 
אחרי כבוש ירושלים בשנת 1099 על-ידי נוסעי-הצלב. מצאתי גם קטעים 
אחרים המפיצים אור על האנשים הנזכרים בקטעים הקודמים, וגם על מצב- 
הרוחות בקהלות המזרח *וגלי בוא נוסעי-הצלב לארץ-ישראל ולארצות 
השכנות. 

מגמתי היא אפוא לקבץ פה יחד את%כל החמר על-אודות התנועות 
המשיחיות במשך שלשת מסעי-הצלב הראשונים, וגם לתת סקירה כללית עליהן, 
עד כמה שאפשר לַסַכֶם את הפרטים השונים מתוך התעודות שהגיעו אלינו עד 
עתה. אמנם יש להודות שעוד חסרות כמה חוליות בהשתלשלות הענינים. 
הבה נקוה, שמציאות חדשות בין כתבי-היד של הגניזה עוךד ישלימו לנו 
את החסרון. 


א 


,מחַשבי קצין" רבים היו בישראל מימי חֶרבן בית שני. רבים תעו 
והתעו אחרים בתגליותיהם של שנת ביאת המשיח, ובכלל כל מהפכה גדולה 
בחיי העמים, אשר היהודים היו משעבדים להם, וכל חדשות שנעשו בעולם 
עוררו התקוה, שזמן-הגאלה הגיע. קץ אחר קץ עבר ועדין משיח בן דוד לא 
בא, והיו רבים אשר באן לידי יאוש, עד שהֶכרח אחד מחכמי-התלמוד לגעור 
ב,מחשבי קצין, שהיו אומרים כיון שהגיע הקץ ולא בא שוב אינו בא", 
והאמורא הנאור רב יהודה)), ש,כלו כל הקצין ואין הדבר תלוי אלא בתשובה 
ומעשים טובים" (סנהדרין, צ"ז, ע"ב). עם כל זה לא חדלו כמה וכמה 


1) אין פה המקוס %האריך בדעות | השונות של בעלי-התלמוד בענין המשיח 
והמאורעות שיתהוו קודם ואחרי בואו, השוה ספרו של ד"ר יוסף קלוזנר, ,הרעיון המשיחי 
צבישראל", ח"ג,. ירושלים, תרפ"ג, 
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של הקדושים שנפלו חלל, וגם יש לנו הקינות שנתחברו על הָרבן הקקלות 1). 

כל זה ידוע מכבר, אולם מה שאבד ממנו בארך הימים היה זכר 
התרוממות-הנפש, שהיתה שוררת בתפוצות-הגולה לרגלי המאורעות הגדולים 
שנתהוו בחיי העמים, של התקוות המזהירות שאחזו שדְרות רחבות של העם 
היהודי, שהגיעה עת הגאלה ושנראו ,עקבתא דמשיחא". בדמיון הנלהב של 
המוני יהודים נראה הסכסוך העצום בין שתי הדתות השולטות על-אודות 
ארץ-ישראל כתהָלת ה קץ", והלגיונות הרבים של עמי-אירופה השונים 
שבאו להשתער על הארץ כקבוץ ,גוג ומגוג'. הסכנה המרחפת על היהודים 
בכל הארצות אשר הגיעו אליהן חילות-הצלב, ואף גם ההריגות, נחשבו 
כ,חָבלי משיח". לא פחות משמונה תנועות משיחיות היו בארצות שונות של 
תפוצות-הגולה משך מאת-שנים זו של שלשת מסעי-הצלב הראשונים, סופה 
המעציב של תנועה משיחית במדינה אחת עם תקוותיה הכוזבות ומפח-הנפש 
שלאחריה לא מנעו המוני יהודים של מדינה אחרת מלכת שולל אחר איזה 
משיח-שקר חדש. 

הפרק הזה של תולדות-עמנו היה מִכְסה עד עתה בערפל, ורק הודות 
ל גניזה" אפשר לנו לקבל ממנו תמונה מקפת - אם גם בלתי-שלמה עדין, 
וקודם שננסה לתארו בעזר התעודות ההיסטורית, אשר לפנינו, צריך להזכיר 
בדברים אחדים אפן התגלות התעודות האלה. אברהם נִיבּוּאָר פרסם בשנת 
6 מכתב מחכם אחה באיזו קהלה בבִזְנְטְיָה, ‏ ושמו רב מנחם בן אליה, 
שהודיע עַל-אודות ההתרגשות הגדולה בכמה קהלות במלכות זו כ5פני ,אותות 
המשיח", שהופיעו לעיני יהודים ונוצרים (.₪ .0 .1, כרך ט', צד 19-27), ובזג 
אחריו דוד קופמן וכתב מאמר מִצִין על ,תנועה משיחית, אי-ידועה עד עתה, 
בין היהודים, וביחוד בין יהודי גרמניה וביזנטיה" (שם, כרך י, צד 139- 
1) ?). בצדק המשיל קופמן את האגרת הזאת ל,מרגניתא דמשכחא תותיה 
דהספא". התעודה הזאת היא מימי מסע-הצלב הראשון. בשנת 1919 פרסם 


1) חמשה מקורים עברים בנוגע לרדיפות היהודים במשך מסעי-הצלב נתפרסמו צל-ידר 
גִיבּוּאֶר וסטֶרן, גם תרגום גרמני על-ידי בֶּר, בקבץ ת1086 "66 1650(10(46) ץש2 ת61!6ש0) 
68+560[38 תנ, כרך ב' 1892. על-אודות ה,מִימוּרבִיבֶר" השוה ספרו של זְלפָלַד, -זַ3[ 035 
"160" זסקזטלהזט)( 06% ותטוקָס[סץץ), בקבץ הנ"ל, כרך ג', 1898, ומאמרו 
בָּאנציקלופדיה היהודית (באַנגלית), | כרך ח', צד 458-456. על-דבר הקינות ראה צוגץ, 
86 ש6הּאַסאַתץ5, הוצאה שניה, צד 16, וצד 20 והלאה, והשוה גם-כן אותן שנדפסר 
ב,ספר הדמעות" של ש, ברנפלד, ח"א, מצד קצ"ג והלאה. 

2) המאמר נדפס גם בגרמנית בספר-השנתי לתולדות ישראל וספרותו, 1998, וגם נאסף 
בקבץ מאמרי קופמן (ח6)]|ו[56 6!%6ותות1658), ח"ב, צד 202-190), לגרל חשיבות העניך 
פרסם קופמן תרגום ש% המכתב הזה ברבעון )2261050111 6ת156ת1+ח28ץ2, כרך ז', צד 89--90, 
במאמרו: ‏ ,מכתב ממלכות ביזנטיה על-אודות תנועה משיחית בין היהודים ועל-אודות עשרת 
השבטים משנת 1096". באחרונה דן על האגרת הזאת מר שמואל קרויס בספרו "28 ת01:6ש5% 
6 ז6ת00150ן-(150ַה41ת28עכ, 1914, צד 47--62, דבריו מיָסדים בעקום צל מאמךל 
קופמן, אבל יש ערבוביה רבה בהם, כמו שנראה להלן. 


התנועות המשיחיות בימי מסעי-הצלב 
הראשונים 


מו ד" יעקב מאנן 


התקופה של מסעי-הצלב הראשונים, שראזה את הסכסוך העצום ב" 
הדת הנוצרית ודת האֶסֶלַם בעד כבוש ארץ-ישראל, היתה מלאה גם מאורעות 
גדולים ונוראים בחיי היהודים. בהתענינות מִרְבּה ובזעזוע-הנפש שקד עם- 
יעראל, בתור צד שלישי, על מהלך העת ועל התוצאות החשובות בנוגע 
לארץ היותר קדושה לו. ידועות הן מכבר הרדיפות והצרות שהביאו עמם 
במדה גדְשה כל אחד משלשת מסעי-הצלב הראשונים על העם ,המפזר 
והמפרד", ביחוד במערב אירופה. מסע-הצלב הראשון נתאדם בעצם ראשיתו 
מדם היהודים, קודם שהסתדרו לגיונות החַיּל הכביר, שעלה לכבוש את ארץ- 
ישראל מידי המְשלמים, שנת 1096 לספהינ (תתנ"ו לאלף החמישי) מפרסמת 
בתולדות עמנו כשנת חָרום ורדיפה, שנה של מסירות-נפש נעלה של קהלות 
שלמות בגרמניה על קדְשת השם, וביחוד אותן של הערים לארך הנהר רינוס 
ושל המחוזות דרומה-מזרחה דרך בַּוַרְיָה ובְּהָמְיָה. במדה זו שנת תתנ"ו יש לה 
אפי מיחד כאפי ,השנים האדְמות" האחרות בַּמַרְטִירוּלוּגְיָה של עמנו בימי- 
הבינים, כמו 1318-50, שנות ,המות השחורה", שנת 1391, שנת הפוגרומים 
הנוראים בספרד הנוצרית, אשר בה התחילה מאת-השנים האחרונה של ישוב 
היהודים בארץ הזאת, עד שנת הגרוש רנ"ב לאלף הששי (1492) ושנת 
ת'ח (1648), שנת הָרבן הקהלות בפולניה על-ידי הקוזקים המורדים. ואפי 
כזה, אם גם במדה פחותה, יש להן לשנות 1146/7, כשהתחיל מסע-הצלב 
השני ויהודי גרמניה וצרפת היו בסכנה גדולה, ולשנות 1189/90, כשעברה 
כוס-הרדיפות על יהודי-אנגליה לרגלי מסע-הצלב השלישי. ההריגות האלה 
נכתבו בספרי-הזכרונות, ועוד נשמרו בפנקסי-הקהלות (מִימוּרבִּיכֶר) שמותיהם 





מהיְּמֶשף לַבּי לפת בְּאֶצְבָּותיפְרָא 


הֶעֶץ וּבְכוּת וּבְכוּת = 


על הַתִּפְאָרֶתו 


ל חרב כָּל-הָאָרֶץ, 
אֶם הֶדָלוּ בָנִיהָאָדֶם אֶהב איַתֶךּ, 


הוי נָזֶר הַפְּפָאָרֶת! 


תרגם יעקב. פיכמן. = 





מן הליריקה הגרמנלתח 


ד 
בחרים בערבה 


7-7 לבז 
(משירי ליליָנקרון) 
חם צְהָרִים דוּגֶר עַל עֶרְבָה, 
בַּנְגֶב תְּאִיִם דּם טַבַּעַת-שָחוּר; 
אָכוּלַת חרָב קְמָה נַּעְצְבָה, 


הַפַרְפָּר שֶש וָסַב בְּפְחַיהאוּר, 


ָיָפִים נָחִים רוּעָה וָעַדָר כְּבָשִיו, 
בַּר-אַוֶז חולם בְּעַשָב-בָּצוּת חֶם: 
הֶעָכָן מִבָּלִי נוע עצַל הֶשֶף 


לַשְמָש עור הָטֶגְרוּס, וְהָוּ נֶם. 


הַבְּרֶק זָע וְזֶרֶם מִיִם שָטף 
מִכְּלְיוּת עָב אֶפְלוּת אֶתהַכּל; 


הַפַעַר ניְהַם, חוּבַט בְּאַלְפִי שָבְטִיו 


% 


ת הֶעַרְבָה חֶבט וּשטף וגְאל. 


ה 
הַתַּפוַּ 
(משירי ריכרד דִַּיהמַל) 
הוּי, שָמָש עַל הַנוּף הֶחָרֶב! 
פה עומַד עוד בְּפַרְחו הַתּפוּחַ, 
וְנוּשָא דם, מְאִיבַת אֶדֶם נצוּר, 


אֶת גזֶר הִַּפְאָרֶת. 


מן הליריקה הגרמנית : 
אַתֶּם, הַנָאָמָנִים עוד, עַמִי אָכן 
יָדְעְתִּי נַםיְדַעְָתִּי, כָּאָב הָאַהָבָה 
לא יְמְהַר לָשָקט, ונְנִינַת הָעֶָש הַמְנְחְמָה 


אֶשָר לְָהוּלְכִים לָמוּת, לא ירעצף חִיקי; 


כִּי אַיָה אֶשֶר אֶת אֶש-הַקְרֶש חונ 
הָאָלִים, - יחנו אוּתְנוּ גָם כְּאָבהַקְרְש. 
עַלבָּן טוב כִּי יָשְמַר. בְֶָּהָאֶדָמָה, 


הַן לָאַהָבָה נוּצַרְפִּי, נוַצַרְתִּי לַצְעַר, 


ג 
ּבַא וְיִהִי אַשָר יְהִי... 
(משירי שטוּרֶם) 


ובָא וַיהִי אֶשֶר יָהִ, 


כָּל-עוּד אֶף חַיָה, זהַר ?י, 


וּבַאֶשֶר אֶהְיָה נָע וְנָד, 


מוּלָדֶת ?י, כָּלדעוד כִי אֶתָּ. 


בָּ-ְעוּד פָנִיּּ עִמִי, זע 


וְגִז מַאוְרֶם צַל הַבָּא. 





. מן הליריקה הגרמנית 





לְשֶירִי לִי - 
ְּאְהָבף. אוְתִה 


בְּרּכָה תה 


ב 
מולדת 
רו 
עַליז יָשוּב הַשִיָּט אֶל יְארִי-הַשָקט 
מָנִּי אֶיִים רְחוּקִים כָּתם קְצִירהַיָבוּל. 
כּה גְסאָנִי הָיִיתִי שָב אֶלִי מוּלְדָת 


לו רָב כָּרב מִכְאובִי גַּם הַיִבוּל. 


הזי, חופים יקרים, אוּמָנִי מִנַּעָר 
הַתְרְפָּאוּ כָאָב הְאַהַבָה, וְָאַתֶּם, יִצְרִי, 


רַעִי מָאָז הָיָשוּב לבִי 


ְשֶקט עד כְאֶ בְּצְִכָוּ 


על יוּבַל צונָן, גלִים הָיוּ שֶם שעָשועי, 
ַעָלִי יָאר, אנת שֶם תְּהַלַכְנָה, 
עוד מְעָט וְאֶשָב; הֶרִיידִידוּת 


אַשָר סַפּתֶם עָלִי, וְאַתֶּם גְבוּלוּת 


מוּלְדֶת בּוּטְחִים, נָוָה אָמִי הָטוּב 
וּנְשִיקוּת אֶחָיוּת, עוד מָעַט 
וּבַרַכְתִּיכֶם מִבֶּרְכוּתדפִּי, וּבְזֶרוּעוּת-אָהָבָה 


כְּבְחָתוּי צָרִי יִרְפָא לְבִי 


מן הליריקה הגרמנית 
הוי אַהַבָה, אַהֶבָה! 
ַּנֶהָב תִּיף, 


כְּעָבִידבקר 


עַל גְּבָעות-זיו. 


מִמִּ יָברף 
כָּל-אָב על תל | 
> וּבְאָד לְבְלוּבָהּ 


כל תַבֶל-אָל. 


הזי, נַעָרָה נַעָרָה, 
רק ?4 אַנָ 
מַהשֶפְרָה. עינף! 


אַתּ לִי, אַתּ לי 


כּה תָאָהַב חוּגֶה 
שיר רוּחַדיום, 
ְצִיץָהַבַּקֶר - 
נִיחוּחַ רם, 
ְּאְהָבִי אוּתֶף 
בְּדָמִי חָם - 
את הַחַנָנַת 


הב הַתֶס, 


|גִּיל, עז ונער 





מן הליריקה הגְרְמנִּית 


א 
שִירנִיסֶן 
(משירי. גטה) 


מַה-שָפַר נגָהּ 
הַיוּם עָלִי! 
מַה-יָזָהִיר שָמָש! 


מַה-יִּצְהַל גְּיָא! 


וְנְצוּת נוּבְטוּת 
מִעֶנֶף רֶךְּ 
וְאַלְפִי קולוּת 


מִירָק כּסְבְ. 


ְִיל וְִנְג 
מִכֶּללָב זע - 
הוי,. אֶרֶץ, שֶמֶש. 


הוי, ה אשָר בָּא! 
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אָזִין נְחֶץ תיא לָאר אָמְתו 


כל הָאָדֶם בְּזְרוָּף נְַן לא נָצְדֶה 


בְּיָדִיף הַנְּבוּאָה תַתִּיר צְרוּרוּתו 
פאַזִין תְּהלָה תְּחִנָה וּתְהִלָה 

קדַּת צְנָוִים שָיחַ פִַּחָנוּנִים: 

קל רֶם וטו אַלִיף האמל 

חיּלָה וְכוּשַל עָנָו וְרְצוּץ: 

ְּשִירִי יֶעְתְרוּ לְף וּבְכְתְבִי. תַשוּבָה: 
רוּעָה לָבְדָד רְחק מִמִידְעִי. וּבִיתו 
אַלִי יַקְרָא בָוָעות בּשָדָה: 


נַעַר רוּעָה נְבוך רוּצַהצָדְרִים בְּקרֶב צָרִיםז 


אוּרְחָה בְּדְרְְזְוְעוּת פִּקְרָא אַלִי שָמַש: 
סיחַר נוּדָד רוּבָל עָם ילקוטו: 

דיג על מִבְמַרְתוּ יִקְרָא אַלִיף שמש 
ַנָב וְרוּצָ יְרְאִי פֶנִשָמָש: 

ְַּחִי בַשָדָה אַלֶיךף יִקְרָא: 

מַת תּוּעָה צַל חָסַרמַחֶסָה 


אַלֶיּ שָמַּש יְקְרָא: 


אֶת הַכּרעִים בָרֶ תִּטְהַר בּקדְשָה: 
תק מִחָנוּנִי הַמְבקשִים בִּרְאָה: 
המה יְכַבְּדוף יְהַלָו. שמ 


שְפּמוו. הר ְעולֶם וְעָד 


תרגם שאול טשרניחובסקי. 
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תְּמְהַר וּתִיפָר אֶת מְחַלָּל הַשְבוּעָה: 
הַבּוּזָה לְמַקְדֶש לא יָנוּם מַמַּּ: 
מְצוּדוּתִיף הַגְּדולוּת פָּרוּשוּת לְרְשָע 


לנוּשָא עִינָיו אֶל אֶשָת רְעָהו; 


לא יִרְאֶה ;= 
בְּצָמְדו לִמֶשְפָט אָבָיו לא יָמַלְטְהוּ: 
גם אֶחָיו לא יִעָז לְדַבָּר אֶת שופְטן: 
מְפַזַע פֶּתָאם יִלְכְּדְנוּ מוקשבַּרְזֶלוּ: 
קרְן חוּמֶס-מְזְמוּת אַתָּה מְגְדָעַ 
הַמְַּסָה מְרָעִים יַצְעָד ולא יִבְטֶח: 
לֶשופָט עַוֶל תְראֶה מוסרות 


תִּיסֶָר אוּהָב בְּצַע ומְחַלָּל אָמָת: 


אֶשֶר שחַד לא יקח וְרֶב ריב חַלָשִים 
שמש ירְצַהוּ וְיאָרִיף ימִים: 
לַאָשֶר ישפט בָּאָמּנָה וּבְצָדֶק ישָפט 


נְכוּנִים אַרְמונות מִשָכְּנוּתִיו הַיבְלִי-נָסִי: 


ְּמִי עִינוּתמַעְמַקִים לא יִכְלָה זרַע 
צַדִּיק וְתָמִים לא ידע שָקר: 
שם עֶנֶן יִמָרַת בְּחָרט צַל לוּחַ 


זֶרַע פּוּעַלִי רע נְכון לְאַבַדוּן: 


אַתָּה בָז לָאָנוש שָקר עַל שְפְתִיו 


תְּשָרף מִשְפְטו תַּשָנוּ אֶת כּח!: 
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מִי ביּשְבִשְמַיֶם יָטָמַל כְּמוּף 
מִי בָאָלִים נָאָדּר כ 
ְּצַאתְ יבצו אֶלהִי כל הָאֶרֶץ 


נגַּ זרְחָף הָאָיוּם עוטף כָּל הַיְקוּם: 


כָּל הָאַרָצוּת הַשונות ללשונותִיהֶן 

אַתָּה יודַע ארְחותֶן מַבִּין מזְמוּתֶן: 

עָלִיךף יִשִישוּ בָנִי תְמוּתְהדבְלֶם: 

הוי שמש כָּלהַיקוּם צָמָא לָאוּרְך: 

אַתָּה מָאִיר פּוס-הַנבוּאות לערוך עִץְ-אָרֶז: 
אַתּה מִגְלָה %חוזים תִּעָלוּמות חַלוּםלִילָה: 
לְפָנִיף יִבְרְעוּ טוּבִים וְרְעִים 


צַל רְעִים וְעַל טוּבִים פִּחַרוץ מִשָפּטִיּ: 


מפִּיל אִימְתְף על רַעִּמצַללִים ועָקש: 
מִמַעַמַקִים תוצִיא אֶת מְחַלָל הָאָמָת: 
בְּמִשֶפטיצֶדֶק אֶשֶר חֶרצְתָ 


לגב שמ רְצ'נְף יָקוּם לָעַד: 


אַתָּה מַטָה לְעוּבַר ארח וְדַרֶ קְשָה: 
נוטָעַ גְבוּרָה בְעוּבֶר-יָמִים בְּיִרְאָה: 
תּּרָה לְצַיָד נְתִיבוּת נָעָלָמ'ת: 


יָצְעַד עַל רְמוּת נִמְשַל לָאלהַיהָרִים: 


שמש מַרְשָתותִיף לא יְמָלַט חוטָא: 


רַעמַעַיָלִים לא יפַפָט נָפְשוּ מִיקוּשָךְ: 
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ִַּיט לָאֶרֶץ תְִּהַר עַל רְאשִי הָרִים: 
ִּלִית בּנפות מִּבל בְּמְרתַקי שְחְקיםי 
אַתָּה שוּמָר כָּלהָאֶדֶם הַיוּשָבִים בַּמְדִינוּת: 
כָּל בְּרוּאִי הַמֶּלֶך אָאָה אַתָּה נוטְרֶ: 
בָּל אשֶר נשָמָה באפ אִמָּה תְרְעֶם: 


ַתָה רוּצֶם בַּמָּרום וּבְשָפָל אִין מִבִּלָעֶָי 


אה הולף וסוּבָב שָמים בְּלִיְהָרֶף 
אַדְמָה רִחְבַתיָדִיִם פַּעָבוּר יוּם ינם: 
בְּיִם ואוקיָנועס בְּהָרים אָרֶץ וְשָמָיִם 


תצְבוּר י1ם יום: 


אַתָּה נוּטַר מִלְכוּתִמַפְָמַקִים אֶשָר לְנְגִיד 
קבוּ וְהָאָנוּנָקִים: 
אַתָה מוּשָל בְּמָשֶכְּנוּת עוּלְםְמְרוּמִים: 


אַתָּה נָנִיד וְאוּרדעולֶם אִין מַבַּלְעָדִי שָמַש: 


אַתָּה עוּבָר אֶת הִיִם הֶרְחוּק וּרְחַבדהַיְדִיִם: 
אֶשָר בְּמְרְחְקִי מעָמקיו לא יִחְדְּרו הָאָנִינִים: 
קְרְנִיף הָאַדִּירוּת בוקעות חַיק אוקינוּס: 


מִפלְצותנמִים יח בְְְֶי 


מַעוּלָם לא עָמְמוּ פָנִיף לא קדְרוּ: 
תִּשְבַּע בַַּיְלָה תַצִית אוךְף: 
לַאָרְצוּת זֶרוּת וּרְחוקות עַלפָּנִי מַרְחַבְיָה 


תּשִים פְעָמִיף תִצְצַד יּמֶם מָּסב לְיְלָה: 


ה 5 ו 2 ; ₪ 
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תִּפְיָה לְשֶמַש 6 


מאיר הָאהֶל שוּפֶט הַשָמִיִם 
מַכְחִיד הֶרְעָה בַמָרוּמִים וּבַשָפָל: 
שמש מְאִיר הָאפָל שוּפט הַשְמְיִם 


מַכָחִיד הֶרְצָה בַמְרוּמִים וּבַשָפָל: 


אוךף כְּרַשֶת תְְפַּד הָָרֶץ 

קְרְנִיף תַצָאנָה אֶל תועפות הָרִים: 
כָּ הַחַיָה מְגִיל לְקְרְאתִּ בְצַאתְּ 
ָלִיף יָשִיטוּ כל צְבָא הֶהָרִים: 
אַתָּה תַעָלוּמַתדעוּלֶם לָכֶל הָעוּרְנִים 
צד-חקר הויתף: 

בְּקְרְנִי נֶנְהֶף אַשוּרִיהֶם לא נִמְעָדוּ 


רְחַף מָלַא השמ וְָאֶרֶץ 


בל אַרִבּע כּנפּת הָאָרֶץ תִבְקנָה כ 


פּוּחִים הַשְעָרִים ?כ בְּרוּאִיף 
שי לף בלו כָל הָאָנִינִים 
שְבִי שָמיָם יַשְתחוו. ?ף בְצַאתְּ 


שמש הַנָגִיד הַנָּדול לף יְנִיל 


הָרִים אַדִּירִים גֶּדֶלֶף יקיפֶם: 


זרחף הָאִיוּם מְַּסָה כָל הָאֶרְצת: 


1) אלהי השָזֶס. 


לבא 
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בְּלִיון חָרוּץ חֶרְבָה אַמַכְַלָה: 
ליו חָרוּץ חַרְבָה אַסְמִינְקי: 


בְּלָיּן חָרוּץ מָרְבָה אַצרְנָה: 


מָה אָמַר אָדנִי בַּלְבּו 
מָה חָרֶץ אֶדנִי בְּחָכְמְתו 


מה זָמַם בְָּכְמַת-ְקְדְשו: 


ְתַן אצי לְהָרֶס 
בְּמחְֶָן מִלָא נָהֶר: 
ִטְבַיסְרֶק הַצְמִי בּשְדָה: 


בָּנֶר אֶדֶם שָחוּרִי"ראש כְּפֶשָב הַשָדָה: 


ַלִיו תִשוּע וְתִקְרָא בְּזְעקת שבָר ולא תְֶף 


אֶל אָבִינוּ אָנְלִיל תְּשוּע אֶשָתוּ נִינָלִיל: 
אַשְתי הַגָּדּלָה גְבַרַת אַמך בְּקל תְּשוְּע: 
הו אָנָלִיל כִּי אֶבְדְּה רָאֶך 

הוי אָבִינוּ אָנְלִיל כִּי אָבְדָּה הֶאֶרֶץ: 

היי אָנְלִיל לֶמָּה הַרְבִּית פָלָיו חַסְדִיף לָפְנִים 
וְעַתָּה מָאַסְתָּ בוו 

ָמָה שַמְתָ רוּעָה לְצְדָרִיו 

לָמָּה שַכְתּ: רוּפָה עָלָיוה 


אָדנִי שים עינף עָלָיו וְְחָמַהּ 
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כּהָנו הַגְּדול נֶטָש הַתְּהֶלֶה 

ראש כִּהָנָיו נֶטַש קְרְשיהַפָדָשִים 
כּהָנוּ הַמֶקינן הָדַל מקונןף 

מוּשל1 לא עוד יִשְָכְְָּבּו 

גְּברְת לא עוד תְשְכְָּבּוּ: 

זֶצַם בְּקל רֶם נֶנִידו פָלָה הֶהָרִים 


זָעַמָה בֶּקוּל רֶם גִבֶרְתוּ. עָלְתָה בָּהָרִים: 


הָשוּעָל מָרַט אֶת זקנוּ שָל1 
הַקורָא קּרָא בְּקל רֶם: 
רוּחַ סַעַר תִּסְעָר בְּקְרְבּ1 
רוּחַ סַעַר תִּסְעָר בִּכְסבָּיוי 
רוּחַ סַעַר הֶחְרִיבָה קרבו 


לי מָרוּץ הָחָרִיב. מְסְבָיה 


בְּכְלְיון חֶרוּץ חֶרֶב בִּיתנְפוּר; 
בְּכְלִיון חָרוּץ חָרֶב מִקְדַש אַקוּר: 
בְּכְָלֶיון חָרוּץ חֶרְבוּ כָל הַמִּסָדוּת: 
בְּכלִיין חָרוּץ חָרַב בִּיתאַנַמְתּיל: 
בְּכלָּיון חָרוּץ חֶרֶב מִקְדָּש סְפַּר: 
בְּכְלְיון חָרוּץ הֶרֶב בִּיתהאָבָר; 
ְּכָלֶין חָרוּץ הָרַב מִקְדש בָּבֶל: 
בְּכלְין חָרוּץ חָרֶב מש אַזְגִילָה: 
ֶּכַלֶיון חָרוּץ הָרֶב מְקְדּש בִִּרְסָפָּה 


בְּכָלְיּן חָרוּץ הָרֶב כַקדש אַאִידֶה: 
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אְָלִיל מְאַס בָּּ כָּל הָאֶרֶץ נָבכָה: 
אָנלִיל הַעוצַר מְאֶסָה כָּל הָאָרֶץ נָבוכָה: 
בִּית אַשָרָה בִּית קְרְיִתנָפוּר 
מִקדֶּש אָקוּר מוסָדות אַנמְתִּילָה 
מאס מָאָס בָּבִית-סְפָּר 

בְִּית אָבַר וְאָדִיקילָמָה 

מָאָס בְּהִיכֶל בָּבָל 

מִקְדש אַנִילָה בִּית אָכְקוּלָמן: 
מָאַס בְּמקְדּש בַּרְסְפָה 

מִקדּש אַצִידָה בִּית אָמַכְתּלוּ 
מִקְדּש אֶמְמִינְנְקה בִּית אַדְרְנוּ 
בּקְרְיָה אַשָר אַרְרָהּ מוּשָלָה 

מָּשֶב הַגְּבִירָה מַר תִּילָיל; 

קוּלָהּ נְלְאֶה וְתִילִיל 


תִּהְגֶה תַחְנוּנִים: 


שי 


יר אֶשֶר מושָלָה לא יָדָאַג לָהּ 
אֶשֶר אָנְלִיל נְתְנָה רו סְעְרָה: 
שְמֶרל יִתְעַצָב 15 

רועו ינגַן בַּחַלִיל-נְכָאִים: 

כּהָנוּ הַנָּדול לא יוסִיף וִיאמַר הָרֶף: 


כּהָ-1 הַעִי'נָן לא יוּסִיף וְיאִמַר יָשָלם לְבֶחִּי 
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פתחי %מוסרותי וּתְני %י הַתְּשוּעָה: 

ּנְנִי שור וְאְֶהַלְכָה בְדַרְכִּי. בְטָשון בִּין הַחַיים: 
צוִי וְיְאַר אַלִי הַקוצף פָּנִיר אָלִי 

וְתְשוּב הָאַלָה אָשֶר סֶרָה מִמָנִי בְַפָה: 


ָאִיר מִמָדֶש מַחְפְתִי הַקְדוּרָה וְהָעַשָנָה: 


גד 


ִתקבּץ מַתֶדָש שְבְטִי הַמְפְֶג 


:. ד 


יָפֶרַח בִּיתִי וְיְרְחָבוּ שָדוּת מִרְעִי 


קְבָּלִי עִנְוָתִי שָמְצִי שְאַלְתִי: 

הַבִּיטִי עָלִי בְּרַחָמִים וְשְמְעִי תְפַלְתִי: 
צַדדאָנָה יְחַר אַפַךּ גְַרְִּי פַּפְנִי פָנִיך: 
צַדאָנָה גְבַרְִי תִתְצַבְּרִי יָאָנף בִּי אַפִּ 
הַפְּנִי אָלִי מַחָדֶש עָרְפַּ אָשָר הַפָנִית מִמְני 
וְאַמְרִי בְלְבַּך לְהַגִּיד לי דְבַריחֶסָד: 

ָנַח לְבַּ כְּמִיזְרָמִים אֶשָר נה 

אַדְבִּיר איבי כְּהַדְבִּיר אֶרֶץ פַּחַת רְגְלִי: 
נפִי שנְאִי מִגָרִים לָפְפֶר לְפָנִי 

תָּבא לָפְנִיךף תְפְלְתִי וּשְאַלְתִי: 

ְהַמוּנָא עָלִי רְחָמיף הַגְּדוּלִים: 

רואִי בַּחוּץ יְהַָּל שְמִךּ: 

אָנִי אַגדלָה אוןקדשף וע פָנִי שֶחורִיהראש: 
עָשְתָּר נַעָלָה מָאד עָשְפַּר מַלְכָה: 

הַגְבִיִרָה הַנִּשְגְּבָה הַגְּבִירָה הַמַלְפָה 


אִיִרְנִינִי הָאַדִירֶה בַּתסִין אַין מִי יעַרֶךּ לָה; 
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עד מְתִי גברתי סֶבָל וְְקְלָה ימו - כל 


הַחולִים גְבָרוּ וְאָנכִי תִיִיתִי; 
אָנוּד בגל אשֶר רוח רְעָה תְרוּמְמָנוּ: 


בי יִדְאֶה וִיפרפּר כְּצְפּר שְמְיָם: 


ְּינָה אֶתְאַבּ ימֶ וְלַיְָה: 
ָדכִיתִי וּמְרָ. אילִילָה: 


נְהִי וַאַנְחָה. יָצִיקוּ לְבִי; 


כִּי מָה פָּשִיתִי אֶלְהַי וְאַלְתִי אָנִי מָה: 


ד 


הָיו חַיַּי כְּחַיִי אִיש אַשָר לא יִירָא אֶת אלְקֶָיו וְאֶת אַלֶתּ 
מֶנֶת-חָבָלִי גו מִדְוָה כָּלָיון ואַבדין: 

מנֶת-תָבְלִי פְנָעִים רְעִים וָסוּר פָּנִי אל מִמנֶי 

עַצֶָר חָרוּן מַשָטָמָה זַעַם אִיבַת אֶלִים וְאֶדֶם: 

רוּאֶה אָנִי גְבַרְתִּי יָמִיזעף נִרְמִיאַתל שנותיגון 


מָוֶת וענִי יִדְבָּאוּ נַפְשִי 


מִקְדּשִי שָמם בִּית-רְפְלְתִי גרֶרָס: 
ָשֶפְכָה תוּנָה בָּבִיתִי בַּשְצָרִי וּשָדוּתֶי: 


שְבְטִי מְפּר וְקורְתִי מַרְבָה: 


פָלַי גִּבְְתִי אַשָלי יְָבִי ב כָּלדהָנינִי 
ל אַתְחנֶן הצִילִיני מִכּף קַלְלֶה: 
הַעָבִירִי מְמָּנִּי צָוּנִי פִּשְצִי אַשְמְכִי וְחַטָאתִי 


שָכְחִי אַשְמותִי וְשְמְעִי לֶקול תְּחַנְתִי 


224 שאול טשרניחובסקי 


----------------.----- 7-7 7=7== 


עָשְָּר הַמְבִיאָה חָוְרַתְפָּנִים וְכוּנָסֶת הַצְבָאוּת: 

אַַת הַגְבָרִים עִשְתַּר כַָשִים אִיךְחקר לְמִשָפְּמִיהָ: 

מְמַבָּט עָינִיהָ יִחִיוּ מַתִים יִקוּמוּ חוּלִֶים: 

תוּעָה יָמְצָא דֶרְ נְכוּנָה כִּי יִבִּיש בְּפְניִ: 

בַּעַטוּף נַפְשִי אַלִיך אֶשוּעַ אָנִי עַבְדִּךף הַנוּנָה 
וידוּעַ חלי: 

הַבִּיטִי בִי גְּבַרְתִּי הַאָזִינִי לִתְהִלְתִי: 


הַקִיפִי עָלִי בְחַסְֶ וְשְמָעִי תְחִנָתִיי 


כ 45 


אָנָא חָנִינִי ויָרִף לבָבְך: 

חִמְלִי עַל בֶּשָרִי הֶאמְפָל הַנֶעְכָר וְהֶהָרוּס: 
חִמַלִֶי עַל כָבִּי הכּואָב הַמַּלָא דְמָעוּת וְאָנְחוַת: 
חָמְלִי עַל בַּסְנִי הַחולָה הַנִּעָנָה וְהַהָרוּסָה; 
חִמָלִי עַל בִּיתִי הַנּוּנֶה הַכָּבַד בִּילִיל אָנְחָה: 


חָמְלִי עַל נַפְשִי הַמְלְאָה דַמצָה וְאָנְחָה: 


אִירְנִינִי הַנַּשָאת אָרִי זּעַם אָגָּא ירְגִּיעַ לְבִַּּ 
רְאֶם זוּעַם אָנָא ירכ רוחף: 

הַפְנִי אָלִי מַבָּט חַסְדִּ 

רַבַּת"הַחֶסָד יָחַזוּ בִּי פֶּנִיף הָאוִּים: 


הֶסִירִי כְשָפִּים רְעִים מִבְּשָרִי וּאֶרְאָה בָּאוּרנְְַ. 


צַד מָתִי גבַרְפִּי יָתְנַקשוּ בִי צָרִי 
ָּשָקר וְכְֶב יַחְמְסוּ. עָלִי מְזמת: 


עד מָתִי רודְפִי יַטָרוּ שַנְאָה גְאָרְבו. לי: 
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ְדולָה. אַת נְְַּבָה. אֶתִ: 


כָּל שחוּךי-הֶראש ג) הַחַיָּה וְהָאָדֶם יְהַלְלוּ עִָּך: 
ּיְשִירִי פּעְלִייאָנוש בְּאמת וּצְדַקה: 
א משְקְפַת עַל כָּל עָנִי וְנעָָה 


תּוּרֶם דָּרְך ילם יום: 


צד מָתִי תִתְמַהְמְהִי גִבָרֶת הַשָמַיִם וְהָאֶרָ* 
הַמִנְהָנֶת כָּל אָדֶם קוּדָר: 

צַד מָתִי גְּבָרֶת קדשי אַאַנָה, הָאַרמון הַתָּמִים 
צד מְתִי הַגְּבִירָה קְלַתהַבְּרְכים: 

צד מְתִי פִּתְמַהְמְמִי גבָרֶת מִלְחָמָה. קרב וּקְרָב: 
אַת הַנהְדָרָה הַלְבִּיאָה בִּין הָאֶגִינִים: 

ְּוּבָשֶת אֶלִים מוּרְדִּים: 

ְאַדִּירֶָה בִּין הַמוּשָלִים הָאוּחָזֶת בְּיָד חָזָקָה 
רָסֶן מְלָכִים: 

הַפְּתַחַת רְחֶם סָגוּר לְכֶל הַנֶשִים: 

אְַ מְרִימָה וּמַשְפִּילָה עָשְפַר הַאַדִּירָה גדל טָ: 
מָאור. שָמיָם וְאֶרֶץ מַבְרִיק ננה לָכָל הָאֶרְצת: 
הָאַכְזֶריָה בְטַעַר זַטְפָהּ הַמְנְצְחַת בּקטֶל: 

כָהָב מִּבְצְרָה הַמִתְלַבָּה כְנְנָד הָאָלִים: 


הַמְמִיטָה אָבדון על אִַּירִים: 


1) כלומר, בני-אדם, 
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אַדִּיָרה אף מושָצֶת אף נְשְגַב שֶמִ: 


אַתָּ מָאר הָאָךְ, וְהַשְמַיִם בַּת סִין ו שַגִּיאַת-חַכּהַ: 
אַתּ מְאַשָרֶת נֶשֶק מְערְרֶת מַלְחָמָה: 
בְּיְדַיךּ כָּל הַמְצָווּת נְעטְרֶת נזֶרמָלִךְּ: 


את מוּשָלֶת לא גדל רמה עַלבּלְעָלְינִים: 


אַ כב עָנוַת ְרֶב מְעּרְרֶת מְדְנִים 
בִּין אֶחִים רע וְרְעָיָה: 

גּבָרֶת שָדַהדמְלְחָמָה רוּעָצָת הָרִים: 

יד הַמִשָפֶט תִּכוּנְנִי מוסְדות אֶרֶץ וְשָמִיָם: 


מִקְדְּש הָיכֶל מְעוּנֶה אֶלהִים לְך יוחַילגּ: 


אַיפה נְפְקד שמִך אִיפה נַפְקְדוּ חֶקיּ 

אַיפה לא קשָטוּ תְמּנְתַ לא הַקימו ל מִקְדָש 

אַיפה לא גִדְלוּ וְאִיפה לא רומְמוּף: 

אַּ אָנְלִיל וְאַאָה ג) גדל רוּמָמוּ מָמֶשלְִ 
ָּאָלִים: 


נְטָאו עַל-כְָהָאִָינִים שָמוּ כְסְאַך מַעַל כָלֶ 


לְשָמַע שֶמִךְ אֶרֶץ וְשָמִיִם יִּחִילוּ: 


בָּנִי-ְאָדֶם יָרוּמְמוּ שְמַך הַנוּרָא: 





1) אלהי הירח. 
2) שלשת האלים הגדולים. 
3) אלהי השאןול. 
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בַּעָלוּמָיו. שָכֶב בַסִּירָה טובַעַת 
בְּבוגְרותִיו שָכָב בַּדְּנָן שָקוּעַ: 
בָּסוּפות נָגֶב בַּפָעַר שָכָב 


בְּמְנוּחָה וּמַרְגוּעַ לא שָכֶב: 
ג 
הַלַל לְתמוּז הַקֶם לְתְחַיָה 


גָדל הוּא גֶּדוּל הוּא גָּדול אַדוננו; 
אָדנִי הַמוּשָל גָּדּל גֶּדוּל אַדנָנוּ: 

כּהָן הוּא שַלִיט הוּא גָּדול הוּא בָּדול אָדוננוּ: 
כַּדִּי1) הַמוּשָל גָּדול גָּדוּל אָדוּנָנוּ: 

עָירוּ גְדוּלָה גּדול אֶדונָנוּ: 

צַינָיו שָבוּ וְנִפְפְּחוּ 

סָפְתִיו שָבוּ וְנפְפְּחוּ: 

שוב מִאָמָרו יַפְרָה הָאָדָמָה 

רָמוּ שָמָיו גָדוּל אדונָנוּ: 


גָדול הוא גְדוּל הוא גָדול אָדונְנוּ: 
ד 
תִּפַלָה אֶל עָשְתַּר 
בָרֶת הַגְּבִירוּת הָאַלָה בְּאָלוּת אַליף אֶשָוָּעַ: 


צַשְתַר מַלָכַּת כֶּלהַממְלָכוּת מוּרְת-דָרֶךף לָאָדָם: 
אִירְנִינִי ₪ בּוּכָה אַתּ הַגְּדוּלָה. בי הָאָנִינִים : 
|) אחד משמותיו של התמוז. 


2) אהד משמותיה של עשתרת. 
3) אלהי מרוס. 
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הוי גָּבּוּר נִינְצוּ 

הוי אִישִי הַתְּמוּז 

הזי ילָד ננְגִישֶזִידֶה 

הזי הָאָל נגַּר שְר-הֶרְשֶת: 

הזי הַנָּנִיד אָדון הַתְּפְלָה 

הוי אֶל שָפְתִי-שָלוּם וְעִינַיִם בְּהִירות 
הוי מְקונְנִי שָבַּשְָמַיִםי 

הוי הָאֶל דַּגַּלדאוּשְָמְגַּל-אַנָּה 


הי אַחִי נָשְִּיְאַנָה הָאָס: 


הָנָה הוּא הולף וְנְחְבָּא בְּחִיק הָאָדְמָה 
לְמוְּעַדו הוּא הוּלַף אֶל אֶרֶץ הַמַתִים: 
לָבוּ נָעָצַב בְּיוּם בא רְעָתוּ 

ַּחֶש אֶשֶר אִין בְּרְכָה בַכְנפִיי לָשָנָת 
הֶלך בַּדָרֶף אָבַדון בָּה פָאָדֶם 

בְּכוּ בָכה לְמוּשַל 

ירד הַגְּבּוּר לשָאול תַּחַת רְחוקה: 

צַד מָתִי יִהְיָה הַחטֶר נָאֶסֶר 

צַד מָתִי יַפְצַר פֶּרַח מְפָרת: 

ָצִיקוּ לַגְזֶרָה וְאָבַד רוּעָה 


חקי אָרֶץ עד אָנָה יפרו 


מְלשְכַּת חָשָכִים הָלף וְנְקָלֶם: 


מִלַשְַת חָשָכִים הָלף כְּאִיש וְנְְלֶ: 
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לגל על הַגְּבּר אָנִי דוּאֶגְת: 
אַיָה הַגְּבּור אִי אִישִי אַגִידָה 
אִינָנִּי טועָמֶת מְלָחֶם אַגִּידָה: 
מַים לא יָבאוּ אֶלפִי אַגִּידָה: 
הוי אִשְתִּי רַבַּת"הַחֶסָד אַגִידָה 


הוי אִישִי רַבדהַחָסָד אַגִּידָה: 


איש הָאַדיר פָלָה על הָהָרִים 6 
מּמוּך הָאַדִּיר עָלָה בְהִָים: 
בֶּהָרִים עוְרוּ. עִינִי הָאַדִּיר 


בָּהִָים נַשְַּתּק הָאָדּי 


הַמוּשָל הָאַדִּיר הַמושָל: 

אשֶר בִּגִלָלוּ 0 לְחֶם לא טַעַמְתִּי הַמוּשָל 
אַשָר בַּנְלְלו מַיִם לא אֶשְתָּה הַמוּשָל: 
הוי אִישִי רב-הַחֶסָזד אָבָד 


אָבּוּ הַצָעִיר מוּשָלָנוּ אָבָד: 


צִינָיו הַנָּאות לא תוּסַפֶנָה לָשָאת שָלוּם 
קולוּ הֶעָרֶב לא יוסִיף לְשָאת הַפְרְחָה: 
עַל קִבְָּרוּ הֶהָפוּ כְּלָבִים נָתְגורְרוּ 

צַל מִנְחַת אִישִי יַרְדוּ הָעורְבִים: 

ליו רוּחַ סְעְרָה תָּעִיר מִסָפָד 


מספָּד עַל אִישִי תֶּצִיר רוּחַ סָעַר: 





1) מי-שהוא עונה לעשתר,; 


2) שוב דברי עשתר 
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...ו ו 


סָבִיב. ָהֶם יִילִילוּ חוּרְשָה וְיָעַר: 
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מַת הֶרְאָם הַגּהֶם מַת הֶרְאָם הַנִיְהֶם: 
תָּמוּז הֶראַם הַגּהֶם מַת הֶרְאָם הְִַהָם מַת: 
מִת אִישִי שָלִי מַת הֶרְאָם הַגְהַם: 


אנ הַגְבִיְרָה וּמַת בַּעָלִי 


אַדנִי אִיננו 

דַּגַלדאוּשְמְגִּלדאַנָה אִינְנוּ: 
שָרהַתְּהוּם אִינְנו 

מוּשָל בַּדנְגַר אִִנְנו 

הַרועָה תַּמוּז הָאדוּן אִיננוּי 
אַדוּנִי אהָל הָרוּעִים אִיננוּ 
אִישֶהּ שָל גְּבָרֶת הַשָמִיִם אִינְנוּ: 
הַשָלִּיט בְּאִתֶר איננוּ 

אחי גְשְתִידְאַנָּה הָאם אִינְנוּי 
הַמושל חונְדְהָעְתְרְת לְאֶרֶץ אִינְנוּ 


האדוּן הַמִשֶגֶב לְאָרֶץ אִינָנ 


כְּשוּר-פֶּר יְשֶכָּב ינוּחַ 
ְרְחָל וְטְלָה אֶשֶָר נִרְדָּמוּ 
בְּשוּר-פָּר ישְכָּב יָנוּחַ 


ָּעַז וּגְדִי אָשָר נַרְדְּמוּג 


אוי לֶי בַגָל עַל קְבֶר אָנִי דוּאָנֶת 


ץז יכוייץ קורו היו 
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לֶרָעַ עַשְתַּר הַמַזְהִיר נָעָצַב אהָל עִרְבָה: . 


לקשַָההַלָב אַשָר אִינְנוּ שָב: 
ְדמוּ: שָירִי גָשְתִּיְאַנָה: 
מַה-יַעִצְרְנוּ אֶת איש הֶצַרְבוּר 
מַה-יִעַצְרְנוּ אֶת אִיש הַמַרְעָה 
מַה-יְעַצְרְנוּ אֶת איש הַמוּעָצות: 


אֶת קשְההלְב מַהיִעַצְרְגּ: / 


מְפִּיְאַנָה נָטֶשָה אֶת טְלָאֶיָ וְאֶת ליה 


אֶל עשר הַנּהְדּרָה וְהַמזְהִירָה. תְָּא 


הַנָהְדְּרָה הַהַגִידוּ לְך אִיפה יְגוּר אָנָה \ 


אֶל מַשְּנוּת הַלִיְלָה אֶל בִּיתהְָקָד 


ְהָנוּ מִמְנוּ אֶת הָעַלֶם הַחָכֶם: 


גּשְתִּיךְאַנָה הַמִבְהָיְקָה וְהֶרְמָה 


אַלֶיהָ. תַעָא אֶמְרִיהָ: 


הַנְָדרָה הַהַגִידוּ לָף איפה יגוּר. אָנָה גְעלֶם: 
אֶל מִשֶכְנות הַפְַלָה אֶל בִּיתהְָקַד 


לְקח הֶעָלֶם הֶחָכֶם הֶעַגָל קָאַדּיר: 


ְְּבר נָחפָד אֶל כּלִינְשֶקי 

ְְפְזָה ְִָּיְאַנָה. אֶל הָפָרְבָה: 

אַפָּה הַנָּד בְְּרְבָה אַפָּה הַנָּד בְַּרְבָה 
אֶחִי הַגָּד בְעְרְבָה: 


בְַּרְבַת אָבדון אַתָּה הַנָד בְּעַרְבָה 


אֶחִי הַנָּד בְּעַרְבָה: 
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עַשָב הַשָדָה מִסְּבִיב יָבְפָּה הַחָרוּבִים יַבְכָּיוּן: 
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בּכִי אָמו1 מָלָא כָּל מְסְבִּי אֶרֶץ: 
לָלָתָהּ וְאַנְחָתָה מְלָאוּ כָּל מְסְבִּי אֶָרֶץ: 
תָּנוּד תְּעוָרר זעקת שָבָר 
תָּשֶב ִּלְחֶץ לבה בְָּפֶיָ: 
מּשָא קילֶהּ מִבבָּה בְּצקת שָבֶר 
תִטָא קוּלָהּ תִילִיל בָּזְעַקת שָבֶר: 
אַחותו בְתאָמו תְטוש צַדְרְהּ 
שִידאַנָּה אֶחות הָאָדוּן תֶטוּש צַדְרְֶהּ: 
3 הַמְרגּל הָרוּחַ הֶרָע ייְצָא לְקרְאתָהּ 
אָא מֶשָלו אֶל הָאָם גְּשְתִּין 
אָנָה נָעָלם אֶחִיף אָשֶר ל נָילִיל 
אֶנָה נָעָלַם הַפַּמוּז אֶשֶר 15 נִילִיל; 
צַם הָרוּחַ הֶרְצָה גלוּ עָשְתָה דַּרְכָה 
הָרוּחַ הַמַשִיא מָוֶת אָרַח ָהּ לְחָבְרָה: 
כחְדָּו יָמהָרוּ יִחְדָּו יפלו 
על הָרִים וּגְבָעוּת יִחָדָּוּ יִתְהַלְכוּ: 
ִחְדָּו יקיפוּ כנְפות הָאָרֶץ: 

4 
ָאֶחִי אַשָר יִשְכַּב תִּבְכָה הַקרְיָה: 
הוי לָאֶחִי חַבְרִי בַעָמַיִם תִבְבָּה הַקְרְיָה: 
הוי לֶרוּעָה לִתַמוּז הַשָלִיט תִּבְכָּה הַקְרְיָה 
ל שְאִינָנוּ שָב לְהַיכְלוּ שָלן: 
לָרַעַ עָשְתַּר הַבְּהִיר יָבְכָּה מִקְדּש אֶל אָנָה 
לָאִיש הַמְּרְצָה אֶשֶר אִינְנוּ שָב: 
לָרַע עָשְתַר הַמִזָהִיר תִּבְכָּה עִיר צַבְלְעֶם 


ָאִיש הַמרְצָה אָשֶר אַינְנוּ עָב: 
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00000000 וי הש 
הוי. מְקּנָנִי שְבְּשְמַיֶם: 
הוי הָאֶל דִגַל-אוּשְמְגַּל-אַנָה 
הוי אָמִי גַשְתִירְאַנָּה הָאָם: 
פָּמוּז הַשַלִיט הָרוּצָה איש עֶשְתַר 
אַדון הַשָאול שר אֶהָלִי רוּעִים: 
אַשָל גָנִים אָשֶר לא הֶשֶקה מִיִם 
אַשֶל שָדָה אֶשֶר לא הנץ: 
צִפְצְפָה אָשֶר לא שֶעָה על פִּלָגִי מָיִם 
צַפְצְפָה אָשֶר נתְשָה על שָרְשִיחָ: 


פּול-גַנִים אֶשֶר לא רֶוָה מִיִם: 
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גָּבּוּר נִיןְְאצוּ שָדָּד נְנְזַל בְּחִזקת הַיד: 
ממוּז שָדַּד אויה נְגזל הָאָדוּן בְּחְזְקת הַיִּד: 
דַּגל-אוּשְמְגּל-אַנָה שָדְּד אויה נגזל בַּחָזְקֶת הַיּד; 
הוי אִישִי הַתְּמוּז 
הוי יָלָד בִינגִיעָזִידָה: 
הוי אַל-שָפְתִישָלוּם וְצִינְיֶם בְּהִירוּת: 
הוי הָאַלנִגַּר אַדוּנִי הֶרְשֶת 


הוי. מְקנְנִי שָבּשְמיֶם: 


לא רוּחַ סער הָיִתָה בו 
שָאול תַּחְתִּית הְעָלִימָה אותו: 
הָשְַּר כּקַנָה ראשו רְצִּץ 
אוי לָלָב הַגָּבּוּר אוי לְצַדּ; 


ממוז הָרועָה אוי לְרעַ גירְלו: 
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םה הרי יר הר ו 


בְבִית"אֶלהִים בַּמְרומִים ושָפָּל יַפָלָה בָכִי 


לָבִית הַנָּבֶר יְילָילוּ יַצָלָה בָּכִי: 

לְקרְיָת הַגָּבָר ילילו יַפָלָה. בָכִי 

ְיָרֶָק דֶּשָא אָשָר פָּרִיי לא יְתִן יילִילוּ: 

לָנָרַע אֶשָר שְַבָּלִים לא יְעָשָה יִילֶילוּ: 

לָאַסָמִים אֶשָר עְתְרֶת לא יעָשוּ יילֶילו; 

תֶש חֶם כָּאֶשָה נְלָאוּ כָעוּלְלִים 

אֶשָר גְבוּרֶה לא יִצַשוּ: 

לְנָהֶר גדל אֶשֶר לא יְעַלֶה עַל גְדותִיו יִילָילוּ 
לַשָדַמָה אֶשָר פִּרְיֶה לא תִתִּן יילְילו; 

לְקְנָה אָשֶר חטֶר לא יִַצִיא יילָילן: 

לִיעָרִים אַשֶר אֶשָלִים לא יִצַמִיחוּ יִילָילו; 
ָעְרְבָה אֶשָר סְבָכִים לא תִדְשָא יילילג 
לְחִיק-כְּרָמִים אֶשָר דְּבַש וְתִירוש לא יִפָשָה ילילו 
לְצָרְגוּת אַשֶר זֶרְעַחַרְדּל לא יִצַשוּ יילָילןּ: 


להַיכֶל אֶשֶר אךף חַיִּים לא יִעָשָה יילְילוּ: 


2 
הוי גַבּור נִינְצוּ *) 
הוי אִישִי הַתִּמוּז: 
הו יָלָד נִינְנִיְזִידָה 
הוי נַגַר שַר-הֶרְשַָת: 
הוי הַנָנִיד אַדון הַסְּפְלָה 


הוּי אֶל שָפְתִישָלוּם וְעָינִים בְּהִירוּת: 


*) שמותיו של התמוז, 
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בְּשערי הַסַרפְשַע הַעְָבִירוּ מַעָלִיוּ הְַלְלָה: 
ְּשַצרִי הסַראִנְחָה לקחוּ מִמָּוּ אַנְחּתָיוג 
ְּשַעְרִי טָהרְִבּמִים הַזוּ. עָלִיו. מִימְחָרָה: 
בְּשְצָרִי הַשָפַע נְח לֶרגְלִי סרְפַּנְתוּ: 

ואחרי זבחו ושב אל הזבח עם כל אנשי בבל ויהללו את מרדך 
הָיָה קְבְרוּ כְּבֶר נָכוּן ויָשְבוּ אֶל הַנָבַח: 
רָאוּ אַנְשִי בָּבָּל אֶשֶר הֶחָיָה אוּתו 

יִחְדָּו הודוּ לָשָמו רוְמְמוּ גְדְלו: 

מִי אָמַר וְיָשוּב וְרְאָה פָבִי אֶלְחָיוג 

מִי חִשָב וְיָשוּב וְהֶלְך בָּארְחוּתִיו: 

אָם לא מִרְדְּךּ אֶשֶר שָב וְהְחְיָהו 

אָם לא אַרוּאִי אַשָר נֶטע הָרוּחַ בְּאַפָּיו: 
אין מִבַּלְעְדִי מַרְדּף לְהָקִים מִקַבָר 
סרְפַּנוּ שֶקְדָה לְמַלַט מְכּלִין 


ָרַד לַקַבֶר וְעָב אֶל שצָרִי הַחַיִּים: 


ב 
קינָה על תּמוּז 
1 
לָאֶשֶר נַעָלַם ו) וְאִינְּ לה בָכִי 
הוי לְבָנִי אֶשֶר נְעֶלם יַעַלָה בָכִי 
לתְמוּז אַשֶר נְעָלַם יַעָלָה בָכִי 
לֶראש כּהָנִי אַשֶר גְעָלם יפְלָה בָכִי 
לָאָרֶז הַנגְהּ אֶשֶר שֶם אָמו חְבְּלְתוּ 
1 כלומר, ל%תמוז, שפלחנו היה גדול מאד (הוא 15ת00/ של היוגים), והוא הוש 


-אלהי השמש, אלהי ההפרחה והגדול, בעלה הצעיר של עשתרת. בכ? שנה ושנת היה יורד ?שאו 
זכל התולדה אז מתה; אמו, אחותו ואשתו מבכים %%; עד שיופיע שוב על הארץ באביב. 





4 א על . 
/ 
והדיו, 


שאול טשרניחובסקי 





ְרְחַל אֶתְגולָל בְּרַפְשִי וְצוּאָתִי: 
לָמַחַטְתִי ישוּם יִתְמַהּ נְבוּןְלְחַש 
אוּתוּתִי וּמוּפְתִי לא פְתַר הַחוּזָה: 

עד חקר מִַחֶלָתִי לא בָא הַקסֶם 

לא רְאֶה הָרואָה תִכָלִית יסוּרי: 
אֶלְהִים לא פִלְטָנִי לא אֶחַז בְּכָפִי 
הָאַקָה לא רְחְמַתְנִי לא עָמְדָה לְימִינִי: 
עָמַד אַרוּנִי פַתוּחַ כְּבֶר גָזְלוּ רְכוּשִי 
אָנִי טֶרֶם מַתִּי וּלְמְסְפַד לי קְרָא: 

כָּל הָאָרֶץ אָמְרוּ מַה-בְּדְלוּ יָסוּרִיוג 
אונָבִי שָמַע וְנְהָרוּ פָנָיו 

ְדְעָה אויַבְתִי וגל לְבְבָה: 

אָבֶל יָדַעְתִּי יש יום וּבְנִיבִיתִי 
בְּקרֶב רוחות שומָרוּת וּבְחֶסָד אֶלִים- 


מרדך שמע תפלת העני והוא שב לאיתנו, ויזבח לו במקדש 
אזגילה. 


אויְבִי פְּצְעַנִי מַרְדְּּ הָרִים ראשי 

שָבָר זָרוּעַ צוּרְרִי מִרְדּף שָבָּר נשָקוּ: 

וכן נכנס בשער היכ% מרדך ויעבור דרך שנים-עשר שעריו3 
בְּשְצַר הַפְּעַנוּגִים חֶלְקוּ 1% תִּעַנוּגִים: 


בְּשְעְרִי רוחו שומָרו קרב אַלֶָיי רוחו-שוּמָרו: 


7 - 
1 


בְּשַעָרִי הַחֶסָד נָטוּ לו חֶסָד: 
בְּשַעָרִי הַחַיִים נְתְנוּ 5% אֶת הַחַיִּים; 
ְַּצָרִי צַאתהַשָמָש נַסְפַח אֶל הַחִיִים: 


בְּשְצַרִי אוּר לִמוּפְתִים נְנָהּ אור לְמוּפְתִיו 
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ול 

הַחִי בָּעֶרֶב לָבּקר יְשְכַּב מַת 

פֶּתְאם ישוּפָּנּו אפֶל נָפֶץ ולא יִרְאֶה: 

הַגָּה הַרִיעַ נֶשָא בַשִיר קולו 

רָגַע חָלַף וישנע כְּמְקונֶן: 

לבאד יִשְמִנָּה יוּמַר לְרְגָעִים: 

בֶּיגוּנו וְעָנָיוּ נְמְשָל לָפֶגֶר מַת 

יָשְבַּע וִיאמַר לָאֶלִים דְּמָה: 

ְּאֶשֶרו יְחלוּם יַפָלָה שָמיְמָה 


בָּים רְעָה יָכון. לָרְדֶת אָבַדוּן: 
מַמָּאוּרְתָהּ הַגִיחָה הָרוּחַ הֶרְעָה: 
דל מַכָאוּבִי מַחַלְתִי הָכְפָלָה 
שָבְּרָה עֶרְפִי נִכְפַף צִיָארִי 

שָחָה צַד עָפֶר קמְתִי כַסְבְִּ.. 
הָפךּ מִשְבָּנִי הָיָה לָצִינוק לי 
בְּמוסְרות בְּשָרִי נַתְּנוּ ידי 

בְּכַבְלִי גוית הוּעְמוּ רגְלִי 
יְדַכְּאָנִי מָאד הִרְסִי אִנוּשָה מִכְּתִי; 
יָסְרְנִי בַמַסָה חְבְטַנִי בָעַקְרבִּים 
דָּקְרְנִי בַּשָבְט עְקצו נוּרְא מְאד: 
כָּל הַיוּם יִרְדְפָנִי רודְפִי לא ירְף 


בלה יִדֶרִיבָנִי. מְנוחָה גְם"ְרְגַע: 


מַעצַר מַאָמצִי לא אדו פרקי 
ָּשְלוּ אַבִָי נַפְְרוּ ַפְבָרִים: 


ְּפַר בַּרְבָּקֶר אֶתְהפּך. על מִעְפָּבִ 


ס2 


שאול טשרניחובסקי 


דהה ןדה דהההה-| = -ההא- 


לָאָדֶם לְטְפְתִיו זָרוּ תְהַלָה וּתְחִנָּה 
הַבָּז לָיום אָדנִי פָּסַח עַל יוּם-זְבַח: 
הַתְרפָּה בְכָלְִעַת בָּעַט בְּדְבְרִיהאַלִים 
ל הרה לְמִידְּעָיו לֶירא אֶל וּלְכַבְּדּ; 
לא קְִרָא לאלהָיו אָכַל מִן הִקְדָשִים 
נֶטַש אַלְתוּ לא הָבִיא לֶהּ מְנְחָה: 
שָכַח אַדנִיו אַשֶר %5 יְשְפְּחווּ 

נְטָא לַשָוָא שם אַנִי אֶלמיו 


ָאָדֶם בָּמוּהוּ אָנכִי דְמִיתִיו 


ַאָנִי זה הַגִינִי א תְפְלָה וְתַחָנוּנִים 
הִָתָה תְחִנָּה צָדוּתִי קַרְבּדְתדָה לְחק 9% 
יום קרוב לָאלהֶי הָיָה שָשוךְלְבִּי 


יום לָכֶת אַחַרִי אַלְתִי לי גִּילָה וְשָמְחָתו 


"7 % 


הַלָּל פְמַלכִּי ערב לי מָאד 

לַעָדִין אותו לי גִּילָה וְשְמְחָה: 
הוּרִיתִי לָכֶל-הָאָרֶץ ??שָמוּר שָם אֶדנִי 
ַָבָּד שֶם אֶלהִי לְמַדְתִי אֶת אָנָשִיי 
אמפִי לְבְבוד מִַלְכִים בְּבוּד אֶלְהִים 
ירא הַיכַלמֶלָף הוּרִַיתִי לָעֶם: 

כִּי אָכֶן אָמַרְתִּי טוב בְּעִינִי אֶל הואז 
וְהַטוּב בְּעִינִיאָדֶם תּוּעָבָה לאלהים 
ִמְאָס ??לַבֶּף אַפָּה יָקר לַאָנָי: 

מִי יכל וידַע רְצון אֶל בַּשָמָיִם 

מִי יָכול וְיָּבִין עָצַת שָאוּל-פַחְתִּית: 


אָדֶם חָסַר תּבּנָה אִיף יָבִין דּרְפִי אָל: 


9 


יקיוו 


תֶּפְלות הַבַּבָלִים 


בעבר הנהר ישבו אבותיכם מעולם 
תרח אבי אברהם ואבי נחור ויעבדו 
אלהים אחרים (יהושע, כ"ד, ב'), 


א 
ִּפִלָה לָטָנִי כִּי יעטוף 


ַגכָּפִי ?ְארְחַיים פָּסַחָתִי פַל הְמִִצְבָאִי 
אָל כָּל אַשֶר אַבִּיט בַּכּל רְע, אַךְ רְע: 
ְגנִי ידב וְאֶשָרִי לא אִמְצָא: 

לָאַלִי קְרָאתִי ולא הָאִיר לי פָנָיו 
הַתְחִַּנְִי אֶל אַלָתִי ולא נטְאָה אֶת רְאשָהּ 
נְחַש הַנָּבִיא ולא גַיָה צַתִידוּתִי 

זָבַח הֶרואָה ולא מֶצָא לי חָזוּן: 

פָּנִיתִי לְבַעַל-אוּב ולא הָיָה לי מִצָנָה 
לא הָפָבִירוּ קַלָלָתִי הַקּסְמִים בְּלְטִיהֶם: 
מָה הָפוּף הָעִלֶם וּמוּזֶר מָאד: 

ַּנִיתִי לְאַחוּרִי רְעוּת הַדְפוּנִי; 

כְּאֶלוּ לא הָיִיתִי זּבָחַ לָאלהָי 

ּבְשְבְִּי לשֶלְחֶָן לא קְרְאתִי בָשַם אַלָתִי 
7 נָפַלְָתִי צַל-פָנִי לא הָיִיתִי. שֶפַלדרוּחַ: 
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אותו בקצה גרֶץ. אותן העינים המאירות-הידידותיות, אותו טוב-הלב, אותו 
החיוך ואותו טור-השנים... לא יהודי, לא רוסי, לא פולני ולא גרמני. האדם, 


בַת-צתוק 


רְעִי-אָחי היה אחד רְליגיוזי, בַּכְין, בעוד שאני, האפיקורוס, חַיָּכתי. מובן, 
שהוא לא יכול שבת ב,הינטֶרלֶנד" השאנן (שאגב, הוא הולך ומצטמצם מיום 
ליום), כמוני, כי-אם חתר תמיד אל המקומות המסְכּנים ביותר. עד שבבקר 
אחד הגיעתני השמועה, שהוא נהרג. 

מחמת חוק המקום והזמן, שהפריד בינינו, לא נזדעזעתי. אבל הנה 
הביא לי חבר את הפוטוגרפיה של ההרוג ממקום המאורע, הצצתי - וחשכו 
עיני. הוא נרצת, נרצת באמת, הוא, הוא ולא אחר - ואבך. 

הנה כי כן החלפנו את תפקידינו: עתה בכיתי אנכי, ואֶלו הוא, החֶלל - 
בת-צחוק על שפתי, - - 


בַּתִי הקטְנָה 


עוד לא מלאו לה שמונה ירחים, וליסוריה אין קץ, פגע הולך ופגע 
בא, הלילות, הלילום! למה צריך היה להעלותה מן התהו? למה? 

ואל עתידה אני ירא להביט. האם לא היא זו היושבת שם יתומה, על 
ספסל בכרך, במגבעת-קש של אשתקד? 

גדול עוני מנשואן 

ורק היום בבקר, עת הנֶץ החמה, נפגשו מבטנו, והאֶרת-פתאום עִבְרַתנִי; 
עינים, עינים - - ביגון-עָורונו נפתל-התלבט הטבע עד שנפקח - כלום 
אין זה נצחון, שכדאי לשאת ולסבול בשבילו את הכל, את הכל? 

אז גחנתי ונשקתי לה על לחיה, שריח אלהים נודף ממנה, והיא חָיכה. 
וסטרה לי על פָּנִי בכף-ידה הזעירה-הגדולה, כאומרת: סלתחתי. 


בִּימִי שָרָב כַּבָדִים אֶלוּ... 


מלאים העתונים מקרים של הִַמְתָה עצמית, סוחרים ובעלי עסקים שונים 
שנפלו במלחמת קיומם. והנוסח תמיד אחד: השוערת, שהדלת הנעולה, באין 
עונה על הצלצולים והדפיקות, עוררה בה חשד, וזו קראה את הבולשת, וזו 
קראה למִסְגָּר, שפתח את הדלת בחזקה, ואן.. 

כחיָלים על שדה קטל, שעמדו מפת, נראים האנשים ברחובות. החנונל 
הזה, שמנער בנוצה את האבק מעל סחורתו שבויטרינה, בָּעַותי-תהומות בעיניו, 
מחר-מחרתים ודאי אקרא עליו בעתונים את הנוסת הידוע, לבי חֶרְד-חָרָד על 
בני בן-הארבע: הוא, הענוג במהותו, ושענין החטיפה כה זר לו, מה יעשה, 
לכשיגדל, בעולם זה? מה יעשה, מה יעשה!! 

הנה הוא רץ לקראתי ופטישו בידו. הרימותיו ואמצתיו אל %בי, כאשר 
עוד לא אָמצתיו מעולם, והחלטתי בתוך כך: אל מִסְגָּר אתנך, בני, אל מִסְגָּר! 
בעתיד המִצֶרפּל הַיִה-נא אתה האיש, שהבולשת תקרא לו לפתוח את הדלת,- - 





ג. שופמז 


שרטוטי פָּחֶם 


לשאול טשרניחובסקי. 


בַּשָדָה 


גם בעונת-קיץ זו, כמו אשתקד, נמצאים חללים בצדי דרכים, פה ושם 
במקומות המפֶרסמיס ביָפים, תיָרים או תיָרות הם אלה, שבאו הלום מרחוק, 
ושבודאי עלזו לקראת מראות-טבע אלו כל ימות השנה, בעוד שרוצחם חָכּה 
להם כאן ועלז לקראתם כל ימות השנה אף הוא. בכל מקום יפה, כנראה, יש 
צתה אחד, שעל אקדחו או על קְרדְמו הוא חַי, והרי הוא אורב לקרבנו, הצועד 
לַתְמו יחידי וה,רוּקסַק" על שכמו, בנתיבות אין-רואים. יותר מהרצח כשהוא 
לעצמו מזעזעני זה הזלזול, זה הבּטול הציני מצד הרוצח כלפי כל עולמו 
של הנרצח. הרי כל ערכו של זה, יהיה מי שיהיה, אינו שוָה בעיניו כלום, 
כאָלו בזכיות מיחרות לכך, בתור יצור נעלה עליו לאין ערוך, הוא מבצע בו 
את מעשהו הנורא מה לי ולאהבת-הטבע שלך, מה לי ולהתפעלותך מהרים 
אלה וכו' - הנה אהרגך ואקח את כספך ואלך ואזמין לי גולש! 

כן, כן, השדה שוב אינו פשוט כל-כך, שוב אין להתנפל אל הדשא, 
כלְפָנים, בהציק לך השרב, ולהרְדם בטוחות, לא! הנך פונה בחרְדה כה וכה- 
מי הולך וקְרֶב שם? 

סמרמרת במפרקת ובארכובות. אד בראשית עולה מן האדמה. הנה הנו 
השדה, בו קם קין אל הבל אחיה - - 


הָאְדֶם 


בצאתי לפנות) ערב אל מחוץ לעיר לשם טיול, איני יכול נשוא את 
המבּטים הסקרניים, הפרובינציאליים של דָרי הפרוֶר הללו, שכל תענוגם הוא 
להושיט את ראשם בעד החלון הפתוח ולהביט אל העוברים והשבים. אך הנה 
הרגשתי באחד, שבכל פעם מדי עברי כאן, הוא מסביר אלי פנים מתוך חלונו 
באפן מיָחד - ומחַיך... ממין המטרפים, הנוחים לבריות, שמצויים משום-מה 
בפרוָרים ובעירות קטנות בקרבת הטבע. 

זהרורי שקיעה על שדה הכרוב שמנגד. כמה ידידות במבט! כאלו מכיר 
הוא אותי משכבר הימים וכרומז בחיוכו על מאורעות ידועים, שעברו על 
שנינו יחד אִי-היכן ואִי-מָתִי. 

ובאמת, הלא ראיתיו עוד בילדותי, בעיר מולדתי אוּרְשָה, אחר-כך 
בדְבּרובנה; ראיתיו לפני כמה שנים בויליטשקה שבגליציה, ועתה אני רואה, 
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הוא מרגיש עצמו כמו ברשותו, ומצב-רוחו שוה בכל מקום ובכל שעה. ,אצלו 
תמיד פורים-קטן* אומר ה,נאמן". גם לאנשים הוא מתיחס לַכָלם בשוה, אלא 
שלזרים הוא בכל-זאת מעט יותר מקרב וחם מאשר ל,עזרת הנשים" שלו. עם 
[ונקא השכור, ,המחַלץ', הוא מדבר באותה בדחנות והתגלות-לב שהוא מִדַבַּר 
עם מרת אברדם, או גם עם הצדיק מִבָּלז, 

ולא אחת מוצאים אותו סרוח על הספה בחדר-האכל הריק של מרת 
אברדם, והוא נוחר מתוך שָנה. כיצד בא .שמה? הוא ישב על הפנקס, והנה 
חֶטְפַתּוּ תנומה, שכב כדרכו על הספסל, אך מן החלון הדרומי נפל עליו עמוד- 
אור וצָרְבו בחָמו וזבובים טורדים זמזמו עליו, נכנסו לתוך אזניו השעירות 
ודגדגוהו; נמלך בדעתו, קם והלך לו דרך החצר לאט ובפסיעות מטרפות, כָּפתו 
שמוטה הצדה, זקנו לחוץ אל לָחָיו - צחוק לפועלים, נכנס אל דירת הגבירה 
האפלולית ושכב לו על הספה הקרירה. 


(עוד יבוא,) 





1 
ו 
ו 
1 
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כשהוא יושב לו בכפתו הקטנה השמוטה לו עד סמוך לערפו והוא מחשב 
ומצרף מספרים: הוא משיח, צוחק ומתלוצץ ואצבעו הקצרה והבשרנית עוברת 
על עמוד הפנקס מלמטה למעלה (כך דרכו לצרף), וכשהוא מגיע לשורה 
העליונה הריהו נוקב בקול את הסכום ומתחיל בשורה שנית מלמטה, ומעולם 
לא שָנָה, כי בטוח הוא בעצמו שלא ישגה. 


עדין חסיד הוא ונוסע פעם בשנה לַבָלז, אך הוא נוהג קלות-ראש גם 
בחסידותו ומתלוצץ בַּצדיק ובתורותיו. כרְֶסו בולטת ברחבות וזקנו עבת ועגל, 
צהבהב עם חוטי-כסף בודדים, ובשעה שהוא מספר הוא צוחק בעצמו צחוק 
זעיר ומרְסס, ואז כל גופו מפרכס על הכסא ושניו הקטנות והלבנות מבהיקות 
בחן עֶרֶב, מספרים עליו, שהצדיק הוכיחו פעם במעמד החסידים על קלות- 
ראשו, שאינו דואג אפילו להשיא את בנותיו הבוגרות, ואז ענה לו: 

- אין דֶרר, רבי, הוא אינו ,חולה" לדאג להן אגב דאגתו לכלל ישראל. 

הצדיק צחק, מחא על כתפו ואמר;: 

- מזלך שקראו לך שמחה. 

תאוה אחת אינה פוסקת ממנו, תאוה ילדותית משָנה: אוהב הוא ממתקים, 
זאינו בוש להכנס בדרכו יום-יום אל החנות ולקנות במחיר איזו פרוטות 
סֶכּריות, והוא מוציאן אחר-כך אחת-אחת מכיסו ומוצצן בפיו בשעת עבודה, 
בשעת שיחה, ואפילו -- בשעת תפלה. ,הריני ממתיק את ה חמ ר?, והשומעים 
מצחקים. 

בדיעבד הריהו מוצא קרת-רוח בתפלה לפני התָּבה, אך אינו להוט אחריה 
כבעלי-קול אחרים ומלגלג על החזנים ודורש את ראשי-התבות הידועים שלמלה 
חז"ן. בשעת דבורו קולו נמוך ורך, לא כן לפני הפָּבה, שם יש לו בס עבה 
וחזק מאד -- ,שאגת ארי". וכשהוא מרים את קולו בלי-משים בליל-שבת 
ב,קול ד' על מים רבים", עונה ההקָד מכל בית-המבשל ומתפשט כדרדורי- 
רעם על-פני הברכה המבריקה בשחרוריתה תחת החלונות הפתוחים. אך גם 
קולו משמש לו חמר להלצה גסה: ,עד שקולי מגיע השמימה, האמינו לי, הוא 
דומה לנ... של תינוק בן יומו." בכלל אין דבר יקר וקדוש בעיניו, מלבד 
החלה החמה ביום הששי, שהוא בוצע עליה בנגון של ,הַלל": ,השמים שמים 
לד' וה,בּוּלְקי" נתן לבני-אדם". 


באחרו לבוא לסעודת-הצהרים תבוא אהת מבנותיו לקרא לו, ואז הוא 
מרמז לה שתגש אליו, ובאחזו בסנטרה הוא מעמיד פנים רצינים ופונה אליה 
בהלצה מעין זו: 

- מהרי, צפורה'לי, הביתה ואמרי לאמא שתאבוני נפל לתוך חבית שְכֶר 
וטבע. לכי מהר ואני אבוא אחריך. 


בשנים האחרונות גברה עליו תאות השנה, ויש שהוא מפסיק מעבודתו, 
משתטח על הספסל, שם את אגרופו מתחת לראשו ומתנמנם. וכשהוא מתעורר 
מתוך איזה נקוש חזק בבית-המבשל, או מתוך כניסתו של מי שהוא, הרי חצי- 
זקנו מעוך, לְחיו האחת אדְמה ועל כל פניו שפוכה בת-צחוק נבוכה. 

אין הוא מבחין כלל בין ביתו ובית-המבשל. בכל מקום שהוא יושב שם 
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תקנה את הסְדּר על כתפי בתה ובעצמה נשארה עוד שעה קלה, והַרגיעה 
את המיָאשת ככל אשר יכלה. אחרי-כן שבה גם היא אל דירתה. 

בלילה השני נשנה הדבר ביתר עז. אך איש לא קם עוד. וביום השלישי 
בּפקר הלך הזוג אל הרב, ובצהרים צררה הכלה את חפציה המעטים ושבה 
בלי פרדה לזלוצ'וב בעגלת בית-המבשל הקטנה. 

מאז שב הֶרר ליבר להיות ,רוּק", והגְבָּן שב לישון בּחדר הקטן. 

הכל ידעו את המאורע, אך מסכם היה שלא לדַבּר בו. יסלחו 2- שאל 
הפרתי הסכם זה 


1 
ר' שמְחָה הבר 


בשחרותו היה הוא גופו סוחר-יערות נכבד, אך נהפך עליו הגלגל וירד 
פתאם מנכסיו: ראשונה נשרפה לו בשרב-הקיץ חלקת-יער רבתמִילָין, וכעבור 
איזה חדשים, בגשמי סתְו, נסתחפה לו טחנת-מים גדולה. ושני האסונות התכופים 
עשוהו לאחר 

מיחסני ברודי היה, למדן מְפלג, בקי ב,פסוק? וחריף בחשכון, איש נבון, 
חרוץ ונושא באחריות, אך היסורים שִכְּפָה עליו הגורל פתאם העבירוהו על 
מדותיו גלגל המסחר עמד מחֶזור והוא נשאר בעל-חוב גדול, ולא היה במזומניו 
כדי סֶלוק שמינית מחובותיו. קרוביו העשירים התפשרו עם נושָיו והניחו לו 
את ביתו הקטן והנאה שבעיָרה, ובמשך שנים מְספר אף תמכו בו מתוך תקוה 
להעלותו שוב בגרם מעלות המסחר, אך לא היתה לו עוד תקנה. השבר היה 
בחוט"השדרה. הוא פרק מעליו כל על, נעשה עצלן ובדחן קל-דעת. 

היתה לו אשה גבוהה, רזה ואנינת-דעת ושתי בנות צנומות דומות לאַמָּן, 
אך הוא לא יכול לדאג להן, לבו כמו נִתַּק מהן. ולולא משרת הגזברות שקבל 
בבית מבשל"השכר אצל מרת אברדם - מי יודע להיכן היתה המשפחה מגעת. 
וגם משנכנס לשַמָּש במשרתו לא נשתנה יחוסו אל בנות-ביתו והוא מסתפק 
עתה בזה, שהוא הולך יום-יום הביתה לאכול ולישון, ומביא מדי שבוע בשבוע 
לאשתו את השכירות. לשלום הבית, ואפילו במקרה של מחלה, אינו דואג, 
וכמעט אינו שואל. בזמן הראשון היה הדבר תמוה ומצער לבנות-בתו, אך 
לאט-לאט הסכינו והשלימו עם המצב, ולא באו עליו בטענות. הן קבלו את 
השנוי הזה מתוך הכנעה כהמשך האסונות. 

מכל למדנותו נשארה לו רק הבקיאות, שנשתמרה מפני זכרונו הנפלא, 
כי מאז קרוהו האסונות לא עְיִן בספר כראוי. כשהוא פותח בשבת את החָמש 
עם ,אור החיים", שהיה כל-כך חביב עליו לשעבר, הוא שב וסוגרו מיד, כי 
אינו מוצא בו עוד שום ענין. דומה לו, שכל הכתוב שם ידוע וצפוי לו 
מכבר, ואין עוד מקום לחדושים. יסוד התמהון, המניע את כל פעלות האדם, 
נשמט מתחת ישותו לגמרי. ידיעתו המכונית הרחבה בחשבון נשמרה בו 
בשלָמות, אף-על-פי שאין לו עסק אלא בחשבונות פשוטים מאד, ונעים לראותו, 


ו 


ווצייידו ו וד, 
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יקרים, היא גופה יתומה זה שלשים שנה, והיתה מתחנכת כל ימיה בביתו של 
דוד עשיר, גביר עצום בעל בית-חומה בטבורה של זלוצ'וב, אבל היא בעצמה 
עָבדה, הוי, כמה עבדה! לא רצתה לאכול לחם-חסד. היתה עובדת אצל כְפְצִילִיסט, 
מין ספציליסט לחגורות כאלה (כאן התרוממה על בהונות רגליה ולחשה איזו 
מלה על אזנה של מרת אברדם). בקצור, היא חושבת ומקוה ומיחלת לראות 
חיים, חיי אשר ואהבה ועדנים, עַם ליפר שלה האהוב והנחמד (היא הציצה 


עליו מתוך ים של חַבַּה), כאן, בין אנשים כה אהובים ונחמדים... 


ושוב התנפלה על מרת אברדם ונשקה לה בחזקה. 

דבריה והנהגתה, צריך להודות, עשו רשם על כל אנשי בית-המבשל. 

אך בלילה הראשון לבואם, כחצות הלילה: החצר רחבת-הידים היתה 
שקועה בדממת תרדמה; ,בְשוּל" לא היה זה שלשה ימים, לרגלי נסיעתו של 
החתן, והיה אור-לבנה נפלא, נדמה כמו מלאכי-צחוּר מתהלכים בתוך גן-הירקות 
המטֶלל; והנה נשמעו פתאם מאיזה מקום קולות-ָלֶל אִיָמים. כל בני-החצר 
נבהלו משנתם. אך מתחלה חשבו: חתולים מתהוללים. אחר-כך הקשיבו רגעים 
אחדים בראשים מורמים מעל הכרים, לעמוד על הקולות מאין הם בוקעים. 
וכשהקולות נתגברו צנחו הזריזים מעל מטותיהם, חטפו איזה בגד עליון ומהרו 
החוצה. וכעבור רגעים מועטים עמדו כבר: מרת אברדם, הנערה ברכה לי, 
ה,נאמן" ואשתו, המשרתת והגְבַּן שנשלח ללון במטמרת השחת, כָּלם צובאים 
על הדלת הנעולה של דירת ,המבשל". 


לסוף לא יכול עוד הגִפָּן הנרגש נשוא ושָבר את הדלת. אז נראה 
בפרוזדור הארך הֶרר ליבר בכתנתו ובתחתוניו כשהוא בורח מפני אשתו 
הרודפת אחריו בכתנת-לילה אַרְפּה, פרועת שָעַר ועינים, והיא צורחת וזורקת 
בו כל הבא בידה: סנדלים, בגדים, כלים. 

הכל עמדו אחוזי-תמהון, ולא ידעו את פשר המראה. אך הכלה, משראתה 
לפניה את מרת אברדם, התנפלה עליה בכל פבד בשרהּ וחבקתה, כשהיא 
מילילה על כתפה וטופחת ראשה: 

- גבירה יקרה! נשמתי! איזה אסון, הוי-הוי-הוי, איזה אסון! מי יכול 
לשער?... חשבתי - גבר אדם, בעל שפם שכזה... והנה איזה אסון... הרי אפשר 
להשתגע, גבירה יקרה, הוי-הוי-הוי, הרַמַאי הזה... שפם שכזה,,. איזה אסון, 
הוי-הוי-הוי! 

כאָלו כל עתרת גויתה בכתה והתיפחה. 

המבינים התגרדו והתעטפו ונסתלקו לדירותיהם, ומרחוק נשמע לחשם 
וצחוקם החנוק. רק ברכה'לי עמדה מן הצד, מבהלת ורועדת כָּלה, ושאלה את 
אמה מתוך נקוש שַנים: / 

- אָמא, מה ק-קרה? 

מרת אברדם, שנחלצה לפני רגע מחבוקיה של האשה הזרה, אמרה 
אל בתה: 

- לא כלום, ילדתי, שובי לישון. רוח רעה. כך. יש מקרים כאלה, ר"ל- 
לכי לישון, ברכה'לי, עוד תצטנג י ‏ 3'%1ה, ?ני, (כי, 7'5 ננוךה. 
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ומצאתי עבורו אַ אנטיקיל משופרא דשופרא, לכלה הבתולה המהוללה 

מרת פרידא תחי' יש כחפץ מעלת כב' הרמה מאתים ר"כ במזומנים, 

חוץ מהבגדים ושאר ירקות כיד המלך. איה"ש בלי מסקנא ביום ג' 

הבע"ל ייטיב בחסדו הגדול זיך אריברחאפין בעגלה קטנה לכפר הריציוואֶלי 

שבאמצע הדרך ממש בין עירנו ובין ק*ק זלוצ'וב, ושם נכתוב בעזהש"י 

את התנאים למז"ט. כך הותנה בפירוש עם צד הכלה. 

י מנאי הצעיר המעתיר בעדו והפורש בשלומו 

משה וויינטרוב 
למעה"ש ולמעה"ש נישט פארגסין קומען 
הנ"ל. 

כשקנל הֶרר ליבר את האגרת הנמלצה הזאת, פתח אותה ברטט אצבעות, 
ופניו הקפדניים האדימו כפני נער קטן שנמצא בקלקלתו, אך לא ידע לקרא 
בה מלה, שעות אחדות התהלך בחדרו (היתה אז שבת של נוצרים) נרגש 
ונפעם, מִשמש בכל רגע בכיסו, ולא ידע את המעשה אשר עליו לעשות. 
סוף-סוף החליט לפנות אל הגזבר. ר' שמחה קבלו תחָלה בסבר פנים צוחקות, 
אחר הזמינו לשבת, קרא לפניו את המכתב ובאר לו בכבד-ראש עשוי ובפרטות 
יתַרה את כל הכתוב בו. כל הצבעים הופיעו חליפות על פני ,המבשל'. 

ולמחרת הבקר התגלח הרר ליבר ופצע את עצמו בכמה מקומות, מחמת 
שידיו רעדו, אך שפשף את החִתְכים עד תם הדם, אחר-כך משח את שפמו 
במשחה מקשָה והַדקו בשני קסמים קשורים בחוט לאחורי האזנים, לבש את 
הפרק, שתפר לו לפני חמש-עשרה שנה בפראג, חבש את מגבעתו העגֶלה 
והקשה, שהיתה תלויה לו על אזניו כקדרה, וכשנטל את הקסמים ולאחר שהסתכל 
בעיני גזלן במראה, הלך אל מרת אברדם ונפרד ממנה, וכן גם משאר יושבי 
החצר, ונסע עם משרתו הגְבַּן בָּעַגלה הקטנה שבחצר לכפר-הריציוולי, 
כדבר השדכן. 

וכששב למחר אחרי-הצהרים עם השדכן היו פניו מזהירים ושפמו קצת 
מבְדר, ולשואלים אותו על הכלה ענה בברק-אשר בעינים המצמצמות בתוך 
הקמטים הקטנים שמסביבן: 

- זעהר פעש! (לשון משתמעת לשני פנים: יפה או שמָנה שאד). 

וכעבור שבועים נסע אל החתונה. כל אנשי בית-המבשל מסרו לו ,,מתנות- 
דרשה", וביותר הצטינה מתנתה של מרת אברדם: ,הדס" של כסף, שהביאה 
בשבילו מברודי. הוא קבל את המתנה בתודה, נשק את ידה ואמר, שהוא 
ראה בילדותו דבר כזה אצל אביו המנוח, אבל אינו זוכר למה זה משמש, 
אז צחקו כל העומדים, ומרת אברדם הסבירה לו את הדבר ברב חשיבות. 

אחרי יומִיֶם שב החתן דנן עם אשה למעלה משלשים, נמוכה ובעלת- 
בשר, ושֶָרשִי-שָעֶר, כלאחר גַלוּח, מסביב לסנטרה הכפול; עיניה היו קטנטנות, 
אך חיות ומתנוצצות מאד. היא נכנסה לרשות בית-המבשל כאדם השב אל 
ביתו ואל משפחתו אחרי פרדה אַרְכּה, נפלה על צוארי כל מי שנזדמן לפניה, 
חבקה ונשקה בכל עז, וכשהלז דִמָה שכבר הרפתה ממנו חבקתו שוב ודבקה 
בו בשפתיה. אחרי-כן אמרה שהיא רוצה לחיות כאן עם הכל כעם קרובים 
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הֶרֶד יבר הַ.מְבְּשָפי 


ה,מבשל" הוא יהודי אשכנזי ושמו הֶרְך לִיבֶּר המלה הראשונה מתזת 
בשני רישי"ן. | 

מנהג הוא מאז ומעולם בידי מחזיקי בתי-מבשל-השכר שבגליציה, 
שה,מבשל" צריך להיות ,אשכנזי", כלומר, יהודי מדבר אשכנזית, מגְלח ומפטם, 
אוכל טרָפות ועושה כל תועבה בפרהסיה. לו מוחלים הכל, רואים אותו כאת 
הדוקטור ואת לבלר בית-המסים היהודי, כלומר, כמְמֶר. וכן מתהלך לו הֶרר 
ליבּר בשבת בחצר או בשדרת-הערמונים והסיגרה העבה בוערת בפיו, הוא 
מעמיד את קנקן הקהוה המהביל על סף החלון הפתוח, בעת הקהל מתפלל 
ב,מנין", הוא ממעך בגלוי את ה,שקצות" העובדות בחצר או בגן, לצוְחְתֶן 
ְלְהַנְאֶתֶן, והכל שרי לו, שהרי גם ,יהודית" אינו יודע לדבר כדבעי. וכשהוא 
מבקר ,בימים הנוראים" לשעה או לשעתים את בית-הכנסת מסתכלים המתפללים 
בתמהון מהול בלגלוג בו ובשפמו הסְמר, בפרקו הצר עד כדי התפקעות 
ובטליתו הדקה המֶנחת לו כמטפחת מקפלת על כתפיו הרחבות. 

הֶרר ליפר הוא יליד העיר זץ שבביהם והוא עובד בבית-מבשלהּ של 
מרת אברדם מן השנה הראשונה לחכירתו,. הוא מפיק את רצונה, מפני פשטותו 
ומסירותו לעבודה. ברשותו נמצאים שני חדרים נקיים באגף בית-המבשל 
באמצע, בגדול ישן הוא ובקטן משָרתו. בהיותו בגפו לקח לו משרת, גִּבֶּן 
רותיני, וזה מנקה ומסדר את חדריו ומגהץ לו בכל ערב את בגדיו ונעליו, 
מכין לו את ארוחת הבקר והערב, ומביא לו את ארוחת-הצהרים, דוקא מבית- 
האכל הנוצרי היחידי שבעִיָרה. יתר הזמן הוא סרוח על ערש-הבד המתקפל 
ונוחר בין בקיץ ובין בחרף. 

הפועלים שבבית-המבשל יראים את ה,מבשל" יראה גדולה, מפני קפדנותו 
ודיקנותו, אך גם יאהבוהו מפני מעוט דבריו וישרנותו. 

הוא כמעט רוק זקן; כ מעט, כי לפני איזו שנים היתה ?ו אשה- 
במשך שני ,מעת לעת'. ו 

וכך היה הדבר: 

אחרי שעברו עליו בבית-המבשל הזה כעשר שנים, והוא כבר א; למעלה 
מארבעים, הרגיש פתאם בחסרון עזר-כנגדו. מה עשה? שלח את משרתו וקרא 
את משה'לי ,טל-ומטר", הוא שדכן העירה, ואמר לו, שהוא ,מזמין" אצלו 
כלה. הלה נבוך קצת מדברי האשכנזי ורפרף עליו רגע את ריסי-דעיניו, אך 
משירד לדעתו, התחיל מפשפש בפנקסו הקטן במהירות רַבּה, כשהוא ממלמל 
לנפשו בלשון משָנה, ולבסוף נעץ את אצבעו באחד הדפים, והביט אל ,המבשל* 
בנצחון. מצא את ה,חתיכה" הדרושה, ובו"ביום קבל מידי הֶרר ליבר להוצאות 
הדרך ונסע לזלוצו'ב, ושלח לו משם אגרת פתוחה, הנקראת קרטי"ל, בזה הלשון: 

להבחור המופלג והמושלם בכה"מ כמר זאב ווילהעלים הערר ליביר נ"י. 
אחדשה"ט קען איך הינען מעלדין כי השי"ת שלח את מלאכו לפנל 
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סתם. היא, כמובן, מסכימה תיכףיומיד, אך מִתְנָה היא בפרוש שזה יהיה לבית- 
הכנסת האמְתִּי, זה שבעיר. ,טוב", עונה הוא, ,לי אין נפקא-מינה, ובלבד 
שתתני", אבל לאחר שהדבר נעשה והוא מוכן בארגזה של סוסילי, הוא בא 
עליה בטענות: ,היתכן? הרי יש בזה משום עלבון. מה יחשוב לו ,המנין, 
שלנו, כשיראה את אשת ישראל-אליה עוברת בחצר ונושאת את ,המעיל? 
החדש לבית-כנסת אחר? הרי לעולם לא יסלח לנו". היא מנסה עוד להתעקש 
ואומרת שלא תתן בשום אפן,. השמעתם? היא יִגְעָה ונחסרת את נפשה ומוציאה 
הון, ועכשָו תלך ותתן לאיזה ,מנין" הנמצא בחדר פשוט, לא, מוטב שלא תתן 
כלל,. ועיניה דקות-השמורות מתמלאות דמעות. אבל לאחרונה היא מתרכּכת 
ומתרצה בתנאי, שהוא, ישראל-אליה, יבטיחנה, כי יפתח את ארון-הקדש ויגיד 
לספר-התורה בפרוש שזוהי הפעם האחרונה. אם לא תִפֶּקד השנה לא תתן עוד 
דבר. כבר כשלה סבלנותה. וישראל-אליה מבטיח, כמובן. 

ב,מנין" עצמו הוא גם השַמָּש וגם ,הגבאי", העומד על הקריאה ומשגית 
על עהעליות", שינְתנו לפי כבודו של העולה, איש לפי שַבַּתּוּ. ובנדון זה הוא 
מראה הבנה דקה מן הדקה, שאינו מעליב שום בריה. אך הרוח החיה ב,מנין, 
הוא הגזבר, ר' שמחה, הלמדן ורחב-הנפש, אף-על-פי שבשיחות-חֶלין הריהו לץ 
וקל-דעת. ר' נפתלי-צבי גופו מסתפק בישיבה ,במזרח" מאחרי ה,שויתי", באותו 
מקום שיושב הרב בבית-הכנסת שבעירה, ובעליה ל,ששי*", ועל-פיו, כלומר, 
על-פי תאבונו, מבליע הש"ץ את התפלה או מאריך בה. כשהוא רעב הריהו 
דופק בעמודו וקורא בקפידה: ,נו, מאַחר!" אז מתחיל הש"ץ ל,טחון"; ולהפך, 
כשאין לו תיאבון, הריהו מוריד את ,העטרה" על כתפיו ומנענע בידו כלפי 
הש"ץ וקורא בהרחבה ובבת-צחוק מִתִרְה: ,מה החפזון!" ואז מתחיל הלןז 
לסלסל בחזרות. 

ישראל-אליה רצה להנהיג את התפָלה ב,מנין" גם בחגים ומועדים, אך 
מרת אברדם ואחריה, כמובן, גם ר' נפתלי-צבי, התנגדו, ור' שמחה אמר בלגלוג 
כלפי ה,נאמן": ,הוא מסתפק בשכרדעשַיָה ואינו רוצה בשכר-הליכה". ובאמת 
לא איכפת לו כל הענין. 

זה שנים אחדות שישראל-אליה וזוגתו מגדלים בביתם יתומה קטנה והם 
מטפחים ומרבּים אותהּ במסירות ובאהבה רבה. ה,נאמן" יוצא בה כמעט חובת 
בת, אך סוסילי אינה שוכחת לרגע, שָרְבויָהּ אינה בת, כשם שאינה שוכחת 
שאין ה,מנין* בית-כנסת, ושעליה להמשיך את מלחמתה עד אשר הפֶקד תִפֶּקד, 
וגם היתומה, ילדה עצובה ומתונה בכל הליכותיה, הכרוכה תמיד אחרי ה,דודה", 
יודעת היטב שאין היא בת, כי סוסילי מסיחה עמה על אסונה כעם גדולה, 
ומסַפּרת לה על-דבר כל התרופות והמסְגלות שהשתמשה בהן לבטלה. והילדה 
מבינה, מבינה היטב, כי אמנם ,אסון נורא" קרה את ,הדודה", והיא משתתפת 
בצערה בכל לבה הקטן והרגשני; ובלילות על משכבה, אחרי ,קריאת שמע", 
היא מוסיפה תפלה השאית לאלהים, שיפקוד את ,הדודה" עוד השָנה בבן-זכר. 
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וישראל-אליה הולך אחרי כל משאלות-לבה ונותן את פרוטתו האחרונה. מרת 
אברדם מלגלגת עליהם קצת, ביחוד בשיחותיה עם הגזבר ,הלץ", אך אינה 
מניאתם מלעשות מה שלבה של סוסילי חפץ, אף שהיא נוהגת בהם קרבה 
ומבקרת בביתם מתוך חַבּה ואַדנות כאחת. 

פעם אחת עלה פתאם בדעתו של ישראל-אליה לסדר ,מנין" קבוע בתוך 
חצר בית-המבשל. בקצה-הבנין, לצד דרך-המלך, היתה שם מעין קומה יוצאת- 
דפן, שבה היו חדרים אחדים פנויים. שם ,לשכתו" של ר' שמחה הגזבר, המחשב 
שם את חשבונותיו, כותב את הפתקאות והאגרות למוכסנים ומשלם לעובדים בכל 
מוצאי-שבת את שכר שבועם; שמה באים אחת לשבוע ,הפִיננְסִין, כלומר, שוטרי- 
המכס, לראות את חשבונות התוצרת והמכירה ולרשום בפנקס החתום בגושפנקא 
אדְמה את סכום המכס המגיע לרְשות. לחדר זה היו סמוכים עוד שני חדרים ריקים 
ועזובים, מִגפִים ומלאים קורי-עכביש. התגוללו שם איזה שברי-מכשיריט ובלויי- 
שקים, שאיש לא דרש להם, בחדרים אלה רצה ישראל-אליה לקבוע את ,המנין". 
ארון-קדש קטן עם ספר-תורה היה עומד בחדרו של ר' נפתלי-צבי - אם כן 
לא היה חסר כלום, אלא שָלחן, עַמוד ו,שויתי" וספסלים אחדים, וכל זה נוצר 
בחצר בית-המבשל בֶּן ימים אחדים. ר' נפתלי צבי הסכים בענג, כי נוח היה 
לו להתפלל בשבתות, ביחוד בַעְרְבִים, ברשותו, שלא יצטרך ללכת בצַנה ובגשמים 
לבית-הכנסת שבעירה. ועוד יותר שמחה מרת אברדם: נדמה נדמה לה, שרק 
עתה יתעלה בית-המבשל למדרגה הראויה לו. 

ר' שמחה הגזבר, אף-על-פי שביתו הוא בסמטה ליד ה,טבעת", התחיב 
לבוא הנה בשבת ולעבור לפני התָּבה (קולו היה עָרֶב מאד ולא היה מן 
המסֶרבין). מתחַילה צריך היה לבקש יהודים אחדים מרבע בית-המרחץ, שיבואו 
להשלים את ה,מנין", אך משבת לשבת נתרבו המתפללים, באו גם איזה 
קבצנים מן העיָרה, עד שלבסוף נתמלא החדר הגדול -- גברים, והחדר הקטן, 
הסמוך לו- נשים. ונעים מאד להתפלל שם: בקיץ פתוחים החלונות לרוחה, 
בחוץ מאַוְשים הערמונים העַבָתּים, הצפרים מציצות עליזות, ורוח קרירה וריחנית 
מנשבת על פני הברְכה, עוברת במפלש דרך החלונות, מבדרת את הטליתות 
ומשחקת על הפנים; ובחרף החדרים מסקים יפה, ל-נים, נמוכים ונוחים כמו 
בבית. ואחרי התפלה, בעוד המתפללים מקפלים בנעימות ובנקיטת הסנטר את 
טליתותיהם וממלמלים ,ועל כן נקוה", מכניסים מבית מרת אברדם בקבוק 
ירק וגדול מלא יי"ש חריף לקדוש וטס"כסף עם ערמת רקיקידביצים מרהיבי- 
עין לקנוח. אף המפִית המצִיצת התלויה בשולי הטס מרחבת את הדעת וגורמת 
ענג-שבת. 

ב,מנין* זה מצא ישראל-אליה את עולמו, והוא דואג לשפרו ולפקנו 
בכל מה שידו משגת, אצל ר' נפתלי-צבי הוא מזמין לכל חג פְּתוחים חדשים, 
בשביל ה,עמוד" והכתלים, ומזוגתו הוא מוציא מתנות חדשות לחדשים. היא, 
סוסילי, נוהגת משום-מה זלזול ואי-אמון ב,בית כנסת" זה, וטוענת שחבל לתת 
שמה איזו מתנה, שאין זה בית-כנסת אִמְתִּי, אלא חדר פשוט, וכל מה שנתן 
שמה, הרי זה ,כ שלך על-פני חוץ'. אך הוא בא אליה בעקיפין ובשדולים 
עד שהיא מתפתית. מִתחָלַה הוא מציע לפניה, שתתן איזה דבר לבית-הכנסת 
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ישראל-אליה, או ,סֶרֶל" בפי הפועלים הנכרים, הוא ,קרוצ" רחוק לר' 
נפתלי-צבי, ומיד אחרי חתונתו עם סוסילי היתומה נתנה לו מרת אִבָּרְדֶם בבית- 
מבשלה התמנות של ,נאמן" (עד אז מִלָאָה בעצמה תפקיד זה). הכל נתון 
להשגחתו: השעורה, הלְתֶת, הכּשות, העצים, הקרח, החביות והשַכֶר המוכן. ואמנם 
מסור הוא בכל נפשו לעבודתו, חרוץ וזריז, רץ ממחסן למחסן וצרור-המפתחות 
הכבד מצלצל בידו חשובות, גוער ונוזף בעובדים לצרך ושלא לצרך,ואם 
קבודתו של מי לא תכשר בעיניו בההלט, הריהו משליך את המפתחות וחוטף 
מידו את הכלי, דוחף את בעל-הדבר ועובד רגע בעצמו בחפזון ובהתלהבות, 
כאומר: כך עובדים אצלנו! ולא אחת ארע שחלק סטירת-לחי לפועל או גם 
לבעל-עגלה זר שנכשל ב,לקה". 

יהודי פשוט הוא;: מלבד איזה פרקידתהָלים בעל-פה, תפלה חטופה 
והעברת-הסדרה, אינו יודע כמעט ספר. אך זכרונו בעניני-רעלמא הוא מפליא, 
בדיוק נמרץ יודע הוא תמיד את מְספר החביות המלאות והריקות, משקל 
השעורה, כמות העצים והמגופות וכו' - אף-על-פי שאינו רושם כלום. כמוהו 
כמרת אברדם, ומתוך שהוא רואה עצמו קרוב לאדוני העסק (הוא קורא לפעמים 
את בית-המבשל על שם ר' נפתלי צבי, הרי הוא נוהג משרתו בקפדנות 
וברתחנות יתרה, נהרג על שוה פרוטה ומוכיח את המפגרים והמעלימים בסגנון 
של בעל-נכסים, ועל-כן שנא ישנאוהו כל העובדים בבית-המבשל, למן הֶרֶר 
ליבָּר ,המבַשל* ועד ונקא ה,מחַלץ". הפל רואים בו מין מלאך-חבלה, שעיניו 
משוטטות בַּכל ואינו נותן פוגה לרגע. פעמים אחדות אמרו הפועלים לקשור 
עליו ולהכותו בלילה באין-רואים עד שיתרסקו אבריו, אך פחדו מפני מרת 
אברדם, כנגד זה אינם חוששים להביא לפניה את תלונותיהם עליו, והיא, 
אַם בית-המבשל, שאינה סובלת דקדוק-עניות ונהנית לפור ולהשביע רצון כל 
בריה, מוכיחתו בפניהם ואומרת לו בקצת קפדה, שלא יהא חֶרִד יותר מדל 
לרכושה, כי בכלל אין היא רוצה להתעשר, ולא לשם כך היא מחזיקה את 
בית-המבשל, אלא בכדי שתוכלל לתת צדקה לעניים ולצרכי-צבור ול,צדיק", 
וגם להתפרנס בכבוד -- לא יותר, והיא מסִימת דבריה בפסוק מ,משלי* המדבר 
בגנות העשר. אבל בעצם דעתה נוחה ממנו, כי מסירותו מקימת את העסק. 

סוסילי היא אשה מִסֶרבּלת ולבנת-פנים, חולנית, מתפנקת ועקרה. כל 
ימות השנה היא שואלת בַּרופא היהודי הזקן, בנשים ידעניות, נוסעת אל 
צדיקי הסביבה, ואפילו אל ערלים-מכשפים - כי במאד מאד היא רוצה 9.%9;ד. 
אך כל עמלה לשוא. את רב שכירות השבוע של בעלה היא מפזרת לצדקה, 
ובשעת נתינה הרי היא דורשת מאת המקבל שיברכנה ב,בן זכר" - פשוט בלי 
חכמות. גם לבית-הכנסת שבעירה היא נותנת פעם או פע.ים בשנה איזו מתנה 
יקרה: ,מעיל* לתורה, ,יד", ופעם אחת נתנה גם פרכת רקומה, ובשעת מסירת 

לי"הקדש היא מִיְנָה עם הקב"ה שיפקדנה בקרוב. כמוהו כמקבל פשוט, 
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לה כַאָלו רק עכשָו נכנסה לתוך האויר הנוח לנפשה. יותר מִכָּלם יָקר בעיניה 
חדר"המטות הלבן, שהכל היה בו כה בהיר וטהור ועֶָלַז על מקומו, ביחוד 
כשהחלונות היו פתוחים והרוח הַפריח את הוילאות הקלים בתוך אויר החדר 
השְמְשִי, צלצל בטבעות"הנחשת שלהם וטפח בהם על המטות המבהיקות. לבהּ 
היה אז כה מלא רגשות תודה לבעלה, שכמה פעמים לא יכלה להתאפק, פתחה 
את הארון, כבשה פניה בחלט"השבת שלו ובכתה בחשאי. 

מלבד כל הרהיטים הנזכרים הביא פלן גם מערכת-כלים שלמה למטבח 
ולשלחן, אך אלה היו לפי"שעה מיתרים ושמשו רק לנוי, כי שניהם היו אוכלים 
על שלחן הזקנים, לפי דרישת מרת אברדם. 

בהיות ר' הירצל בא במשא-ומתן עם ה,פריצים" הפולנים שבסביבה, 

בגדיו נקיים ומגהצים תמיד, פאותיו וזקנו חפופים יפה, הליכותיו בנמוס ובטעם 
ודבורו הפולני רהוט וצח (עוד בהיותו בחור בית אביו הרב היה נוהג סלסול 
במלבושיו ובלשונו, והיה משמש מִתֶרגמן לכל היהודים שקבלו ,נירות" מאת הרְשות) 
היה חביב ומִכָבּד עליהם ביותר והיו מפצירים בו לקבל מידם תשובות שונות. 
כן קבל מאת גרף אחד, חובב-ציד מפרסם, צמד קרני-צבי בעלות שריגים 
נאים, קבועות בלוחות-עץ יקרים, והרי הן תלויות על הקיר בטרקלין. גרף אחר 
נתן לו פרות-זאב מצְבּדה יפה -- והרי היא מְנחת לרגלי מטתה של ברכהלי. 
פעם אחת קנה חרשה מידי אפיסקופוס עשיר, וכה נשא חן בעיניו של הכהן 
הזקן, שנתן לו במתנה את תמונתו הגדולה בבגדי-השָרַת עם כתבת והקדְשה 
בעצם ידו מלמטה, קבועה בתוך מסגרת מְזהבה כבדה. אף תמונה זו תלויה 
בטרקלין. וכשמציץ שמה במקרה איזה יהודי הריהו נרתע אחוז"תמהון, אך ר' 
הירצל מחְיָּךָ ואומר בהטעמה נבונה: 

- את מכבדי אכבד. כיון שנתן לי את תמונתו, משמע שניחא לו שתהא 
תלויה במעוני, ואני מַחִיב לעשות לו קרת-רוח, ותהא זו כקרני-הצבי שנחן לי 
הגרף אומיסקי. | 

ולהתנכח עם ר' הירצל לא העיזה שום בריה. יהודי כשר ובן-תורח, 
מצליח ובעל-צדקה, ואם יש בו מדות לפגם -- עשירותו כפרתו. עם עשירים 
אין מקפידים כחוט-השערה. 

אך ר' הירצל הוא עלזפי רב בדרך, לרגלי עסקיו המִרְבּים, ואז הולכת 
ברכה'לי לישון בלילה עם אמהּ במטה אחת, והיא נלחצת אליה מתוך חָבּוק 
כאלו עודנה ילדה קטנה, ובבקר היא מבלה אז איזו שעות בחוץ, מטילת על 
שפת הברכה או בדרך אל המשרפות. ואז דירתה נעולה, ובחדרים הנרדמים, 
הדומים בשעה זו למחסן רהיטים מסְדר ועזוב, נשמע רק תקתוק-השעון, תקתוק 
מִיָתם ודואג, וזבוב ערירי, רעב ומיאש מזמזם לעָמתו. 

רק ילוד רך היה יכול להחיות את האויר הנרדם, אבל כבר עברו שנים 
אחדות והאלהים מנע מברכה'לי פרי בטן. 
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בסֶדור ארון-הלבנים המלא, מוחה במטלית דקה ונקיה את האבק מעל הרהיטים 
הנאים, או יושבת ליד החלון הפונה אל הגן ורוקמת במשי ובאטלס באצבעותיה 
הארְכות והשקופות, כאשר למדה מִהָנְיָה הרוקמת הגבנת. אך יש ופתאם נשמטת 
ה,עבודה* מתוך ידיה והיא נשארת יושבת בלי-נוע, מסתכלת בעינים מעָלפות 
אל מַעָבָר לחצר ולבתים, אל גבעות השדות והיערות המכחילים ורוטטים 
בפאתי-הרקיע. 
לה נַתנו גם הרשות והמפתח מיד הפקיד הממנה על הברכה לבוא בכל 

שעה לפנים מן הגדר ולטיל על שפת המים. ובבקרי-קיץ, כשהירצל בעלה 
איננו בבית, היא מטילת שם יחידה בשמלתה הבהירה, מתכופפת מפני ענפי- 
העַרְבים, מדלגת על חלוקי-האבנים רחוצי המים החמים, כשהיא אוחזת בחַן 
ומגביהה ביד אחת את שמלתה הארְכָּה, או יושבת על אבן או עץ בתוך העשב 
המגְדל ומסתכלת במשחק הדגים במים, התנהגותה זו בפרישות ובאצילות 
היתה יכולה לעורר אצל רבים את החשד שהיא בעלת-גאוה, אבל סַבָר פניה 
הרך וקולהּ המבֶּיש מוחים מיד חשד זה ואינם נותנים לו להַקָלט בלב אדם. 

אף דירתהּ שונה תכלית שנוי מזו של אמהּ. שלשת החדרים שלהּ הם 
קטנים, בהירים (היא מסְיָרת אותם שלש פעמים בשנה) וכמעט מרְבּעים. כשנתים 
אחרי החתונה, אחרי עסק שהכניס בְוח של אלפים ר"כ, בערך, נסע הירצל 
פלן בעצמו ללבוב הבירה, שהה שם שבוע ימים ושב עם שלשה קרונות טעונים 
רהיטים ארְזִּים וחבושים בקש. סקרנים מבני-העירה, שבאו אל החצר לראות 
בפלאי-הכרך, הקיפו אותם סחור-סחור, משמשו בהם בזהירות, הפליגו במחירם 
והתוכחו ביניהם על מין העץ והפוליטוּר, אך כשיצאה ברכה'לי מביתה נתבּישו 
ונסתלקו אחד אחד. אחדים מן הפועלים הוציאו, בהשגחתו של ר' ישראל 
ה,נאמן", את הרהיטים הישנים (הם נתחלקו חנם בין עובדי בית-המבשל) והכניסו 
את החדשים; אך הסדור נעשה כלו על-ידי ר' הירצל עצמו ועל-פי חפצה 
וטעמה של ברכההלי. נתגלו בה אותה שעה עָרוּת ותנועה, שלא היו שכיחות 
אצלה אף פעם. וְכשָשָלְמָה מלאכת-הסדור היו החדרים מרהטים כזאת: 

חהדריהמטות היה כלו לבן: ארון לבנים רחב בעל שתי ד,תות 
מזה ומזה עם מגדל-מגרות באמצע, מטות-עץ לבנות ושַדּוּת-לילה נחמדות, 
ספת-אַטון לבנה, קטנה ועדינה, ועליה מרבד מִרְקם צר וענוג מאד, שְלחִןְרַחִצָה 
עם טבלתדשיש ומראֶה מלטשה על ראשו, תמונות-ניף יפות אחדות במסגרות-עץ 
לבנות, ועל שלשת החלונות וילאות-סָרְג לבנים ונגררים על הרצפה הרחוצה 
והמצהיבה כחלמון; מלבד כל אלה היו עוד שני עמודי-שלחנות דקים וגבוהים 
ועליהם שני עציצים משתרגים, עמוד עמוד ‏ בפנה. ה טר קלין היה כלו 
פלוסין ירוק-כהה: שתי סטות, אחת גדולה ואחת קטנה, שלשה כסאות רפודים 
ומגֶלפים מסביב לשָלחן עגול מִכָסה מפת-קטיפה כבדה, מרבדים כבדים על 
הקירות, תמונות"במה במסגרות עץ-זית, מַעַמַד"עציצים בשלש מעלות ומנורה 
יקרה תלויה בתוך צעיף ירק ושקוף. ובהדר-ה אכל%: פַפַּת-שַעָוָנִית חוּמה, 
ארון-מגד? ?כלי כסף וזהב, רחב ומגלף מעשה-אמן, שַלחן גדול עם חצי-תריסר 
כסאות כבדים גבוהי-משען, שעון-ארון ומנורת-ספון של ברונזה. 
אחרי שנתרהטו החדרים כך, השרו על ברכה'לי רוח יִתַרה, נָדְמה נדמַת 
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תחלה בביתו של ר' נפתלי-צבי, ואחר-כך בבית-המבשל. היא היתה רקומה 
ב,טהור הרהוריהם" ו,בנעים הגיוניהם" כיצור כרובי, אשר רק קסם וזך- 
שמים בו, להרעיף על נשמות עבשות מעצם ילדותן. בלבות קטנים וגדולים 
היתה שוכנת חהַרְדה טמירה לַגדּוּלָהּ, וגם כשגדלה ובגרה עוד לא חדל רגש 
נפעם זה. 

וביום שמלאו לה שמונה-עשרה שנה (היה יום אביב מלא שמש וצפצוף- 
צפרים, בית-המבשל נח מעבודתו, והערמון היה טעון אשכלות-פרחים כבדים) 
אמרה מרת אברדם לבעלה אחרי ארוחת-הבקר (ברכה'לי נשלחה אל הָנְיָה 
הגבנת, ללמוד אצלה מלאכת הרקמה), כשהיא מעבירה באצבעותיה על מפת- 
השָלחן הַעַבֶָר ושוב: 

הגיעה השעה להשיא את ברכהלי שלנו. ר' שמחה (הגזבר) מציע לנו 
את בנו של הרב מרדִיחוּב. 

ר' נפתלי-צבי, שגמר את ברכת-המזון והעלה אש במקטרתו, לא הוציא 
את המקטרת מזוית פיו וענה אגב עשון: 

פף"פף, בת כמה היא, אַת אומרת? בת שמונה-עשרה? פף-פף, מהיכא תיתי. 

יש בזה משום מצוה, פף-פַף. מהיכא תיתי, תהיה סעדת-מצוה, פף-פף. 

וקם כשהוא ורוד-לחיים וכְפתו מצדדת, ללכת אל חדרו. מְבטח הוא שהכל 
ששה כשורה, והוא יכול לנמנם לו חצי-השעה כמשפטו יוםדיום. 

וכעבור כששה חדשים, בראשית החרף, נשאה ברכה'לי ברב תפארת 
לבן-גילה הירצל פּלן (נתעוררה שאלה אם אין חשש אסור בדמיון השמות של 
החתן והחותן-החורג, אך הצדיק מִבָּלז התיר תָּכַף"ומיד), אותו בן-הרב מרדיחוב 
הסמוכה, בחור חסון ויפה-תאר, למדן ומערב עם הבריות, שעזב אחרי הנשואים 
את תלמוד התורה לחלוטין והיה עוסק במסהר של תבואה ועצים ומצליח יפה, 
בַּבּקֶר אחרי החְפּה גזזו דודות החתן הכבֶדות ברב תכשיטיהן את שערותיה, 
אך היא לא סרבה ולא בכתה, כמנהג הכלות יפות-השער בישראל, רק ברק 
עיניה הועם במקצת והעצב צָמַק בהן, ופסקה מלשורר לעצמה בחשאי, כהרגלה 
קודם-לכן, בהיותה בבתוליה. 

את בעלה היפה ונעים-הנמוסים היא אוהבת אהבה חרישית וכבושה, שיש 
בו הרבה מן ההערצה והחזקת-הטובה, אך בפני הבריות, ואפילו בפני אמה, 
היא מִתוְאֶה כשָוַתנָפָש ומדברת עליו רק כעל איש קרוב ונכבד. ואף הוא, 
שיותר ויותר מתבלט בו אדם בעל-מדות ובעל-נפש, מתיחס אליה בזהירות ובחְבּה 
אבהית, המגיעה לידי רך אצילי, בכנויי-חַבּה אינו פונה אליה, אך לעולם אינו 
שוכח להוסיף על בקשתו את המלים ,היטיבי נא" או ע,תסלחי בטובך", וכשהיא 
ממלאה את שאלתו הריהו משרה עליה מבט ארך מלא רך. אסר אסר עליה 
כל עבודה מיגעת בבית, ופועלי בית"המבשל, הזנים ממנה עיניהם מתוך הערצה 
אלָמת-רחוקה, כשהיא עוברת בחצר, מתחרים לשרתה, קומתה הרכה והליכתה 
הרתמית מציתות בהם אנושיות טהורה המתפרצת להביע תודתה. 

את שיחות ה,נשים הצדקניות" הבאות יום-יום אל החצר להחניף לאמהּ 
וליטול מקְפתהּ, איננה יכולה לסבול ומראה העבודה והתנועה היתרה יִהֶלךְ 
עליה חֶלשה וסחרחרת קלה, ו;ל-כן היא מצטנעת רב היום במעונה ועוסקת שם 
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אלה שבמטבח לשמוש יום-יום; שעון גבה-מצח מִצַיר וכבד-משקלות ממרטות 
תלוי בין שני חלונות, ואף המפות שעל השלחנות והשמיכות שעל המטות הן 
בעלות עבי וכבד המעוררים דרך-ארץ וכופים שתיקה על המבקר. 

חלֶקת החדריט היא כזאת: מן המדרגות נכנסים לפרוזדור ארך, שבו 
עומדת, כאמור, חבית-המים עם העביט והנטלה על האיצטבה לנטילת ידים 
ואלונטית תלויה ביתד-עץ מעליה, מימינו שתי דלתות: אחת אל חדרי-הלינה 
ואחת אל המטבח, אל ממשלתה של המבשלת ,פָּריל העגונה"; ומשמאלו דלת- 
הכניסה לחדר גדול, הוא חדר-האכל, ומזה דלת לחדר-המטות, ורק אחריו - 
חדרו המיֶחד של ר' נפהפי:צבק החדר שקהֶקצע בשבילו בכדי ,שלא תְפרע 
מנוחתו". בחדר-האכל% ובחדרו של ר' נפתלי-צבי עומדות ספות מצפות עור 
שחור, רחבות וקרירות. החדרים עצמם קרירים בקיץ וחמימים בחרף, ועל-כן 
נהנים אנשי-החצר להָכּנס שמה לשיחה על כוס טַה ותופינים או לישיבה סתם. 
ואף כי חדרו של ר' נפתלי-צבי רחוק וחצוץ הִיטֶב מפני הקולות, מבקשת מרת 
אברדם מאת המבקרים שידברו בחשאי, שהקולות לא יגיעו אל חדר בעלה 
ולא יפריעוהו מלמודו, בבקשה זו כלולה הרגשה נעימה, שאף-על-פי-כן יש 
אחד היושב מֶבדל ומְפרש מן העולם ועוסק בַּתּורה - מעין מה שהיה אז.. 

העולם הזה והעולם הבא אינם בכל-זאת רשיות מְבדלות לגמרי... 


ך 
בִרְכָהלִי וּבַעָלָה 


בקצה האגף הנוגע בגן, הכניסה בצל ערמון עבת, דרים ברכה'לי ובעלה. 

ברכה'לי, גאותה וחרדת-לבה של מרת אברדם יום"יום ושעה-שעה, היא 
הפוכה הגמור של אָמהּ: רַכַּת-גּו, בִּישנית ועצובת-רוח. עור בשרה לבן וענוג 
עד להפליא, ונשי העיָרה אומרות בחסידות מִרְבַּה: בלי-עין-הרע, אי"אפשר 
להסתכל בפניה כבפני החמה! עיניה גדולות ושחורות, וכן גם גבותיה המתלכדות 
מעל לשרש אפה המדוד ודק-הנחירים. הנגוד בין ?בן פניה התפוחים קצת 
בורדוּת רכה-פקְסה, כבשרם של פרות אציליים ידועים, ושחור העינים והגבות 
מעוררים בלב רואֶהָ בפעם הראשונה רגש מוזר: לא חמים ולא מושך, אך 
מתמיה ומניע, כמו לא-מציאותי. 

לפני שנים, כשהיתה נערה בתולה, היה שערה שופע וצמתה הגיעה 
למטה ממתניה, שער שחור, רך ומבהיק כמשוח תמיד, מצחה ישר וחלק-אצילי, 
ורק בשתי זויותיו היו הקוְצות מצפות ויורדות בקו עקום מלא-חן על אזניה, 
שרק תנוכיהן חסרי"העגולים היו מוְרִידים מתחתיהן. 

בבואה עם אמה ממרחקים קוסמים היתה כבת עשר, רפה וגבוהה קצת 
מכפי גילה, והופעתה היתה מאורעעָדנה מלא זהר בשביל עולם-הילדים רב- 
התנועה ודל-המושגים שבעיָרה. היא לא היתה מתערבת עמהם והיתה נראית 
ברחוב רק בלוית אמה, אך הלבבות הקטנים היו מְפנים תמיד אל הפלא השכן, 
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ידים, הוא שותה כוס מים צוננים, רפואה בדְקה לתחתוניות לפי עצת ר' אהרן 
שו"ב, הממחה בעניני רפואה, אחר-כך הוא יושב ואומר לפני התפָלה סדר 
תהָלים עם ,מעמדות", בשעה שאשתו כבר עסוקה בחוץ. ככה יעשה כל הימים, 

וְצופְיִת כל הליכות בית-המבשל היא מרת חנה. על-פיה יָשק הפל. היא 
עתה כבת חמשים, ואף-על-פי-כן לא היתה בה יד הזקנה: הליכתה בקומה 
זקופה ופניה הקיפֶיִּים והשטוחים חלקים בלי קמטים וְכְלַהּ אומרת אִַרְגִּיָה 
ודע-נות, בעיניה הבהירות והשקטות נשתמרו איזו מניצוצות הנער, אותה רעננות- 
עינים שנָתּנה רק %טהורי-נפש. אף כי היא גרה כבר כעשרים שנה בגליציה 
המזרחית עוד לא פשטה לגמרי את מנהגיה המערביים: עדין היא מדברת 
יהודית מנְגנת ומִתְבּלת בַּמלים המיחדות למערב-גליציה - לבּהּ של פולין, לא 
מתוך יהירות ולא בהטעמה יתרה, אלא מתוך הרגל. וגם זה מוסיף לה אצילות 
בעיני יודעיה, בכל מוצאי-שבת, לאחר ההבדלה והתשלומין לעובדים, היא 
מתיחדת שעה ארפה עם הגזבר ר' שמחה ובודקת את פנקסי-החשבונות, והוא, 
העצלן הפקח, מעמיד פנים כאֶלו הוא מקשיב לכל מוצא פיה ומתחשב בדעתה, 
דעת מְמחית לעניני חשבונות, בעוד שעל צד האמת יודע הוא את ידיעתה 
בנעשה שם בתוך הדפים הכתובים ישר והפוך בכתב-ידו הפניני, אלא שזכרונה 
העְלוּיי מוצא לו פה-ושם סמוכין לאיזה מספר, וכך עלה בידה להַרְאות כנוהגת 
בקרת. ובעקר אין כל הבקרת הזאת אלא למראית-עין, לצאת ידי חובת 
,גברת העסק", כי אָמונה בר' שמחה שָלֶם בתכלית. והוא גם הוא לא איכפת 
לו להיות נתון לבקרת מִדְמה. 

בכל ישוב הסביבה, במרחק כמה פרסאות, נודעת היא כאשתרחיל בעלת- 
צדקה ומכנסת-אורחים שאין כדוגמתה, שיָרות שיָרות של קבצנים, אורחים- 
פורחים, יהודים יפים, ,נכדים" וגבאיות להכנסת-כלה וכדומה נוהרים אליה, 
אוכלים וְלָנִים בביתה ונוטלים מקפתה בעין יפה, אך הקפה אינה מתרוקנת 
והיא מאמינה באמונה שלמה שהברכה מצויה בה, קודם-כל בזכות ברכת הצדיק 
מבָּלז, ואחר-כך בזכות מעשיה הטובים, ובעמק-הלב: בזכות ברכה'לי בתה, שהיא 
בבואת אביה ז"ל,.. שני חדרים גדולים בתוך דירתה מקצעים ללינת-אורחים, 
ובהם כעשרה מזרני-תבן כבדיט וטובים ומצע-נוצות בַך -- כיד המלך. 

מלבד שני חדרי-הלינה לאורחים, שבהעדר אורחים אינם נתונים לשמוש, 
נמצאים בדירתה עוד שלשה חדרים גדולים, שבהם גרה היא ובעלה, ובכל- 
זאת הם נראים כמעט ריקים. יש בהם אמנם איזה רהיטים יקרים, עתיקים 
וכבדים, אך בעירומם וביציקותם הרי הם כחטיבה אחת עם כתלי-האבן העבים 
והאפורים. הכל עשוי עץ-אלון כהה וכבד, וכשצריכים להסיע איזה רהיט ממקומו, 
לצרך נקוי הבית בערבי מועדות, מזיעים וגונחים ארבעה פועלים ענקים, ורק 
בקשי וברב אנחות יעלה בידיהם להזיזו. וכן גם הכלים הקטנים: הנטלה 
העומדת על האיצטבא שבפרוזדור ליד חבית-המים המכסה קרש היא של נחהשת 
מצְפּה בדיל מבפנים, בעלת שתי אזנים ומשקלה כשתי ליטראות; מַחם רוסי 
גדול (ירושה מכמה דורות) נצב על שלחן קטן בעל טבלא-שיש; מכתש ענקל 
עומד על ארון רחב, הכובש חצי הפתל, והוא מאים בעָלֶי הנטוי על העוברים 
לידו; אלפסי-נחשת גדולים וקטנים תופסים מרומי פתל שלם בהדר-האכל, מלבד 
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צרך שעה מחמת אנס. השדכן, שהיה חסיד בִּלְזִי ממכיריו של אביה המנוח, 
תַּאַר לפניה את ה,חתן" (כמה מן המוזר יהמעליב היה בשם זה כחנוני מִבְסס 
ובעל-שפע ויהודי חסיד, למדן וירא"שמים; אבל כשבאה שמה ראתה מיד 
שהיתה כאן קצת אונאה: החנות היתה קטנה והמדפים מְעטִיסחורה, הפדיון 
היה דל ותלוי בעונָה והחובות מִרְבִּים, ור' נפתלי"צבי עצמו, אמנם יהודי נאה 
ותמים"דרך, אך עשוי מחמר פשוט, להוט קצת אחרי האכילה, רפה"ידים במסחר, 
וכל עולמו: תפילת-קבע, קצת ,עין יעקב* ופַּתוּחַ ,מזרחאות", וצעצועי-קדשה - 
אָמנות-יד שהיה מטפל בה שעות על שעות במסירות רבה. אף-על-פי-כן קבלה את 
הדין מתוך הכרת-חובה ולא חטאה בשפתיה והיתה מכבּדת גם את בעלה השני 
בכל מאדהּ, כמצוּה על בת-ישראל כשרה, אמה אנוסה היתה להשאר אצל אחותה 
הבכירה, וברכה'לי, שהיתה יקרה לה בחיים מכל, היתה אתּהּ. בה ראתה מעין 
אוּד מֶצל מעמוד האש של בעלה המנוח. אחרי איזה זמן ירד מצב החנות 
עּוד יותר, בעָטיו של איזה יהודי רוסי מן הפליטים, ספודיק שמו, דובר עָלגות, 
ערום כנחש ואוהב"בצע, שבא ופתח %ו חנות מאותו מין ממש בצדם והיה 
נותן בזול ובהקפה על ימין ועל שמאל, לצחוקם של החנונים הישנים, ה,מנוסים". 
ור' נפתלי-צבי לא נתן את דעתו להיטיב במשהו, כי מטבעו היה יהודי קר- 
מזג ושוקט על שמריו, ומיום שנשא שנית היה ניחא לו בפל, ובלבד שיקבל 
את ארוחותיו בזמנן ויוכל להשכים ולהעריב לבית-הכנסת, לישון אחרי"הצהרים 
וְלפַּתַח את צעצועיו, אז ראתה מרת חנה, כי עליה נטל לדאג לפריטה, ולא 
לפרנסת הגוף בלבד, אלא גם לפרנסת הנפש - לצדקה, לגמילות-חסדים ולמתן- 
בסתר. נתעוררו בה מרץ ועז מסחריים, שהתמיהו מַתחָלה את עצמה, והתחילה 
לשלוח את ידה בכל מיני מסחרים קטנים, אך גם בכל אלה לא הצליחה. 
המאַרה היתה בכל מעשי-ידיה. אז נסעה אל הצדיק מִבָּלז ובאה אליו בטענות 
ובתביעות בזכות אביה המנוח, שהיה ממקרביו של הצדיק, וזה יִּעְצָהּ לחכור 
את בית-מבשל-השכר העזוב שבעירה (מנין היה לו דבר מציאותו של בית- 
המבשל בעירה - נשאר פלא כמוס עד היום). מאז האירה לה ההצלחה פתאם 
פנים, ומר' נפתלי-צבי נגטל העל בהחלט לכל ימי חייו, כאדם שזכה פתאם 
בפַיָס גדול. 

ברבות השנים הלבין זקנו המגדל (הוא גדול באשתו בחמש-עשרה שנה) 
והוא לובש אצטלית יקרה בין בשבת ובין בחול, ואָזור משי עבה כאלונטית 
אזוּר במתניו, מכנסי-הפסים קשורים לו סמוך לברכיו ורגליו הדקות נתונות 
בתיך פָּזמקאות צחורים ובסנדלי-צמר רְכִּים ורקומים. חסיד בָּלַז גם הוא, אבל 
מתוך שהוא מתעצל לנסוע הריהו יוצא בנסיעת אשתו פעמים בשנה. כל הימים 
יישב הוא לו בחדר מיְחד ומִרְוְּח, מעשן מקטרת ארְכּה ומעיָן בספר (בזמן 
האהרון קנה לו מאת מוכר-ספרים נודד גם איזה ספרי מוסר ודרוש) או שהוא 
מפתּת ומגלף בעץ ובניָר צעצועי-קדשה לביתו ולחדר ה,מנין" שבחצר בית- 
המבשל., בצאתו לעבור לצרכיו את החצר תלוהו מקטרתו ותוסיף לו בעיני 
העובדים הדרת שָיבה וכבוד, אך בעניני בית"המבשל עצמו הריהו בוּר גמור 
ואינו מתערב בהם כלל, כאַלו אין זה עסקו. רשם כלו הוא: כלי-בית 
יקר הנמצא בבית, לא לשמוש, אלא לנוי בלבד, בַּבּקֶר בַּבַּקר, סמוך ?נטילת 
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את עבודתם ועומדים דוּמם כמצפים למאורע גדול. וכעבור רגע או שנים 
ירעים הקול שנית: 

- הָרֶם את הִסְכָר! 

ופתאם מתמלא כל בית-המבשל הָבֶל-קיטור כבד וחם, הנשא מכל שטח 
,אגן-המקרה", מתפרץ בינות לקירות ולגג ונדחק החוצה מעלה ומטה, וקולות 
קוראים בוקעים מתוך עב-הענן ונשמעים ריצת-רגלים, סֶבּוב-גלגלים ונקוש- 
פטישים וזרימת-נוזלים. 

ה,מֶנְתָּה" הגיעה לגמר בָּשולה והוּרקה אל ,אגן-המקרה" שתצטנן 

באותו רגע מצוה בעלה של מרת חנה אבָּרדם לסגור את החלונות. האַד 
המתאבך לתוך הבית רובץ על חזהו ומכביד את נשימתו... 


ג 
מָרת חַנָה אַבְּרְדם וּבִיתְד 


באגף נמצאים בתי-הדירה לאנשי בית-המבשל. 

בקרן-זויתה של דל"ת הבנין, בצל תמיד ובין שני שיחים עתיקים- 
עקומים, מובילות מדרגות-אבן אחדות לתו דירתה של גברת-העסק מרת 
חנה אבָּרדם. 

איך הגיעה זו הָנה? 

לאחר שנתאלמנה מבעלה הראשון, ה,צדיק", ישבה שוממה בבית אביה, 
כחמש שנים בחייו וכשנתים אחרי מותו. אחר-כך הציעו לפניה את האלמן 
חשוך-הבנים ר' נפתלי-צבי אבָּרדם, חנוני מִכָבּד בעיָרה הרחוקה ס. במזרח 
גליציה, ומאין לה מוצא אחר התרצתה לּהַנֶּשא לו. 

אחרי מות אביה רב-העסקים נתברר שעסקיו נתמוטטו בשנים האחרונות 
(בַּבִּית היתה שוררת אמונה כבושה, שהתמוטטות זו יש לה קשר עם מאורע האשר- 
האסון של ר' שלום'קי...), והרכוש הנשאר יספיק רק לפרוע את החובות. 
הגיסים נתפרדו והתחילו לסחור כל אחד על חשבונו ברב יגיעה ובמעט הצלחה. 
ואז נַסתה גם היא, האלמנה הצעירה, להמשיך איזה מן העסקים הקטנים, בכדל 
להחיות את נפשה ואת נפשות הזקנה (היא דבקה בה ולא רצתה להפרד ממנה) 
ובתה הקטנה ברכה'לי, שנשארה לה רק היא לבדה אחרי מות יהודית הבכירה 
במחלת האסכרה; אבל לא ראתה ברכה בעמלה. היא לא יכלה %עמוד בקשרי 
התחרות עם החנונים הצעירים עזי-הנפש. ואז החליטה, אחרי שקול-דעת רב, 
להיות שנית לאיש. היא בקשה לה איזה יהודי נכבד ואמיד, ויהי גם באדבימים, 
שתמצא מנוח בביתו לה ולבתה היחידה ותוכל גם .לעסוק בתפלה ובצדקה, 
שלא תצטרך לפגוש את בעלה הצדיק בעולם-הבא ,בידים ריקניות". נָדָמַה 
נדמה לה כל השנים אחרי מותו, שהיא לא היתה ראויה לו ועליה לתקן את עצמה 
על-ידי מעשים טובים, כדי שלא יתבּיש בה שם. בנפשה חיתה עדין עם בעלה 
והוא מְלא את עקר עולמה. מה שהוליטה לעשות כאן, בפרוזדור, היה רק 
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מַכִּים על החביות הריקית המחרישות את האזנים בקולן העמום; אך גם בקולות 
אלה התרגלו בנייהעירה ואין איש מקפיד על כך. 


לארך גדר-הגן, לפנים מן החצר, מסדרים נשענים טורים טורים של 
לָמוּדִי-אַלון וקרקעיות חדשים, שיתיבשו יפה בשמש, בכדי שיהיו יפים לחביות 
ולא יסְדקו. ננקא ה, מחַלץ., ערל קטן-קומה, מקרח ואדְם-עינים משָכָּרות, עומד 
כפוף ומוציא בשתיקה מְגופות מחביות ריקות במכונה עשויה לכך. חמשה או 
ששה פועלים מגלגלים מתוך קללות קולניות חביות ריקות ומלאות אילך ואילך: 
מן הקרונות %בית-המבשל, מבית-המבשל לבית"הקרח, ומבית-הקרח שוב אל 
הקרונות גבהי-הסְלמות, העומדים וממתינים לטעינה, כשהסוסים אסורים לאחוריהם 
ולועסים בחרוקדשָנִים את המספוא מתוך הטרסקלים, יהודי נמוך ומוצק, בעל 
זקן אדמומי שָשִיבה זרקה בו, אדֶם ערף וחטם, אולי מרוב שתְִיָה, ר' ישראל- 
אליה ,הנאמן" - ובפי הפועלים ,שָרֶל* -- מתהלך ביניהם, כשהוא מטַלטל בידו 
דרך שררה צרור-מפתחות כבד, בודק את הקרונות בעינים מעְצמות וסופר את 
החביות הטעונות, מָרים את השחת ומפשפש, אם לא הצניע הערל או גם 
המוכסן עצמו ,בטעות" איזה ,לקח". אם ימצא את הגנבה יורירנה בשקט 
ושלוה, ולפעמים גם שלא בידיעת בעלים. 


ובתוך בית-המבשל עצמו, הבנין האפלולי והטחוב, שיורדים לתוכו 
במעלות-עץ אחדות, רותחת תערבת של שלשה שאונות בבת-אחת: שאון גלגלי- 
העץ הגדולים הסובבים בשָנִּים וברצועות, שאון האש המתלקחת בַּפָּנור הענקי 
הרובץ בתחתית הבנין ונשקף בלהבותיו העמְקות כגיהנום, ושאון הרתיחה 
המבצבעת בתוך דוד-הנהשת הגדול, שמעל לתנור ושעולים אליו בסֶלם-ברזל 
זקיף. פיטסי-עץ רחבים כברכות עומדים מתחת לספון תלוי על עמודים, הלא 
הוא ,אגן-המקרה" -- מהם מלאים מים, שבאפלולית הם נראים שחורים ומבריקים 
במזמה קרה, ומהם מלאים בליל מבעבע ותוסס תדיר. ערמות של שבבי-עץ 
אדְמים ולחים מְנחות על רצפת-האבנים הקרה, רצועות-עור וחבלים נמתחים 
מגלגל לגלגל, ודלתות כבדות, מברזלות, מובילות אל כוכים ומרתפים שחורים, 
עִמְקים ומבעיתים. 


כעשרים פועלים קבועים עובדים שם, אלה הם בני-אכרים כבדי בשר 
לבן, לבושים כתנות-פשתן הדוקים באזור-עור רחב, ועליהם מפקד הֶרר לִיִבָּר 
ה,מבשל", שזקנו מגְלח ושפמו הארך סומר ונצב כשתי קרנים ישרות 
לכאן ולכאן. 

בשעת הבשול הריהו אץ בכל רגע לעלות בסֶלם-הברזל אל הדוד, שואב 
מעט מן התבשיל בִתִרְוֶד גדול, יוצק לתוך שפופרת-זכוכית ארְכָּה ומסתכל בה 
מתוך עצימת עין אחת מול עמוד-האור הבוקע דרך פִּרְצַת הגג המְדלה על 
עמודים מעל לקירות, טובל את צפורן זַרְתּוּ ומלקק, לעמוד על טעס התבשיל, 
זו ה,מֶנתֶּה', ופתאם ירעים בקול אדיר וההָד יענה מכל הפיטסים, הגיגיות 
והחביות הריקים, הפנות והמרתפים, התקרה החלולה ו,אגן-המקרה* הרונן 

- דַחֶנק את האש! 

אז תתחיל מרוצה מבהלת בכל בית-המְבשל, וגם העובדים בחצר מפסיקים 
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דרך אל בית-המשרפות עם רפתיו הענקיות, המתנשא מרחוק בגגו האדום 
ובקימוניתו הגדולה בירכתי הבּרְכה. אך על שפתה מימין, מעבר לדרך-המלך 
הרחבה, הכבושה זרדים, ולשדרת-הערמונים האדירה המאפילה תדיר על מדרכת- 
העץ הרקובה, בנוי לארכה בית-חומה ארך ועתיק, כעין מְבצר, ובקצהו פונה 
אגף גדול לרחב, באפן שמראה כל הבנין הוא כדל"ת, לפנים מן הדל"ת 
משתרעת חצר גדולה הומה תמיד מעבודה ותנועה. צבורי עצים, גיגיות וחביות, 
חשוקי-ברזל, מגופות, שבבים ותלים של גפת שעורים וְכָשות מכריחים את 
העובדים ללכת בקפנדריות והקפות, מה שמגביר עוד יותר את מראה 
התנועה. ממול לבנין הראשי, לכל ארך החצר, מוריק גן-ירקות מסִיג התופס 
כהקטר, ואחרי גן-הירקות יש עוד בניני-עץ אחדים: מטמרות, רפתים ואָרוות, 
בנין בצד בנין וצריף מאחרי צריף. 


הבנין הזה הוא בית-מבשל-השכר עתיק-הימים, שאינו מצטין אמנם 
במשקה משָבּח ביותר, להֶפּך, בַּשָכֶר המוּצא משם יש תמיד טעם חמוץ קצת 
לפגם, אך משום שהוא נמכר בזל, ובמרחק כמה פרסאות מסביב אין בית- 
מבשל אחר והדרכים ,דרכי-פולין", כלומר, מחתחתות ומשָבּשות, וגרונות הערלים 
שונאי יבשַת הם, אנוס בית זה לבשל כמעט בכל יום בשול שלם, חוץ מימי 
הצומות לנוצרים, ששתית משקים משפרים אסורה בהם, שאז מבשלים רק פעם 
או פעמים בשבוע. גם בשבתות ובחגים שלבני שתי הבריתות ינוח בית-המבשל 
מעבודתו. 


כל שלשת בתי-העבודה הגדולים הללו, החובקים את הברכה במשלש, 
יונקים את מימיהם-חיותם בצנורות עבים ממעינותיה השופעים: הראשון רק איזה 
חדשים בקיץ, השני רק במשך חדשי-החרף, והאחרונה כאמור -- ברב 
ימות השנה. 


התנועה, תנועת העבודה, והמולת הגלגלים החוזרים ממלאת תמיד את 
אוירה של החצר והשכונה מסביב עד לרבע המרחץ ועד ל,טבעת". ריח הלְתֶת 
המתבשל, ריח חם, מתוק ומשביע, נודף בימי הבָּשול בכל רחבי העירה 
היהודים מרחיבים אז את נחיריהם ושואפים אותו לתיאבון מתוך קריאת הנאה 
עִמְקה: אָה, מחיה נפשות! אחרי-כן הם שולחים את ילדיהם הקטנים עם הגדולים 
ובידיהם קנקנים וקדָרות לקחת ממַשֶרְתהלְתֶת החמה והמתוקה, שקוראים לה 
מַנְתְּה", שותים לרפאות-החזה ומבשלים מן הנותר דבש ללפת בו את הפת. 
מאת מרת אברדם, חוכרת בית-המבשל זה יותר מעשרים שנה, נתנה פקדה 
לר' ישראל אליה ה,נאמן" למלאות פעם בשבוע לכל יהודי כָלִי אחד חנם 
אין כסף. אבקת הכָּשות, המשמשת תבלין עקרי לשכר, הנשאת באויר למרחוק, 
מכריחה את העוברים-והשבים להתעטש, אך אף איש לא יחרה על כך, להֶפך, 
מקבל שעָטוש זה יפה הוא %בריאות: הפצי, הפצי, יאריך ד' ימיה של מרת 
אַבָּרְדַם! 

חַבְתְּן זקן, מגבורי הערלים, חגור סנר-פשתן גס, הוא ושני בניו החסונים 
עומדים בחוץ על האבנים חשופי-זרועות ומקדסים על מקומותיהם כשהם מנסרים 
ומקציעים, מתקנים ומהדקים חשוקים כל היום, וכַשָילִ'דהעץ הגדולים אשר להם 


גלד אשר ברש 





ב 
רשוּת בִּיתדְהַמָּבְשָל 


הגרף סטיפן מולוּדְצַקִי מנוחתו כבוד בפריז בירת-העולם, ואחזותיו, 
המשתרעות על שמינית שטחה של גליציה המזרחית, מתנהלות על-ידי סוכנים- 
שליטים. רְבּן נתונות בידי חוכרים יהודים וקצתן נעבדות על-ידי יושבי הכפרים 
הרְתָּנִים, הנראים כאוהבים את אדוניהם. הגרף עצמו יבוא פעם בשנתים או שלש 
לסיר את נכסיו, לצד ביערותיו עם אחְזת מרעיו ולהשתתף עמהם בסעדת- 
המלכים שמתקינים לכבודו סוכניו"מחניפיו - יתר הזמן הוא טורח בפריז לבזבז 
את הכנסותיו המרְבּות; אבל כשימות כוָּק קִפַּח הוא ורוכב בשגעון ובודאי 
*תקפנו באחד הימים השבץ) שם הָבָא יביאוהו חנוט ונתון בארון-זכוכית יקר 
פהציגו בקברות אבותיו אשר ליד המנזר העתיק בעירה ס. למנוחת עולמים. 

בְּעִירה ס, זו אִֶם אחָזותיו של הגרף. שם יושב גם בארמון, הנהדר עוד 
בחצי-חרבנו, סוכן-הסוכנים פרנצי'שֶק יוּזַף לסוּטִי, הנוהג בעצמו מנהג של משנה- 
למלך. קרקעות האחָזות נעבדות כְּלןן על-ידי האכרים-העבדים במעין אריסות, 
ואולם בית-משרפות-היי"ש ובית-מבשל-השכר חכורים בידי יהודים. את הראשון 
חוכר הישיש הכילי ר' אריה ליבוש רוזנצויג ואת האחרון - האשה הנכבדה 
מרת חנה אִבְּרְדֶם, גבורת ספורנו זה 

העירה ס. (קהלת ישראל קטנה שרויה במרכזה, ככזית הגבינה בתוך 
לביבת-עניים גסה, או כמבטאם הציורי הדק של יהודיה חכמיה: בַּעָמוד בה 
עגלה יהיו שני קצותיה תקועים בחל ורק אמצעה בקדש..) מִקפת מרחבי שדות 
פורים, אַפּרים דשנים ויערות עַבַתִּים, עולים גבעות ויורדים עמקים להרנין 
עין הרואה. בבתיה המרְחקים והסכוכים בירק אילנות וגנים רעננים היא דומה 
יותר לכפר. באמצעיתה של העירה, כעין אזור מבדיל בין ככר-החניות העגְלה, 
ה,טבעת", שכל תושביה הם יהודים שומרי-תורה, ובין רבע בית"המרחץ, ששם 
הישוב מִעַרֶב כבר יהודים וערלים יחד, משתטחת ברְכה ריחנית רחבת-ידים 
בעלת מעינות חבויה ומכֶנסה בין קנים כפופים ושיחי-ערבה מגְדלים, גדורה 
יפה בפסיסים דקים ושורצת דגים ממינים נבחרים, שהובאו %שם גדול 
מנהרות רחוקים ומַמחה מיָחד ממְנה לפקח על כלכלתם ְפרִיתֶם. להלכה אסור 
לדוג בברכה מלבד בימים שהגרף עושה באחֶזותיו, אך למעשה ישלחו פקידי 
,החצר" מדי שבת בשבתה את משרתיהם בחכות ומְצודים לערוך דיג קטן 
(הממֶנה הולך אז בכוָנה לישון ב,בית היבּוש") ומחלקים אחר-כך ביניהם את 
הדגים המפרכסים, השמָנים, זהורי"הקשקשים ובעלי-הפסים, לפקיד פקיד לפי 
מעלתו. אך המשרתים המנוסים מעלימים איזו חתיכות ראויות בתוך בתי-מגפיהם 
ומחליפים אותי אחר-כך אצל היהודים ביי"ש שָרוי-לַעָנָה או בכוס רום 
חריפה. 

על שפת אותה ברְכה ריחנית וירְקה, משמאל, מתנוסס בנין צר רב- 
קומות, כמגדל, הנקרא ,בית-היבּוּש", ששם מיבשים את פָּרות"הסרק להוציא 
מתוכם את הזרעים לשם יָעור חדש במקום החלקות המברְאות, ועל-ידו תוביל 
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תאבונו צְזֶבו לגמרי ואכילתו כאפרוח בן-יומו, רק קולו בשעת הלמוד הולך 
וגְבָר, הולך ועָלָו. כך נמשך הדבר כמה חדשים, וכל הזמן חשתי את עצמל 
עזובה ואָמללה, הייתי בעיני כנדונה המתהלכת בין אנשים זרים, שאינם 
רואים ללְבָּהּ. 


והנה באחד הלילות החמים בקיץ (השורים כבר נמכרו, ובכסף קנה אבי 
עם גיסי יער גדול, ושלשתם היו שם טרודים בהקמת מִנְסְרֶה) אני מקיצה מתוך 
חלום כבד - והנה אור גדול בחדר, כאור של דלקה ר"ל, אני מפנה את ראשי 
אל מטת בעלי שליד הקיר מנגד, והנה היא בוערת כָּלה באש, באש ממש. חומת 
אש בהירה ושקטה עומדת עליה מסביב עד התקרה, ומבעד לאש אני רואה 
את בעלי שוכב תחת סדינו ישר, פשוט-אברים, ופניו שלוים, צַחִים ומהָיכים, 
נפלה עלי חרדת-אלהים והתחלתי לצעוק שלא בקולי: שלום! שלום! 

הוא התרומם קצת וענני בקול נרגז ומרגיע כאחד: לא כלום, חנה, לא 
כלום. חלום חלמת. 


ובאמת כבתה כרגע האש והיה חשך בחדר. 


כל אותו הלילה, נקל לכם לשער, לא עצמתי עוד עין. מחשבות שונות 
ומשָנות התרוצצו ובערו במוחי, ובכל פעם שבה לעיני תמונת הִסְנָה שבמדבר 
הבוער באש ואננו אִיָּל; ונדמֶה לי, שאני שומעת מרחוק קול קורא מתוך 
הסנָה, אך לא ,משה משה" כי"אם ,שלום שלום", והיו בי, איך אגיד זאת, 
כמו שני רגשות, איני יודעת בעצמי מה זה היה לי: איזה פחד גדול, אימת 
מות, ואיזו שמחה גדולה, שמחה שלא מעלמא הדין. כבשתי את פני בכר 
והתפללתי מתוך דמעות שוטפות: רבוש"ע! אל תקח ממני את עטרת ראשי. 
אל תעש לו מה שעשית לחנוך. רבוש"ע, רבוש"ע, למה לא הכיתני בסנורים 
שלא אראה כלום? למה העירות אותי משנתי? רבוש"ע, במה זכיתי ואני אשה 
פשוטה וְחַטַאֶה?... וכן התפ?לתי ובכיתי, בכיתי והתפללתי עד אור הבקר. 

וכשנגשתי בהיות הפקר על בהונות רגלי אל חדרו, חדר-התורה, והקשבתי 
מאחרי הדלת הסגורה שמעתי גניחות חשאיות, אך קורעות-לב, וכשנכנסתי בלב 
מת מפחד מצאתיו יושב אל השָלחן לבוש וראשו נופל על הגמרא הפתוחה והוא 
בוער בחם, ועיניו הפוכות, ר"ל. הבהלתי את כל הבית בצעקותי. באו והכניסוהו 
אל חדר-המטות, השכיבוהו במטתו, בזו שבערה בלילה. מהרנו לקרוא לר' 
יוכיל שו*ב שילחש לו, אחרי-כן בא ,הרופא". הביאו קרח, העמידו לו כוסות, 
הקיזו לו דם, חבשוהו בחרדל - דבר לא הועיל. הגזרה נגזרה. 


ובין השמשות הוציא את נשמתו בטהרה. 
,ואיננו כי לקח אותו אלהים"... 


אשר ברש 


דיוד יי 


- היכן הוא , הבטלן"? הביאוהו הלום! 

ושני הגיסים רצו אל החצר לראות בבהמות. 

קראתי את אבי הצדה ומסרתי לו את דברי ר' שלום'קי, אבל אבי נענע בידיו 
ולא רצה לשמוע, ורץ מלא שמחה אל חדרו של בעלי. אבל כעבור רגע שב, 
כשהוא מושך בכתפיו: 

- מילא, אינו רוצה לסכר, לא צריך, ישמור לו את סודו, הלמדדוו'ניק. 
העַקר שהראה עצמו סוחר יותר מן הסוחרים ממש. 

ורץ גם הוא לראות את השורים. 

בקצור, גיסי, עם הקנאה שבלבם, אבי, וגם מבינים אחרים, שבאו בזה 
אחר זה לראות את הפלא, היו כָלַם בדעה אחת: השוָרים הם ,מציאה" גדולה, 
שאלו היו מוכרים אותם כמות שהט, ,יבָשים", אפשר להרויח בהם חמשים 
למאה, בלי כל טרחה יתרה, וכי אין זה אלא ,סיעתא דשמיא". את השוָרים 
שלחו למחרת הבקר אל הרפתים שעל-יד משרפות היי"ש והתחילו לפטמם 
בןגנְזַיָתָא' והם הולכים ומבריאים, הולכים ומשמינים מיום ליום. -- - 

הה, לא כן, להבדיל אלף הבדלות, בעלי ז"ל: מיום ששב מנסיעתו חל 
בו שנוי גדול לרעה. הוא פרש לגמרי מבני-הבית ולא היה יוצא מחדרו אלא 
לצרכיו, במחילה, או לתפלה בקלויןז, והיה מונע את עצמו מלהָכּנס בשיחה 
אפילו אתי, וגם על התינוקות היה עובר בלי שימת-עין, כאֶלו אינו רואה 
אותן כלל. בשבת ליד שָלחן אבי ע"ה (בימות-החל הייתי מכנסת לו את 
הארוחות ומים לנטילת ידים אל חדרו) היה יושב עצוב ועצום-עינים, מתנענע 
נענועים קטנים ומזמר בדבקות איזה נגון חשאי בלי-מלים. וכשפנה אליו 


מישהו בשאלה, היה מתנער פתאום ועונה כאיש נבהל: הן או לאו;? אך על 


הרב רק נענע בראשו, ואני - לבי הולך וכבד מיום ליום. אנשי-הבית כמעט 


לא הרגישו כלום. כָּלם היו שכורים מן העסק המצלח, ושמחת אבי היתה עוברת 


כל גבול: יום-יום היה חוזר ומספר על-דבר השורים שנקנו בחצי-חנם ועתה 
הם מתפטמים ומעלים בשר לעינים ממש. וכל זה עשה הוא, ,הבטלן" שלו, 
זה שאינו יודע, לכאורה, צורת מטבע. ,אבל כיצד היה הדבר? ספרו-נא לי עוד 
פעם בדבר היהודי הקטן. על הצד היותר טוב. על הצד היותר טוב. למה 
השאלות? כן, כן, חא-חהא-חא!...* וגם לזרים, לכל אדם שבא אל הבית, דורש- 
טוב או רע-עין, היה מספר, כשהוא אוחז בבגדו, את הנס שנעשה 5,בטלן 
שלו: ,זכות התורה סיעתו", ,יפה תורה מכל סחורה", היה ממציא פתגמים לאין 
מספר ופניו מבהיקים ומאירים מהתלהבות. אחיותי חדלו לקנתר, ורק היו מַרבּות 
לאפות ולטגן ומשתדלות תמיד לעזרני ומונעות ממני כל עבודה קשה, כאֶלו 
עליתי פתאום לשררה. גם גיסי, כשהיו מצויים בבית, היו יושבים, עטי-עופרת 
בידיהם, והם מחשבים חשבונות ומדַבּרים ברחבות ובהנאה על הרְוח הצפוי 
מן הבהמות. 

ורק אני האחת בבית לא יכלתי לקחת חבל בכל השמחה הזאת, 3'% לבי 
נבא לי רע. ראיתי את בעלי ופניו החורים הולכים וארְכִּים, הולכים ורְזִים 
מיום ליום, החַלט הכחול תלוי עליו וקמטיו מסביב לאזור מתרבים, ורק עיניו 
השחורות בוערות, בוערות כאש הקרש וגבנוני לחייו מאדימים אדם מבעית. 
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עד שאני פונה כה וכה, והנה אני שומעת את קול אחותי הבכירה, 
שהחזיקה את ברכה'לי, שהקיצה בינתים, קורא אלי מעם החלון: 

- חנה, בואי ראי, הבהמות באות! 

יצאנו כְּלנו החוצה וראינו עדר כבד של שוָרים אפורים-כתומים עולים 
וְבאים בדרך, שורים גדלי-קרנים בוססים בבץ ומתיזים ברגליהם רפש ומים, 
והיְהגים, לבושי-שקים ויחָפים, קוראים ומפקדים ומחַמרים אחריהם במקלות 
ארְכִים שבידיהם, וכעבור איזה רגעים הגיעו השורים עד הבית ונעצרו על-ידי 
הנְהְגים, שמהרו לחסום בפניהם את הדרך. ואחד מהם, יהודי קטן, ננס ממש, 
אדֶם-זקן ועוָר עין אחת, פנה אלינו בשאלה: 

- כאן ביתו של ר' אלחנן ברד"ש? 

יז ביתו, -- ענלנהי כטגה ובבת אחת: 

ועוד לא הספקנו לענותו, רצה כבר אמנו המנוחה בסנדליה על-פנל 
הרפש ופתחה את השער הגדול, והלהודי צוָּה לְנָקְגים, שיכניסו את העדר לתוך 
חצרנו הגדולה. אחרי שהכניסו את הבהמות ראינו שהיו שם כמאתים שורים 
גדולים וגבוהים ומפילים אימה בקרניהם הישרות. הזמנו את הערלים, עם היהודי, 
להבדיל, שיכֶנסו הביתה לסער את לבם בלגימה. אבל היהודי השיב, שהוא 
אץ לדרכו, עליו לנהוג עוד עדר גדול מזה פי שנים לעיר אחרת, והבהמות 
עומדות ממתינות לו ליד הפֶּנדק בדרך, והוסיף: אם טוב בעינינו לכבּדו, אותו 
ואת אנשיו, במעט יי"ש, ניטיב-נא להוציא להם החוצה וישתו בעמידה וילכו 
לדרכם, כי אץ להם הדרך. פעמים אחדות חזר על המלים האחרונות, כשהוא 
שופד אותנו בעינו האחת ומהַיָךָ לתוך שפמו. 

מהרתי והוצאתי להם פַּקבּוק יי"ש עם כוסות ורקיקי-ביצים טובים ונתתי 
לַכֶלם, היהודי בַּקש לתת ראשונה לנָהֶגִים, והם שתו בלשונם ,לבריאות? וברכו 
אותנו, שפָּטום השורים יעלה יפה. והיהודי עצמו הסתפק ב,לחיים" לגו, והוסיף 
גם ,לחיי ר' שלום'קי". ויהי גם הדבר הזה לפלא בעיני. 

אחיותי, שעמדו כל הזמן מאירות ושמחות, הקיפו גם אותו בשאלות: 
מאין הבהמות? מתי נקנו? איך עברה עליהם הדרך? האם לא נפלה, חלילה, 
אחת הבהמות? 

היהודי הזר והמוזר רק חיַךָ ועינו דוקרת, והשיב קצרות: 

- למה השאלות? הכל על-הצד-היותר-טוב, על-הצד-היותר-טוב. 

תקע את כנפות קפוטתו הרפושות בחבל שבמתניו, לקח בידו את מקלן 
המסֶקס, אמר שלום והלך לו עם חמשת ערליו. בצאתם את השער השתחוו 
כלם, והוא, היהודי, ראיתי, נתכון כלפי חדרו של בעלי ז"ל, אחר-כך הכניס 
את ידו דרך החר והבריח אחריו את השער, ונעלם בדרך שבא בה. 

אחרי חצי-שעה, בערך, שב אבי באסדתו הקטנה עם שני גיסי, שכנראה 
נזדמנו יחד בדרך. בעברם הסתכלו וראו את עקבות הבהמות, וכשקרבו יותר 
ראו את העדר הגדול כלוא צפוף בתוך החצר, פני אבי ע"ה חורו, אחר-כך 
הבהיקו פתאום, וגם גיסי, שהיןו מוְצחים פתאום, שמחו בכל-זאת גם הם. אבל 
קפץ מעל האַסדה קפיצה זריזה, שלא לפי שנותיו, וקרא בפשיטת ידים ומתוך 
הארת עינים: 


, . 
16 אשר ברש 


- חח קפ< קקקע<ת< 7 = ם-י 


בעלי. כשהייתי נכנסת שמה בבקר בבקר, למחות את האבק, לא יכלתי שאת 
את מראה הספרים, שעמדו דוממים ומִיָתּמים בתוך הארון הגדול ועל המדפים 
שעל-גבי הקירות. 

והנה יום אחד - היה זה ביום החמישי בשבוע אחרי-הצהרים; עוד לא 
עברו שלשה שבועות תמימים מיום שנסע -- שמענו פתאום מתוך הרוח והגשם 
הסוחף, עגלה באה ועומדת לפני פתח ביתנו, מהרתי אל החלון וראיתי דרך 
המים הזורמים על השמשות את ר' שלום'קי בעלי יורד מעל העגלה עטוף 
באדרתו, אדרת-השועלים, והיא רטֶבַּה ומבהיקה כָלה מגשם. אבי לא היה אותה 
שעה במקרה בבית, וגם שני גיסי נסעו לכפר סמוך לגבות איזה חוב, והיו 
צריכים לשוב עם חשכה. אני עם יהודית (ברכה'לי ישנה אז בקיטון, אמי 
ע'ה ואחיותי וילדיהן מהרנו כלנו אל הדלת ופתחנוה ברעש, והנה יחד עם 
הרוח והגשם, אשר טפחו על פנינו בחזקה, נכנס בעלי, המים נוזלים מאדרתו, 
ממצנפתו, מפאותיו ומזקנו, ושפתיו, ראיתי, חשוקות כמו מתוך כעס או מתוך 
צער גדול. לבי הכה בי כקורנס ולא יכלתי להוציא הגה מפי לשאלו על-דבר 
נסיעתו. ורק אחיותי, שהיו דוקא עליזות מאד, הקיפוהו תַכף בשאלות: מה? 
איך? הַקנה? ולמה זה מַהר לשוב? והיכן הבהמות? והוא, זכרונו לברכה - בפיו 
רק תשובה קצרה אחת: 

- בעוד חצי-שעה. 

ובקש ממני שאתן לו בגדים יבשים. מסרתי את הילדה מרועדת מקר 
לאחותי, ובעצמי רצתי אל הארון והבאתי לו כתנת נקיה, תחתונים וזוג גרבים 
5בנות, ועל זה את החַלט הכחל, זה שהיה עוטף בשעת למודו. עזרתיו לפשוט 
את האדרת, שקשה היה להרימה מפני כָבדהּ, ואת הקפטן, ואחרי שהחליף 
את שאר בגדיו בחדר-המטות, נכנס מיד אל חדרו, סגר בעדו וישב ללמוד 
בנגון, כאֶלו לא אַרע כלום. 


הכנסתי לו בזהירות כוס חמין ובקשתי לשאל לשלומו, אבל ראיתי שהוא 
נתון ב,עולמות" ואין לְהָכּנס עמו בשיחה, ועל-כן רק העמדתי לו את הכוס 
בצד השָלחן ופניתי לצאת בחשאי. אז קרא לי בשמי: חנה! נפניתי אליו בעינים 
שואלות. אמר ל 

- כשיחזור אבא, תאמרי לו בטובך בשמי, כי השם יתברך הצליח את 
דרכי. השורים יחד עם הוצאות-הדרך עלו בדיוק בחמשת אלפים הר"כ שקבלתי 
מידו, ובזה נגמרו בינינו כל החשבונות. הרְוחה שימצא בקניה הזאת יספיק 
לפרנסתנו במשך שנים אחדות, ומעתה הריני מבקש ממנו, שלא יבטלני עוד 
מתורה, אפילו שעה אחת. 


כשנגשתי אחר-כך אל החלון, לראות אם העגלה עודנה עומדת לפנל 
הבית, נעלמו עקרותיה, כאֶלו לא היתה. אך העננים נתפלגו ורצועת-שמים 
טהורה נשקפה בִתכְלְתְּהּ, והגשם שהיה עוד יורד בעז היה %בן ומואר, כאשר 
יהיה בקיץ, וכעבור איזה רגעים חדל לגמרי, והשמש זרחה על-פני הארץ, 
כמו לפני ,שבועות". ויהי הדבר לפלא בעיני, כי זה יומִים אף לא חדל הגשם 
והרוח לא שָכַך לרגע. 
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עם"הארץ. בקצור, הם חרדו, כנראה, לממון אבי, שהיה חשוב בעיניהם כממונם, 
ואולי גם במקצת לשלום בעלי, מי יודע! - אבי ע"ה נסה להשקיט את הרוחות 
והציע לפני בעלי עסק אחר, קל מזה, שיש בו פחות סכנה ופחות אחריות, 
אבל הוא התעקש ולא רצה לותר כמלוא נימא. ממה נפשך, או שיניחו לו 
ללמוד, או שישלחוהו לקנות את השורים. אחר-כך הציע לפנו אבי ע"ה 
לשלחו ולספח אליו את אחד הגיסים, להיות לו לעזר בדרך. וגם לכך לא הסכים, 
בעצמו יסע ובעצמו יקנה ואלהים יהיה בעזרו. אבי הבין, כנראה, סוף-סוף 
כי דבר הוא, והתעקש אף הוא ואמר לגיסי, שהוא שולחו על אחריותו, ואם 
תארע לו, חלילה, תקלה והכסף יאבד, יסבול הוא לבדו את כל ההפסד, ואשר 
לשלום ר' שלום'קי ,רגלוהי דבר נש וכו'"". 

בקצור, לא היתה להם ברָרה ואנוסים היו סוף-סוף להסכים. התחלתי, אפוא, 
מכינה לו צדה לדרך: תקנתי לבניו, גהצתי בגדיו, נתתי לו לבדוק את הציציות 
שב,ארבע-הכנפות" שלו; ובמוצאי-שבת, זכורה אני כמו תמול היה הדבר, יצא 
לדרך בעגלת-הנוסעים ההולכת לצנז החדשה, לבוא משם דרך עמקי-ההרים למדינת 
הגר. כלנו לוינו אותו עד העגלה, וביותר הֶרְבָּה לשמשו אבי ע"ה: הלבישו 
את אדרת-השועלים הגדולה, מתח לו על אזניו את המצנפת הקְרִימִית החדשה 
והזהירו על צרור-הכסף, שהיה נתון בארנק-עור גדול וקשור לו ברצועות על כתפו 
באלכסון מתחת לקִפטן. היו אז הימים הראשונים אחרי חג הסְפּות: הדרכים היו 
מקלקלות מרבוי הגשמים, שירדו בחג, ורוחות-סתו קרות נשבו בלי-הרף, הגשם 
היה תלוי באויר. לפי החשבון היה צריך להגיע אל היריד אשר בב. כעבור 
חמשה או ששה ימים, שכל הדרך היו נוסעים בסוסים (מסלת-ברזל טרם תהיה 
אז בארץ הזאת) ומשם בחזרה, לרגלי הבהמות המתנהלות לאטן והחנָיות הרבות, 
במשך שבועים; בסך-הכל, חשבנו, יעשה בדרך כשלשה שבועות, ואם יתעפב 
מפני איזו מסבות, ישהה עוד שבוע, לכל היותר; בקצור, נכונים היינו לחַכּות 
חדש ימים. 

נקל לכם לשער, מה עבר עלי אחרי שבעלי יצא לדרך. אף-על-פי שידעתי 
בברור, כי עוד לא הגיעה שעת-חזירתו, היה לבי מלא תמיד דאגה ופחד, 
וזכורה אני שלילות רצופים לא עצמתי עין והייתי מתהפכת על משכבי מתוך 
דמיונות מבהילים, אבל התאפקתי בכל כפחותי שלא אתאנח ולא אגרום שמחת- 
נקמה לאחיותי,. אבל סְבלי היה כבד מנשוא. אכן אמרתי לעצמי לא אחת: 
חנה שַטְיָא! אם הוא התעקש כל-כך, מסתמא ידע מה עשה. אבל אין השכל 
יכול לעמוד בפני חרדת-הלב. מתחַלה היו גיסי, שמיום נסוע בעלי כאֶלו נְתִרְתֶּקו 
אל הבית, מתלוננים בינם %בין עצמם ברגז כבוש על אבי (בגלוי לא היו 
מעיזים להראות לו סמני-זלזול), אך בחלוף יום אחר יום, נשתתקו גם הם, וְנַכָּר 
היה שהם מתעצבים אל לבם וחרדים מתוך חרטה לאיזה דבר-אסון, שהם, לפי 
הרגשתם, עְרְבים בו. גם אבי, עם כל בטחונו, היה מתה?לך מחריש ומחליק 
את שִיבַת זקנו, כל הבית היה כשרוי בהמתנה לאיזה מאורע שיתרחש, ואין 
איש מעיז לשער מהו, בלבי היה כמו רגש של אַלָמְנוּת, ר*"ל, ובילָדות, שהקטנה 
מהן עוד לא התחילה ללכת, הייתי מסתכלת מתוך דמעות, מטפלת בהן ברחמים 
יתַרים ונשמרת שלא להרים קול עליהן. וביותר היה מפחידני הדר-התורה של 
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נפשי לכבדו ולאהבו בכל נשמתי. הוא היה בעיני כאיש-אלהים אשר הוטל עלי 
לשרתו, יומם ולילה היה יושב בודד בחדרו, שאבי הקצָה לו, והיה לומד תורה 
בנגון עצב וערב עד כלות הנפש. כל חיי תלויים היו בנגון זה, 

עברו כחמש שנים, ואני כבר ילדתי לו שתי בנות, את יהודית, שמחה 
בהיותי עוד אלמנה בבית אבי, ואת ברכה'לי, זו שהיא עתה אַתִּי, בשנים 
הראשונות הייתי מסיעת ועוסקת בעבודות-הבית כמלפני החתונה, כי לחם 
עצלוּת לא אהבתי, -- הלא ידעתם זאת, -- אך משבאו שתי הילדות היו רב 
שעותי נתונות להן, כדרך אִם צעירה, שמתקשה ומצטערת בגדול-בנים, ולא 
יכלתי עוד לצאת כל חובתי בבית, ואז התחילו אחיותי, שאף הן היו כבר 
מטְפלות בוְלָדות, להַרְגן ולקנתר, כדרך אחיות נשואות שדְרות בכפיפה אחת. 
ופתאום עברה רוח-קנאה ‏ גם על בעליהן, שהיו מטבעם דוקא אנשים מתונים 
וסוחרים ישרים, והתחילו מתרגזים ומתרעמים, מתחילה בסתר ואחר-כך בגלוי, 
על בעלי האוכל ואינו עושה, והוא מַכָלַה מה שהם מכנסים ביגיעת הנפש והגוף. 
מתחַלה היה אבי ע"ה דוחם בגערה, או מניח את דעתם בדברי-כבושים, ולא 
היה נותן שתרעָמתם תגיע לאזני בעלי ז"ל, שגם הוא היה זהיר מאד בכבודו 
והיה מרבה את ספריו בכל עת. ,הרי הוא לי כארון-קרש שבבית", היה מרגלא 
בפיו. אך לאחרונה תקפו עליו טענותיהם של שני גיסי - והוא כבר אז יהודי 
באזבימים ורסן-המסחר מתחיל רופף בידו; אז קרא את בעלי ופנה אליו 
בזו הלשון: 

- ידוע ?לך בודאי, ר' שלום'קי (כך היו נוהגים לקרוא %ו בבית), שתורה 
שאין עמה מלאכה סופה בטלה וגוררת, חלילה, עון; ועכשָו הגיעה, לדעתי, 
השעה שתעשה לביתך. עיניך הרואות שאני זקנתי וכחי במסחר עתה איננו ככחי 
אז, וחתָנִי הגדולים נלאו למשוך בעל פרנסתך ופרנסת בני-ביתך. אִי לזאת 
עצתי לך אמונה, שתגרע מתורתך ותתן לדרך-ארץ, והמפרנס את אשתו וכו'. 

הדברים האלה צַערו בודאי את בעלי ז"ל עד מאד, שכל תשוקתו היתה 
למוד התורה הקדושה, אבל לא סרב חלילה, אלא בקש שאבי ימתין לו ימים 
אחדים וימֶלךך בדעתו. 

ולאחר יומִיִם, בבקר, אחרי שובו מן ,המקוה", קרא לי לבוא אל חדרו 
ואמר לי, שאמסור לאבי את דבריו אלה: ,הנה הסתְו קרב לבוא ונחוץ לנסוע 
לארץ הגר לקנות שוָרים לפֶטום, כמימים ימימה (השתוממתי מנין לו הדבר, 
שלכאורה לא ידע כלום מעניני מסחרנו); יתן אפוא על ידי חמשת אלפים ר"כ 
ואסע ואביא לו את מספר השורים הנחוץ לו.* וכשסְיִם סֶלק את המטפחת מע?ל 
הגמרא הפתוחה והת,ויל לומד בקול רם וצלול שלא כדרכו. 

מובן מאליו, שמסרתי לאבי את דבריו בה בשעה ומלה במלה. אז קמה 
בביה מהומה ומבוכ:, גדולה. כל בני-הבית התרגשו וטענו, שלא יִתֶּכן כדבר 
המשנה הזה, וביוחר ערערו גיסי, באמרם שאין למסור בידי ,בטלן" (בפעם 
הראשונה שמעתי אז את שם"הגנאי הזה נַתּן לבעלי ז"ל), שאינו יודע 
צורת מטבע, סכום עצום שכזה, והרי אינו יודע כלל טיבה של בהמה, ובטוחים 
הם שבדרך יקוּמוּ עליו גנבים או גזלנים ויקחו ממנו את כל הכסף; ויש גם סכנת 
דרכים, וצריך לעבור ערים ומדינות, ואינו בקי בנסיעות ואינו יודע את לשון 
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אתאמץ לבלי היות סְנְטִימֶנְטַלִי, כי הרך והעדינות העוטפים את הדברים 
הם רק קלפה דקה על העמל, הסָבל, החיים והמות הנתונים ביד-גורל גסה. 
הדמעות והרחמים אינם אלא לָוִי לקרן-הקיָמת של החיים: האפי והמאורע. 

מעיני הילדוּת שצפו את הדברים בחַיוּתֶם נאצל קורטוב חסד לתמונות 
שנחזו עתה שנית בשביל הגליון. אם נתחלפו לי גדולות בקטנות ולקָפךָ -- 
שר-האמנות הוא נתרן, וקפדנותו של שר-החיים אף היא בשביל האמן - ענין 
לציור שקט. 

א 


הַמִטָה הַבּועָרֶת 


אַקדים את סְפוּרָהּ של מרת אַבֶּרְדָּם, מרת חנה אברדם, חוכרת בית-מבשל- 
השכר\ בעיָרה ס. זה עשרות בשנים. מכאן שהיא כבר אשה באה בימים. את 
כל רחב-נשמתה וחין-אָפיה לא נראה מתוך הספור הזה, אבל הוא יראָנו את 
הקרקע והאויר בהם התהילו לצמוח הדברים, השאר יבוא דבר דבר על מקומו. 

וכך ספרה מתונות: 

אבי ע'ה היה גביר ומרְבִּי-הסוחרים בעיָרה %. הסמוכה %קראקא הבירה. 
אני הייתי לו בן-זקונים ויאהבני אהבה יתַרה, לא היה דבר יקר או כבד אשר 
לא יעשנו בשביל חנה'לי שלו. וכשהגיע פרקי להיות לאיש, נסע לאחת הישיבות 
הגדולות שבליטא (הוא גופו היה חטר מגזע משפחה ליטאית בפולין! ובחר 
לי משם חתן עני, אך גדול בתורה וביראה, את ר' שלום'קי ז"ל. אחרי הנשואים 
היה בעלי סמוך על שֶָלחן אבי, יחד עם שני חתנים אחרים, ?וקתי אחיותי 
הגדולות (בנים זכרים לא היו לאבי), שהיו שֶתּפים בעסקיו, עסקי יערות 
ובהמות. למן הרגע הראשון שראיתי את פני בעלי הלבנים והחסידים ואת 
עיניו הגדולות והכשרות ושמעתי את דבורו המתון, ההשאי והעצב, דבקה בו 
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קבל כוס יי"ש ויצא שמח, וסטש בעל-גוף נכנס, ישב ברוְחה, שתה ובַרֶךְ על 
הכוס, ור' זונדיל חיך ואמר: ,רבונו של עולם, אפילו הגויים מברכים את 
שמך בשמחת עמך ישראל". 

שעות אחדות אחר זה, כשנשתתקה השירה, נראה ברחובות יהודי בעל 
מלבוש מקצר למחצה עם כובע בעל מצחה מבריקה, גויית, והוא מפשל לו 
לאחורי ראשו על הגבחת, יהודי מִמבָשם למחצה (הבשום העָקרי בא רק מחר, 
בשמחת-תורה), והוא מקף עדת נערים, מן השובבים הגדולים שבעיר. הוא 
הולך לו, מסתובב, רוקד וקורא מזמן לזמן בקול עלז: ,צאן-קדשים?- וקונדס- 
הרחוב עונים אחריו. , מָה!" הקהל סביבו הולך הולך ורב. בני המשפחה המיָחסת 
למחצה, שאליה הוא שָיִך, משתמטים בעברם ועושים עצמם כלא-רואים, אלא 
שהצועק אינו שם לב אליהם, כל השנה יש לו עסק עם גוים: כותב הוא 
ניָרות, תלונות, בקשות, סזבב על בתי-פקידות, והרבה מן המרירות מצטברת 
בנפשו, עתה הוא כָלו ברשות עצמו, יהודי, לועג לכל ויורק על כָלם, 
עכשָו שתה קצת או עושה עצמו כשכור, צועק: ,צאן קדשים!" והצאן, ילדים 
יקרים לומדי-תורה, עונה אחריןו: ,מָה!* ויעבור-נא שר-המחוז בעצמו - מה 
יעשה לו? החג הוא שלו, שמחת-תורה היא רק פעם בשנה, ויום-י מים יש 
אפילו ליהודי שלהם רשות להשתגע. מה, חולים הם, אינם מבינים? 

למחר היה יום מצְנן, נטפו גשמים, היה גם קריר. שמחת-תורה זו 
כבר נוגה היתה, כמבשרת עצבות, וכאלו בעל אותה יום"השמש שקדם לה. 
יונה'לי הצטנן ממרוצתו אתמול: גם הוא רץ מעט מבלי הרגיש, אף כי מרחוק, 
לא עם כל הקונדסים, והיום יכל לבוא רק לשעה קלה לבית-המדרש, עלה 
לתורה ושב הביתה. היה צר כל-כך, גם את ההקפות כמעט שלא ראה. והיום 
ערב שבת היה, קצר ואפלולי, ולא הֶרגש החג, למחר, בשבת בראשית, כשקם 
יונה'לי משנתו, שמע קולות: שלג, שלג, ודרך החלון ראה והנה הלבינן 
הגגות, ואף"על-פי-כן שמחה של שלג לא היתה. היה איזה שלג רטב, עכור, 
ובבית ובחוץ שרר עצב., יהודים' התהלכו ברחוב רועדים מקר, בלי אדרות, 
לא הספיקו להכין את בגדי-החרף, ולא הוכן עוד כלום לשמו: לא נקנו עצים, 
לא תְקנו התנורים, הקירות, הגגות ולא סָדרו החלונות והדלתות, והשלג ירד 
פתאום, בטרם חכה לו איש. יונה'לי נשאר בבית, לא יצא החוצה, ואמו וגיטל 
התאנחו כל היום: ,ברוך השם! אצלנו סזף סוף חסר רק מעט, אבל האחרים, 
העניים?" ויונה'לי ידע, כי החפש, החגים, משחקי-האגוזים, הבקורים והכבודים, 
וגם הפיוטים וכל היפה שבבית-המדרש ובביתו בימי חג - הכל נגמר. וכמו 
במוצאי-שבת נשמע קול עכור וצורם: שובו, רשעים, לשאולה! כאלו נשמע גם 
עתה: יהודים, דעו לכם: החגים נגמרו, החרף בא! 
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עיניו בפני מטוי, המניע בכתפיו: ,השַד יודע מה זה!" אז הוסיף טורין 
במנוחה: ,אם תכינו בשבילכם, נוכל לשתות גם אנו". מטוי צחק ושתק. 

.הענין אינו פּשר כל-כך", אמר אחר-כך חיים-בר, אלא שטורין, שידע 
פרק באותיות השחורות, הרגיעהו. ,בכל אפן תוכלו לשאל את הרבי שלכם". 
חיים-בר התפלל בבית-מדרש של הסנדלרים והרבי שם היה קרובה של גולרה, 
החמצן הזקן. הטָאַל חיים-בר איתו או את ראש-הישיבה הזקן - בכל אפן 
נגמר הענין בכי-טוב, בכשרות, והרבי עצמו היה בא לשתות בכל שבת לפני 
צאת השמש., 

ומטוי אמר אל גרישה: ,המבין אתה? היהודים האלה חפצים לרמות את 
אלהיהם וגם אותנו; אנחנו נִרָמה אותם. כשתשפות את המַחם תכון דוקא 
בשבילם; אדרבה, יִצָלוּ על האש בגיהנום שלהם, ידעו". גרישה צחק, אלא 
שבשעת שפותו את המחם היה לוחש לעצמו בלי-הרף: ,בשבילי ובשביל מטוי, 
רק בשבילנו", ומטןוי שמע אותו לוחש ולא ידע מה. ,למי אתה מתפלל שם?" 
שאל בלעג: ,אפשר לאלהי היהודונים?" גרישה שתק, גרד גבחתו וענה: ,אני 
מדַבּר עוד מתוך שנה, מטוי", ומטוי קם וירק במלא-פיו: ,אך זהו שור!". 


יום שמיני-עצרת יום"חמה היה. ר' זונדיל הדִיָן ישב עם ששת בנו 
ושר לו אחרי האכילה, הגישו ממתקים ומגדנות, והמלים ,והיית אך שמח" 
הרימו את כל הבתים, נגון חד-גוני וחוזר נעשה אצל ר' זונדיל לשיר מלא 
עליצות ושמחת חיים; נשכחו כל הטרדות, הצרות והמחסור שבבית. הבנים 
הסיחו דעתם מפל: האחד מתורתו ומ,מעשי-המֶשלם" שבו, השני - מן הנערות, 
שרדף אחריהם או שרדפו אחריו כל השנה, והשלישי מספריו החיצונים. שכחו 
גם הקטנים את משחקיהם ומעשי-שובבותם, ור' זונדיל-- את כל הפלפול ועסקי- 
הסרסרות שלו. שירה, שמחה, רקוד כלאחר-יד (סוף סוף - מתנגדים). בחוץ 
התאסף כל הרחוב; הכניסו את יונה'לי לתוך הבית, אלא ששם היה חם ואמו 
חששה, שמא יזיע ויצטנן - ולכן יצא ועמד בחוץ. 

ובחוץ יום-קיץ. אבני-הרחוב הבריקו באור שלא-נראָה בימים האחרונים. 
השמים היו בהירים וכאֶלו שב הכל ופרח, מעשי-שטן! בספות גשמים ובשמיני- 
עצרת דוקא שמש, ולך ודון עם רבונו של עולם, השכנים לא שכבו למנוחת- 
הצהרים, והקהל הצעיר טיל, נדחק אל ביתו של בר' זונדיל, יצא וטיל שוב. 
מן הישר שיהיה מקום גם ליהודים אחרים ורק יודעי-שיר, כלומר, בעלי-גרון, 
נשארו אצל השלחן. נפרץ הגדר ונכנסו בחורים ובתולות, זקנים ונערים, 
וכשנָסה מישהו לקבול, הבריק עליו ר' זונדיל בעיניו: ,והיית אך שמח!* 
והיהודי הקפדן הבין שצריכים לשמוח ודי, ואם בעצמך אינך יכול, לכל-הפחות 
לא להפריע, הסתכל ושמע: יהא יהודי מתבדח יום-יומים בשנה. ועתה הכל 
שמח: השמים, הרחוב, אפילו הגוים השכנים המעטים שברחוב. גוי-השבת 
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בבדק-הבית, וכשלא היה מטוי - גם בנקוי האֶרוה, ובשכר זה קבל תפוחי- 
אדמה לבשול, מטוי לא עשה כלום, אלא שהיה מנקה גם את בגדיו וגם את 
רובהו של גרישה, שלא היה מְמחה גדול בעניני-נקיון. במקום זה שרת אותו 
גרישה בכל, עם הילדים שחק גרישה כאחד מהם, והם אהבוהו ולעגו ל 
ועיניהם נהו אל מטוי הענק, שפחדו מפניו. זה היה פעם מקרבם, מרימם, 
זורקם למעלה, מתקין להם רובי-עץ, ופתאם גוער בהם, רוקע ברגליו, מבריק 
עיניו ומבריחם, כשהם רועדים ומסתתרים בפנות היותר-רחוקות. ומובן, שמטוי 
קבל מהאמהות קללות לא-מעט. ואך הקטנים שבו והשלימו עמו, די היה לו 
לפתוח את הילקוט או לפרק את הרובה, והילדים, מהססים ומפחדים במקצת, 
נגשו ועיניהם מבריקות מסקרנות. ,אסור לנגוע", היה מטוי מאִיָּם, והם גם לא 
העַזו לנגוע. מפני הרובה פחדו, אף מפני חלקיו, ואך בחפצי הילקוט נגעו 
בכל הזדמנות, כמובן בגנבה, ובאלה של גרישה, שלא בפני מטוי, השתעשעו 
לעתים קרובות, וכמעט שאָבדו לו פעם איזה חפץ. 

שבתות אחדות אחרי זה נצנץ הרעיון בלב חיים-בר: מפני מה, למשל, 
לא ישפתו החילים את המַחם בשבת? והוא החליט לסדר את הענין תִּכף, 
בערב שבת נתן חיים-בר לגרישה ומטוי תפוחי-אדמה. ,תוכלו לבשל לכם". 
אמר, ,מתי?" שאל מטוי. - ,בכל עת שתחפצו", ענה חיים-בר. ,והחי אין 
אש" שאל גרישה בתמימות; חייםיבר צוחק: ,כשתחפצו לבשל, תכינו לכם 
אש", ,ואפילו מחר?" שואל מטוי. חיים"בר שותק. מטוי, שהיה כמו גרישה 
מפלכי רוסיה הפנימיים, לא ידע כלום על-דבר חכמות אלה וחשד, כי יש פה 
איזו ערמומיות יהודית ביחס אליהם. וחיים-בר הוסיף: ,אם תחפצו טה, תוכל 
לשפות את המחם". גרישה שמח מאד, ואך מטוי שאל תוהה: ,והלא אתם 
שופתים את המחם יום-יום?" חיים-בר התרגז: ,ראשים של גוים", והשתמט 
מתשובה ברורה, ,בכל פעם שתחפצו, - באר - מבינים אתם, בכל פעם, 
,בכל יום" ירא להוציא מפיו, -- ,אנו לא נבשל בשבילנו בשעה שבעלי- 
הבית אינם שותים", פולט גרישה פתאום. חיים-בר עמד עובד-עצות בפני 
תשובה זו, אלא שפה קצרה רוחה של שרקה, והיא זורקה להם ברגזה: 
,תשפתו מחר את המָחם, אם תחפצו - מבינים אתם?". חיים-בר כמעט שתלש 
שערותיו: ,מה עשית!" ומטוי מביט עליו בחשד, עיניו מתחילות לירות זיקים: 
,א, גרישה, אנו לא נבשל כלום; השב להם את תפוחי-האדמה". ובכאב-לב 
משיב גרישה לחיים-בר את תפוחי-האדמה, והוא כבר עמד נכון לקלפם. 

אלא שבאותו רגע יוצא טורין מהחדר, והוא גומר את הענין בפשטות: 
,מבינים אתם? לנו אין רשות לשפות מַחם ולבשל בשבת, אבל לכם, 
בשבילכם, מֶתר". מטוי פוקח את עיניו לרוְחה. ,כך מבין אני, מדוע לא 
אמר הוא זאת קדם!" גרישה שולח את ידיו בשמחה לקבל את תפוחי- 
האדמה חזרה, ,גרישה יכין גם בשבילכם", אומר מטוי; ,ומה! בלי בעלי- 
הבית! - איך זה? הלב נוקף",. חיים-בר זורק מבט לכאן ולכאן כמבקש 
עזרה וטורין ממשיך: .בשבילנו אסור שתכינו; רק בשביל עצמכם תוכלן 
להכין". גרישה שולח שוב ידו ומחזיק את תפוחי-האדמה באויר, כשהוא מעמיד 
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יונה'לי זוכר כל זה ולבו נלחץ גם עתה. הוא מתחיל לזמזם איזה נגון 
בלי מלים. היושבים משתתקים, ויונה'לי אינו מרגיש. אלא שפתאום מתפרצת 
אליו שרה'קה השובבה ונושקת לו ישר בלחיו. הוא נבהל, מתפרץ מן השלחן 
ובורח ביללה. הולכים לפיסו; שר'קה מקבלת דחיפה הגונה מאביה וסוף סוף 
היא עצמה הולכת לפיסו; ואחרי פיוסים ושדלנות מַרְבּה מביאה היא את 
הבורח חזרה. למחר נעשים יונה'לי והיא ידידים, כמו שלא היו מימיהם, 
כשהיא חפצה לאִים עליו, די לה רק להגיד: ,אשק לך!" ויונה'לי נעלם או 
נהיה שקט ומציָת לכל מה שאומרים לו, יונה'לי גם יודע, כי שר'קה יודעת 
הרבה שירים, ועתה היא מלמדתו את ,המחרשה", ויונה'לי חושב: כשאעבור 
דרך צבולין, אשיר את השיר הזה לעזריאל; הוא יאהבני מאד. 


בחל-המועד סָכּות שב הצבא מתחנות-הקיץ. הָחלט להעמיד עתה בעיר 
את השטַב ובטליון שלם. ,תהיה פרנסה", אמרו בני טלפון. בונים גם מסלת- 
ברזל-- אבל על זו יש מערערים. יש אומרים, שזה יהיה אסון: לא יהיה לחם 
לבעלי-עגלות, הסוחרים הקטנים יִרְששו, ובכלל, זוהי התחלה של מותרות 
ופריצות. אבל בונים גם בתים בשביל ארטילריה שתבוא: עיר שלמה; וזוה? 
בוראי פרנסה. לעת-עתה גזָרה: את הבטליון מסדרים בבתים: חַיל, שנל 
חיָלים לבית, וגיטל מִלָאה דאגה. 

ביום אחד נפתחה הדלת והתפרצו המון חילים עם תָּבות, חבילות, 
ילקוטים, רובים ואדרות מקפלות,. חיים-בר נבהל מאד. ,רבונו של עולם", 
התחיל צועק: ,איפה אשכיב את האורחים שלי?" אחרי טענות מרְבּות נגמר 


הדבר, שחיים-בר יקבל שנים, לפנות ערב עשו רוח גדול בחדר-האכל בין 


השלחן ולקיר, העמידו ספסלים, תָּבות וקרשים; וזה היה מקום-השָנה של שני 
החילים, חיים"בר הרגיש מהר, שאין לירא דבר. הקטן שבחילים פנה אליו 
תכף: אפשר יש לבעל-הבית איזו עבודה בשבילו? חיים-בר נהנה מהתאר 
בעל-בית", והחיל חטב תכף עצים להסקת הערב. 

וכך נכנסו שני החילים, מַטָוִי וּגְרִישה לתוך המשפחה, מטוי היה גבה- 
קומה, זקוף, אדם ועינים לו שוחקות, ערמומיות ומבריקות. היה לו כח של 
ענק, בשתי אצבעות היה זורק את יונה'לי, ואפילו את שמחה, למעלה, ותופסם 
במעופם, רק חשדן היה מטבעו ומתיחס לרב בתי-אמון אל בני-הבית. בן-כרך 
היה, בן-סוחרים מעיר-פלך צפוגית. גרישה - להפך: גוץ, צִיתֶן, נכנע, 
מטְמטם קצת, אבל טוב-המזג: כפרי, בן אכרים עניים. חיים-בר התחיל 
מתלוצץ בהם תִּכף, מלמד אותם לבטא בז'רגון איזו מלים מצהיקות, לא-יפות 
ביחוד. מטוי הרגיש בדבר ודחפו מעליו, וגרישה, להפך, למד, תפס, אמנם 
ככדות, ומיד הראה את למדנותו וצחק מטוב-לב, לצחוקם של האחרים. גרישה 
היה משרת גם את מטול וגם את בני-הבית: הביא מים, הכין עצים, עזר 


ו יעטקב רבינוביץ 

ולפני שומעיו ושקולו יוצא עמק מתחת ל%5ב. ,אמרו לאלהים" כמו לכתריאל 
אין בעולם, וכך גם ,ונתנה תקף" שלו; ויונה'לי יודע לשיר גם את אלה, 
אבל .ויאתָיו" וכן גם ,כי הנה כחמר" של ליל יום-כפור כאלו נבראו דוקא 
לשם משה-טביל. רך משתפך קולו, ענג ומתחטא, מתפזר בכל רחב הבית 
וחודר ללבבות. טוליי-החיטים מבית-רמדרש הסמוך נכנסים לשמוע אותו, וכָלַם 
שרים שנה שלמה אחרייזכן את ,ויאתיו" ואת ,היה עם פיפיות" שלו, ויונה 
אוהב כל-כך את ,ויאתיו" זה אחרי הפחדים של ,ובכן תן פהדך", ,ונתנה 
תקף" ו,כורעים". נזכר הוא בדברי המגיד, ששמע בשנה שעברה: ,כנסת 
ישראל מה אומרת? ,עזבני ה", ואביה שבשמים מה עונה? ,התשכח אשה 
עוּלָה?" רבונו של עולם מה אומר? ,שובו אלי ואשיבה אליכם", וישראל 
אומר: ,מדוע זה רק אנו? ויאתיו כל לעבדך". ויונה'לי שר, קצתו משתעל 
וקצתו צרוד. גולדה מביטה בחרדה, עד שחוה קמה ואומרת: ,אבא, מה אתה 
מיגע את הילד? די לו". 

חיים-בר מגיש בעצמו ליונה'לי ,גומילקה", גבינה מִיָבּשת בצורת טריגון 
קטן, וזה אוכל לתָאבון, בפעם הראשוגה אכל ,גומילקות" אצל עזריאל הזקן 
בצבולין, כשנסע עם אביו לזרורה. הם לנו במלון, יצאו בשלש שעות בלילה 
לפני עלות השמש, ועזריאל, בן-טלפון שלהם, שלקח לו אשה צבולית לעת- 
זקנה וישב אצלה, טפל בתרנגליו, באוזיו, ‏ ביוניו, בגנו, ובגבינה שהכין. 
גומילקות כאלה לא היו ולא תהיינה. אז היה הדבר מוזר כל-כך. הכל ישן 
רק כלבים נבחו ותרנגלים קראו. פה ושם עברה איזו עגלה של גוי, ועזריאל 
היה היהודי היחידי, שקם בשעה כזו: בעל-מלאכה, הֶרְגֶל. וחוץ מזה גם 
בטלפון ישב מחוץ לעיר, בכפר בין גוים. הוא היה קונה אִיל אחרי סָכּות 
ושוחטו ומלחו ואכלהו משבועות עד ,תשעת הימים". ויונה'לי זוכר: היתה 
איזו רטיבות נעימה וריח רענן ל5ל, התחילו פעמוני בית"התפלה לצלצל. עבר 
רועה עם פָרות וכבשים. שקט ויחד עם זה רחש: עולם מתעורר לפני שמש., 
הכל כהה ואור; הלבנה איננה, כוכב"השחר גוע והשמש לא עלתה עוד. באיזו 
פנה מאדימים השמים. ועזריאל מתהלך ב,ארבע כנפות" שלו ומפזר אכל 
ל,משפחתו", כפי שהוא קורא לכל החי שבחצרו. הזקנה שלו ישָנה עדין: 
מה היא יודעת על-דבר בּקר? כשהשמש עולה, אין כבר כלום; שעה זו היא 
הכל. בחוץ קריר, ועזריאל מתהלך חשוף למחצה. יונה'לי העטוף מתביש, 
מסיר סודרו ומוסרו לאביו. ,תצטנן!" אומר אבא, ,אין כלום", עונה הוא 
עזריאֶל טופח לו על גבו: ,כך, יונה'לי, רק לא להתפנק". (והוא באמת לא 
הצטנן אז,) אחרי-כן נתן לו עזריאל שלש גומילקות. הוא אכל אחת ואת 
השאר טמן. כששבו הביתה, היה צר לו כל-כך. ואביו אמר: ,כּך, צריכים 
לחשוב, חיו אבותינו בארץ ישראלי, והתהיל לדבר עם יונהלי שלו בלשו 
הקדש. בינתים האיר המזרח, השמש מבשרה את בואהּ; ולבו של יונה'לי נלחץ: 
שמש זו למה? מה טוב כשאין מכירים עוד ,בין תכלת לכרתי". (יונה'לי למד 
אז כבר משניות.) בכל אפל יש תכלת או כרתי, שניהם טובים מן הלבן 
והאדם. 
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גרן והדליקוה, ונשרפו יותר מעשרה בתים וגרנות. ענני עשן נמשכו אז לארך 
כל העיר, וזו הלא ארְכּה כל-כך. רצו רוכבים אולנים ממקומות אחרים בקובעי- 
הנחשת שלהם; היה רעש ברחובות, העולם פנה את הבתים, נשאו מים, רצו, 
צצקו, ותְפִּים רעשו וחצוצרות, וסוסים דהרו כשדים. ענני עשן ואבק נשאו 
ברוח, ויונהילי תאר לו: כך צריך להיות מראה-מלחמה, ולמרות הרוח שנשאה 
את האש והעשן לצד העיר, כבו את השרפה אחרי שעה-שעתים. האולנים 
הרסו בכידוניהם את הגגות וסחבום למטה, והתהלכו בתוך האש כסלמנדרות. 
אך הבית של רבו הקודם נשאר עד החרף בלי גג, וגם אחרי-כן לא תְקן 
כראוי, אפשר הצטנן הרבי על-ידי זה, כי מת כעבור חדשים אחדים. 

הימים עברו דוקא בשלום. תרנגליו ואוזיו של חיים-בר נשארו בשלמותם, 
חוץ מתרנגלת אחת, שגנבוהו הרוכבים. אלא שבכל יום ויום ישבו הרוכבים 
במגרש הריק שמאחורי האכסניה בסמטה, מלקו תרנגלות ובשלו, גוי אחד 
נדחק ובא להתאונן, וקבל מפי האופיצר תשובה: טוב! בשבוע הבא יחקור את 
הדבר. ואחרי שני ימים סחבו האולנים תרנגלות בעיר הגדולה הסמוכה. 

יונה'לי לא פחר הוקא הפעם מפני החילים. את שמחה, בנו הקטן של 
בעל-הבית, הושיב אחד האולנים על סוסו והרכיבו כברת-דרך. כשהגיע תורו 
של יונה'לי, נבהל והתחיל לבכות; שמחה הקטן הביט עליו מאז בבטול, אבל 
החילים נתנו לו להתהלך ביגיהם ולהביט אל כל דבר כחפצו. 

החילים נסעו והחיים שבו לקדמותט. בערב היה יונה'לי יושב וחוזר על 
המשניות, שלמד לפני שנתים על-פי סדר-הלמוד של אביו; לא צריכים לשכת 
דבר שלומדים, ועשרים וארבע וגמרא הלא לומד הוא, וטוב שיזפר גם את 
המשניות. חיים-בר נכנס ויושב עלזידו ומקשיב. הקטן לומד בקול עִרְב. וסוף- 
סוף הביא חיים-בר משניות ויונה'לי למד עמו יחד, גולדה וגיטל עמדו בדלת 
והביטו. שרה'קה תחבה עיניה, עמדה רגע והלכה ל%ה, וחיקה ישנה עיפה 
בחדר השני. היא היתה מתפללת שלש פעמים ביום, אומרת תהלים בחהנות 
ומקללת את יונה"לי שבע ביום. ,בחור גדול וצומות אינו צם, אוכל לפני 
התפלה, הכל מָתּר לו". ובלבה חשבה: כשתהיה היא לאם, לא תפנק את ילדה. 
הלא בן-יחיד כזה לא יאמר אחר-כך גם קדיש אחרי אמו. 

הפרק נגמר, וחיים-בר מרים את יונה'לי ונכנס עמו לחדר הגדול. שם 
עומד טה על השלחן. שרה'קה צוחקת: ,אבא התביש, אתה גדול והוא קטן". 
ובנחת יושבות להן גיטל וגולדה מסביב לשלחן. ראובן היה טרוד בכתיבת 
מכתב, אחרי שנהיה החדר פנוי, גם בעיניו לא מצא חן דבר הפנוק של 
יונה'לי. חוה ישבה ותקנה פּזמק: ,אחרי ישיבת יום שלם בחנות, חושבת 
גולדה, אין זו נַמנמָנית כחיקה שלי", 

יונה'לי מתמוגג מענג וחיים-בר מבקש ממנו לשיר את ,וִיאֶתְיוּ". | אין 


הרו 


לו קול ליונה'לי, אך את הנגונים תופס הוא במהירות ובדיוק. בבית-המדרש 
שלו מתפלל מוסף ביום הראשון לראש-השנה וביום-כפור כתריאל המוזג, יהודי 
מן ה,קהל", כרסני, שקול-אָריה לו, ביום השני של ראש-השנה מתפלל משה- 
טָבִיל הצרוד, זה שיש לו נעימה יפה ושיודע כל-כך להתפנק לפני המקום 


ג.ן יעקב רבינוביץ 





שחיים-בר קם ואומר: ,נוּ, אם להכות - לכו אל הארוה" ואולש וישוק שבים 
ויושבים שָבת-אַחים. חיים-בר מבדיל ברחבות, את ההבדלה מחזיקה לו חוה, 
סנָלה לשרוך. שרה'קה מתקוטטת בה, חוֶה נכונה ל%מסור לה את ההבדלה. 
אלא שהאֶם גוערת בה וחיים-בר צוחק: ,מה, את הפצה כבר חתן?" שרה'קה 
בורחת מבִישת וחוה מוסרת את ההבדלה לאחיה הקטן או ליונה'לי. 

אחרי-כן מגישים מַחם אל השלחן. נכנסים איזה שכנים. עוד מעט ובא 
הרבי לשחק בשח, יִכֶּנס שמעונ'קי הלץ, חיים הסנדלר, ואפשר גם - מאיר 
ראש-הישיבה ‏ יִכָּנס לרגע, אלא שליונה'לי אין פנאי. יוצא הוא אל האָרוה 
לראות בחליבת הפרה, שרה'קה חולבת בערב בעצמה והיא לוקחת אותו להביט 
מרחוק, על אחריותה. אמו לא באה עוד: היא שומעת את ההבדלה אצל 
אחיה וחיקה כועסת ומִכרחת לוַתֶּר; בעניני פָרות וחליבה שרה'קה היא הממחית 
ועליה, על חיקה, לשתק. ויונה'לי מאֶשר: השפחה עומדת בינו ובין הפָּרות 
ושרה'קה חולבת. כל-כך יפה; וכוס מוכנת לו בידו: שרה'קה תמלא לו תִּכף 
כוס חלב טרי וחם, 


ה 


בעשרת ימי התשובה עבר דרך הרחובות גדוד אולנים. ‏ יונה'לי אינו 
בקי בכל המינים של רוכבים אלה: יש אולנים, דרגונים, הוּזָרים וקוזקים וּודאי 
יש עוד מינים,. את הדרגונים אין הוא מכיר כלל. האולנים הם זקופים 
ממֶתחים ורקי-מתנים. %הוזרים פסים אדָמים על מכנסיהם והם גוצים ובעלי- 
בשר. כך הם נראים לו וכך גם אמרו לו,. ומפני הקוזקים מפחד הוא: יש 
להם כידונים ארְכִּים ובעברם על-יד החנות ולחם מונח על-גבי איצטבה בחוץ, 
קוזק תוחב כידונו בגלוסקה או בחַלה ומרים אותה למעלה. פעם ראה יונה'לי 
גם תרנגלת תלויה בחדו של כידון. לקוזקים עינים קטנות, מהירות, רשעיות, 
וראיָתם כל-כך רחוקה, אלא שבפעם האחרונה עבר פה בעיר אופיצר קוזק 
ומשקפיו על עינין, ויהי לצחוק בעיני הרואים. האולנים מתאכסנים בארוות 
האכסניות שבעיר ובגרְנות של הגויים מחוץ ‏ לה, לאָרותו של חיים-בר הכניסו 
עשרים סוסים - דבר שגרם לגיטל שלו התרגזות לא-מעטה: ,מה אתה שותק, 
חיים-בר?" אמרה, וכדי להצדיק את התפרצותה, הוסיפה: ,עוד מעט ויעלו גם 
על ראשנו.* חיים-בר צחק והניד יד, וכשהביטו עיני גיטל אל גולדה, כמבקשת 
עזרה ומתרעמת על בעלה, אמרה גולדה: ,זוכרת היא, גיטֶניו, את קרפיל בעל- 
האכסניה? באו אליו פצם קוזקים, בשבת לעת מנחה, והנה אמו שומעת צעקות. 
היא יוצאת אל הארוה. קרפיל שוכב על הארץ וקוזק רומס ברגלו על לבו. 
הקוזק אומר: ,תשתק!" וקרפיל גונח: ,לא תטז" - ולולא אמו היו מוצאים 
אותו מת, ועל שום מה? על איזו חתיכת הָבַל או ביצה, וגיטל עונה באנחה 
,גלות!". 

יונה'לי מפחד, לפני שלש-ארבע שנים היו פה אולנים, עשנו טבק באיזו 
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שוטו ומקבל אבן בגבו בתור תשלום,. שור מנסה לַאִיֶּם בקרניו וכאֶלו מרגיש, 
שאין זה יפה לנגח :לד קטן - ושב אל מקומו באמצע העדר, ומתהלך 
קוממיות בחשיבות. ובאותו רגע שב פלטי בעל-העגלה הזרודָאי עם עגלתו. 
זו הנֶהָ מגָלה עוד, רק משא לקחה לעת-עתה. ,הסָפּה" עדין לא הוקמה 
עליה, | הנוסעים יבואו אחרי-כן, | פלטי מתאמץ להפנות את עגלתו 
לצד השוק, כך תעמוד עד שיסעו, בעוד שעה-שעתים, כלומר, אפשר אחרי 
חצות-לילה, יונה'לי אינו מבין. הלא העגלה עכשו באה מן השוק ופניה כלפי 
זרוּדָה ולמה הטרח המיתר? ואך לפלטי אין פנאי לענות והוא דוחה אותו. 
רק פעם לקחהו פלטי לטיל קצת בעגלתו, וכשטוב לב פלטי עליו שאל יונהלי: 
מה אתם מחזירים את פני העגלה לאחור ואחר-כךך שוכ לצד זרודה - לא 
היה צרך להחזיר תחלה ולשוב ולהחזיר לבסוף?" פלטי עונה גםדכן במין 
שאלה: ,מפני מה בצאתי לשוק עם ,אריותי", אני מוצא אותם בשער זרודה 
ומפנה אותם אחר-כך חזרה? מסתמא סוסים אוהבים כך". ויונה'לי עדַין מתקשה: 
,והרי מצַבּוּלין יוצאים אנו ישר, דרך שער זרודה!" יונה'לי נסע כבר הרבה 
פעמים אל זקנו לזרודה, דרך צבולין, כמובן; דרך אחרת אֶיִן - ,הא לא 
קשיא!" עונה פלטי: ,בצבוּלין הסוסים אוהבים כך. שם הם ממהרים הביתה 
ואין להם פנאי, ופה הם מתפנקים". 

ועם צאת השבת יונה'לי עומד ומצפה לַקדְרים,. אלה באים מסטינובה 
בחלק אותו הדרך של זרודה. גויִם בריאים הם ושזופים, שכמעט אינך רואה 
אותם שכורים, והם זהירים כל-כך,. הם באים ליום השוק, ויונה'לי רואה אותם 
נכנסים ישר דרך שער זרודה ויוצאים מן הארוה דרך שער-השוק. חיים-בּר 
מבאר: אלה מְכרחים ללכת כך; להפנות את העגלות פה על מרצפת-האבנים 
סכנה בדבר: אפשר לשבר את הקדרות. אלא שלפרקים איזה סוס מתצקש, 
בועט, מקבל שוט, וסוף סוף מכרחים להוציאו לא באותו שער ולהפנותו 
אחר-כך. הקדרים אומרים: סוסי בעלי-העגלה המפָנקים מקלקלים את אלה שלנו. 
פלטי שמַח: סוסיו קבלו מַחמאה; ידערנא הגויים. ויונה'לי מבין, שהפל 
בעולם מסֶדר יפה בודאי, אלא שהוא עדין קטן. וחיים"בר סוטר לו על לחיו 
בהערצה: ,למה לך לדעת את הכל? אך זהו ילד! אמור לו, איך הכוכבים 
הולכים". ואין חיים-בר יודע: יונה'לי זורק כבר עין ב,גולדות השמים". 

יונה'לי רובץ על-יד הקדרים. כשהם באים, הם שותים תֶּכף מים, 
טועמים מן הלחם שלהם ומתחילים לסדר את קדרותיהם. הנה טרחים מוציא 
קדרה אחר קדרה שבורה ואינו מתרגז כלל, לישוּק קרה נס: לא נשבר אף. 
ספל, והוא - לא כלום! גם לזה מתיחס במנוחה. אוּלֶש רואה והנה נשברו 
אצלו יותר מעשר קדרות וששה כדים. ,זה כבר יותר מדי!" אומר הוא 
ומצטלב, בעיניו כמעט עומדות דמעות, והוא מגרד את ראשו בכל צפרניו, 
ישוק מגיש לו איזו קדרות וכדים. ,למה?" שואל אוַלֶש,. ,תשיב לי בשבוע 
הבא", עונה ישוּק. אחרי-זה נכנסים הביתה, מוציאים קומקום, יושבים בפנה 
על הארץ. כבר מוצאי-שבת ויש מים רותחים והם שותים טה. מתחילים 
סכסוכים ומריבות של מה-בכך ואולש כמעט שיורד ללחייו של ישוק, אלא 
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נעלבת ושותקת, ויונה'לי מתחיל לרדוף אחרי אוזות-המים, 

על-יד השקים אין יונה'לי אוהב לעמוד. שם אבק ויונה'לי משתעל. 
קשה עליו גם ריח האָרוה, אבל טוב שם: עומדים סוסים על אבוסיהם ליד 
העגלות, ובצד רובצות לפרקים שתי הפרות. הוא מפחד לגשת, וכשהוא מתגבר 
ומנסה -- גוערים בו. מדוע נותנים לאחרים ולו אינם נותנים? ,בן יחיד!" 
עונים %ו. ,לא חסר אלא שיקבל בעיטה או נגיחה,. רואה אתה, איזו קרנים 
יש לה?" ויונה'לי נבוך. הגדולים מאִימים כשהוא נגש, והקטנים לועגים כשהוא 
מפחד לגשת. בנו הקטן של חיים-בר-העגלון מושיבהו על סוס קשור והוא 
מתרוצץ לו שם והָנה כרוכב, והקנאה מוצצת את לב יונה'לי, ,,בן יחיד!" ומה 
הוא אשם, אם,נשאר יחיד בבית? והרי יש לו אח? ומוחו של יונה'לי מתחיל 
לחתור, ועולם זר משָנה נפתה ומתערטל לעיניו. אחיו נדד למרחקים, לקצה 
העולם, לאפריקה או לאמריקה, ואין יודעים על-אודותיו כלום. ויונה'לי מתאר 
לו את אחיו מהלך על ראשו ורגליו למעלה, הוא ראה מוקיון מהלך כך 
ועושה כל מיני להטים: מטיל על-גבי חבל ויורק אש מפיו. אבל כל 
ילכו כך כל בני-האדם שם, כי כך יעמדו, כך יאכלו וכך ילמדו - אין מוחו 
תופס זאת, ואך יונה'לי נזכר בדברי דודה אחת, כי ביום אחד ישוב אחיו 
משם והוא עשיר גדול, לבוש ארג יקר ושעון-זהב יקר וטבעות-זהב לו. הוא 
יעשיר את כָּלם ויביא סוף לפרנסה המרה, ויונה'לי תועה בתוך דמיונות, עד 
שהוא אובד דרך. העולם הוא גדול ויונה'לי קטן וחלש. והוא נזכרד במעשיות 
מיוסיפון על אלכסנדר מוקדון ואפריקה ועל פירוס מלך הדו. כשיש סוס ששמו 
בוציפל, אפשר להגיע לקצה העולם. ולב יונה'לי מתכַּוץ מפחד. הוא היה אפילו 
ירא לגשת אל בוציפל זה. 

לפנות ערב מחכה יונה'לי לפרות השבות מן המרעה, עומד על האבן 
שלפני הבית ומצפה. הפרות עוברות עם הרועה; שקצ'ל לא גדול, מרימות 
אבק מעל מרצפת-האבן שלרחוב וגועות. הן גם משתובבות ושתים מנסות 
להדוף זו את זו ומתמודדות בקרניהן. יונה'לי ממהר להסתדר בפרוזדור ומשקיף 
בעד האשנב. הנה נכנסות שתי הפרות של חיים-בר, ואחריה נגררת בטעות 
פרה זרה, ובינתים יש שהן מנגחות זו את זו. אחת הפרות מכירה בו, היא 
עוד קדם התכָּונה לגשת אל האבן, ועתה היא כאֶלו נגשת אל דלת הפרוזדור. 
יונה'לי מתפרץ הביתה, סוגר את הדלת ויושב אצל החלון שליד האֶרוה. הנה 
עובר קצה העדר, התיש עם איזו עשרות עזים וגם איזו כבשה נסחבת 
אחריהם. האין זו אותה כבשה, שמצאוה פעם בדרך ושאחרי ששמו אותו על 
העגלה, -- לא קל היה להרימה, צריכים היו לשאתה בארבעה, - קפצה בכל 
פעם חזרה, עד שמי-שהוא קרא בשם, ואז קפצה ונעלמה רגע, ואחר שבה 
וגעה ככבשה פשוטה: ה,לא-טוב" פרח ויצא ממנה. ובחוץ ילדים וילדות 
משתובבים; ברכה'קה וגוטקה, בנות השכן מנגד, ושלשת הנערים של ראש- 
הישיבה השכן, גם זה שהוא כמעט בחור וגם הקטנים, כלם מתגרים בפרות, 
רודפים אחריהם והרחוב מתמלא שאון. הפָּרות רצות מִבְלבלות, מתפזרות 
ומאִימות בנגיחות והרחוב מתמלא צהוק וצהלה וקריאות-פחדים, הרועה מציף 
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וקן שוזרים לו חבלים. הגוי הזקן הוא פשוט אוצר: בא הוא בבּקר מן הכפר, 
ממרחק של מיל, ובערב הוא שב. כך בקיץ וכך בחרף, וחבל, שבחרף הימים 
קצרים וגם אי-אפשר לעשות את המלאכה כראוי, כי בחוץ קר, ואין זו 
מלאכת-בית, וגם הרטיבות מפריעה; אלא שגם בחרף יש עבודה, והגוי הוא 
עבד נאמן. כששוזרים חבלים, הרי הוא קדם שורה את החמר במים ומיבשו 
ומכין הכל וגם עוזר בשזירה, ורוצה אתה, הרי הוא מתקן לך שקים, חוטב 
עצים, שואב מים ומביאם, וגם מנקה את הארוה ומזבּל את הגנה בשעת הצרך. 
הבחור היהודי אין לו עסקים עמך: יש לך חבלים לשזור - הוא שוזר, כשאין- 
הוא מתהלך בטל, בא, שותה כוס טה ומפטפט על העצים ועל האבנים, ולפעמים 
מתעצל אפילו להוציא דבר מִיָתר מן הפה. ,גזלן!" צועק חייםדבּר: ,ידיך ידי- 
זהב, תקן שקים ותרויח כפלים מן הגוי". חס ושלום! למה לו? אינו אץ 
להעשיר, ובחרף הוא נפוח-רעב, ואין כלום: לא אָכפת לו, ותמיד הוא עלין 
ושמח, אכן בשעת עבודתו אין דומה לו הגוי, פשוט, מתפקע: זהו עובד? 
בשום אפן אי-אפשר להדביקו. וחיים-בּר שמח: אדרבה! משקהו בימי-הבטלה 
טה ומזמן לזמן נותן לו גם ארוחה בכל לבו. ,חַיקיל, עצל, בוא ועזור!" 
וחַיקֶל צוחק ומתמתח מרב עצלות. אלא יש שמתעוררת בו פתאום איזו קדחת 
של עבודה והוא יוצא וחוטב ערמת-עצים גדולה שתי שעות רצופות, או מנקה 
את הארוה עד שיש לה מראה היכל, חיים-בר חפץ לשָלם, וחַיקיל בועט בו; 
.אין זו עבודה, אלא כך, סתם". שר'קה אומרת: ,משָגע!" ומקבלת צביטה 
בלחיה בפני אביה ואמה, ,צפרדע קטנה זו, גם היא אדם!" אומר הוא, 
שרה'קה שולחת לו לשון וזורקה מבט על שדיה המתחילים להתבלט. שר'קה היא 
ילדה גדולה כבר, ואין לך חַיקִיל להתלוצץ - חפֶצה היא להגיד ואינה אומרת. 
אלא שלפרקים היא סוטרת לו על לחיו כלאחר-יד והוא צוחק. 

יונה'לי רואה כל זה, מקצת הוא מבין ומקצת זר לו בעצם, אלא מכיון 
שהגדולים מתנהגים כך - מסתמא כך צריך להיות. חיקיל נכנס אל הגְנה. שם, 
ליד קורת-עץ, ליבקה, בת-אחות חיים-בר, מפטמת את האוזים, פשוט לשם 
שובבות, ויונה'לי עוזר על-ידה. חיקיל נגש וישב אצלה, כאלו אומר לעזור 
ומפריע. לועגת לו וקורצת לו בעינים, מנסה גם להדפו, והוא מתחיל להתגרות 
בה, עד שהיא עוזבת את האוזים ובורחת ממנו. הוא רודף אחריה וצד אותה 
מאחורי המחסן, בין זה לארוה, במקום צר מאד, מתחילה התאבקות ולחישה, 
חיקל צוחק וליבקה תחלה סוטרת לו וצוחקת ואחר-כך לוחשת תחנונים. יונה'לי 
מפחד, ברור לו, שחיקיל זה הוא בחור רע, והוא מתגנב מאחור ומקשיב. אין 
הוא מבין מה שנעשה, ואך ירא הוא להשאיר את ליבקה, אלא שאחרי רגפים 
חיקיל נעלם וליבּקה רוכסת את חֶלצתה ומסדרת את שערה. פניה אדָמים כל- 
כך, מִכְסים זעה ומשפלים למטה וחזְהָ עולה ויורד, יונה'לי שואל: ,חיקיל הוא 
בחור רע?" ליבקה מתאדמת. ,לא, יונה'לי, אבל הוא חזק ואני חלשה". -,והוא 
חפץ להרגך?- שואל הוא שוב,--,טפש, מה אתה מדבר?" ובאותו רגע נגשת 
שרה'קה, ליבקה כאֶלו חפצה לספר דבר-מה ואינה מספרת, ואך שרה'קה 
מתפרצת: ,יפה פטמת האוזים, הרבה שומן יהיה להם מפטומך" - וליבקה 


10 יעקב רבינוביץ 
ו 





הזקן מתרגז, ויונה'לי נזהר מאד מהפגש עמו. בשנת הקדיש קבל ממנו מנה 
פעם-פעמים, אף שדוקא אליו התיחס עוד בחסד. פעם ראה אותו יונהלי 
בוכה: ,וכי מה אני אשם? והלא מְכרח היה להיות אחד שיחטוף?" ויונה'לי 
התמלא רחמים עליו. 

יונה'לי פעמים בא ואוכל לפני התפלה ופעמים אחריה, וכשהוא מתאחר 
אמו כועסת: ,מה לעשות בו? אינו אוכל כל היום; ממש כאבא". אחרי-כן שב 
יונה'לי הביתה, יש לו שם הרבה לראות. בגנה הענינים יגעים כבר; שם, 
בגנת השכנה מאחורי הבית, מקום היה יוצא בקיץ שעבר, היה טוב כל-כך. 
גויה ושקצה קטנה שלה היו באות לנָכּש, הרבי ההוא היה אדם רך, ותרן וגם 
קרוב, כשהיה יונה'לי מתיגע, היה יוצא החוצה באמתלא לנכש יחד עם הגויה 
והקטנה שלה, זו היתה פעם מרְצה ופעם מלעיבה: ,לא יצלח!" היו שם פולים 
וביחוד אפונים. את האפונים הִרְקִים אוכלים ואת התרמיל המתוק לועסים 
ופולטים, היה גם גָּזֶר רך, מתוק וגם סֶלק לבן, תענוג מיָחד היה לספור את 
מקלות הפולים המַעמדים שורות שורות כחילים. צר היה רק על דבר אחד: 
פרגיות וחַמניות לא היו שם. בגנה זו, יותר גדולה ומלאה, נמצאים מכ 
המינים, אלא שעתה, בסוף אלול, מִַרְאֶהָ כמראָה שדה נרמס. התפותים, שהיו 
תלוים ויורדים מעבר לגדר, הנה נקטפו כלם: הבן הגדול של בעל-הבית בן 
שבע-העשרה כמו הקטן בן השש, שניהם שובבים ווריזים ואינם מחכים. פה 
ושם אפשר למצוא עוד בגנה איזה שריד עלוב, אבל כָּלה עושה רשם מדכא, 
המעט שנשאר מצהיב, מתיבש ונושר. המקלות של הפולים מַשלכים על הארץ 
ערמות ערמות, ויש שפה ושם עוד נשאר מקל תחוב בקרקע ועליו תרמילים 
קטנים שנתיבשו, וגזעי החמניות עומדים פרומים ואבָלים: הסרה העטרה, 
תרנגול בלוית נשיו מתהלך לו בנחת והם מנקרים באשפת הערוגות. שרה'קה 
נכנסת, מוציאה קצת תפוחי-אדמה, איזה גזר עב נשכח, איזו פולים יבשים 
מאחרים וקוטפתם,. אחר-כך היא יושבת לפטם את האוזים, היא צושה זאת לא 
כממחית. כשבאה גִיסְיָה, ,בתולת-האוזים" העבה, הכל מתחיל לחיות תחת ידה. 
האוזים מפחדים, פשוט, מנסים רגע לסתום פה, נכנעים ונפטמים בעל-כרחם. 
וגיסיה אינה רעה חס-ושלום, אדרבה, אינה כועסת אף פעם, אינה מכה שום 
אוז ואינה גם מאַימת. ופתאום מתפרצות אוזות-המים ברעש; יש לחייםבָּר גם 
כאָלו, רועות הן ליד הנהר ושטות שם, רק שפעם-פעמים ביום הן עוברות 
את הסמטה הרחבה, מתפרצות ברעש דרך הרחוב אל הארוה ומשם אל החצר. 
איזה קרקור! אכל תן להן. ושר'קה גוערת בהן בנזיפה ומשדלת אותן אחר- 
כך ברברי-חָבַּה, | %אכסניה יש צרך בכל, אומרת היא לגיסיה, וזו מעקמת 
חֶטמה רגע בצחוק של בּטול ומסכימה אחרי-כן פשוט מטוב-לב, ,לַאַוז יש שומָן, 
יש נוצה - ומה יש לאלה? אלא -* והיא מביטה אל שרה'קה וצוחקת. ומה 
שחפצה להגיד אין יונה'לי יודע עד היום. 

חייםבָּר יושב בינתים על סף מחסנו הקטן ומשפל בתקון שָקִים. בחנותו 
של חייםיבר יש לא רק שקים לבד, יש גם חבלים, מוסרות, בד גס וגם 
מרדעות ואִכּפים, ושם, בסמטה, במגרש הגדול, הריק והסגור, בחור יהודי וגול 


:" 
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מקבל באהבה. הרבי היה שולת לו את העשן לתוך אזנו או נחיריו, ויונה'לי 
היה מתעטש וצוחק ובעיניו דמעות. ובשעה של זחיחות-דעת, כשהיה מתנגד 
של הרבי נמצא בחזקת-סכנה ועיניו מתוחות ומצחו כאֶלו חרוש ערוגות, היה 
הרבי מניף באצבעו ומתפלל: ,לכשתרצה הלא יונה'לי נער טוב, אלא שאבק- 
שרפה אינו יכול להריח". ולאחרי שעה קלה, כשהיה מתהפך הגלגל, היה 
הקרוב עונה באותו נגון: ,יונה'לי הלא הוא באמת ילד טוב -- אלא אם רבי 


.לא שנה, חייא מנא ליה?" הרבי היה מתרגז ומחכה לחזרת הגלגל, וכשהיה 


הנצחון כמעט בכיסו, היה עונה: ,הנך גם תלמיד חכם, פָּני טוּרין, אלא אם 
תורתך היא כשח שלך, אז -" והמימרה היתה נגמרת בחרוזו של יעקב 
איכנבוים ובנגון חזני: ‏ ,ויען ויאמר: המלך מִתָּה!" ויונה'לי | היה מביט 
בהתפעלות אל הרבי וברחמים אל הקרוב שלו בעל העינים הפקחות, והיה גם 
נהנה וגם מצטער, כשהרבי היה נכשל פעם ומפסיד. 

בבקר היה יונה'לי רץ *בית-המדרש,. שם הלא תוקעים בשופר בכל 
בקר. בימי הלמודים היה מאֶשר בשמעו את התקיעות פעם ביום, עכשו רץ 
הוא מבית-מדרש לבית-מדרש, שוהה שעות שלמות בבית-הכנסת ובפרוזדוריו 
לשמוע את התקיעות של כל המנינים,. יש לו עתה פנאי: יכול הוא למנות 
מספר לכל הצפרים והחיות המצירות על הכתלים והחרטות עץ. עולה הוא 
ויושב באיצטְבּות של הילדים, מקום שם היו מביאים אותו בעודו תינוק, לומד 
סדור וחָמש. נשאר הוא לפרקים עם השמש הטוב יחידי, וזה מספר לו על 
המתים, תפלתם ועליתם לתורה. את השמש השני ירא הוא: זה היה חוטף. 
עכשו הוא מלמד רשע, מוסרים לו את השובבים הכי-רעים והוא יודע לראות 
אותם. בכל יום ששי משכיב הוא את כל הילדים יחד ומלקה אותם. ,מדוע 
אותי?" שואל אחד: ,הרי לא עשיתי שום רע כל השבוע?" והוא עונה: ,אם לא 
עשית - תעשה, אין כלום. תעשה מחר או בשבוע הבא. ובכן, זכר! הרי לך!" 
מספרים עליו, כי משכיב הוא את הילדים זה על גב זה ומלקה את העליון 
כל-כך, עד שהתחתון מתחיל לצעוק מכאב. תלמידיו אומרים, כי זהו שקר, 
אבל מי יאמין להם? מוחו של יונה'לי אינו תופס זאת, אבל הגדולים מספרים. 
ובודאי זה אמת, יש לו מין רצועה כזו, יש הרבה דברים, שיונה'לי בשמעו 
או בלמדו אותם, מוצאם למשָנים, ובכל-זאת - הרי כתוב, ויהודים בעלי 
טלית וזקן מספרים, ‏ אבא היה אומר: אין צריכים להאמין לכל דבר, - אבל 
מה יוכל קטן להבדיל? ויונה'לי מרגיש עצמו כה חלש, וראשו, שהכובענים 
מִכרחים להמציא לו כובע של גדולים, נראה לו קטן ומלא כל-כך, עד שאין 
מקום לרעיון להסתובב בו. וזקן זה הלא בכלל בריה משנה הוא. הילדים 
ברחוב ובחצר בית-הכנסת צועקים אחריו: ,חוטף!" והוא רודף אחריהם במקלו 
וחובט באויר. ילד אחד יודע-לרוץ מפנה פניו, מושיט לצְמתו פאת-בגדו 
בתמונת אזן-חזיר: ,חוטף, כמה ילדים אכלת! אכלת חזיר עם הגוים?" והלן 
חורק שניו וזורק את מקלו, הילד זורק אבן חזרה. וסוף סוף צד החוטף ילד 
אחר, שלא פגע בו כלל, ושופך עליו את כעסו. והילדים זורקים עליו אבנים 
וצועקים: ,לכמה ילדים שמת צלם? לכמה מהם הכנסת הזיר לתוך הפה?" 
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הטובה, יצאה לגור הרחק, אל קצה העיר השני; היא בקשה לבוא לשחק עם 
הקטנים, אבל כל-כך רחוק ללכת; פעם הל שמה, ופגש שם ברחוב גויים 
וכלבים -- ופֶחד, וכמעט שב, ואחרי שהתגבר ובא אל ביתם - פגש שם 
אנשים זרים והתביש,. השכנה השניה יוצאת גם-כן מרירה זו; ובמקומם נכנסו 
איזה יהודים גסים, כנראה בני-,ישוב", עם נשים צעקניות ומלֶכלכות. והרב? 
כל-כך נרגז מאז. יואל'קה, קפצן, שד - צוחק: ,אין טה, אין קהוה!" ילד 
רע כזה: אסור לדבר על הרבי. לא, אין יואל'קה ילד רע, רק סתם עדדפנים, 
אחרי הצה"ים הילדים מהפכים את הבית, והנגר ואשתו האופה מתרגזים, 
מקללים ומגרשים, על-יד הנהר, לפני הבתים, לכלוך רב כל-כך. הילדים יורקים. 
גם בבתיהם הם, אמנם, אין הנקיון גדול, אבל פה הלא היה נקיון ואנשים 
טובים -- ועתה מה? הכל מלא שעמום, בבית ראובן מעיַף: ,מדוע אינך לומד? 
מדוע אינך כותב?" והאם רגזנית, אין פרנסה בערב חג זה, ויונה'לי עצוב 
מאד ומתחיל ללכת אל הדודות. אלא ששם, אצל המוזגים, מהומה תמיד בבית. 
ויונה'לי מתהלך משעמם ועצוב במגרש בין הקרשים וחולם ‏ על השתפכות 
הנהר,. אז יהיה טוב, אבל מי יודע? אפשר לא תתן אמא ללכת, הלא היא 
מפחדת כל-כך; בין-הזמנים יהיה והיא תשגיח על כל צעדיו. 


1 


כשבוע לפני ראש-השנה חדל הרבי מבוא גם בבקר, התלמידים באו 
פעמִים-שלש וסוף-סוף גרש אותם הנגר: ,תהיו רבנים גם בלי-כך!" וחדלן 
מבוא, גולדה התרגזה: הרבי הקודם למד אפילו בהל-המועד. אבל מה לעשות? 
רבי זה, שהיא שונאתו כשממית, הלא מיָחס גדול הוא, ולכי התגרי בו. 
יונה'לי הוא הצעיר בתלמידים וגם משלמת היא רק חמשה-עשר רְבַּל לזמן 
ולא יותר. 

ואולם הרבי נכנס פעם לראות את יונה'לי וישב ולמד עמו כחצי-שעה - 
וגולדה נתפִּיסה. הלא זה יפה מאד: מכיר הוא הרבי, יונה'לי שלה מה הוא 
מי הוא. מאז היה הרבי בא לעתים קרובות אל יונה'לי,. באכסניה היה מחם 
ובבקר ובערב, ויש שהכינו טה לאיזה אורח חשוב גם אחרי הצהרים, והיה 
גם טה טוב, לא כמו ליד הנהר, אבל -- אפשר לשתות. יש פה גם אורח, 
קרובו של יונה'לי מצד אביו, שהיתה לו סוכנות של שכר מבחר, אדם 
יודע פרק בשַח, וכוס שכר לא חסרה וגם סיגרה טובה נמצאה, יונה'לי שמח 
והצטער, צריך היה מזמן לזמן ללמוד קצת עם הרבי או בלעדיו, להראות כי 
אינו הולך בטל, וכמו להכעיס נטה הרבי עתה ללמוד גמרא. עשרים וארבע-- 
אין זה ענין של בית. ובאותו זמן נעים היה לראות את הרבי קמוט-מצח 
ומפשל-כובע בשחקו בשַח ולשמוע את הלצותיו ומעשותיו, ויונה'לי עם הרבי 
כאלו נהיו בני-בית ומשפחה: יונה'לי היה מביא לו כוס מים, גפרור והיה 
מקבל בשכרו לטיפת-לחי או צביטה - הכל לפי מצב-הרוח, ואת שתיהן היה 
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קגדרות וקורע את עורך מעליך". יונה'לי נעלב: לשמואל הרי בגדים חדשים 
נכל חג, ובבית משרתת ואחיות רבות ומברְשות. ועוד זאת: הלא הוא, יונה'לי, 
מפחד כל-כך מפני גדר. חבריו מלעיבים בו: ,פחדן" קוראים לו, 

הרבי אוהב לעשן ומרשה גם לתלמידיו, למרת-רוח אבותיהם. ואדרבה: 
מי שאינו מעשן אינו בעיניו בחזקת בחור. יונה'לי אינו סובל עשן, משתעל, 
וחבריו שולחים לו את העשן לתוך פיו, להכעיס. הרבי אוהב להתגנב לבתי 
האפיקורסים. טה שם -- מחינה ממש, של פופוב עצמו -- זהב. אין זה טה 
פתוח, שקונים בכל חנות קטנה, אלא סגור וחתום בפלומבה. והקהוה אף היא 
לא עַלֶש, שמכינים בכרך הסמוך -- קהוה היא. ישר מחוץ למדינה, כמו אצל 
הפריצים. וגם סיגרה טובה אפשר להשיג שם, סיגרה, לא של ניר, כי-אם 
של עלים. הוא, אמנם, מקטרג על סיגרות, כמו על פפירוסות עטופות בידי 
המעשן עצמו, גיסתו ובנותיה מכינות פפירוסות והוא מתאמץ לפרסם את אלה 
אצל כל הגבירים, אבל בינו לבינו אוהב הוא דוקא סיגרה, ענין יקר-המציאות, 
וגם בשח משחקים אצל אלה, האדונים, אמנם, אינם מזיקים גדולים במשחק, 
אבל אין כלום: בעד הטה והקהוה, הַרבָּה והתופינים אפשר למחול להם חטא 
זה. 

ויונה'לי הולך לו אל ה,חדר" בנחת. בדרך פוגשים את רבקה"י. 
כשאינה ממהרת וכשלבדה הנְהָ היא עומדת רגע, שואלת לדירתם, והוא מספר 
לה על הגנה, על עץ-התפוח הגדול שבגן של שכן מאחור, שענפיו יורדים 
מעל לגדר ומשירים תפוחים לגנת בעל-האכסניה, ושאפשר עלל-ידי כך גם 
לקטוף תפוח ישר מן העץ. היא מבטיחה לבוא לראות כל זה. בארוה הגדולה 
ודאי יש סוסים, וגם את אלה חפצה היא לראות. ,יש גם שתי פרות ועַז", 
מוסיף יונה'לי בהתפעלות. רבקהלי לבושה יפה ונקי. עוברת לפרקים גם 
מרים, יש שהיא פולטת איזו מלה ויש שאיננה אומרת כלום. רק פעם קראה 
לו אחותה הבכירה, בעברו על-יד ביתם, וקטפה לו פרח לבן והוא לא ידע 
מה לעשות בו ומבוכה תקפוהו כמבוכה שהרגיש בהכנסו פעם אחרי רבקהלי 
לאולם בית זה, חדר ארך, ואפלולי ועליו היה לצעוד על-פני שטיחה ארך 
פרוש על רצפה צבועה אדם ורחוצה בעצם יום-חול. בחדר לעגו לו הנערים: 
,יש ליונה'לי עסק עם ילדות", וחטפו מידיו את הפרח, הריחו בו ומללוהו 
בין אצבעותיהם. לבו נלחץ מבושה ומכאב, ושרידי הפרח הנרמסים והמלכלכים 
כאָלו צרבו את אצבעותיו, ומאז היה משתמט ועובר מאחורי בית זה. רבקהלי 
מבטיחה לבוא, אך התחילו כבר ללמד אצלן וטרודה היא. פעם בא אל ביתם, 
היא היתה עסוקה בחברותיה ולא השגיתה בו ועליו היה לשחק עם הקטנים. 
מאז חדל מלכת שמה. בחרף, אומרת האם, יהיה ה,חדר" קרוב יותר 
לדירתם. חבל! את רבקה'לי קשה יהיה לפגוש. אה, הקרשים, הנהר, הפבריקה... 
ובחרף הלא יש הרבה חילים, רובים, מוסיקה ותרגילים -- את כל אלה לא 
יראה, 

וימי בין-הזמנים מתקרבים. לומדים רק בבקר, ואחרי הצהרים הרבי 
איננו ולבוא לא מְכרחים. אז דוקא טוב, אלא שמשפחה אחת, זו של האשה 
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ארך בעל שתי קומות ששמש לפנים מקום לתעשית-ארג -- חנו אנשי-צבא 
מעטים, שנשארו לשמור את הבית אחרי צאת החיל לתחנות-הקיץ. יונה'לי 
היה מתביש כל-כך. חשופות ידים, חזה ושוק עמדו השקצות מצד זה, ומעבר 
לנהר קורצים להן החילים בעיניהם ופולטים מלים לא-יפות, יונה'לי הבין 
קצת ,גויית"-- לאמו הרי היתה הנות והדודה מוזֶגת היתה. חַיִּל אחד או אחדים 
היו עוברים גם לצד זה, והתחילו התאבקיות ויבּוּבים וצעקות של השקצות, 
המפרפרות בידי החילים, שהיו משתדלים לסחוב אותן לצד השני, השקצות 
היו בורחות תחלה והחילים היו מתחילים לזרוק את הלבנים המימה, ואז היו 
אלו שבות בצעקות מתפרצות אל הנהר ורצות אחרי הלבנים, שהיו שוקעים 
מתוך פבד רטיבותם או נאחזים באבנים -- ונופלות בחזירתן לידי החילים. 
לפרקים היו החילים זורקים את הלבנים לצר השני, והן היו מְכרחות 
לעבור שמה, ואז היתה כבר איזו שקצה או גויה נסחכבת - והיא מיבבת 
וצוחקת בבת-אחת - לאחורי המחסן, ושבה משם אחר-כך אדְמה כָלה ופרועתד 
שער. ,מוזר הדבר!" חושב יונה'לי בלבבו: ,מורטים אותן כל-כך והן צוחקות, 
וזה הרי כואב כל-כך",. בעלת-הבית היתה יוצאת ברגעים כאלה וקוראת לילדים 
הביתה, ויונה'לי לא הבין מדוע. הרי החילים היו שקטים כל-כך, וביהודיות 
לא נגעו אף פעם, ורק מסתכלים בהן וצוחקים. בחרף היו החילים זעומי- 
פנים, אך בקיץ לא היתה להם עבודה, ומתוך שעמום, כפי שהיו הגדולים 
אומרים, היו מחפשים להם ענין. הילדים היו עוברים שמה והחילים 
היו מכינים להם קשתות וחצים, רובים וכידונים וגם חלילים ותְפים, מעמידים 
אותם בשורה, מלמדים אותם תרגילי-צבא וגם לחטוב עצים או לשחות במקום 
העמק שבנהר. (שם הגיעו המים לילוים עד חצי-הבט]. יונה'לי היה מפחד, 
אלא שפעם עבר בכל-זאת את הגשר ועמד מהסס בינו ובין שער-החצר 
ולהָכּנס פנימה לא הָעַז, בפעם השניה נכנס ועמד זהיר על-יך השער. עבר 
חיָל נושא עביט גדול וגער בונ ,עָקם! זוז מזה! תן לעבור!" (כתפו האחת של 
יונה'לי היתה קצת נמוכה מהשניה). ויונה'לי ברח בבכיה, לאמו טפרו מחר, 
כי הכהו החיל, ותהי יללה בבית, ומאז אין יונה'לי עובר עוד את הגשר 
למרות לעג חבריו ולמרות קריאתו של איזה חיל טוב. 

הרבי הוא אדם חמור וקפדן, אבל לא דיקן. זורק הוא מביט על 
תלמיד, מעיף אישון לוהט מאחרי מש פיו - והנער כָּלו ‏ רועד; וצביטה 
ומכת-לחי הן גם-כן -- מן הדברים המצויים, אלא שתענוג היה לראותו בשעה 
שהוא מלמד ,עשרים-ורבע". בגמרא חריף הוא, תובע, ממרר את חייך, 
ובתנ"ךך הוא נוח, רחב-דעת ומסביר-פנים, ונעימה לו וקול עַרֶב. שעת 
ה,עשרים וארבצ" היא ליונה'לי שצת-נחת. הכל אן שקט: אין צעקות, אין 
מריטות ולחיי הילדים בטוחות לגמרי. הרבי מקכיד על נקיון בגדי התלמירים, 
אף שבגדיו שלו אינם נקיים כל-כך, וזוהי פרשה קשה בשביל יונה'לי. אמו 
מפטמת אותו בכל טוב, רק שרוליו קרועים תמיד. לאם החנונית הציפה אין 
פנאי לתקן, וזיקה מתיחסת לזה בשוין-נפש. האם מ;ניטה את יונה'לי: ,ראה: 
הנה שמוא%ל בן-הדוד הוא נקי כלזכך, בגריו שלמים, ואגה מסזמא מטפס על 
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ולא תצטרך כלל לקנות; מה עושה יענקיל?" - ,אין אני יענקיל; אבותי לא 
גנבו וגם אני לא אגנוב", -- היה מקבל תשובה חרופה מבעלין. פעמים בשנה, 
בסתו ובאביב, היה הנהר -- שטף-מים בן ארבע אמות לרחב שבקיץ היו פה 
ושם עוברים בו מבלי הרטיב נעל -- היה הנהר משתפך על גדותיו: בסתו - 
בשקט, אחרי גשמים מִרְבִּים, ובאביב, עם שבירת הקרח - ברעש. הקרשים הין 
אז נגרפים לאטם או בקול שאון ונשאים הרחק, ואז היו גויים או גם איזו 
יהודים בלתי-ידועים באים, צועקים ורועשים, אלא שאיש לא נקף אצבע 
להציל, חוץ ממה שהיה מי-שהוא מתחכם לעכב קרש אחד או שנים ליד מגרשו, 
בחשבו אותם למתנת-הפקר, כאֶלו לא בא כל השטף אלא כדי להמציא לן 
קרשים אחדים לתקון פרוזדור או להקמת גדר. הנגר היה מספר בזה תמיד 
ומתרגז, והבחור החטמן צוחק היה: אם אין אדם נהנה - תְּהָנה השנה 
השחורה, ואם אין בעלי-הבתים דואגים %מכור, יזכו יהודים וגויים בחנם. הרבי 
היה מוסיף: ,מדת-סדום של בני-אדם - ככלבים. בעצמם אינם אוכלים ולאחרים 
אינם נותנים". וקשה היה להבין למי הוא מתכון. כֶרבִי היו אשה ובת, שלא 
אהבו את מדת-סרדום, וכשהיה דבר-מה מַנח אצל איזה שכן בלי שמירה היו 
הן אוספות אותו הביתה, לפרקים כדי להציל ממונם של ישראל ולפרקים, אם 
לא באו לשאול או אם הצליחו להטמין כראוי-- לשם נתינת טעם לדברים. 
למה יתגלגל חפץ סתם בחוץ? מה שאין לו בעלים -- החכם הוא בעליו, ורק 
הטפש והעצל מפחד מפני זכיה מן ההפקר. הבחור החטמן היה נהנה מאד 
מתורה זו, והיה מחליט כמעט בדעתו, שבעלו הוא שור, שור פשוט. אגב: 
מגרש-קרשים זה היה נמשך עד מאחורי הדירה הישנה של אם יונה'לי, אלא 
ששם היתד בָּצה והיה מִסְכּן לגשת אל הנהר. פה אפשר היה לעמוד על 
הקרשים הרתוקים ולהביט על .היֶם". הנהר שטף את כל הבצות ואת כרי- 
המרעה לשני צדדיו, והמבּוּל שב,חומש" לא נראה מפליא כל-כך. 

על שפת הגדר, משמאל לסָמטה, עמד בית רחב, שנמשך כמעט עד 
הגשר. בבית זה ישבו שתי משפהות אפיקורסיות, שלשבת בעיר קשה היה 
להן, אצלן היה הכל מִסְיִּם ונקי מאד; באולם היו גם טפיטים. דברו שם גם 
רוסית, ישבו בלי כובעים וגם אכלו בגלוי-ראש, והמשרתת-הגויה--הבּתים היחידים 
ששמשו בהם משרתות גויות -- היתה מבשלת בשבת; הנשים התהלכו בלי 
פאה-נכרית וגם בלי מטפחת,. אבל הילדים היו פשוטים וטובים, ויונה'לי, 
כמו איזה חבר אחר, היה מתגנב לפעמים אל אחד מהם. הוא היה יושב 
ומעלעל בספר עם ציורים, ופעם ראה בתוך הציורים תמונת נערה ערמה, 
התביש, עצם עיניו, וחדל לזמן מהביט בספרים אלה. במקום זה היתה לאָם 
החבר רבה מתוקה ויינית ממין פרי, שיונה'לי לא שמע אפילו את שמו, וגם 
תופינים היו אצלה, שבבית אמו לא היו כאלה; יונה אכל ולבו הכהו. הפסיק, 
זרק לפרקים את החצי באין-רואה אל המים, אך התופינים מתוקים היו מאד, 
ממלאים רְבּה, ולפרקים גם פָּרְג, ‏ וכלל לא בפורים, ולעמוד בנסיון לפני פֶּרג 
ממתּק -- קשה היה ליונה'לי מאד, 

על-יד הגשר היו ה,שקצות" מכבסות *בנים, ומאחריו בפבריקה - בית 
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והביט למטה ותחתיו עזד אחד שהביט למעלה, מַצל לרגעים על עיניו או 
סוגרן, ומשור ארוך, תחוב בתוך הקורה, עולה ויורד בשריקה, מתעכב מזמן 
לזמן וגורם טרדה מיָתּרת למנסרים. מטר נסרת היה הולך ונתז בעָקר למטה 
ומכסה כשלג את היהודי המנסר מתחת, וזה מתנודד ומנער מעליו שלג-קיץ 
זה. בני-החברה הקטנים, שהיו עומדים ברצון תחת גשם ושלג, היו עומדים 
גם פה מתחת ומקבלים ברצון את שפע הנסרת, שנשפך עליהם; ‏ ומתוך שנדחקו 
יחד והדפו זה את זה היו מפריעים למנסרים ומקבלים נזיפה או דחיפה מיד 
היהודי התחתון, שנראה להם כמין המן הרשע, אף שרגע אחרי-כן היה זה 
מתגלה כבחור עליז, שובב וקפצן, שהיה מרים את הקטנים, זורקם למעלה 
ככדורים וצד אותם באויר ומעמידם על הארץ. יש שהיו היהודים מתחלפים: 
העליון יורד והתחתון עולה, והיה הדבר גורם הנאה משָנה לקטנים. ועוד 
יותר היו מתבדחים, כשהיה פתאם התחתון משפיל עיניו ומתחיל לנקותן 
בשרוליו ובאצבעותיו, והעליון, שכאֶלו נפתע כל פעם להפסקה זו, היה 
מתפרץ בקריאת-זלזול: ,אה, שוב פעם!" ומרים עיניו, מעיפן לכל ארבע הרוחות 
ומשתפך בסלסול נגון של תפלה, והיה אז בעקר מבדח הענין, שהתחתון מביט 
למטה והעליון למעלה. הנסרת החמה משמשת מצע להתגלגל פליה, ממש כמו 
על עשב, רק שנשים היו באות מהעיר עם שקים וממלאות אותם, בשעה 
שהאופָה אשת הנגר לא היתה בבית, כי כשהיו פוגעות בה, לא חסרו קללות 
והשקים היו עפים ארצה והנסרת נשפכת %כל צד. הנשים המסכנות היו פשוט 
בוכות, כי שמשה הנסרת חמר טוב להחזקת הבל בתנור, וגם להטמין בה טה 
של שבת ופשטידה אחרי פתיחת התנור בצהרים, אלא שהאוּפָה היתה מקפידה: 
מי עוד כמוה זקוק להחזקת הבל בתנור? 

מן התנור הגדול היה בא לפרקים אַד, שהיה מעיק בימי הקיץ החמים 
לא רק בתוך ה,חדר?, כי גם בחוץ, ליד הבית. אמנם מזמן לזמן היה כעך 
טרי וחמים משמש תנחומים על הצער, כשנתנה פתאום האוּפָה בדרכה לשוק- 
ששם עמדה עם עריסה קלועה של כעכים - לילד זה או זה כעך בחנם, אם 
סתם מטוּב-%ב או במקצת פּונה לחבב על הילדים את כעכיה, -- הילדים לא 
חשבו בזה הרבה. העָקר היה, כי כעך חנם הנאתו כפולה. אלא שהאפיה לא 
משכה את הלב כקרשים, אה, הקרשים! אלה היו ענין לא רק בשעת נסירתם. 

על-פני המגרש הריק שמנגד לחדר היו הקרשים נערמים בשורות גבוהות 
עד שאפשר היה להתחבא ביניהם וגם לחסות בצַלם מהשמש. פה היה מקום 
למשחק-מחבואים, פה הסתתרו גם מפני הרבי, וביחוד מפני איזה גוי או יהודי 
שנוא, שקדם-לכן הקניטום הילדים וזרקו בהם אבנים. היו שם כל מינל 
מעברות, ובשעת סכנה גדולה אפשר היה לטפס ולעבור מתחת, מקום ששם 
רק ילד יוכל להתמתח ולזחול ולעבור. קרשי-עץ אלה היו מָנחים שם שנים 
שלמות ואיש לא יכול היה להגיד בדיוק למי הם שיכים, וכשהיה הנגר זקוק 
לקרשים, מְכרח היה להביאם ממקום אחר, ,השד יקחום!" היה פולט מבין 
שפתיו קללת-רגז. ,לךך וסחב מקצה העולם! ופה, לידך, מנחת סחורה ואינך 
יודע ממי לקנותה". עוזרו הגדול, בחור חטמן וערמומי, היה צועק: ,תן לי 


אי 


שנת ילדות .16 
רו הס ו הד ררל ור ייב כו 
,צאָנה וראינה" וגם את ,נחלת-צבי", שהיה שנוא על אמה, שירשה מבעלה 
את אי-האָמון לשדים ולרוחות ולנסתרות, ושמפני כל זה התחבב דוקא עליה 
ביותר, ובעלת-הבית, שהיתה מתקשה קצת באותיות השחורות, היתה יושבת 
על-ידה ומקשיבה ומביטה בכעס על בנותיה, עד שהתערבה גולדה בדבר: ,אין 
כלום; תֶּנְּשאנה ‏ -- תהיינה כמונו. ובכלל - אני, מיונה'לי שלי, למשל, אינל 
דורשת הרבה. אוכל הוא לפני התפלה ואין אני נותנת לו לצום". - ,אבל 
יונה'לי הוא חלש"- העיר בעל-הבית. אבל גולדה העיפה מבט קשה דרך 
משקפיה: ,חלש או לא חלש - בת הנה ענין אחר: צריכה להתקשט, כשתגדל 
חיקה, תְּכרח גם-כן להשתנות קצת. כל זה נאמר רק מפני דרכי-;שלום, כשהיא 
לעצמה היתה גולדה מביטה בעין לא-טובה על בנות-הבית, אלא שסלחה להן 
הרבה. הבכירה היתה יושבת כל היום בחנות, והצעירה היתה עובדת בבית 
ובגְנָה, והאֶם, החלשה וההולנית, יכלה לשמור על בריאותה. חוה הבכירה היתה 
עלמה בעלת קומה ורחבות מיָשבת ובת דעת, ושָרה'קה הצצירה -- נערה בת 
חמש-עשרה, גבוהה, מתוחה, צנומה ושחרחרת-- ילדה טובת-לב, אף כי קפריזית 
ורגזנית. שתיהן נזכרו בכבוד האבות ושמרו על האֶם החלשה. ,בנות כאלה 
אצל אנשים פשוטים - אדרבה, מה יש לדבר?" היתה גולדה אומרת ומצקמת 
את חֶטמהּ מזמן לזמן למראה הנהגתם ולשָמע דבוריהם של האבות כשה,ריש" 
המלָשנת שלהם צורמת את האזן. אשת תלמיד-הכם זו לא יכלה להשלים 
בלבה עם ,עם-הֶצרְצוּת" בשום אפן, והבנות היו סוף-סוף מִנָמסות, שקטות 
וזהירות, והתיחסו לה וְלחַיקה בכבוד וליונה'לי בחֶבּה, וידו לא זזה מתוך ידה 
של שרקה, מה שהשפיע לא מעט על השקטת הרוחות והטבת היהסים בין 
בעלי-הבית והשכנים. 
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ה,חדר" של יונה'לי היה בסמטה צרה, שנגמרה ליד הנהר, מאחוךל 
הבית של הצפצפות, במבוא הסמטה עמד בית משָנה קצת, צר ומחדד למעלה, 
שבו ישב קרובהּ של אמו, יהודי גבוה, שהיה מכין המץ לצירה. וכשיונה'לי 
היה הולך אל החדר ונפגש ביהודי גבוה זה, בנח החַמצן, - היה מקבל על- 
הי רב לטוף קריר או צביטה קלה, שלא היה מבין למה הם באים ושהיה 
מקבל אותם בכל-זאת כדבר מגיע לו יחד עם השם ,קונדס", שלא ידע פרושו. 
על סף הבית היתה עומדת כמעט יום-יום בתו של נח, עלמה לבושה שחורים 
תניד, חֶורת ונוחת-תנועות, שהיתה לפרקים מעבירה את ידה על ראשו או 
מעניקה לו מן ,הדברים הטוביםץ, מגדנת או סְכֶּרִיִה. החדר היה בביתו של 
גגר, שאשתו היתה אופה כעכים, ויונהילי כחבריו היה משתמש בכל הזדמ:ות 
לראות את עבודת הנגרים, בקפוץ שבבי-הקרעים מתחת %:קצועה ובהשתפך 
נסרת רכה ואבקנית מתחת למשור. פּרקים היו מנכרים קורות לקרשים: הין 
מותחים קורה על שני גזרי-עצים גבוהים תחובים באדמה, ?מעלה עומדך יהודל 
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בעצמו, מאז היה מאמץ מוחו הקטן, מעין בהם בכל רגע של הזדמנות והזמן 
היה פותר לו הרבה חידות. ובאותה שעה היה גם מאַמָן את ידיו בכתיבת 
מכתבים לזקנו ולדודו, וראובן שמח עליו וגם קנא בו קצת על-פי מליצותיו, 
אמו שמחה על הודמנות זו, אבל יראה, פן יתיגע הילד בלמודין היתרים 
ובכתיבתו. 

ראובן היה בחור ארך, רשלני ושקט. לפי קומתו היה הבחור הכי- 
גדול בישיבה והרגיש עצמו מוזר קצת בין חבריו, שכמעט כָּלם היו גם 
צעירים ממנו. ראש-הישיבה יעץ לו פעם לעבור לבית המדרש ולקחת לו בחור 
מן הטובים, שילמד עמו ביחד, אבל ראובן חשש לטרח שבדבר. אמו של 
יונה'לי היתה מרְצה בקרובהּ מאד. יש לה עתה דירה בת שני חדרים ואפשר 
לאכל לא בחדר-המטות ואין צרך ,%החנק" יותר; והתיחסה לראובן כמו לבן 
כמעט, אף שקבלה בעד הדירה ואכילת-השבת שלו מחיר קטן. לימי-החול היה 
ראובן מקבל מן החצר חמאה, גבינה, ביצים, פּרות, לפרקים גם תרנגלת וגלדי- 
אוֶז או שומן וגם מעשי-אפָיה שונים, והיו נעשים מעשי-חליפים בינו ובין 
הבית: חלק ממה ששלחו לו היה עובר לידי ,הדודה" -- כך היה ראובן 
קורא בטעות לאמו של יונה'לי -- ותמורתו היה הוא מקבל טה ולחם ובערב 
גם תבשיל, וליונה'לי היה תמיד מגיע חלק מן הממתקים והפָּרות. חוקה 
אחותו, שהיתה רגזנית, ,.מרשעת", ושלא ותּרה לו מעולם על שום דבר והיתה 
גם שומרת צעדיו, היתה מתבישת עתה בפני ראובן. ילדה גדולה כבר היתה, 
בת שש-עשרה ומעלה, ותהי מתאדמת מזמן לזמן, ויונה'לי ראה עצמו חפשי 
יותר. כשהיתה חיקה מחרפתו או מקללתו, היתה עכשָו עושה זאת בפזזות, 
בלחש, לכל הפחות בימים הראשונים, והיתה מסתפקת בצביטה במקום מפה, 
ויונה'לי הרגיש בחֶלשתה, ובמקום להגיד ,אספר לאמאי, היה מאִיִּם עתה: 
.אספר לראובן". אמנם חִיקֶה היתה עונה בהְצפה: ,הרבה מפחדת אני מפני 
ראובן שלך", אבל תֶּכְף היתה באה מעין תלונה של השתמטות: ,וכי מה 
עשיתי לך! אסור כבר לנגוע בו -- נבלה שכוו!" ויונה'לי היה מתביש 


ושותק. 
בבית היו שתי בנות גדולות ובן קטן, וחיקה! היתה עכשו גם מתבישת 


וגם משתדלת לחקות אותן בנוגע לתלבשת ולתסרקת, אף כי היתה מבטלתן 
בלבה, בחשבה את עצמה למיחסת. וכשהעירו הבנות אותה פעם על שדוקא 
בשבת אין היא מנקה שמלתה ומתהלכת פרועתדשָעֶר ואינה יכולה לצאת לרחוב, 
הביטה עליהן בבטול גמור, ועל מנהגה זה לא ותרה, - דבר שהפריע בעדה 
מהתקבל לחברתן. אלו סבלו על-ידה הרבה. האבות, אנשים פשוטים, התחילו 
להקפיד על דברים, שזלזלו בהם עד כה בפשטותם. גולדה, אמו של יונה'לי, 
אלמנת תלמיד-חכם, היתה בקיאה בפרטי-פרטים של כשרות ומנהגים, ואף כי בעלה 
לא היה דוקא קפדן ונחשב לַמַקל; אבל לא היה צרך להופיע בכל למדנותה. 
חיקה, שהיתה גם"כן בקיאה הרבה בדינים ולזה עוד קפדנית, גרמה לכך, 
שהזקנים הביטו עליה בהערצה, והבנות -- במשטמה, בהיותן צריכות עכשו 
להלחם על תסרקת של שבת או על קריאת רומן. חַיקֶה היתה קוראת את 
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השקט,. לשני צדי המבוא של הבית, לפני החלונות, התרוממו שתי צפצפות 
זקנות, עבתות ושחורות. בבית זה גרה מרים, רעותה של רבקהלי, נערה 
גבוהה מדברת בקול נמוך, הוא, יונה'לי, ירא מפניה תמיד, עינים מוזרות 
ופנים ארְכִּים מאד לה, ויונה'לי חושב: חבל, שאין על-יד דירתם החדשה 
צפצפות כאלה, אף שבלילה מפחד היה מפניהן. כשיעברו לדירה ההיא, לא 
תהי רבקה'לי ומרים לא תבוא ואת הצפצפות לא יראה. ודומה לו, ליונה'לי, 
כאלו עובר הוא לעיר אחרת, וכאֶלו גם את יונה'לי אינו רואה פה יותר, וצר 
לו ליונה'לי מאד מאד... הוא שב במהירות, עובר את כל ארך השוק 
והחנָיות ורץ לראות את הדירה החדשה, חבל! רחוב זה הריהו מְסכן כל-כך, 
אבל שם בקצה- הפנסיון, ורבקה'לי תעבור פה לפני הבית יום יום. 

וכשבא יונה'לי אל החנות, הוכיחתהו אמו על שאַחַר כל-כך לבוא 
לאכל, ,ישנתי", הצטדק והשפיל עיניו: צר היה לו על שאינו יכול לספר 
לאמו את כל אשר ראה; האחות לא היתה בחנות, [דאי בבית היא, ויונה'לי 
לא רק התבּיש לַכָּזֶב כי גם פחד. ,דירתנו תהי רחוקה כל-כך", -- התאונן 
כדי לצאת ממבוכתו. אמו נֶחמתו: ,לבית המדרש קרובה היא מאך". יונה'לי 
שחק ואכל את ארוחתו בלי תָאבון, ואמו הביטה אליו באי-מנוחה. הוא היה 
שקוע במחשבותיו שלו: ,אבל הדירה היא רחוקה כל-כך מרבקה'לי ומהצפצפות". 
אך את המחשבה הזאת לא גלה לאיש. 
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בַּדירה החדשה היו שני חדרים, ארך וקטן. בגדול ישבו אמו של 
*ונהילי, אחותו והוא, שם עמדו המטות, והבגדים תלויים היו שם. חלון החדר 
יצא אל סמטה קטנה, שהובילה לביתו ולגן-ירק של שכן; באותו בית היה 
בשנה הקודמת ה,חדר" של יונהלי. בחדר הקטן לצד הרחוב עמדה ספה, 
שעליה ישן היה בן-דודתה של אמו, בחור גדול כפרי, שלמד בישיבה. בחדר 
זה עמד גם השלהן, שהיןו אוכלים עליו רק בערבים ובשבתות, וגם ארון- 
הספרים עם הש"ס החדש, שהאָב לא הספיק לגמור את רכישתו והאם גמרה, 
בהכינהּ אותו לבנהּ. ראובן. הקרוב, בן חוכרי-אחזה, למד עד עכשו ,בחצר", 
ידע פרשה בתנ"ך ופרק בגמרא, וגם קרוא וכתב ב,לשון הקדש" וברוסית. 
הוא הביא עמו חבילות עתונים ישנים מלפני שנה-שנתים והיה קורא בהם 
בשעותיו הפנויות. ויונה'לי, שלמד חדרש אחד כתיבה בקיץ האחרון (אמו יראה, 
פן תזיק הכתיבה לבריאותו והפסיקתה באמצע), היה משתלם עתה בכתב 
יהודית ורוסית אצל ראובן. בערבים, זה היה בראשית אלול, למד יהד עם 
ראובן פרק ב,ראש השנה"ץ, ומזמן לזמן היה מדפדף גם בעתונים. הוא הספיק 
כבר קדם לקרא את ,יוסיפון" ואת ,ספר הישר" (את האחרון קבל במתנה 
מדוד"אורח יחר עם רְבַּליכסף), ואת הדבר הקשה היה מביא אל ראובן, 
אלא שנוכח מהר לצערו, שגם זה אינו מַמחה גדול בקריאת עתונים ומתקשה 
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יונה'לי עמד רגע, הסתכל במראה והקשיב למהומה, עיניו רחבו ופניו החָורים 
טדמו ונהיו חיים ועָרים, לרגעים היה מקבל פה ושם דחיפה בצדו או בגבו 
והוא גם לא הרגיש, אלא שפתאום קמט רגע מצחו הלבן והחלק, עיניו עמדו 
והביטו קפואות, וכאלו התאמץ לזכור דבר-מה. הוא מהר ורץ בחזרה לעבר 
הבית שם עמד על צד-האבן הגבוה והרחב מעבר לרחוב והביט בחבה 
ובגעגועים על אותו בית, שישב בו שנים אחדות. חנותו של השכן, בעל 
הדירה הגדולה, היתה פתוחה כבר, ובעל-החנות, אביה של רבקהלי, איש טוב 
ובַישן, ישב על ספסל קטן וחכה <קונים. ,מדוע הוא מתביש לקרוא להם!" 
שאל יונה'לי את עצמו, ונזכר באמו ובאחותו, הרְבות תמיד בחנוָניות האחרות 
על קונה. נזכר גם-כן בקרוא אמה של רבקה'לי לבעלה: .נבלה!" מה שצער 
אותו, את יונה'לי, מאד. ברוך זה הלא טוב הנהו כל-כך, אף פעם אינו גוער 
בילדים, אינו מפריע את משחקיהם, וגם נותן לפעמים סְכּריה בחשאי. 

יונה'לי מסובב את הבית,. הנה החלונות הגדולים הלבנים של האולם, 
שאופיצר היה גר בו כל חרף, הנה חלונות דירת אמו שלו, והנה החצר 
הגדורה רק מקצתה והמגרש הריק אחריה, הנמשךך עד הנהר. והנה חָלק 
העליה; בזמן האחרון גר שם ברוך, מעת שהשכיר את כל דירתו, ולא רק את 
האולם לבד. יונה'לי נזכר ברבקהלי, במשחקיהם וברקודיהם. קדם היתה 
רבקה'לי טובה כל-כך, משחקת עמו ומשתפתו ברקודים עם חברותיה. ועתה, 
מיום שנכנסה אל ה,פנסיון", התחילה לדבר רוסית, והיא וחברותיה אינן 
משחקות עמו, וחוץ מזה: היום שמת אביו אסרה אמו עליו את הרקוד, והוא 
גם מתבַּיש. חבריו בחדר היו ודאי לועגים לו: בחור גדול ומרקד עם ילָדות. 

ויונה'לי נזכר ביום מות אביו. בבקר הוציאו אותו, את יונה'לי, ממטתו 
והכניסו לבית ברוך, לאולם. אז עוד לא הֶשָמַָּר האולם ורבקה'לי התהלכה בו 
יחַפה בכתנת קצרה ובכתה. הרצפה היתה קרה, אך מן הגדולים לא היה 
איש בבית להלבישה. בחוץ עמדו הרבה אנשים. זה היה יום חרף קצר 
ומצְנן; ‏ השלג נראה כשחרחר. אחרי-כן הכניסו את יונה'לי לרגע הביתה, 
ויונה'לי ראה נרות דולקים על הרצפה ודבר-מה ארך מִבְסה בסדין לבן בין 
הנרות. מסביב בכו, יונה'לי הביט ופֶחד וגם לא פָּחד. אהחרי-כן השיבוהו 
לבית ברוך, ורבקה'לי לא חדלה מבכות, והנה עבר לפני החלונות המון גדול 
כזה, שלא ראה כמוהו מימיו, אנשים הלכו והלכו והחנָיות היו סגורות. נשים 
בכו, ורבקה'לי והילדים פרצו ביללה. כמעט ערב היה, כשבאו והכניסו את 
יונה'לי שוב הביתה. החדר היה ריק כמעט, בלי שלחן ומטות, הרצפה רְטְבּה 
וחול צהוב מפזֶר על-פני כְלהּ. דלקו נרות, ואיזה יהודים נכנסו והתחילו 
מתפללים מנחה. היה כמעט חשך בחוץ ויונה'לי אמר קדיש ופחד מאד. במשך 
חדשים אחדים אחר-כך היתה לו רבקהלי לַחבָרה טובה, 

ויונה'לי מרגיש, שצר לו להפרד מן הבית הזה, אלא שעתה אין לן 
עוד פה כלום: הפל משעמם פה כל-כך. ומתהלך יונה'לי לארך הרחוב, לצד 
הבתים הגדולים,. שם, אחרי החניות, צמד והסתכל בבית רחב ונמוך, כביתו 
של פריץ, עם גּנה רחבה וצרה, שמשוכת-קנים הפרידה בינה ובין הרחוב 
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בערב, כששבה האם מהחנות ולא הספיקה עוד %הסיר מעליה את 
מטפחת-הצמר הגדולה, שהיתה מתעטפת בה אפילו בקיץ, שמע יונה'לי אותה 
אומרת לאחותו בקול, שנשמע בו גם מעין החלטה ונם מעין השתחררות 
מדאגה אַרְכּה וכבדה - שכרתי שני חדרים אצל חיִיםבָּר סוחר-השקים. 

- באכסניה? שאלה האחות קצתה תמהה וקצתה נבוכה. 

- ומה אם באכסניה? - והאָם העבירה ידה על כתפו וגבו של יונה'לי; 
- אדרבה, שם יהיה קצת שמַח, ופה הלא אין אדם חי בבית. 


ימים אחדים אחרי-כן, ביום הששי, קרה נס: הרבי חלה, ויונה'לי יכול היה 
לשבת גם במחצית הראשונה של היום בבית וגם להסתובב בחוץ. האם והאחות 
היו כבר בחנות, כדרכן. החלות אפויות היו עוד בלילה ואת הטשולנט היו 
מסדרים אחרי הצהרים. יונה'לי קם עם בקר, התלבש, התפלל במהירות, 
ובמקום ללכת החנותה לשתות טה ולקחת את סעודת-הבקר, חטף ואכל חַלק 
של גלוסקה חמימה-אדמדמת ולבח גם ליטול ידיו מרב פזיזות. ובעוד 
ה,כזית" שלפני האחרונה בין שניו קפץ החוצה והתחיל רץ מסביב לבית, 
בחצר, בדיר-העצים ובסֶמטה הצרה. אחר יצא הרחובה. הרחוב חי כבר את 
חיי ערב"השבת. במרחק צעדים אחדים, מקום נגמר הרחוב, התחילו חחנָיות 
הכי"מאחרות להפתח, והלאה, בשוק, עמדו עגלות של דגים, ירקות ופָרות, 
ובעליהם, ,דַיגים" יהודים, ‏ - כלומר, יהודים שקנו דגים מגויים רחוקים 
ומכרום פה, -- וגויים אכרים ויהודים חָצים חוכרים וחָצים גננים הכריזו על 
סחורתם, היהודים בקול והגויים בעצלות וכלאחר-פה. על-יד עגלות-הדגים 
צמדו: חבורות נשים, חטפו דגים, וידי הדיָגים, ולפרקים גם אגרופיהם, היו 
מלאות-עבודה; היו בין הקונות כאֶלה, שהפכו את כל הסחורה, ויש שאחת 
מהן שכחה לשלם... 
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והיא שחקה לה להלן, להלן - את משחק חייה על פוור יפיה, פַּרוּק אבריה | 


וּשחַיקֶת נשמתה, וכשהָעמדה על גחליה ריקם, ואת משחקה האחרון שחקה - 
ובכוס הרעל, שמצתה על קְבּעתה, טעמו עתה שפתיה הצרובות את מתק 
הריקנות של החיים המרְמים, והצטמקו על עסיס הנקמה, נקמת חייה השכולים - 
אז נפקחו עיניה ונתקלו פתאום בעיניו הגדולות, ששפעו אהבה ורחמים אין 
קץ ואמונת-אמֶן בישע ופדות - אז חתרה בשארית אונים אל ענֶן הצלה זו, 
שרמזו לה שתי עיניו, כשתי נקדות אורה בתוך עלטת החיים העכורים. עיניה 
דלו אז שפעת אשר זו, | שבקעה מכל יצוריו ומבדי עורו ומהויתו כָּלה, 
וכשעלה הגוף על המוקד, חבלי הגסיסה התגברו, והעינים דלחו, דלחו 
בחריהן, ‏ עוד נאחזו קרעי-הנשמה האחרונים ברטט זה של הויתו - אזי, 
כשהשתעשעו כילדים בחול... ובת-צחוק הופיעה, זו השלוה, התמימה, וְהָגלידה, 
כמנעמי-שמים, על פצעיה ויסוריה ודְלוּח עיניה, שכְּבו ללא ראות עוד. 
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משלו, כגרוי מיָחד לזעזע את הרך, הנאצל והרגשני, שהיה לו גם הוא ברבות 
הימים לצרך הכרחי, שאין להָמנע ממנו, בבבואת אשתו וילדיו החדשים 
נשתקפה לו צורת בני-משפחתו הראשונים כחמדה שאַבְּדָה בידיו, וההכרה 
הכבדה כאבן, שאין להשיב את הנעשה - לחכו מקרבו שארית החם והנהרה, 
שנשארו לו עוד לפלְטה, ויעמידוהו על נרגנות זעומה, על שלטון חשדגי, 
מציק ומכלה. 
וכשהזקין, והוא כארז נגדע מגזעו, ועל שלחן-הנתוח עלה. משמט בלח 
מזרועות קרוביו, וכשור לטסבח נמסר הסון-גופו בידי הכורת, ועיניו הגדולות 
צופות סביבו, ואל תהום חייו תחדרנה, והוא ממצה בכל חושיו את עמק 
הזרות, הקרירות והאדישות האכזריה, שהקיפוהו כל ימיו - אז, בהעלות אַפָר 
הכלורופורם על פניו, ובעיניו תהבהב נקדה אחת - אז תחלוף צמרמרת את 
כל יצוריו ובשארית פחותיו הוא נמשך אל נקדה זו הדועכת - תמונה רחוקה, 
מסְשטשת, שנעשית עתה בהירה ומושכת כל-כך... אשת ברית-נעורים ואישון 
ציניה... עיניו תסֶגֶרנה, ועם חיוך-המנוחה העולה ושורה על קלסתר פניו 
תשתפך מתיקות נשיקה בזויות שפתיו, נשיקה יסודית, תמציתית, אשר לא טעם 
עוד מימיו, והוא רואה עתה את חייו כהולכים ומתחדשים, ואת נשיקתו 
כנשיקת-דודים ראשונה -- גשיקת נצח. 
מיתת נשיקה! - - 


ה 


חול 


הם השתעשעו יחד כילדים בחול. בשחקם ובריבם לקחו חלק הוריהם; 
גם השלימו ביניהם. כשנעור המין והכיר בשאינו מינו, אז נחבאו אל פנתם 
מעין רואה, ורקמו להם מנגינתם החשאית ביום ובלילה. הוא טַפה לה רך 
רגשותיו בהלצה ובעקיצה, והיא התלקחה כהתלקח אש, על ריבותיו ומהתלותיו, 
ונתפיסה וחזרה והתאנפה - עד שהשלימה בדמע. כשפרשו, הוא - אל בית- 
מדרשו, והיא - אל בית-ספרה, וגדלו, עד כדי כסות טפחיים והעלם הרגש, 
אז נתהוה הקרע. באפסייד נתקה היא את החוטים האחרונים המקשרים אותם. 
ועל השתפכותו ותחנוניו הרבים, הערת עצבון-רוח ויקוד-לב -- של בחור נוגה 
וסֶנטימנטלי, טֶפחה בהילה אחת קרה וודונה, עם פֶרֶץ צחוק מרי ושְדיִּי - 
של בתולה גדָלה, אַסְכּוּלָתִית, שמכבר למדה %מרט צפרניה"טרף ושמכבר טעמה 
טעם נשיקת-עגבים במחשך. 

בעלבונו התחַמק הוא אל פנתו, וסֶדר לו בהסתר, מחבא בתוך מחבא, 
את ארח-חייו על קן משפחה וטפול ילדים ודאגת פרנסה, כממתיק את קשי- 
רוחו ומרי-יומו, והשקיע בהם, עד כדי שכלול ופאר, אותו טפוח הרכּוּת 
הכבושה והנחנקה בקרבו ואותה האינטימיות התוך-תוכית, שחלחלה בקרבן 
ונצנצה כהָנֶץ פרח לאור שמש, ושעמדה לו, עם הפסק גדולו, כאסכרה בגרון. 
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קרן 


ההרגל אל המטה בביתו, זה שנים רבות, טַפח בקרבו אותו שויון-רוח 
המאבּן, שהיה במשך הזמן ?אחד היסודות הנפשיים שלו, הגויה -- שהיתה 
מטלה במטה זו, בלי הפסק יום ולילה, גוִיה מכְוצה עם עור קלף מקמט 
ועינים יוקדות בהריהן - היתה בעָקרה, | כדבר הסמוי מן המחשבה 
וההרגשה, ומוזר אפילו היה, מוזר מאד, כשגויה זו התכוצה עוד יותר, לפתה 
את צוארו בקסמי-ידיה, התמתחה אפרקדן, פיה נפער ועיניה קמו כזכוכיות 
כהות. 

הבכי הצורם והאנקה המרעימה, שהתעוררו תָּכף לאחר זה ושהבקיען 
מבעד ל%כתלים והתקרה - הוציאוהו מגדרו. הארון, המטה, ואותו הלול 
הנדוש והידוע, שבאו כהד נכאים %,קריעת מרומים" המקבלת - העמידוהו 
פתאם על יתמות מנְחכת ועל צַרמוניה עלובה ומִדְָפּאה. הוא בוש להרים 
ראש, הלך נשען אל אגף הארון כתלוש ומנָדהּ, וצחוק מרעיר ומכאיב פעפע 
בכל אבריו, קלנו מהארון, מהמלוים ומכל העולם כָּלו, 

רק כשגחה ההלויה מהסמטא הצרה והחשכה ואחזה במבוי המפלש, קרן- 
אור פלחה ונגעה בארון, במלוים וגלשה גם על פניו - אז הוארה מְטה זה 
שהלך אחריה, ונגלתה לפניו בכל מוראותיה, נעורה ההכרה. גויה זו החבויה 
שם בארון - לא תטעם עוד טעם אותה קרן וכל עמק החדוה והצהלה 
הצפונות בה, כנצר נתעב! רק הוא ודכותיה - הוא חי! הוא טועם עתה זאת 


בכל מהותו. נגלה האבן; והמימות וקרבה ודמעה, שלא ידען זה כמה, זה. 


כמה, לפפוהו. 
שם.. שם. אמאה. 


נשיקה 


כגופו, רחב-הכתפים וגרמיו-ברול, כן נפשו מוצקה ועשויה לבלי חת. 
דרכו מְתוְה מראש. פשרה - מחוץ לגדר השגתו, וכשלא עלה לו בפסיעותיר 
הראשונות בחיים, והוא עדַין צעיר ומלא לחלוחית, צרר תרמולו, הפסיק דרכו, 
וינַתּק בכח ובבת-אחת את כל החוטים שקשרוהו אל מהלך-ההיים הקרם. 
הוא השליך אחרי גָווּ אשה ובנים ויהי אדון לעצמו ולנפשו. 

כשנתיגע קצת משפע-הכפח, כָּבּוש הרגשות והבטחון בעצמו, וגדול-גופו 
ומַסֶּכֶת-נפשו, בימי העמידה, ערגו במעט לפָנוק והתרככות -- אז חמד לו אשה 
שניה, ויכנס בהיי המשפחה שלו החרשים אותו יסוד האדנות, המוצק והקשהת 


. 
\ 
. 
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דר 


כשנְשאה - עדין ילדה היתה, כפרח הסגור על כוסו, כן היתה נפשה 
בלואה בקרבהּ. האֶשוּת שבה וריבותיה עם בעלה הוציאוה מעולמהּ, כשנתגרשה - 
אז עמדה על דעתה. התמרמרותה התמידית ו,למוד דרכי תבל" -- חנקוּ את 
החָיוּת שבה בעודה באַבָּה, לעמת-זאת משכו עליה ,היסורים הפנימיים" חוט 
של חֶן, המיחד למפָני-הרוח. בירקרקוּת פניה ותהום עיניה ותמתן - הוצק 
דבר-מה ארסי ועסיסי כאחד, היפי הטבעי שלה נשתפר והיה ליפי אצילי, 
שמימי, מצרף בכור האדמה ויסוריה. 

מאשה ענוגה, צנועה וסגורה בארבע אמותיה, היתה עתה, לאחר 
גרושיה, לאשה מערבת עם הבבריות, עסקנית, הומיה וחביבה על הסביבה. 
נפשה הכלואה - חרגה ממסגרותיה. המזג החי והתוסס שלה מצא לו בינתים את 
תקונו. היא ינקה מעתה יניקה נפשית ממחמאות-גבר ושתתה מכוס-הקנאות. 
היפי שלה, -- על בת-צחוקה המיָחד וטהר-עיניה המצעוָּר וקלוח דבריה 
השוטפים, שזנקו מקרבהּ כְּלַבַת-אש מסֶתרת, - לחך, כבצמאון צורב, את 
הלחלוחית והרעננות אשר מסביבה, ונקם נקמת חייה העלובים. 

כששכבה, אסורה אל מטתה, והיא כבר זקנה ורעוצה ורִיאֶתֶה נמַקָה - 
עוד היו עיניה הקודחות ולחייה הצורבות מהבהבות על זיק יפיה הדועך 
וצמאון נפשה שלא הוה אז בא הדבור, אמצעי-הכבוש האחד שנשאר 
לה לפלטה מכל מחמדיה, וספג אל קרבו את כל מהות חייה האחרונים. היא 
דברה בלי הפוגות, בלי גבול; דברה - עם פרח-המות בלחייה והזיק האחרון 
בעיניה. לבסוף, כשנתכוצה, עיניה סֶגרו ואור שפתיה נקמט ונקלף ונחתם על 
הגה קרוש - נתבהרו פתאם אותיות הדבר, היחידי, היסודי, שלא הְבּען 
מעולם, וקמו נגד עיניה, שלא ראו עוד כאש כחֶלה על גבי אש לבנה. ,רק 
אותו, אותו אהבתי...* 
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דבריו הרגיעו את סילוה והם יצאו החוצה. 

העור לא היה בבית. הילדים לא הדליקו את הַגַּז, ישבו בחשכה. 

- היודעת את - פנה פיליפ כלפי סילוה - כאשר אגדל, אצבור כסף, 
אלך לבית-ספר של משחקים ואהיה למשחק. אבא היה אומר - כי הריבות היפה- 
פיות תבואנה אלי! 

ואתה תכניס אותן לביתך? 

- כן! 


סילוה נשארה יושבת בעינים מְשפלות. פיליפ לא עמד על תרעומותית: 


זהתסרב אליה: 

- כלום אַת כועסת? 

- בודאי אני כועסת! 

- מפני מה? 

- רוצה אני שתטָאר רק לי! 

ובכן חבקיני! 

- אסור לחַבּק -- התרפקה על פיליפ. 

- אם כן מדוע אבא היה נושק? -- שאל פיליפ בלחש - פעם אחת 
כשהתעיררתי בלילה ממשנתי ראיתי איך אבא נושק את רבקה! 

- הבאמת? - הבהיקו עיניה של סילוה. 

- בחיי - נפשי נפלה עלי. אבא נגח אותי במרפקו ואִיִם שאכבוש את 
פני בכר. 

- ומה עשה אביך? 

- הוא חבּקהּ, נשֶקהּ, נשָכהּ, כלום זוכר אני? 

- הנך יודע - אמרה סילוה כשעיניה נעוצות ברצפה -- כך מולידים 
ילדים! 

- שטיה! ילדים אינם נולדים מנשיקות. סילוה, היודעת את מהיכךן 
יוצא הילד? ּ 

- דרך הטבור! 

- כלום אמת הדבר? לא ידעתי-- הרהרתי, ששולחים את הילדים 
למטה או--- 

הילדים ישבו, הסיחו, וכיון שעיניהם החלו להַסגר משָנה, לפתו איש 
את אחיו, שלבו את ידיהם, הפשילו את ראשיהם ויישנו על גב המטה. 

בשעה מאַחרה בלילה בא העור הביתה, חַפש את הילדים, מצאם מהֶדקים, 
גשש אותם סחור סחור ככלב ועיניו ירדו דמעות: : 

- מפרנסי! 
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מוקלונים ג 1 


- הנה דולר וחמשים סֶנטים! 

- ,דז'שי", כמה כסף - קראה סילוה ועלתה על גבי כסא מרב הפתעה. 
חטפה מלא קמץ סנטים ושאלה את פילים: 

- זוג או פֶרְט? 

- זוג - ענה פיליפ. 

- אִבִּי, הנה פֶרֶט! 

- סילוה, מוטב שתערכל את השלחן - התערב זרח -- פיליפ רעב! 

דעתו של פיליפ זחה מדברי זרח. הרגיש את עצמו כאיש בא בשנים, 
בשעת סעודת-הערב ספר לו זרח מעשיות שלא הבינן, אבל לא כלום, הקשיב 
לדבריו וחש איוו בושה שאיש זקן מדבר עמו כעם בן-גילו 

אחרי הארוחה נתן פיליפ את כספו לעוָר, חזר ושנה על שירו, היה 
מסיָע להדיח את הכלים והלך עם סילוה לראינע. 

פּרָרִי בלי ראשית ובלי סוף היתה נרקמת, נקפלת גל על גבי גל. 

עיניו של פיליפ השחורות הבהיקו, העתיק את עצמו, התקרב לסילוה, 
אחז את ידה ההמה, כאֶלו אמר: ,ראי"! 

מרחוק נראה איזה דבר. התנוססה נקדה, פּתם. הכתם התחיל להתנועע, 
להתקרב, שחה בין גלי הדשא והנה נהפך לערפל, האפיל על הפרָרִי, הערפל 
פקע, התמזג לצדדין וחבורת הדים ערומים, נוצות מגָּונות נעוצות בשערותיהם 
הכחלות-אדְמות, התפרצו מתוך הערפל על סוסים דוהרים. הם הובילו עלמה 
לבנה שתלתלי שערותיה הזהובות היו פרועות. הרסו ונעלמו. הערפל שוב 
כסה את הפררי. 

עיניה של סילוה היו רטבות מדמעות ומפיה התמלט ,דז'שי" מרגז. 

פיליפ לא עמד בדמעותיה, היה מְבטח כל מיד יופיעו ,קאו-באיס, 
מזֶינים, אקדחים בידיהם וילחמו את ההדים. 

,קאו-באיס", כתנותיהם לבשרם, לראשם חבושים כובעים של ,.., רחבי 
אגן, מטפחות מגְונות כרוכות מסביב לצוארם, דרבנו את סוסיהם, כפפו גביהם 
קצת ופניהם נגעו-ולא-נגעו בבלריות הסוסים. הסוסים מתחו את רגליהם, דלגו 
על בורות וחציצות, הבקיעו את הפררי, הקיפו את ההדים והתחילו לירות. 
ההדים עזבו את הנערה וברחו להם. 

- יפה? -- שאל פיליפ את סילוה כשדעתו נחה עליו. 

- יפה מאד - ענתה סילוה - ואתה, כלום הרהבת בנפש לנסוע 5,וסט" 
להלחם את ההדים? 

- [דאי -- ענה פיליפ - חכי, כשנגדל, נסע יחד, תראי איך אלחם את. 
ההדים, ירה אירה באקדח אמִתִּי, כשוטר, ראי, כך - פִּיףדפַּף! 

- ואם יתקפו אותי? -- שאלה סילוה בקול עגום. 

- אז אקבץ חבורת ,קאו-באיס" ונשחרר אותך. 

- ואם יאכלו אותי חיים? הלא אוכלי-אדם הם! 

פיליפ לא ידע מה לענות, ישב עזוב-עצות, מיד ירק מעשה בריון ואמו; 

- הנך רואה, זה שנים כשאני הולך לראינע ולא ראיתי שיאכלו אחד 
מאנשינו, תמיד תופשים אותם, 
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- לכי מיד לחדרו של מריס וראי אם רבקה שם, מהרה! גזלה ממני עד 
הסֶנט האחרון, חצופה כזו! מדוע את שוכבת, כלכי! 

סילוה ירדה מהמטה ערומה ונכנסה לחדרו של מריס מתוך בכי. הענר 
נגרר אחריה. 

- רבקה איננה פה -- אמרה סילוה מתוך דמעות. 

- איננה? כלום מריס ישן עוד? 

- וגם מריס איננו. פיליפ לבדו ישן בלי כסתות. 

וי לי -- געה העור - מיד עלה על לבו כי איזה דבר קרה. הם ברחו,. 
עזבו אותי ואנכי בעל-מום אמלל נשארתי גלמוד, בלי סָנט! מה לעשות1 
מה לעשות? 

פיליפ הקיץ מהקולות ושאל מרב הפתעה -- מה קרה פה? 

- אביך, תמקנה עצמותיו, ברח בלוית רבקה, גזל ממני עד הסֶנט האחרון 
והשאיר גם אותך! סופך לחזור על הפתחים, נבוא עד ככר לחם! - גער העור, 
התמתח מלוא קומתו על גבי המטה, תפש את ראשו של פיליפ והתחיל לחנקו, 
כשהוא מוציא מפיו קולות מזעזעים. 

ליפ נענע ופרפר בכל גופו, היה ממולל ברגליו, נשך את העור וצרח: 

,בעסטאיד, געט יור ס'אַיז" *), בקש את סילוה שתעמוד על נפשו, 

סילוה התפתלה והסתבכה כנחש מסביב לרגלי אביה, צבטה אותו בחמת 
פחה, צרחה כחזירה צעירה. 

פתאום הרפה העור מפיליפ, השליך את סילוה הצדה ונשאר עומד בתוך 
החדר, חור, כשעיניו נעוצות בחלל ופיו פעור לרוחה. שלב את אצבעות ידיו 
והחל להתאונן בנגון שבו מבכים את המת, . 

- מה לעשות? עזבוני בחסר - -- אין עצה אחרת לי כי אם לילך 
ולקפוץ הימה! 
סילוה שכבה בקרן-זוית ויללה. 

פיליפ כמו שכח את ההכאות, הצליף את מבטו מהעור על סילוה, הרגיש 
פתאום בכר שנעלם ממראשותיו, התבונן במקום הריק שמִזְוְדַת אביו היתה 
מַנחת, -- התכוץ לבו ונתן קולו בבכי לחש 


בקול ,הַלוּ' נכנס פיליפ עם דמדומי-ערב הביתה כבעל-הבית אמתי. 

אל השלהן ישב העור, גזר עִגְבְנית לחוגים דקים, טבלם במלח 
ולפתם בלחם. 

מהמטבח נכנסה סילוה כששרוליה נפשלים. מסביב למתניה סנור ישן 
של רבקה ומתוך חיוך של צעירה מארסה שאלה את פיליפ: 

ההרנחת כסף רב! 

פיליפ שלשל את ידיו לתוך כיסי מכנסיו, הוציא מלא חפניו סֶנטים, 
מסרם מתוך התגנדרות לסילוה. : 








*) ממזר, רק שוה בשוה. 
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מריס ישב וְחָכּה לתוצאות הדבר. 


- שמע, מריס -- התחילה רבקה בלחש - לחיות הלאה כשחיינו עד הָנה 
אין בדעתי! אם הנך אוהב אותי באמת, הבה ונסע מפה עוד הערב, ואם לאו - 
העתק את דירתך מביתי! אינני רוצה בשני בעלים! 

מריפ בא במבוכה והחל לגמגם: 

- יא, יָא, ברם מהיכן ימְצא הכסף: 

- העור נתן לי את כל הונו -- שתי מאות דולרים - בתנאי שתעקור את 
דירתך! - מלאה רבקה את פיה צחוק. 

'מריס, שלא היה מוכן לתשובה כזו, עמד מִבְלבּל מרב הפתעה. הוא חטף 
את שפמו בין שפתיו והחל ללעוס אותו. הביט איך רבקה משתרעת על גבל 
המטה בכל ארכה, פרקדן, כשפניה מביטים אל התקרה, מכרבלת ומלפפת את 
כתנתה מסביב לגוה, עד כי כל אבריה מתבלטים ומציצים בעד הכתנת השקופה, 
מקפלת רגל על רגל, מפשלת את צמתה השחורה על חזהָ הערטילאי והלבן, 
משלבת את ידיה למראשותיה וגוחכת אליו. מריס שכח את עצמו, חש רגש 
נעים בכל אבריו, נהפך ליותר צעיר ויותר עז, קם במריצות ויגש אליה. רבקה 
הושיטה את ידה מתוך חיוך, פניה נעשו פתאום רציניים ואִימה באצבע כלפל 
מריס, שלא יעיז לקרוב אליה. 

הוא נשאר על מקומו בעינים מבהיקות, הסתכל והצליף את מבטו הנה 
והנה, כאיש המבקש עזר, והתחיל לגרד בחמש אצבעותיו בין שערות ראשו. 

בין פה וכה התעורר פיליפ משנתו, פקח את עיניו, נאנח אנחה עמקה 
ושוב תקפתו השָנה. | 

- ומה יהיה סופו של פיליפ -- שאל מריס -- הנקח אותו אותגו? 

- לא נקח שום איש אתנו -- ענתה רבקה וסתרה את צמתה - לא רוצה 
אתה, לבש את בגדיך ונסע מפה, מהר! 

מכיון שפסקה לדבר כרבלה את רגליה בּכתנת הארכה, פרפרה בכתפותיה 
ובלחוּת מבהיקה מִצמצה בעיניה השחורות, עד כי מריס הרגיש צמרמרת בכל 
גופו, בלב שמח, ובאפן קל עמד על ברכיו, פשט את ידיו ובמצב טרגל? 
ובקול מעורר את הרגשות החל לדקלם: 

בַּתאהְבָה! אֶת קולף הַשָמִיעָנִי; 
אהַבְתִּיף, אִמָרִי לִי: הַאֶהַבְתָּנִי? 


כעלות השחר הקיץ העור משנתו והחל להעיר את אשתו: רבקה! 
רבקה'לי! גשש בידיו לארך ולרחב המטה, לא מצא אותה והרגיש כעין 
קטיעה קהה בלב! מלא זעף ירד ממטתו ונגש למשכבה של סילוה. 

- קומי, ממזרה, אחנק אותך! -- צנח זרח והניע אותה, כשהיתה ישנה 
למחצה - ארורים הדדים שמיניקים כגון זו! 

סילוה התעוררה מתוך פחד ובכיה חשאית פרצה מגרונה. 

- מה פשעי? מדוע הנך צובט אותי? 
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התחבאה לרגע בפנה והחלה לרוץ מסביב לשלחן. העור השליך אחריה בחמת 
פחו את מקלו, הסתובב כשידיו פשוטות בחלל, ממולל ברגליו, חורק בשניו, 
עד שנכשל בכסא ונפל על פניו כנפילת שק מלא חול. הוא החל לגעות כשור, 
בלי דמעות, גְעִיָה מרגזת-לב ומעוררת רחמנות. 

רבקה החלה לפיסו, חבקה ונשקה אותו, עזרה לו לקום והשכיבה אותו 
על גבי המטה. 

- כל הצרות באות בגללך, זרח - אמרה רבקה כחַטְאֶה, ישבה למראשותיר 
ואחזה בידו - תמיד הנך חושד בי כי יש לי עסקים את מריס, חשדן שכמוך! 
תראה כי עוד מחר יעקור את דירתו מכאן! אלא מה? שכר הדירה? איך 
לאל ידינו לשלם סכום כזה% מה איכפת לי? החיים בביתנו, ,גיהנום" ממש! 

- חי נפשי, רבקה'לי, אם יעקור את דירחו מכאן אשלם אני שכר- 
הדירה! אחזור על הפתחים, אלך מבית לבית, כל אחד יתן כפי יכלתו, אין 
משיבים פני עור ריקם ואַת, אשתי, תחיה חיי-גברת, כ,ליידי" אמתית, אך 
ראי שהשפור יעתיק את דירתו! 

- דבר קל בעיניך לחזור ע" הפתחים, להיות ללעג ולשנינה בעינר 
שכנינו? כלום זאת חסר לי? אולם מאחר שנתגלגלו הדברים והגיעו לידי כך, 
אגיד לך את האמת - - תמיד הרהרתי כי מוטב לעסוק באיזה מסחר שברוח 
מלחזור על הפתחים, האם לא כן? כלום משפחה גדולה אנו? כלנו שלשה 
ובעזרת הבורא נרויח לצרכי-ביתנו. אבל הנך מתירא לפתוח את הארנק שלך, 
אינך מאמין באשתך כאֶלו הייתי להוטה אחרי כספך, כלום תכלית היא לבלות 
את מבחר שנותינו בריב ומדון? 

- זה דברי-- אמר העור כשדעתו נתישבה, הפשיל דרך אגב לאשתו 
את שרולי חֶלצתה - כיצד, בני-אדם מלגלגים, מתלוצצים בי, מסיחים כי 
ביניך ובין מריס - - - כלומר - - - כלום חושבת את שמאמין אני לדבריהם! 
לא דָבִּים ולא יער! אבל למה לתת פתחון-פה לבני-אדם? ביננו ולבין עצמנו אין 
איש שיאזין את דברי, ולא באתי לפגוע בכבודך, אמרי, כלום חיים אנו כמנהגם 
של בני-אדם מא-סים? הבאמת חוששת את כי הכסף זקוק לי? הנה הארנק, קחיהוו 

רבקה חבקה את זרח והחלה לנשק אותו. זרח גפפה ומתחה על גבי 
המטה. 


מריס בא הביתה בשעה מאָחרה בלילה, נכנס ישר לחדרו, סגר אחויו 

את הדלת והצית את הגז 

לרחב המטה שכב פיליפ חשוף ונחר. מריס הסב אותו, העתיקו לפנה 
והתחיל להתפשט. 

הדלת נפתחה בלאט ורבקה נכנסה ?בושה כתנת-לילה לבנה וארְכּה. 
שערותיה היו סרוקות לצדדין ומקלעתה מְפשלה לאחוריה. היא עמדה מלכת. 
מריס לא האמין שעיניו כך רואות, ‏ הסתכל בפני רבקה והחַיָךָ. נגש אליה 
וגפפה. רבקה השתמטה מתחת ידיו, ישבה על גבי המטה והצביעה כלפי כסא, 
שישב עליו. 


ריאי" 
של 
9; 
, 





2 מיקיונים בע 
על דעתי כלל, בי תכף אחרי החתונה תזמין את חסבא, מאהבָה, אל ביתי 
ועכשו המלט מזה וצעוק בכל גרונך ומאדך ,חי וקיּם"! הטענות והמענות, 
מרת סולומון, אינן שוות אפילו חצי-פרוטה, הוא, המוקיון, שוכב עמה, כשם 
שיהודי אני, ואתה כלב עָוֶר -- התפקע! אינך בעלה יותר! אפילו סילוה בתי, 
שנת קללה על ראשה, גם היא מצדקת את רבקה! ובנו התכשיט, הבן-יקיר, 
פיליםפ, אש בעצמותיו! כנופיָה עליך, זרח! להקה יפה, לית מאן דפליג! 

- הולכים על גבי השלבים - אמרה מרת סולומון וקמה - עת ללכת. 
לא הכינותי עוד את ארוחת-הצהרים ובכל רגע בני עומדים לבוא מה, שאפ'". 

- חפזון זה על שום מה, מרת סולומון? הלא רבקה היא! 

- אין לי פנאי, הולכת אני, ,גוטדבּאי", זרח! 

מכיון שמרת סולומון נגשה אל הדלת, נכנסה רבקה ובידה מטריָה, נעצו 
את מבטיהן אשה ברעותה ומראיהן כתרנגולים היוצאים לקרב. 

- כלום בעלי העור גם כן מצא חן בעיניך? - קראה רבקה בקול משָנה 
בפני אחותה, נעצה בה את עיניה כשכפות ידיה נשענות כלפי מתניה וגמרה 
בנגון - לא יכלה לצוד את מריס, הרי מִסְתפקת בזרח העור! 

- הלכך הרי אַתּ תופסת את החבל משני ראשיו-- ענתה מרת סולומון 
אדמה כתרנגול-הדו - הנך יושבת את מריס ואת זרח, כשאומרים הבריות - 
טובים השנים מן האחד! 

- לדידי - קפצה רבקה ממקומה והרימה את המטריָה - אל ימק המוח 
שבקדקדך, אבל אַת, כרסנית, סדן שבאטליז, עינים ובשר בצורת אדם, ברחל 
והמלטי לך מפה, ואם לאו אָמָחֶץ את מוהך! 

זרת נכנס אל המטבח, עמד עמידת גלם בפה פרוע וגער: 

- מה הן הקולות? כלום פתחה רבקה'לי את פיה הנעים והארסי? 

בתוך כך השתמטה מרת סולומון מתבית, כשפניה חורים, מביעים פהד, 
שלא תתנפל רבקה עליה במטריה. 

- עחתונה" זו על שום מה? מפני מה נתקלת בה, הגידי לי? - שאל 
זרח בכעס עצור. 

- פגעתי בכבוד מאהבתו - סננה רבקה בין שָניה - לכאורה השעה משחקת 
לך! אלמלי באתי קודם, באמצע המעשה - -- פסקה ומלאה את פיה צחוק 
הנשמע לשני פנים. 

- כלום טַבָעִי-טְבְעַךְ? - ענה זרח - והיכן היית כל היום? הרי חושש הייתל 
כי נמלטת בחברתו של השכור! 

אלמלי ברחתי מפה לא היה בזה שום עולה! - ענתה רבקה, נגשה אל 

המקרה, נטלה משם תאנת-חוה, קלפה את הקלפה ואכלה אותה בתיאבון. 

- כלום אני מִחְזִיק בך, ,אמונה" ליטאית? חזרי לי את כספי וברתל 
מפני, שברי את ידיך ורגליך, את והמוקיון שלך! 

- הדורשת אני עצות ממך, כלב עוָר? אם ארצה -- אלך! 

- חצופה! - סנן זרח מבין שניו, נעץ בה את עיניו, כוץ כפות ידיו 
זרעד כלו. 

רבקה נגשה אל בעלה על אצבעות רגליה כמתגנבת ורקקה ישר בפניו. 


₪ אפאטושו 
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ונשמה בכבדות - זה עְכשָו פגשתיה בלויתו של המוקיון, השָכּור, | עליתט 
נאמר: ,בעלת הַדִירֶה והַדַּיָר". 

- האָמנם? פגשתה בלויתו? וי לי, וי לי -- התחי? הסומא לשפשף כף 
בכף -- מה דעתה, מרת סולומון, הלא אשה נבונה היא, מה לעשות! קשים 
החיים, קשים! אין עצה ואין תחבולה לבעל-מום עלוב ואֶָמלל כמוני! 

- הא כיצד) - הסיטה מרת סולומון את כסאה סמוך לכסאו של זרח - 
לעת-עתה הנהו גבר והעולם אינו הפקר, עוד כמנהגו נוהג - - - אמנם אמת 
הדבר שב,אַמָרי'טשקע גנב" אנו יושבים, זוהי מדינה, אין דבר! ביגרופ היו 
שוברים לריקא כזה את כל עצמותיו! 

- כיצד אפשר להפטר הימנו! - הפסיקהּ זרח, השתרע ונשאר על מקומו 
בפנים זועפים, בראש זקוף נטול אחורנית, בפה פעור לרוחה, כשארכובותיו 
נוקשות זו אל זו, כאָלו ישב בכסא של רופא-שנים והמתין שיעקרו לו שן. 

- להפטר הימנ מילתא זוטרתא -- קפלה מרת סולומון את אצבעותיה 
העדויות בטבעות משָבּצות והניעה אותן מתוך גרוי-עצבים -- ראשית, יעקור 
הרַקדְּן את דירתו! כלום סומא לא גבר הוא? ואם יאמר שרבקה גברתנית היא, 
ההולכת ,קוממיות", אל ישגיח בּהּ! נשים דעתן קלות, נשמעות לכל הבריות 
ואין לאשה למשול בבעלה ולא מן הצרך הוא להיות בהמה גסה ולהרשות 
לאורחיפורח כזה - במריס הכתוב מִדַבּר - שידוש אותו ויקדיה את תבשילו 
האם לא כן? עצתי שיחזק את הֶרְסְן בשתי ידיו ותחדל מלבעוט, תלך בעקבותיו, 
אבל עקר הדבר, יראה שעוד הערב יעקור הגחכָּן את דירתו מכאן, ואם לאו 
הנהו איש אבוד! בהלקותיו ובבדיחות שלו ימצוץ את לשד עצמותיו, יחמוס 
בלעו מבית-בליעתו, בר-נש כזה! אוי, רבונו-של-עולם - נשאה את עיניה ונאנחה - 
הלואי שיחלה בחליים משָנים ואת הדולרים שלוה ממני ישלם לרופא. 

- תלמדני-נא, מרת סולומון, איך כופים בר-נש כזה שיעקור את דירתו? 
מתירא אנכי - חיָך הסומא במרירות - שלא יעקרו אותי קודם! הבריונים הללו, 
אם היה בכחם, אזי היו מלוים אותי פבר ל,ברוקלין'", שלחו אותי לארץ 
גזֶרה! כלום יש לי לדָבר הרבה -נאנח זרח -- טפש אנכי, מה שקוראים 
,דעם-פול" ואין לי על מי לקבול ולתבוע! אלהים יסרני, נטל את הראיָה 
שלי, אזי היה לי ליתן ל,מושב-זקנים" את האלף שקל שקבלתי והייתי יושב 
עכשו בשלום ובשלוה ולסילוה הקהל היה דואג! לָהוָּתִי הרי חשקה נפשי לישא 
אשה ורבקה'לי החצופה, שרפה בעצמותיה, הריחה את הפרוטרוט שבידי. 
היךך התקשטה, התיפתה, חַבַּקה וגפפה אותי, הַלִיטאִית הערומה, רצה למצוא 
חַן בעיני, דברה אז דברים נעימים, ממש נפת, קראה אותי בשמות של חִבַּה: 
,זרח'קע, טיירינקער" והשד יודע! מי זה מבין את לשונם? הרי היתה מפשלת 
את שרוליה עד מלמעלה ממרפקיה, התרפקה עלי, החליקה ונפנפה את לח'י 
בשערותיה הפרועות, בידיה הערטילאות, חביבה היתה, שקוי לעצמות, ראויה 
להנתן למרפא על מכה טריה, הבטיחה לי כל תענוגי-עולם, הייתי מהרהר 
בלבי: ,אחרי ככלות הכל, מוטב להיות בעל-הבית לעצמו מלהיות בָּדד ומדפּא, 
איזה עובר-ובטל ב,מושב-זקנים". מְטה חמה ורְכָּה לא מילתא זוטרתא היא! 
אבל במה הכתוב מדבר - בחכם שעיניו בראשו ורואה את הנולד! לא עלתה 
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ברי היה לו כי בבית אי איש, בכל-זאת נכנס כמתגנב, נעץ את עיניו 
הגדולות והעגלות כעיני ינשוף בחלל החדר ובכעס עשוי התחיל לחבוט ולהכות 
במקלו על גבי המְטה. 

- כך, כך! אדרוס אותם! אעקרם מן השרש! 

דעתו של העור נתקררה. ישב על גבי המטה, מששה מכל צד ועָבר, 
בנחירים רחבות הריח ככלב את ריחה המיחד ובגניחה ממושכה מרגזת-לב יצא 
מהחדר. נדמה לו כי כלם בבית, מסתתרים ומתחבאים הם בזויות, מתחת 
למטות, ושוחקים עליו בלחש. פתאום יקפצו כלם ממִחְבּאִיהֶם, יתנפלו עליו 
ויחנקוהו, 

אימה תקפה אותו. הוא נגש אל החלון כשעיניו פקוחות לרוְחה, גפפו 
בשתי ידיו, חכך את סנטרו בַּזגוגיות הלחות והקשיב לָמַשַק הגשם המתופף 
על גג"הפח, המצליף בחוטי-מים, כברצועות, על פגי הזגוגיות. צמרמרת עברה 
בכל גופו וכדי להפיג את הפחד והבדידות התחיל לקרא: 

- רבקה! רבקה! חצופה! 

דומיה עצובה. מקרן-זוית נשמע כככ -- -- -- ממושך וצרוד, כנחו תו של 
אטום"החטם, 

- הבה אקרא את החתול -- אמר העור לעצמו -- חת;תלי, | חת;תלי, 
בא הנה! 

החתול התמתח, הבליט את גבו כחצי עגול ומתוך פהוק נגש אל הענר 
ביללה מקטעה והתחיל להתחכך במכנסיו. 

זרח שחה, נטל את החתול בזרועותיו, שפשף ולפף את פניו בּשערות הרכים 
כמשי ונהנה הנאה מִרְבּה מהחם הנודף מגוו. 

- חתלתלי, הַקר לך? -- דבר זרח, נְשָב ופָלג בהבל פיו את השערות שעל 
גבו והשקיע את פניו ביתר עז בעורו השעיר והחם. 

החתול לא היה לכאורה שבע-רצון מהחבוב וההתרפקות של העור, הבליט 
פתאום את מפרקתו כששערותיו זקופות כמחטיו של קפוד, רְטט כלו ובקפיצת 
אחת התפרץ מידיו מתוך יבבה. 

זרח לא זז ממקומו. שמע איך המטר מצליף בחוטי מים לארך הזגוגיות, 
רעד בכל אבריו וכל ישותו אַוְתָה באותו רגע לחלוק יד חמה, לשמוע דברים 
מלבבים, היוצאים מן הלב. 

נשמעה נקישה בדלת. 

- לְהָפָּנס! 

מרת סולומון נכנסה כשהיא מתנועעת כאןז מפֶטם מצד אל צד. 


- ערב טוב, זרח! מה שלומו? מפני מה אינו נראה! זו אני, מרת 
סולומון, והיכן אשתו? 


- בנאמנות, אורח הגון -- רצה זרח להקדים את פניה ונהנה בלבו כי 
יהיה את מי לשוחח - במטותא, תקח כסא ותשב! כלום שואלת היא היכן רבקה! 
השד יודע אותהּ! יצאנית כמוה! 


- לא הפריז על המְדה - העירה מרת סולומון, ישבה כשברכיה מפְָשקות 


6 1 י. אפאטושו 
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סילוה נתנה את קולה בבכי. 

פיליפ צחק עד כדי דמעות, הסיר המעיל והכובע, עמד על ברכיו והחל 
לשדלה ולפיסה: 

- מפני ‏ מה את בוכיה? הלא זו בדיחה בלבד היתה, ותו לא פתְיָה 
שכמותך, ראיתי איך אַתּ משחקת ואמרתל אתלוצץ גם אני - גחך פיליפ וקם. 

סילוה נגבה את עיניה וענתה כשפניה זועפים: 

- אם תהין ללעוג לאבי עוד פעם, חי נפשי, שאפסוק לדבר עמך, ראה 
תראה! מדוע אינני משטה באביך?! אביך איש רע מאד! בגללו הם מריבים 
תמיד, הרי אביך מחַרחר ביניהם ריב ומדון! 

- היודעת את מדוע הם מריבים תמיד? - נגש אליה פיליפ והניח ידו על 
כתפיה - אתערב-נא, כי אינך יודעת! רבקה להוטה אחרי נשיקות ואביך מסרב, 
בגלל זה אינה אוהבת אותו! 

- כלום אביך נושק את רבקה? - שאלה סילוה. 

- עשור", אבא נושק, כמו שנוהגים בבית ,הוודויל של מִִנֶר". היודעת 
את, כי אבי היה משחק, וכאשר אגדל אהיה גם אני! 

הוא העמיד את עצמו בפוזה של עגבן, שמט קצת את כובעו על אזניו, 
תלה-בעקבו, חבק ולפת בידו האחת את גזרתה של סילוה ובשניה אחז את ידה 
הרכָּה ונשקה. 

- ,גראַרי-היר" *! - זעקה סילוה, רקקה, נשמטה ממנו ואִימה - תראה, אלך 
ואספר לאביך, חזיר שכמוך! לעולם לא אדבר עמך, חי נפשין 


היא רקקה בכפה, החלה לשפשף, למַכּך במקום שפיליפ נשקהּ ויצאה 
אל הרחוב. ₪ 


מריס ורבקה התנפלו על זרח העור והחלו לחנקו. זרח צעק, צעקה 
צרודה ומשֶנה, התרפס לפניהם, בקש ירחמים שיחמלו עליו וירפו ממנו. לא 
שמעו לתחנוניו. פתאום הרימו אותו, הזיזו את החלון למעלה וישליכוהו החוצה. 
הוא נפל בלוית קולות מזדעזעים, הלך ונפל במהירות וכל פעם שרגליו 
התקרבו ונגעו בקרקע, התחמק והשתמט זה מתחת רגליו ושוב היה נופל 
ויורד. 

הוא הקיץ ממשנתו שטוף כלו זַעַה, מיד תקפתהו ההכרה כי הוא חי, רק 
חלום חלם, התמתח ודעתו זחה עליו. בבית אין איש. הוא נשען במרפקי ידיו 
על הַמִזְרְן והטה את ראשו, עשה את אזניו כאפרכסת. נדמה לו כי שומע הוא 
גניחות. כן, בחדרו של מריס המטה נאנקת. 

- הנה שוב? -- רטן וקפץ ברגזה מעל מטתו. 

התחיל לקרא: 

- רבקה, רבקה! סילוה! פיליפ! מַריס! - כל מדוי מצרים עליכם! 

בבית שררה דומיה, הוא לטש את אזניו ושוב נדמה לו כי מטתו של 
מריס שורקת. 
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מרת סולומון יצתה אל המטבח. 

מחשבה נצנצה במוחו של מריס, אם לא היה כדאי לישא את מרת 
סולומון. צר היה לו על רבקה, התנחם כי גם אחרי נשואיו רבקה תהיה כרוכה 
אחריו, והעַקר יהיה חפשי מדאגת-פרנסה. איך אומרת היא בכבודה ובעצמה - 
,א יהיה זקוק אפילו לטבול אצבע במים קרים". אומרים כי יש לה הון קויח! 

נכנסה מרת סולומון ובידה בקבוק שַכר. מריס לקח את הבקבוק, הסתכל 
בו במתינות, נגב את צוארו בּמפה וברגילות נפלאה הַכָּה בָּכָפּו כלפי תחתיתו 
עד אשר נתז הפקק מתוך יריה. הגיח אל פיו את השכר בנשימה אחת, סְחט 
בשתי אצבעות את שפמו וקם. 

- אמנם הצדק אִתּהּ, מרת סולומון. כיון שהיתה בבית-המטבח נמלכת? 
ובאתי לידי החלטה, כי זהו שָדוך הגון בעדי, כשם שאני יהודי! הא לה, 
תמזוג כוס שכר ונשתה לחיים! ורבקה תלך למיתה! עוד מחר אעקור את 
דירתי! 

חַבַּק את מרת סולומון השמנה, נשקה על לחיהּ האחת, על השנית. הֶפך 
את הבקבוק, הריק אל פיו והטעים: 

,- לחיים מיין שאץ, לחיים מיין שעציל, לחיים מיין לאַקרעץ-קלעציל". 


סילוה היתה לבדה בבית. נטלה קפסת האבקה של רבקה, הַתְאַבְקהּ, חבשה 
מגבעת רבקה, המעָטרת נוצתיעְנָה שחורה וארְכה, הפשילה קצת את שמלתה 
הקצרה, שרבבה את רגליה עד גלוי שוק, קרצה בעיניה הכחולות כמחוללת של 
ווּדְוִיל והתחילה לשיר: 
1 ס11411 ,6600781 118110, 
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סילוה היתה כל-כך טרודה בשיר ומחול, שלא הרגישה כלל בפילים 
שנכנס ובידו ע'גַפֶגָלִים". הוא עמד סמוך לדלת בשחוק עצור על פניו, הסתכל 
איך סילוה משחקת והחליט להתחפש ולהבהיל אותה. הניח בלאט את גַלֶגלין 
בקרן-זוית, בקש ומצא מעיל ישן ובלוי של זֶרַח העור, כובע מעוך וספוג 
זְעַה, לבשם, הפשיל את ריסי-עיניו והאדם שבהם נתערטל. נטל מקל בידו, 
גשש לצדדין ובפסיעות כבדות נכנס והתחיל לחקות את קולו של זרח: 
- רבקה, תְּמִקנֶה עצמותיך - - - איף?! רבקה, תשָרף באש! חצופה! 
אחנק אותך] 
סילוה הסירה מתוך פחד את המגבעת מעל ראשה, השליכתה על המטה 
ונכפפה מעט, כאֶלו היתה מִכִינה את עצמה לקבל סטירה, פתאום ראתה כל 
פיליפ עומד לפניה, נתנה פיה בצחוק והִתְרִיסָה; 
- לך לעזאזל! עד מות נבהלתי -- ---- 
פיליפ לא ענה, כאלו לא עמד על כונת הדברים, שוב קלל, מל9 
ברגליו, קרץ בעיניו האדְמות, תקף את סילוה בשערותיה, מתחה על הרצפה, 
סחבה וצוח: 
אחנק אותך, אחנק! יחד עם השכּור, מאהבך! 
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מים, בקכוק שְכֶר ופנכה מלאה פרות. מריס פתח את הבקבוק מתוך שריקה, 
שתה כוס אחרי כוס ואכל תפוח לשם קנוח. 

- בחיי, מרת סולומון, מהיום הזה והלאה לא אנהג מנהג אורח בביתה! 

- בכבוד גדול - ענתה לו ודעתה שפרה עליה. 

- האמן תאמיני, מרת סולומון - המשיך מריס -- לאיש אחר נעשיתי! 
העיפות חלפה ואני חש רעננות בכל גופי, כאַלו טבלתי במים צוננים! גדול 
פחה של כוס שכר! , 

- מה נאמר ומה נדַבּר - נגבה מרת סולומון את נטפי השכר מעל המפה 
הלבנה במרפק ידה ונדמה שהיא מדברת סתם, דברים בעלמא - אומרים חדל- 
אישים, גבר-לא-יצלח, והנה קלסתר פנים, גברתן ממש ופטור בלא כלום - - - 
מבלה את ימיו בדחק, בצער! עולם הפוך! יסביר במטותא לאשה פשוטה 
כמוני, בלי חכמות יתרות, מה יהיה בסופו! כלום תכלית היא להשאר כל ימיו 
אלמן! 75% עת --- ן 

- מהיכא תיתא, מרת סולומון, כלום יש לה שדוך בעדיז 

- שדוך, מילתא זוטרתא - - - אף-על-פי שאין חתול נעשה שליח 
לחמאה - חיכה מרת סולומון - א; יש ל1 עסקים עם רבקה החצופה אין לו 
על מי ועל מה לקבול! אשה י*ה שאני, היצר"הרע מפתה, אבל רבקה אינה 
אשה כלל! עקרה, אִילוּנִית, ישבה עם בעלה הראשון שש שנים ולא ילדה, 
עד >נתגרשה מאתו. היודע מריס את סבת הדבר? - כפפה את ראשה כלפי 
מריס וגחכה - בוש אבוש, חי ראשי, לספר דברים כאלה לגבר - אין הח - -- 
חא, חאַ, חאַ! כשם שהנני יהודית! 

- יאַ, יאָ, זה מענין! דקלם מַריס ופצח בָּטנה אחרי בָטנה, 

- היה לו לשמוע לעצתי שיעצתיו אשתקד -- התחילה מרת סולומון שוב 
והורידה את עיניה - אז הלא היינו ככל האנשים! כלום היה נוקף אצבע קלה 
בביתי למען הפרנסה? אינני, ברוך השם, עניה, שפע בביתי בלי עינא בישא - - - 
א יחסר כלום - -- -- ודולרים אחדים נמצאים גם הם בבנק, מוכנים על כל 
צרה שלא תבוא - - - פרנסה בבית שאני - - - הנך מלוה שקל לחדש ימים 
ומחזירים לך שקל וחצי. ומי זה מרויח יותר בימים האלה? 

- צאי מכאן את רוקפָליר - חַיךָ מרִיס שמנות. 

- אִי, מריס, מריס, בכל רגע ורגע הוא מוכן ומזָמן לספר בדיחה - אמרה 
מרת סולומון וטפחה לו בשוקו - עצתי שישקול הכל בדעת מיָשבת ויוכח כי 
האמת אתי. כלום דורשת אני את טובתי אני? אני רק את טובתו דורשת. אך 
במה דברים אמורים? אם לא יהיה לו שום מגע ומשא עם רבקה הפרסנית. 
בחברותה אין לו תקומה, אִיִן! 

- כלומר - - - רטן מריס, קם, שלשל את ידיו לכיסי מכנטיו, הזדקף, 
פסע לארך המרבד והרהר: 

אל יְחְשָב לְחַטָא לף הַתּם בְּדְבְרִיף - 
כְּתִינוק לא תִרְאִי הַתְּהוּם לֶרְגְלִיף - 
- רצונו עוד בכוס-שכר? - הפריעה מרת סולומון את הדומיה. 
- אין לך אדם שיעמוד בפני כוסישכר - ענה מריס בהתהלכו בחדר. 





מוקיונים ג 
םעהש ה2, עבג = .= סכה ה :85 )ב מב ג :לשכ 825 נבנוי 25ב 9 ה דחה 





מסביב לשמלתה התחככו וכרככו שלש ילדות פושיות בעלות שפתים 
עבות, צמות קטנות וזקופות ומראיהן כגוּרי-כלב שחורים, מסֶלסלי-שער. 

- הַל5, מריס, יפה האויר - אמר האִירִי ורקק מפיו לגם טבק מצוץ -- 
דמותו כרטיָה. 

- כן, כן, יָסיסיר] -- בטא מריס במתינות מלה אחרי מלה, סלטל את 
שפמו, מרב ידידות טפחו בכתפיו והצביע כלפי כרס אשתו: 

- עסוק אתה, דז'והן! 

דז'והן כפף קצת את ראשו, הסתכל כאדון אמתי בבטן אשתו וחַיָךָ חיוך 
של שטות. 

הכושִית הפשילה את שפתיה, מצמצה בעיניה, שָניה הלבנות והחדות 
הבהיקו, לפתה את בטנה בשתי"ידיה, נכפפה כלה ומלאה פיה שחוק מִשָנה 
כצנפת סוּסָה. 

מריס ירד לאט משני השלבים שהיו לפני ביתו, טַיל שעה קלה לארך 
המפסעה ונפשו חשקה לַהָכּנס ל,סלון" לשתות כוס שָכֶר, 

על האצטבה ישבה אשה בת ארבעים, גופנית וגוצה כסדֶן באטליז, צוארה 
השמן עשוי פימות ופניה כפני ,מופס" זקן. רגליה מפְשקות ובחיקה עַרָמת 
בּטנים. היא חטטה בשלש אצבעות בין הבטנים, זרקה אותם ישר לפיה, פצחה 
אותם במלתעותיה, רקקה את הקלפות שנצברו מסביב לרגליה כגל של אשפה. 

- מר מריס, האינו מִכִּיר אותי כלל? בן-אדם עובר על פָּנִי ואינו 
שואל לשלומי -- היכא תמצא? ודרכי הנמוס היכן? לא נאה ולא יאה! 

הַלוּ, הַלו, מרת סולומון, מה שלומה?-- עמד מריס מלכת, תחב את 

ידו בשמלתה, חטף משם בטנים אחדים ודגדג לה בשעת מעשה. 

- ,שיים יורסֶלף", *) התריזה מרת סולומוז כעלובה, צברה את הבְטנים 
וקמה מתוך גניחה. 

- אך זהו שרב! ממש סכנת-נפשות! -- העתונים כותבים שאנשים נופלים 
ברחובות כזבובים. בּא, בא לביתי! שם איי החם גדול כל-כך וכוס צוננים 
חשיב נפש עיפה. 

- יא, יאָ, מרת סולומון, שפיר - גמגם מריס ומבלי חשק נגרר אחריה, 

מרת סולומו* הובילה אותו לאולם, בקשה סליחה ויצאה מיד את 
החדר. 

מריס הסתכל במרבד המעוך ומחוי-הגונים, השטוח לארך הרצפה, ראה 
עמודי-אבק מתאבכים ועולים מהמרבד בשעת דריכה ומביאים צרוד לאף 
ולגרון, משש באצבעותיו את הכסאות המרְפדים, הפסנתר המִכֶנס לתוך 
כסות של בד כחול, שלא יעלה אבק, השתרע על כסא-מתנועע ומתוך דעת 
זוחה שר בלחש: 

לילִית פֶּרְשָה רְשֶת לי 
ולא תדע - לץ אָנָי 
נכנסה מרת סולומון ובידה טס של זכוכית. על הַטַס עמדו סאפון עם 








*) בוש והכלם. 
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- וכי לא תדע בושה במסְבּת הילדים? - אמרה מרת בלוּם כשהיתה יושבת 
על ברכיו - ?קקח טוב, אין מי שיחלוק! 

- כן, כלומר, כיצד - גמגם מריס ונזף בבנו - פִילִיפ, תְּפּח רוחך - - - 
קח את סִילוֶה ופרחו מכאן, כלבים! 

פִילִיפּ וסילוֶה יצאו מהחדר, הגיפו את הדלת אחריהם והתחילו זה אחר 
זה להציץ פנימה דרך חר-המנעול. מרב שמחה גפף פיליפ את סִילְוָה, נשק לה 
ובקפיצה אחת עמד סמוך לַמֶטָה, במקום שזרח הָעַוָּר, אישהּ של מרת בלום, הית 
מתוח כדג וישן, פִילִיפ אחז ברגלו, טֶלטלהּ הָנה והָנה והעירו. 

זרח קפץ מעל משכבו ועיניו כעיני תרנגול היו פקוחות לרוחה: 

- מה הרעש כאן, מה? 

- זרח, תן לי ,עשיריה" ואגלה <ך סוד! 

- ואם אתן לך חמשה סָנְטִיס לא יהיה די והותר, עלוקה שכמותך! 

- לא פחות מ,עשיריה", כלב עוָּר! 

העור קלל, גנח, הוציא מצלחתו חמשה סֶנְטִים, פער את פיו ומראהו 
כמראה אליל חִינְאִי. 

- נו, דַבּר, דבּר! 

- ה,פּאַ" שלי ואשתך עוסקים בנשיקה. אבל זכור, סגור פיך, אל תלשן 
עלי! - והנער מַלא את פיו שחוק. 

מרב שמחה עשה כרְכּוּרים אחדים, צָג עוגה באויר - ראשו למטה ורגליו 
למעלה - ויצא עם סִילוֶה מהבית. 

העור נטל את מקלו, גשש בו את הרצפה, את הרהיטים, נגש לחדרו 
של מריס, פתח את הדלת לרוחה, הניע לצדדין את עיניו הפורְצִילניות וצוח: 

- רבקה, תּפּח רוחך, אִיִדְּו הרי זו חצופה! 

רבקה נשתמטה מעל ברכי מריס והצביעה כלפי אישה העור: 

- רבונו-של-עולם, שמע בקולי -- הלואי שהמפרנס שלי ישבור רגליו 
ויתקטע, כלב עור שכמוהו! 

מריס עמד בטבור החדר, הצליף מבט שטוף חיוך מַהעוָּר לרבקה והטעים 
במחשבתו: 

לא יחת אִיש גְבּוּר, לא יִחָלִיף, לא יָמַר; 
הַן גַם בַּמַלְכְרֶת עוד נגְמֶר הַנָּמַר. 


בצהרים יצא מריס מן הבית לבוש כתנתו המנֶנָנה חסרת-השרולים. הסתכל 
לצדדין, הישִיר מבטו בנחת לארך רחוב פִּיטֶקִין ושרק מתוך קרת-רוח. 

מבית"המרתף עלה ויצא ה,דז'ניטור" *), אִירִי בן ארבעים שנה, בעל 
אף אדם, מגלח זקן ושפם,. אחריו נראתה אשתו - כפּוּשית גבוהה ובריאה, 
בעלת שפתים מְפשלות כסדינים וכרסה בין שָניה. באחת מידיה אחזה מטאטא 
ובידה השניה - קלחת של פַח לשכר. 





*) שוער. 
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- המשקה צורב, הא, הא, הא!- צחק האב, נפל על צואר בנו ונשקו! 

- שטיא, לא תהיה אנוס לשתות יי"ש מהוּל במים, יין שַמְפָּנִי תסבא, 
חַי נפשי, שַמְפָּנִי הַא, הַא! ובו, באביך הזקן, תתביש? אמור, ממזר! מדוע 
נאלמת!? הַתְכּלם? היודע אתה, עורף-כלבים, את ספר-היחוס של אביך? היודע? 
דבר! לדידך, אביך מהו? לא אָמן ולא בר-אבהן, הא? משורר-החוצות, המִבָדּת 


עולם-גולם? 
מַרִיס הצביע באגודלו כלפי ראשו להמשיך: 
- הנך רואה את הזקן-מנאף - - - את הבעל-עברה? הָאשְמְאִי הלז 


,כוכב" היה! מנהלי-התיאטראות היו קופצים עליו, הי נפשי] הריבות היפי- 
פיות היו מחזרות אחריו, נבַלות! 

השעול תקפו. פניו הסמיקו כראש תרנגול-הדו וגמגם: 

- תהיה לאיש, חִי ראשל -- -- -- העלמות היפה-פיות - - -הַא, הַא, הַא, 
ממזר! לא תהיה זקוק לבלות את הלילות בחדרי-זונות כאביך, פִּניָה אַרְטִישצִ'ה, 
גִסְפְּדִין אַרְטִיסט, יור אֶקְסֶיֶנְס - הכריז מריס בשלש לשונות ושתה בגמיאה 
אחת שיָרי היי"ש שבּבקבוק. 

מהחדר השני נכנסה בעלתדדירתו, לִיטְאִית גבוהה, לא מִכעָרֶה, כבדת- 
צמה. על לחיה השמאלית התנוססה רְטַיִה שחורה, עשויה לשם עגבנוּת. ידיה 
החשופות היו משולבות על חַהָ הבולט ושרקה בשפתיה. 

- אוי לי מפני יום כזה, הגשם קולח בלי הפוגות! לא יחדל אף 
לרגע -- -- -- ולמפרנס שלי חנְגֶה אמתית! הנהו שוכב על הדּרגש ונוחר! 

כשהרגיש מריס בבעלת-דירתו קפץ מיד ממקומו, דרש בשלומה מתוך 
קידה והעתיק כסא: 

- בבקשה, מרת בַּלוּם, תשב-נא! 

- אין לי פנאי - ענתה מרת בלום, מצמצה קצת עיניה בשעת דבּרְהּ 
ונהנתה הנאה מרְבּה כי המצמוץ מוסיף כָהּ חן, - חפצתי לשאול אותו: היש בידו 
מעות קטנות? במטותא, הַלוה לי רבע שקל, צריך לי לשום בַגִזַמָטָר. 

- יא וואָהל לידי, יאַ וואֶהל! -- רְטן מריס, הוציא מכיסו הארך מטבע, 
העמיד עצמו בפוזה טַרגִית והתחיל לדקלם: . 

ונוּס יָפְתִי, כָּל טוּבִי לְפְניךָּ! 
חַי ראש יִפִּיטֶר, פִּי אָגְמול עָלִיך! 

מַרִיס גפף את מרת בלום,. היא דחפה אותו למראית עין, כמו לעמוד 
על נפשה: 

- אִי לו מַרִיס, מַרִיס -- -- -- יהודי בא בשנים ויושב עד צוארו בדברי- 
שטות! יבוש ויכלם! 

בתוך כך נכנסה סִילוֶה, בתו של מר בלום מאשתו הראשונה, נערה צהֶבַּת- 
ראש, בת אחת-עשרה, ונגשה אל פִלֶיפִ: 

- התלך אתי לְרְאִיִנְעַל 

- שור *), חכי רגע ונלךָ ובכסף אין דחק - גמר פִילִיפ, העיף עיניו השחורות 
ב,זוג". 


* כן. 
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מוּקיונים 


מַרִיס, ‏ מי שהיה משחק בְּווּדָוִיל, בעל שפם זקוף, מסְלסל למעלה כשפמו 
של וִילֶהֶלם קיסר, בעל קול צרוד מרב שתיה, עשה תרגילים וחזרות עם בנו 
פִילִיאפ, נער בן אחת-עשרה. 

מריס עמד בתוך חדרו לבוש מכנסים וכתנת מִןגְנָּנה, אחת מידיו שָלשֶל 
לתוך כיסי-מכנסיו ואת השניה הניע לפי הַטַקְט, לָמד את פִלִיפ בנו קִפְּלֶטִים 
על-פה, לרגעים גמא יי"ש מהבקבוק, שעמד על השלחן, מתחיל לשיר בקול 
הַבַּס שלו הצרוד ונשתתק. נדמה לו שלא הוא הַשֶר, כי אם מּלְקובנִיק רוסי, 
גופני ומִסְרבּל-בשר, בעל בַּקְנְבַּרדִּים, המפקד גדוד חְיָלים. 

מרב שעמום גמא לגימות אחדות מהבקבוק, ישב על גבי המְטה ואחז 
את פֶילִיפ בנו בסנטרו: 

- הנך רואה, פִּילִיפּ - - - הרי אנו, שָרים, כַּתּ בפני עצמה - - - הרל 
אָמנים אנו! ואמנים, כידוע לך, צריכים לשתות! קולך יותר צלול ונעים אחרל 
שתית כוס שכר! וכל אמן המרבה לשתות הרי זה משַבּח! - פסק מריס בבת- 
צחוק, נעץ את עיניו העכורות והבולטות, כאֶלו היו תותבות, בַּבּקבוק והתחיל 
למא בלי הפסקה., 

מכיון שנתן פִילִיּ קולו הרך והנעים בשיר, ישב האב השכוּר למחצה 
כפוף, עיניו זלגו דמעות מרב נחת וגחך: 

- הרי זהו ,כלי"! הרי זהו - - - רוחין ושדין - סנן פתאום בין שָניו הקלושות 
וצבט את בנו מאחוריו - בחיי, תהיה לאיש - - - עתידך בחיים: בן "נענת" 
המרדות, טובה מעתידות אביך! המתן, כשתבוא בשנים אשלחך לבית-ספר של 
נגינה, שקוראים קונסֶרוטוּריום ומשם תצא ,כלי בלי פגימה", קרוז אִמַתִּי, 
הַא, הַא, הַא! לא תהיה מכרח לשיר בשוקים בפני עדר שוָרים, מקומך באופְרֶה, 
חי נפשי! 

האב מִלא את פיו שחוק ובאותו רגע התחיל לבכות ועיניו ירדו דמעות 
גדולות כקטניות. 

בא הַנה, פִילִיפּ - אמר מַרִיס ומזג לו מעט יי"ש - הא לך, התרגל למים 
המאררים. 

הנער לגם בנשימה אחת את היי"ש ופניו התכּוצו, כאֶלו בלע גַרגִּיר מָר. 





יר 
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העיר. רגע אחד התעכב לפני הסורג, אךְ עוד מעט והוא טפס עליו, דלג על- 
גביו בקלות לא-אנושית, והחל ?זחול על ארבע בין ערוגות-הפרחים ושיתי- 
האשוחים, עד שהגיע אל תלולית"העפר המִכְסה סרטים אדְמים. 

וכשהגיעה האשה לאותה תלולית-העפר, אשר בה טמנו את בנה, מיד 
קרסָה עליה והחלה לשרוט בהּ באצבעותיה שריטות נחפזות ובהולות, כמו 
ששורט כלב, המתדפק בדלת נעולה. היא שרטה ותחחה את העפר, תחום 
וזרוק, תחום וזרוק. אצבעותיה זבו דם, הן כבר נתרסקו והיו כב?ָאות מקָלחלות 
דם--והיא עוד שרטה ושרטה. 

ופתאם שקטה כְלָה ורבצה בלי-נוע על תלולית"העפר. 

שחורה, כששערה נצב עלי ראשה כיתדות - מכְנפה לגוש אפל אחד - 
רבצה האשה, כִדְבּה שכולה, אחוזת-עוית בדומית הלילה... 

אך רגע והדממה נתבקעה, כהַבְּקע נאד נפוח, מתחת לכפת-הרקיע, הנוצצת 
בכסף כוכביה. 

ונהמה כבדה, נהמת חיה פצועה, בצבצה וְהֶשלַכָה אדירה בחלל-הרקיע: 

- הוּ"אוּ! הודא הוּדאו! 

והנהמה התגברה - היא כאֶלו נתקה לפתע איזה כָבֶל כבד, התפרצה לחפשי - 
ועתה התגלגלה שליטה וזועמת, הלמה כקורנס מעל הבתים: 

- הוּדאו! הוּאו! 

צרודה, מסאבה ועכורה פרצה היללה אל המעונות, פעפעה בין הקירות, 
מקום התחבקו איש ורעיתו חבוק-יונים, מלאה את המחשכים, הלכה וננעצה, 
כמו ברג נעלם, באותו הֶרּם הכחל בין הכוכבים: 

- הוראו! הוּ-או! הוּדאו! 

רק עם דמדומי"השחר החורים בא שומר-הגן ופֶנה מעל הקבר החשוף 
את פִיגה-לאה המטרפת. 

בפקר, כשקמו האנשים משנתם, כבר היה שוב החג פרוש על העיר: 
הדגלים התנפנפו מעל החומות בחגיגיות, חילים טַילו זקופי-קומה, ויהודים 
זקנים התהלכו בקפוטאות, בפסיעה מתנודדת ומתונה, כשידיהם שלובות על 
ערפם, הַנה והָנה ברחוב - מעשה יום-טוב... 


ר 
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דבר מבעית - הם היו רק כעין קשוט הכרחי, שבלעדיו דבר-מה חשוב מאד 
היה חסר כאן. 

באחד הארונות האלה מֶנח היה אברהם, בנה של פִּיגה-לאה ,הקרה', 
שנהרג בשעת המהפכה, / 


בגן-העיר, אותו גן-הקיסרים העתיק, המלא שררות חגיגיות בין עמודים 
דוריים, ערוגות-פרחים מגְוָנות ומזרקות מקלחות, התאסף היום ההמון. מוּרְד מן 
האנדרטה שלו, התגולל על הארץ עכשו פסל אותהּ הקיסרית המהֶללה, הידועה 
לשם בברק-מלכותה ונאפופיה, שזה כמה יובלות עמדה בגן הזה וחסתה בבת- 
צחוקה הסלחנית על הזוגות הנאהבים, שהתמפרו כאן זה לזה בלילות 5לא-ירח, 
עכשָו התגולל פסל הקיסרית בעפר, ועיניו השתומות, הגלמיות, ושפתיו העבות, 
המצלחקות בבת-צחוק חושָנית, תְּהו למול אותו הקהל המוזר, המִלֶכלך, שמלא 
עתה בגאין ובקומה זקופה את גן-העיר. 

על הבימה ע%ו וירדו נואמים, עלו וירדו: אופיצרים מבקשים סליחה ע% 
,אגרופם" לפני חיליהם, חִילִים מגמגמים, יהודים בעלי ,זקן קמצי* בחָלצות 
שחורות, וכל אחד שמח להסביר לעם את פשר השמחה ונהנה, בהשליכו על- 
גבי העם אמרות כבדות; והעם, אף שידע היטב בעצמו את פשר השמחה, בכל- 
זאת נהנה מאד על כל דִבּור ודבור; חילי-המלואים הקשיבו בכבד-ראש, כשהם 
מעקמים כלפי מעלה את זקניהם; פרחי-חילים, שלא צמח עוד שפמם, הֶשפו 
שָניהם הלבנות ולכל דבור ודבור הרעימו בצחוק - ועל פניהם, בכל פעם שעברו 
כאן אופיצרים, והם רשאים היו עתה להַשאר בקומה זקופה, השתפכה בת-צחוק 
רחבה, ילדותית. 


גם בערב, אחרי שנתפזר העם, עוד היה חג פרוש על העיר. מעל 
הבתים התרוממו מפרק לפרק רקטות כחָלות ואדְמות; קוזקים הרכיבו ברחוב 
נערי-ישראל לבושי-קפוטאות | על סוסיהם ולמדום %אחוז ברסן; ומסביב 
למדורות, שהְצתו ברחבהּ של עיר, לקול הרמוניקות שוטף, רקדו חילים עם 
כפריות ובנות"פועלים, כשהסרטים האדמים תחובים על חזם, ומגפים ושמלות 
טלטלו אל על ב,הוּפקים" עליזים 

כל הלילה שמח העם. 


טן 


העיר ישנה. המדורות רְבּן כּבו. אף ההרמוניקות רְבִּן כבר גחו אֶלמות 
על-יד בעליהן. | 

מבין הבתים הגיח צל שחור. 

הוא השתרבב על הקרקע, זחל, זחול וקרוב אל סורג-הברזל של גן- 
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הלם בשתי רגליו על האבנים כבשני פטישים; ואת ראשו השפיל, כבן-בקר 
צעיר, שכּחו בשריריו והוא שֶש לנגוח בקרניו... 


פִיגהדלאה אצה לקראתו, הושיטה למולו את שתי ידיה, כפרה זו האצה 
אל עגלתה, אלא שאחד הפועלים, גביח ונבוּב לְָחָיִים, דחף אותה: 

- מה לךָ כאן, סבתא? רואה את, אנשים עסוקים בענין... 

רגע אחד עוד ראתה את בנה. אבל ההמון, שנהר אל פָּנִים העיר, מקום 
נפתלו אנשים נפתולי-מות, סחף בכח את בנה, בלע אותו אל קרבו, כנחל הבולע 
אל קרבו אגל-מים. רגע עוד הכירה את דריכְתו הכבדה ואת מתניו הרחבות - 
והנה כבר אבד, ככתם אפור קטן, בַּחֶלקֶה האפרורית, שזחלה לאט הלאה, 
הלאה, חרישית מאד, כמו שזוחל ענן-סערה כבד... 


כל היום יושבת פִיגה-לאה בחדרה. ברחובות אלו, הידועים 5ה כל-כך, 
הפשוטים כל-כך מימי ילדותה, התחולל עכשו דבר-מה מוזר, ק לעייהכדורים 
המו בחלחול רותח, הפצצות הצליפו כשוטים מעל החומות, מפרק לפרק מרוצת- 
צעדים, קרובה מאד, כאלו כאן היא, בפנים החדר - ותְפוּף כדוורים בודדים, 
כטפות-דלף על הגגות. 

כסוסה זקנה, המשרבבת אזניה מאפל אֶרוָתה לשמע סערה שבחוץ, וחלחלה 
עוברת בעורה לכל רעם ורעם - כך ישבה עכשֶו האשה מכְוְּצֶה, כשרגליה 
החשוּפות, השרוגות גידים כחָלים, מדלדלות מעל המטה, ואזניה משרפבות לכל 
רעש בחוץ - ולכל רעש ורעש עוברת עוית בפניה הצמוקים, כממַכּת-שוזט.., 


]ו 


ימי תג בעיר. 

אחרי ימים אחדים של מלחמה עקשנית נצחה הריבולוציה. 

ומפני שנשבר העל של השלטון הישן - וגם מפני שאויר-החוץ אחרל 
הפליאוּת של כמה ימים בַבִּית היה נעים ומעורר סחרחרת-ראש ; וגם מפני 
שהרחוב - אותו רחוב העיר, שהעין נֶקטָה כבר עד לידי סָאוב בקוי מדרכותיו 
וחומותיו - עכשָו היה חדש ומתמיה בשמשיות המקרינות של המחסנים, בלבנים 
של החומות, שנקעו והאדימו כפצעים גלוים, ובאבני המרצפות המקעקעות - 
מפני כל אלה היה חג גדול בעיר. 

אל גן-העיר נהרו שורות של חילים לבושים ירקרקים, קוזקים על סוסים 
שעירים, פועלים יהודים בחֶלצות שחורות ונערות בצמות ארְכּות ושמלות צחורות. 

רנה חגיגית היתה בצעדי בני"האדם, שנהרו בהמון : אותה רנה חגיגית 
היתה גם בדגלים, שהתנפנפו ושפעו את אדמומיתם הכבדה, המחלחלת בדם 
כתרועת-חצוצרות: גם בארונות"המתים האחדים, המעטפים זרים וסרְטים אדמים, 
שהתנודדו במתינות על כתפי הנושאים, בארונות שחורים אלה לא היה שום 
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היא אינה עונה, מקרקרת איזו הברה לא-מובנה, ועיניה הבהמיות מביטות 
בכעס, לטושות-חלבונים... והיא נגשת אל בנה ומחליקה אותו בידה המחָפה 
קשקשים, ובעיניה -- אשר של פרה, המלחכת את עגלתה בלשון חַמה... 


בעיר לא היה שקט. 

בחוץ התנועעו הָנה והָנה אנשים; התאספו לכנופיות והתפזרו שוב; ידיהם 
ורגליהם התרוצצו מאליהן, ובעיניהם היתה כמו שלהבת אפלה. 

לפני החונִיות התמתחו ,תורים" גדולים. העשירים אצים לקנות להם 
שקים של. קמח וסֶכּר. 

פִיגְה-לאה שבה הביתה ריקה. 

שם בבית עמד בנה -- בהול, ורובה בידו. 

- אני הולך, אמא.,. אנו הולכים כָּלנו... 

היא העמידה בו את עיניה המטְמטמות. 

- את אינך מבינה... אנו בַּּנוּ היום אֶסֶם של נשק... עלינו לבער את 
ל הזוהמה הזאת... לבער -- וחסל... 

הוא הניף ידיו החסְנות והוליכן הנה והנה, כמי שמכבד במטאטא, 

- בקרוב יתחיל הדבר, : 

היא הביטה בו, ושתי רגליה כמו נְטעו לבלי-נע בקרקע. 

רק כשהראה לה את כַּתּנתו המְלכלכה -- לא היה ברצונו לצאת ל,דבר 
שכזה" בבגדים צואים - זזה ממקומה. = 

כל היום עמדה גחונה על-גבי האמבטי וידיה הקשקשיות סחטו בכח את 
הכֶּתנת ושכשכו במים הכקָלִים. 

לפנות ערב יצא את הבית... 


בַּּקֶר השכם כבר נשמעו יריות רחוקות, 

בחוץ התהלך המון גדול: חַילִים בשינָלות קרועות ושרוָלים מךלדלים 
מעל כתפיהם; פועלים אפלים, שאגרופיהם מוצקים על זרועות כחושות כנציבי- 
מטילים, והרובים מתנועעים בידיהם אלכסוניים, כמקלות, ואף שכל אופיצר 
לא היה להם, בכל-זאת הלכו כָלם בסדר, איש לא נתקל ולא נדחף בחברו, 
כאלו איזה מפקד בלתי-נראה מצביא עליהם, והוא המוליך אותם אל פנים 
העיר, מקום התבצרה הממשלה, אשר משם נשמעו יריות רחוקות ואנשים נפתלו 
שם נפתולי-מות... ולמרות מה שהלך המון רב מאד, היתה הדממה גדולה כל- 
כך, שחריקת אופני קולעי-הכדורים נשמעה ברורה, כחריקת אסֶדות קטנות. 

הם הלכו כְּלם זועפים, גרומים, שחוחי-ראש ומצחיהם כבושים באדמה, 
כשורים חסני-מתנים המתעַתְדִים לנגוח: ואת רגליהם סחבו בכבדות על המרצפת. 

אף הוא היה כאן -- פִיגה-לאה הכירה מרחוק את בנה. הוא דרך כבדות, 








ה ויב 
ַינֶהלָאֶה ,הַקְרָה" 
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בליל-סַתֶו, כשנקש המטר בזגוגיות, נשמעה דפיקה בתריס חלונהּ ש% 
מִיגה-לאה ,הקרה". 

היא יצאה לקראתו בכָתּנתה לבשרהּ; הכניסה אותו החדרה; ואצבעותיה 
הנוקשות החלו מתהלכות על צוארו, על ידיו, על פניו המכָסִים זיפים - מתוך 
משוש נחפז. 

היא גמגמה מקטעות והניעה ראשה, כאומרת: 

-כְּחש בשֶָרךָ מפַתִבַּנֶם, כָּחש... 

הוא פשט מעליו את ה,שִינֶל" הקרועה, שגלדי-טיט נשרו מעליה, התמתח 
בענג על המטה, שהזדקנה גם היא בינתים: 

- יודעת את, אמא, ברחתי מן המערכה. הרבה בורחים עכשָו. כאן 


אשָאר, אמא. 


הם אוכלים שניהם את הסעודה הזעומה - דַיסה שחורה של עדשים. 
ועיניה, עיניה הגדולות, סגלגלות-החלבונים, מציצות בו - ובהן רנה אלמת. 

ויש שהיא, מתוך אכילה, מתפרצת פתאם בצחוק של אשר -- צחוק פנימי, 
מטמטם, כקעקוע של תרנגלת: 

- הָידהָידְהָי! הִידהָי-הָין 


כשהוא יוצא אל הקרפף לבקע עצים, היא הולכת אחריו. כשהוא הולך 
השוּקה למלאכתו, היא הולכת אחריו. 
היא הולכת בצעד מִדדֶּה, עטופה כְלַה - מחמת הצַנה - שמיכות ישנות, 
שהמוך מבצבץ מהן, שמיכות חוּמות, ירקרקות, כחלות, עד שהיא דומה כמעט 
לאיזה תְכִּי משָנה רב-גונים. 
הנערים מביטים אחריה, מחקים הליכתה, ומרננים מתוך הבלטת כרס: 
- פִיגה-לאה ,הקרה" הולכת. פִיגה-לאה ,הקרה"... 


4ן ח. הזו 








וכזכר לגבעת הלבונה עלתה הלבנה מבין עצי-הלבנה וירק-העטב ורחפה 
עִל-פני השמים., 


לאחר שירדו הגשמים של אביב והרווּ האדמה ועציה וזרְעוה, נסתחף 
קברו של שמואל פרנקפורטר ושקע. 

ונשמע בכפרים, כי קם שמואל מעם המתים ונְשא אל מלכות-השמים, 

מאז נהרו יום יום וירדו אל סטישקי, הבקעה הירְקה, המוני גויים וגויות, 
מתלחשים, מתפללים ומצטלבים, ביראה ובאמונה סבבו למקום הקבר המשֶקְע, 
וכפרים כפרים כרעו והתפללו שם בדבקות וביראה, 





| 
, 
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בַּא--א--טושקא מָאי... פָּא-רָא-וָוי-טָעַל מָאי, עד תחית ישו בן-האלהים 
לא אוסיף ראותך עו---ד.., 

נשאה נשאה נעימת בָּכִי מרה על-פני הבקעה המעריבה. 

שכבה זוסיה לארץ, ראשה וזרועותיה על-פני תל-הקבר, וקוננה ובכתה מרה. 


<< 


הכליון החרוץ בא לזרע ישראל. 

הצוחות והזעקות הרגיזו תבל ממסגרותיה, הבקיעו והחרידו שמים, אפס . 
לא עצרו כח להפריע לאויב ממעשיו, 

וכבר אף חדלו הקולות ולא נשמעו עוד. 

איש לנפשו ואשה לנפשה, מאלה שנשארו חיים, ישבו לארץ ודממו. 

באמצע הרחוב, על עמודי-הטלגרף, היו תלויים איש על עמודו: הרב 
הישיש ר' פנחס'ל, ר' בָּר, ר' אביגדור חפץ, יוסל וריה בתו, בת החמש-עשרה. 

מתחת לרגליהם של התלויים שחקו בחול התינוקות מבית האזרחים 
העתידים לרוסיה החפשית. 

התינוקות נעזבו לנפשם - איש לא השגיח בהם. 

שלשה ימים, שלשת ימי הדת, שנתנו לחילים, 5,שָחַק" בעירה, נשארו 
התלויים על עמודי"הטלגרף, ובאשר מצאתם יד האויב שכבו ההרוגים והמעָנים 
והאנוסות. 

ביום הרביעי לפנות ערב טענו את המומתים בעגלות, ובחפזון ובדממה 
הובלו לקבר ישראל. 


לקול פעמוני בית-התפלה התכנסו ובאו האכרים מכל הישוּבים הסמוכים. 

מקטרי-לבונה וגלויי"ראש צעדו האכרים צעד בצעד והתהלכו על-פני 
חוצות העירה בהמון חוגג, בקרב. איקונין נשואים ברנת תפלות, בין דגלל 
קדושים, עטרות כסף וזהב מתנוצצות לאור שמש-האביב וכמרים עדוייכהֶנה. 

רבים, המונים המונים, נמשכו אכרים ואכרות מכל הסביבה והלכו 
לעיָרה. ובעברם על-פני סטישקי, הבקעה הירְקה, בלכתם אל בית-התפלה 
ובשובם מבית-התפלה, הטו את עצמם לצדדים, הקיפו והלכו כנבהלים 
ונחפזים, הלוך והֶעַף באלכסון מבטי-בהלה אין-הבין אל עבר פני הקבר, ומהרו 
לעבור משם. 

עטופת סוד ויראה, מקפת עצי-לֶבנה, ירק עשב וקטרת-ערפל.ם, עמדה 
הבקעה בדממה, מאזינה ומקשיבה 

מסביב, ברודניה וברוזוץָ'ב ובכל שאר הכפרים וה,חוּטורים" 1 שבסביבה, 
קראו לבקרים תרנגולים ונבחו כלבים. בעירה נטפלו אחד א% אחד זקנים 
בזוּזים וּמְכִּים, יראים וחרדים, כטלאי על גבי טלאי, וצעקו בצבור: - 

,אשרי יושבי ביתך...* 


1) חוטורים - ישובים קטגים. 


בו 
-- 
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בסטישקי, הבקעה הירְקה, אשר לרגלי החרשה, ששם נכנסים היו לפנים 
נערי העירה ונערותיה ומזמרים תמידי-זמירותיהם, עמדו ההולכים, 

שלשה חילים עמדו על שמואל והפשיטו מעליו את בגדיו ואת נעליו 
וחַלקום ביניהם. 

אופיצר אחד, עלם כחול-עינים וסמוק-פה, יצא מתוך חבורת האופיצרים, 
שעמדה מן הצד, וקרא: 

- גש-הנה, בן-כלבה!.. 

שמואל נגש. 

האופיצר הגביה רגלו באויר ויך א* בטנו מלמטה. 

- קומוניסט, אה!.. - הושיט אליו האופיצר את ראשו - קומ.:יסט] 

שמואל לא השיב. | 

רגע עמדו שניהם ושתקו, 

- גשדהָנה, בן-כלבה!.. 

קמץ האופיצר את אגרופיו, נרתע לאחוריו, קפץ ועָט 8ל שמואל. . 

שמואל נפל על ברכו וטפות-דם נטפו מחֶטמו ומפיוי 

- כך ל1, כזה וכזה באָמו!.. -- צהלו החילים. 

- קומוניסט, אֶה? -- גחן אליו האופיצר כהול-העינים, כגוהן על אשת 
בתאוה. 

-כן... הניע שמואל בראשו הכבוש וטפות-דם כבדות נפלו על רגלו 
הערמה. 

= - קומ-מוניסט!.. -- נשתער עליו האופיצר בפגיונו ודקרו בירכו הכפופה. 

שמואל התקומם רגע במלוא-קומתו למעלה וחזר ונכפף לארץ. 

- קומוניס--סט! - קפץ האופיצר לאחוריו, רץ ותקע לו בפגיון בצוארו. 

נתנענע ראשו של שמואל באויר ונשמט על כתפו הערְמה, שנשטפה דם, 
ואצבעות-ידו בלשו באויר על סביבן. : 

- גש-דהָנה, בן-כלבה!.. 

- נצלבהו! נצלבהו.. - נשמעו קולות מבין החילים. 

פתאום נחצבה באויר שלהבת קטנה וקול פרץ ומלא הָדים מתגלג?ים את 
פני כל הבקעה. זרועותיו של שמואל נפרחו למעלה וטרפו באויר. 

כדור שאחד האופיצרים קבע בראשו השכיב את שמואל ארצה, 


לאחר שעה הטילו החילים את גופו של שמואל פרנקפורטר אל-תוך 
הבור שחפרו, ודומם שמו פניהם העירה. 


טז 


לעת ערב נְשא קול-בכי על פני סטישקי, 
קול מי זה בוכה בבקעה! - 
זוסיה מתנפלת על תל הקבר ובוכה: 
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בבית-התפלה הכו הפעמונים הכבדים. 
כרצועות ארְפּות נמשכו צלצולי-הפעמונים באויר. 
הלבנה עלתה וישבה בעגול חור שלה 
מסביב נשבו רוחות ממִזֶגות. 
לבדה ועזובה נשארה העיָרה, סגורת דלת ושער... 


למחרת הבּקר באו אל העירה שלשה חילים. בזהירות מִרְבּה הלכו, הלוך 
זהסתכל לצדדים. 

ולפנות ערב של אותו יום נכנסו חָילות הלבנים ומלאוּ את העירה מפה לפה. 

עוד בלילה ההוא נשתמעו בעיָרה צוחות נוראות וקול רעש ושאון. 

כל הבתים יחד צוחו. 

הכו בכלי-נחשת ובכלי עץ וברזל, בבריחי הדלתות ווַיהן, וצוחו. 

בכל פעם ופעם עלו הצוחות והתחזקו יותר ויותר בלי-שעור. 

חוצות ולילה התמוטטו. 

הצוְחות עלו והתחזקו משעה לשעה, התנשאו, התנענעו לכל רוח, סובבו 
ועטפו לעירה כחומה בפחד ובאימת-מות. 

כל מוסדי הארץ, דומה, זעקו. כוכבי-השמים, דומה, קדרו מקולות 
הזעקות והלבנה נדחתה ממקומה ונמוטה. 

חוג השמים נתפוצץ... 

נבוכים ויראים נסוגו אלפי החילים מעל הבתים הצוָחים ועמדו תחתם 
חבורות חבורות, קפואי-דם ולחוּצים איש אל רעהו. 

גנרל זקן שָפֶמָנִי עבר לאטו רכוּב על סוסו ואמר: 

- הנה נתקיָם מה שכתוב: רחל מבפה על בניה... 

בבקר כאור השמש התהלכו להקות של חַיָּלִים ואופיצרים סביבות הבתים 
הקטנים, תמהים בנפשם ומתבוננים מאד לראות, האיך ומנין צוְחים הללו בלילות. 


בצהרים נתדפקה להקת אופיצרים על בית-המחסה לילדים. 
שמואל יצא, פתח הדלת ונצב לקראתם על המפתן -- גדֶל-פרע ולְבֶן-פנים. 
נבהלים ומשתוממים הביטו בו האופיצרים ונכנסו פנימה. 

- מה הוא זה כאן? - שאלו הבאים. 

- בית לאזרחים העתידים של רוסיה החפשית - אמר שמואל, 
- ואתה מי? קומוניסטן - 
- קומוניסט. 

- יהודי! 

- יהודי. 

- כך... בא אתנו! 

בחוץ נקהלו על שמואל ועל חבורת האופיצרים המון חִילים. 
חַיָר ושֶלודפנים הלך שמואל פרנקפורטר בין האופיצרים. 
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רע ומר. שָפל. 

הבנים נתגיסו ונשלחו מן העירה. 

האבות והאמות -- בבכי ובפחד. 

- השם"יתברך מלא רחמים בכל-עת... - התהלך ר' בָּר בעירה ונחם.- 
חסדי ה' לא תמו ולא כלו רחמיו. 

העירה נפלה במרה שחורה ואימה, יאשה את עצמה מלהתחיל עוד הפעם 
לבטוח בה'. 

- ובאמת, לא כן - חָזק ר' בָּר את הנופלים ודבר -- צריכים להזהר מאד, 
שלא ל?נפול לתוך יאוש, אלא להאריך רוח על כל צרה ובלבול שבעולם ולעבור... 

- קצר-רוח כזה - אִיִם ר' בָּר - הוא קצוּר-ימים, חס ושלום... אלא בכל 
יום ובכל שעה כאלו היום נולדת, כבריה חדשה... יהיה מה שיהיה וה' יושיע... 
יושיע, יושיעי.. 

ה' יושיע, ה' יושיע...* - אך רואים בחוש, כי לא טוב. 

שוב הֶכרז גיוס. 

כל הגברים מבני י*"ז ועד בני חמשים נלקחו לצבא. 

המודעות צועקות מעל כל פתל וגדר. 

בכל שעה ושעה משתנות השמועות והולכות. ושמועה משמועה רעה: 

כפרים ומושבות מתקוממים. : 

לערבים נשאים מכל העברים קולות פעמוני בתי-התפלה. 

מקפת מרחקי אין-דרך, מרחבי-מורא ושדות מְשלגים, ‏ עומדת העירה 
בודדה,. מתנוצצת בגבישים ומאירה בקרני-שמש, כְָּלַה כמו עשויה דַר וגביש, 
וצופה בכוכבים... ל 

מבהלים ונבוכים התרוצצו הָרִי וגוטקָלף ברחובות. 


תש 


יי 


טו 


מתוך הרוחות הקרועים והשלגים, שהתחילו משחירים, נתברר לפנות- 
הפסח והלך. 

בכל יום ויום נתגלתה יותר ויותר הארת העו?ש. 

לאט לאט נתגלו הדרכים והשבילים על-פני ארץ. 

נתרוממו השמים בנשיאת תכלת ועננים, נשתפכו על-פני חוץ שלוליות 
מים ורצו בחדוה. 

נמזגה האדמה בשפע ובחיות והלכה. 

רק הבתים הקטנים עמדו כקברות ישנים - בעצבות ובמרה שחורה, 

הבולשָביקים יצאו את העירה. 

לפנות ערב-קטרת אחד, מעגַּם הלב והעינים, יצאו הבולשָביקים, בשורה 
קטנה ודוממה הלכו הנערים והנערות מזֶינים ברובים, באקדוחים וברמוני-יד. 

- בקרוב נשוב אליכם, חכו לנו... - דברו א? אנשי-העירה, שהציצו נבהלים 
מן החרכים, / 
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זהשפילו וירדוּ ונסמכו על קירות בית האזרחים העתידים. וחרדו ורעדו הקירות. 

בדממה ובאריכות-רוח משך שמואל בעל, למד וחֶנך לתינוקות, נשאם 
באהבה וברחמים על זרועותיו, שוחח עם האבות העבדקנים ועם האמות 
המסֶרבּלות, הקשורות במטפחות ובאדרות-כבשים, שבאו פעמים מישוביהם 
הרחוקים לבקר התינוקות. 

וזוסיה שקדה על עבודתה בלי-הרף ונתאנחה בחשאי בעצב אין-פשר. וימים 
על ימים חלפו. 

לעתים מזֶמנות סר שמואל אצל ילסל לשאל על שינה, שמא באה ידיעה 
ממנה. בכל פעם מדי בואו מצא את יוסל יושב וקושר קשרים וחרצבות בחב?, 
קושר ומהדק יפה בשניו ובידיו ותוך-כדי-מעשה חוזר ומתאמץ בשחוק-רממת 
ובסבלנות להתיר הקשרים שקשר. 

משינה לא באה כל ידיעה, 


ידצ 


איזה רשם חדש נתגלה בעירה - זכר לנסיונות חדשים ולצרות חדשות... 

ביתר גבורה וקשי-ערף התחילו מתהלכים הרי ואנשיו, ודבר זה אומרג - 
דרשני. ; 

דבר-מה מצפין ומסתיר הבולשביק... 

-- שאין גבור כמתיאש... -- אומר ר' בַּר ומתאנח 

ואליבא דר' אביגדור: טוב, טוב מאד... עד למאד... 

- ה,גדולה* - משפשף ר' אביגדור יד ביד וצוהל ואומר - הגדולה הולכת 
ונופלת כמים הנַגְרִים,.. נראה בחוּש, ממש בחוש... קל-מהרה ישלם להם גמולם 
בראשם,., וכבר שַלם הקב"ה לבבל ולכל יושבי כשדים ולרומי הרשעה... שלמו 
ימי הגלות, ר' בָּר.,. שלמו... מי זה יערוב את לבו לגשת אלי!.. עוכרי-ישראל 
ומשמדים כאלה, עש וססו.. אה?. מי זה יבוא ויגזול את ביתי ואת עמלי, 
אהז.. מיז.. שלמו ימי הגלות... שלמו... הנותן תשועה למלכים וממשלה לנסיכים, 
הפודה את דוד עבדו מחרב רעה.. 


שמועות רעות התחילו עוברות מפה א% פה. 

האלהים יודע מאין באו השמועות, מתוך החל% הפנוי, מכל הקצוות נמשכו 
ועלו השמועות הרעות והקיפו לעירה כקלפה. 

והנה פתאום דבר מבהָל. - 

גְיוּס! 

מודעות כתובות אותיות גדולות ושחורות, פרשיות פרשיות ארכות, כבשו 
3 הגדרות וכל כתלי הבתים: 

הַכּל לקראת הנבלים הלבנים! - 

והעירה נביכה. 


18 ח. הו 








הניה כמעט שבטלה מעבודה. נשתנתה הניה מאד מהיום המר והנמהר ההוא, 
שבו נפל נחום שסטופל, ותהי לאחרת: - מתבודדת הניה ומעמיקה במחשבות, 
גדורה משחוק ומשיחה. 

לא אותה היא הניה שהיתה, 

ואף שמואל פרנקפורטר הפנה את לבו מעבודת השלטונות ועמד ועסק 
ביסוד בית-מחסה לילדים - 

,בית לאזרחים עתידים של רוסיה החפשית". 

ימים על ימים התהלך שמואל בכפרים הקרובים והרחוקים, בדמיון ישו 
גדֶל-פרע וחתום זקן שחרחר, ואסף צאן-ילדים אל-תוך עגלתו והוליכם אל בית 
האזרחים העתידים לרוסיה החפשית. 

בית המחסה נתקן והלך. צבור גדול של תינוקות נאסף אל תוכו: לא 
כדעת הרמב"ם וכהלכה קבועה בשו"ע - כבכמה וכמה רמב"מים ושלחנות" 
ערוכים יחדו!., 

שמואל נמסר כָּלַו לעבודה,. מן הבקר ועד הלילה טרח ויגע: האכי? 
והשקה, הלביש, למד וחֶנְךָ, ורק זֶסיָה, אחותו של הרִי, נערה בת שש-עשרה, 
בַכּה כנוצה וריח לה עדין של ביצים חמות, מסיעה על ידו, 

הביא הרִי את אחותו מן הכפר, הגישה אל שמואל וצוה עליה לאמר; 

- עבדי, זוסקה, לטובת שלטון הפועלים והּאכרים!., 

זוסיה עבדה באמונה ובכל כּחה, הספיקה צרך כל אחד ואחד מהתינוקות, 
באהבה וברחמנות. ובשעה שאין שמואל רואה, שַחקה זוסיה עם הילדים, שָרה 
להם שירים וסְפּרה מעשיות. 

בפני שמואל בושה זוסיה לפתוח פה, בכ" פעם מדי דברו אליה האדימה 
זוסיה כאשמה ופושעת ושמעה לדבריו, כמו מרחוק הגיעו אליה דבריו, כאשר 
תשמע לקול הכנור -- בלבּה שמעה... - 

כן חשבה זוסיה, וכְחד לבה ונקף ונקף. 


מרְחקים מתבל ואדם, כבחוץ לישוב וכבעתים רחוקות, התנהג בית- 
האזרחים העתידים והכשיר דור צעיר לעתיד נכון וישר. 

מעבר לחלונות נטלטלו חללים פנויים מתנוצצים ושואגים וטבעו בתים 
קטנים בתוך יללות ואימות ומחלקת של רוחות. 

ובתוך בית"האזרחים העתידים אור וחם, צחוק ושעשועים. 

בין הפנים הקטנים הנהירים, בין אורות מתנוצצים, כחֶלִים ואפורים 
ושחורים, של העינים הפעוטות, התהלכו שמואל וזוסיה ועטקו בעבודתם. 

רק לפעמים, בשעת בין-ערבים, בשעה ששמואל התהלך על-פני ההדר 
אנה ואנה ותינוק חָבוּק בזרועותיו, ישבה זוסיה תחתיה, נתאנחה בחשאי, 
הפשילה ראשה לאחוריה בעצב אֶלם אין-פשר ובהתמשכות מתעלפת של צוארתה 
הלבן וחרדה בצפית לב נוקף לקול צעדיו האטיים של שמואל 

ימים נתעופפו, שקיעות אדמות וקודרות האירו על-פני השלגיט הכחלים. 
הרוחות דפקו באלפי דְפקיהם, בקשו, התהננו ויללו תמיד; עלו ?מעלה ולמעלה 


! 
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נגשה שינה אל שמואל, הושיטה לו את ידה ואמרה: 

- שמואל, אני הולכת עם האנרכיסטים. 

שמואל הגביה את עיניו, התבונן על סביביו, פעם על הקיר שמנגד 
ופעם על התקרה, כבש את ראשו בגליונות-הניָר שעל השלחן ואמר: 

- נו, ומה עתה אפוא!.. תהי דרכך צלחה.. 

שינה עברה על-פני החדר ועמדה לפני מודעה של אשתקד, שהיתה 
תלויה על-גבי הקיר. 

דומם עמד שמואל כפוף על גליונות-הניר ושפתיו רעדו. 

לרגעים יצא מלפני השלחן וצעד והלך בצעדים מתונים אל שינה. בשחוק 
חור ודווי על שפתיו נטל שמואל את ידהּ ולחֶָצהּ באהבה. 

רגעים חלפו - השעון טקטק... 

ודממה, ובת-צחוק וכפיפת-ראש. 

לאטה שמטה שינה את ידה, עקרה רגליה, וכמהלך על גבי שבכה הלכה 
לאטה ויצאה את החדר. 


בשעה של אחר-צחרים חזק, מקשר בקשר אחד של זהר וקר עצום, בלי 
שום הפסק של רוח, יצאה שיָרת האנרכיסטים לדרך. 

כבואה פן יצאה. אלה מתעלים בסוסים, מפריאים ומשתקשקים, ואלה 
יושבים בעגלות, כלם מתרוננים ורועשים, יורים וקוראים ותוקעים בשופרות, 
שנטלו מבית-הכנסת. 

- טו טו טו,.. טו טו טו.. 

לקול היריות והשופרות נזדקרו הסוסים ע9 אחורי רגליהם, נסתחרו 
באחוריהם אילך ואילך, נשכו בחחי-הברזל שעל פיותיהם ונעקרו מתחתם 
ונשאו על-פני הרחוב. 

בין קהל הנשים והאנשים, שישבו דחוקים ולחוצים בתוך העגלות הארְכּות, 
נרמזוּ פניה של שינה. 

על-ידה צעד סוסו הגבוה של מוטיה בִּיהוּש. 

שעה ארְכּה עמדו אנשי העירה על פני חוץ והביטו בתמחון ודממה אחר 
השיָרה העולה ברעש. 


החיים זזו ממקומם 

נפלה המועצה ממדרגה שלה. נסתלק כחה שהיה. מִרְפָה, דומה, 
פחה עתה. 

- אין ,הגדוּלה" במקומה... - אומר ר' בָּר בדאגה ומוסיף צער על צערו 
וכאָב על כאבו. 

מעטו החברים הבולשביקים והלכו. נחום שסטופַל איננו. שינה איננה. 








אף עגלת הסניטרים הנה עברה בצחרונה. 

- בּאו"נא אלינו ונבַלה ערב! - קרא מוטיה בִּיהוּש, דחק בירכי סוסו 
ופשט ו עף על-פני הרהוב. רק-ענן-שלג עלה מתחת רגלי הסוס, נתפּרש! 
ונתאבך למעלה. 


בית-הכנסת הישן, בעל הכתלים העקמים, הקומה הנשואה והמשָרבּבת 
וקרנות"הגג המרומְמות, שנראה כמתפרץ לעקור את עצמו ממקומו ולהמריא 
למעלה, מלא אדם וסוסים, רובים, מכונות-יריה, ילקוטים, ככרות-לחם וכלים. 

בעזרת-ישראל מלמטה עמדו הסוסים המְתּרים מעגלותיהם ורקעו ברגליהם 
על רצפת-הקרשים, ובעזרת-הנשים למעלה, לאור אבוקות עשנות, הסתובבו 
אנשים ונשים ונשפו בפיהם על כפות-ידיהם הקפואות. 

לפני בית-הכנסת, לארך עגלות-החרף המסְדרות בשורה, השיאו משואות 
ובשלוּ ארוחת-ערב, 

מוטיה בִּיהוּש ישב על-יד שִינה ודבּר אליה בדבור רוסי רחב ומוצק, 

שמואל ישב לבדו בזוית נעצב וכפוף"ראש, 

ורק כאשר נגשה אליו שינה ונטלתו בידו, גחך שמואל בהכנעה ואורף 
פניו: 

בקלוּך עגום ואַטי עבר שמואל על-פני עזרת-הנשים הארְכה, נגש אל 
הניה, שישבה יחידה, וישב על-ידה. 

דוממת, חרישית ומוּארה באור קודר מתנועע של האבוקה הדולקת 
ישבה הניה. 

אבלים פניה, נוגות עיניה -- נשברה רוחה של הניה. 

- הניה, הניה... -- לחש שמואל בצער וביגון. 

הניה כבשה עיניה ברצפה. 

לאחר שעה הביאו מן החוץ את ארוחת-הערב. 

לאור האבוקות הקודר ישבו על ספסלי בית-הכנסת הצרים והקשים ואכלו, 

בשעת הארוחה ולאחריה נאמו נאומים ושרו שירים וזעקו ,הוּרא!* 

אחר-כך קפצו מתוך צוחות ושריקות על-גבי מדורות"האש, שהתאבכן 
למעלה אל שמי-החשך, 

אחר חצות-הלילה שבו שמואל ושינה לבתיהם. 

לאטם הלכו ושתקו, לא מצאו דבר לדַבּר. 

- נו, ליל-מנוחה... - השיטה שינה את ידה לשמואל, 

9יל-מנוחה, ליל-מנוחה, שינה... 

שמואל פנה והלך בדרך אל בית-הקומונה, 


למחרת הבקר באה שינה א? בית-המועצה, עליה היה מעיל של עור 
וכובע-חַילים על ראשה., 
כמעט לא הכירהּ שמואל?, 
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- מאמין אני שאתה ראש האיספולקום... אולם מאוקטיפר ועד עתה 
ראיתי רבים, שנושאים עליהם התאר הזה.. 

- אתם, חברים, אנרכיסטים הנכם? 

- כן, זהו השם הנכון אשר אין להתבָּיש בו. 

- לא ידענו, כי במקומותינו אתם מצויים,.. כל הוראה לא קבלנו. 

- אקוה, כי במקומות של חברים וידידים אנו מצויים. 

- זהו, חבר, רואה אתה, דבר שמוטל קצת בספק... ומנדט יש בידכם? 

- חבר! - קרא הרוכב - תן אל לבך לדעת, כי אנרכיסטים חפשים אינם 
נבנעים לכל שלטון ואשמח מאד לעשות את רצונך ולצוות לטעון התותחים 
ומכונות-היריה... 

- אתה, חבר, כפי הנראה, טעית לחשוב, כי בולשָביקים מסֶגלים להלעיב 
בחבריהם האנרכיסטים. / 

- רב, שמעתי דיי. טוב, כי תפנה לנו מקום ללון. 

- כמה אתם במספרכם, חבר).. 

- שמונים נפש. 

- לצערי, אין אתנו מקום בשביל שמונים נפש, ואתם רשאים ללון בכל 
אשר תמצאו. 

- אף כי בולשביק אתה ונוסף לזה גם אַרכִיפֶדנט גמור, אך רוח של 
אנַרכיסט יושב בקרבך, כן... הנה לך ידי!.. - כפף הרוכב את עצמו בצחוק 
אל הָרִי -- היכן הוא בית-הכנסת? 

- שם... - הצביע הרי. 

- חברים!... - הפנה הרוכב את ראשו אל בני-חבורתו - דבר אין פה 
מלבד בולשָביקים ועורבים. סעו אחרי... 

באותה שעה שהרי והרוכב עמדו והתנגחו איש עם רעהו, יצא צעיר 
אחד, כמעט נער, לַבִן-פנים, לבוש קרעים כקרעי דחליל של גן, יצא רכוב 
על סוס שחור ונתקרב אל שינה, שמואל וְהָניה, שעמדו בקבוצה אחת. 

- לאן זה אתם הולכים, חבר? - שאלה שינה. 

- לאן? -- תמה הנער - כך נוסעים. סתם... בעולם, 

- צעיר כמוך!.. - השתוממה שינה ופניה הסמיקו. 

נתן בה הרוכב את עינו. 

- כן, אמנם איני עדין בן שבעים... 

שמואל עמד כעל-גבי גחלים בוערות, נשך בצפרניו, הביט בגנבה בשָינה 
וכבש את עיניו. 

- ומה שמך, חבר? - שאלה שינה. 

- בלי ספק לא שמעת מימיך דבר על מוסיה בּיהוש. 

לא, לא שמעה שינה דבר. שמו, כנראה, אינו ידוע בעולם הגדול... 

- ואף-על-פי-כן, על-פי מקרה גמור לגמרי, אני הוא מוטיה ביהוש... 

שינה כבשה פניה והתפרצה בצחוק. 

השיָרה זזה ממקומה. ברעש ובשאון ובחריקת עגלות וצהלת סוס 
זזה השירה. 
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ו | 
- אַדיוטית!.. אַדיוטית!.. - צוחה לה רִיה אחותה הצעירה - חַתכי בשכין.. 
חתכיו.. 
שינה התנהלה עם נעלה על-פני החדר, כבשה ראשה וגחכה. 
יוסל עמד בפתח הדלת, הביט באלכסון בשינה ונתפלא: 
- וכמה יתרון רצון בַּכַּל!.. 


לפנות ערב מסער של אותו יום ראשון, בשוב אנשי-המוּעצה וכל בני- 
העירה עמם ממיטינג שערכו, -- מיטינג ערכו לשם גַלוי"דעת: מה לעשות לכפר 
שקלקל בשלטון הפועלים והאכרים, ועמדו למנין והחליטו על-פי תורת-חסד 
של שמואל פרנקפורטר והשתדלותו הנמרצה של ר' בָּר להסיח הדעת מכל 
הענין, כאלו לא היה כלל, ועמדו והתנבאו שם על עמים וגוים, ארצות 
ולשונות רבות -- לפנות ערב מסער של אותו יום ראשון נראה מרחוק כעין 
המון עולה... 


לאט לאט נצטירה במראה קצה הרחוב קוּלֶקְדְּה גדולה רכובה על סוסים 
וחמש עגלות"חרף ארכות טעונות בתולות, גוזמה של בתולות, מכונות-יריה 
[תותחים, 

השיָרה נתקרבה והלכה, עשתה מיני צחוק ושעשועים בסוסיהם, הכתה 
באקדוחים, הפריחה באויר מגלות עפות, נפנפה בדגלים שחורים, זמרה ושרקה 
וקראה בקולי-קולות, 

עמדו ההולכים משתוקקים לדעת: 

- מאיזה נָמוּסים ושל איזו אָמה?.. 

- דומה, יהודים... אנ"ש... כשם שאני יהודי... 

- וגם שם עומדים הַרמִטַין... נתאנחו הזקנים. 


- 9מי הם עובדים?.. באיזו אמונה מאמינים הם?. - התמיה ר' בָּר, 
- אִנַרכיסטים!.. - נמסר מפה אל פה. 


בשריקות וקריאות, יריות פרועות באויר, נפנופים של דגלים שחורים 
והזדקפות סוסים על אחורי רגליהם נתקרבה השיָרה 
משתוממים ונבוכים נטו העומדים אל הצד. 


רכובים על שני סוסים עצומים נסעו בראש שנים: אחד ממְנה על וגל 
שחור גדול ואחד - סתם, מין ,ישרְאליק" מן המצויים, רוכב בגָאות ובצהלה. 

הממֶנה הטיל דבר %חברו. זה הטה מעל האָכּף שכם אל חברו ולחש לו 
ושד"מה בפניו. | 

| - עמד! - יצא הֶרִי לקראתם - מי אתם, חברים).. 

- אם לא נולדת עוָּר, - עצר הרוכב בעד סוסו וקרא בקול - יכול אתה 
לראות מי אנו... 

- חברים, אני ראש האיספולקום... - פתח הֶרִי, 


ו ו מו ו 
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במדרגה של יראה, הפכו פניהם למזרח ועצמו עיניהם בדבקות והיטיבו נָרות 
מצוות ותפלה... 

לילה לילה נָשַא על-פני העירה רוחות מְהוִּי הויות השכות, שכבו על 
צדם הימני ויללו ושכבו על צדם השמאלי ויבבו ואמרו וְדוּי בקול גדול ונורא. 

לילה לילה צהלו מִפְגְצִים לבנים באויר, סבבו בתי-קברות, שוטטו מוצאי" 
שבת משטנים, שטפו אישוני-לילה סמורי-שיבה, 

לילה לילה יצאו בנות-קול וצוחו, סובבו ועמדו תחתן, הסתכלו בדיוקן 
עצמן ונעלמו. 

נשתמעו צוחות מפֶצלות לכאן ולכאן כענפי-אלונים ונְשאו טרופות ומשָגעות. 
רגע רגע המיתו את עצמן על כל בית ובכל צד פָּנוי רוחות אמללות. = 

נהפכו שוּליות במרום, רדפו אריות מֶבהקים ונחשים בעלי שבעה ראשים 
בתוך פיותיהם ואש יוצאה מביניהם. 

לילה לילה ירד לחלל-העולם בית-מקדש של מעלה, כדאיתא במדרש - 
בנוי כְלו זהב מזֶקק, זהב צרוף, זהב שחוט וזהב-פרנים; קרקעיתו אבני-ספיר, 
גגו אור-נגה גבוה עד לשמים ובין כוכבים יגיע... ומיכאל השר עם מזבח 
אלהים, אשר עליו הקריב בכל ימי הגולה נפשות צדיקים וקדושים, נָשאו בדממה 
מן הקצה אל הקצה... 

וכדאיתא במדרש, נבנתה באויר ירושלים העתידה, בת אלף הבירניות, 
בת אלף המגדלים והגינאות והטטפראות ושבע החוכות - אחת של כסף, 
אחת של זהב, אחת של אבן יקרה ואחת של פוך, של סכיך, של כדכר 
ושל אש.. 

לילה לילה רדף ארמילוס רשע, בריהּ דסטנא, קרח ועיניו קטנות וצרעת 
במצחו, אזנו ימנית סתומה ואזנו שמאלית פתוחה... ומלך המשיח בא עם ענני 
שמיא ויפיח באותו ארמילוס רשע וימיתו בדבר-פיו... ועתיקדיומין, ?בושו 
בשלג חור ושער ראשו כעמר נקי, עמד מעל כסאו ושרק וקבץ לכל ישראל... 

הכו שדים בקירות, קרקרו כתרנגולים ודפקו בחלונות. 

נראו חתולים שחורים מנקרי-העינים... 

בעליות הבתים נשתמעו קולות צהוק פרוע, ורעשו אַמות-הספים, 

פה"הדבור נטל מתינוקות לחצאי-שעה שלמים. 

ותאניות ואניות בתוך ארְבּות-העשן. קינות ובכיות נתדפקו לחלונות. 

יראה ורעדה הקיפו העירה. 

והימים - כלילות: קודרים וחשָכים. 

צנחו יָמִים מעל חשכות הלילות ועמדו כראשי-חבות וסופי-תבות של 
ערב ומרה שחורה; תעו יָּמִים כישישים קשי-ערף ודוממים, תעו ברהובות 
וגועו בחשך... 


כל הבקר כלו של יום ראשון קודר ומילל אחד התהלכה שינה על פנפ 


חדר ביתה, הנעל האחת על רגלה והשניה בידה, טורחת ומתיגעת להָהִיר 
שרוןך-הנעל שנקשר ונספבך. 
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-- פעם, עוד בימי המלחמה, מיד לאחר בואו אלינו - השיח ר' בָּר את 
מר-לבו -- נכנס אל בית-המדרש והביא עמו מעט סחורה למכור: בוּלים של 
הדוקטור הרצל... 


- מה, ,צועניסט"?.. | ד"ר הרצל!.. - הרתיח עליו פישל ברישנסקי, עליו 
השלום, במרת-רוחו, שניהם כבר בעולם-האמת הם - אפיקורסים, רשעים מרְשעים, 
ימח שמם וזכרם... 


הכניס ישא ככה, רואה אני אותו לעיני כיום הזה, ככה הכניס את ידו 
אל-תוך כיסו ואמר: 


- צדיקים - תולדותיהם כיוצא בהם... 


-- שרפה, אני אומר %ך, - הקדיר פישל ברישנסקי, עליו השלום, את 
גבות"עיניו הזעומות ‏ -- שרפה על כל ה,תולדות" האלה, והנה עדה שלמה של 
ישראל וכלם יענו אמן.. 

אז פתח ישא פיו בחכמה ואמר: 


- רבותי, אם תגידו לי מדעתכם ובשכל על מה חָרבה ירושלים, אנל 
מבטיחכם בהן שלי, כי אחדל מהיות עוד ציוני, תכף-ומיד אחדל מהיות ציוני... 

-- לא חרבה ירושלים -- אמר פישל, עליו השלום, -- אלא בשביל שְבָּזו בה 
תלמידי חכמים. 
- והיכן נאמר זה? 

- בגיטין. 

- לא חרבה ירושלים אלא בשביל שבְּטלו בה תינוקות של בית-רבן. 

- וזה היכן נאמר? 

- גם-כן בגיטין. 

-- לא חרבה ירושלים אלא בשביל שלא הוכיחו זה את זה - ואף זת 
נאמר בגיטין. 

- טוב - ענה ואמר ישא - אמרתי לכם, כי מ דע תכם תאמר .4 
זיודעים אתם, על מה חרבה ירושלים! -- כי אני לא הייתי שם.. 

- כי אָנִי לא הייתי שם... - חזר ואמר ר' בָּר ודמעות זלגו מעיניה 


לב 


כעגלים מקשרים מוטלים בחשכה עמדו בתי-העירה מקשרים לרוחות, 
לאימה ולמרה-שחורה. 

יראה עתיקת-ימים, תלפשת נוראה זו של ישראל, כסתה את העירה מיום 
ההלויה ואילך. 

בצר ובאימה ובבטחון באלהים שכבו הזקנים וינקו מהתורה, כתינוקות 
שיונקים משדי אמם, לשעבר סוחרים, חנונים ובעלי-מלאכה, אהבה ויראה ומסירת- 
נפש כמוסות בנשמתם כאפרוח בתוך הביצה, שכבו עתה כחסילים זקנים 
בחזריהם, איש איש בחורו, אכלו פרק משניות, שתו כמה מזמורי תהלים, עלו 
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כל העם יצאו לעשרות ולמאות. כל העירה מכל הפנות יצאה לרחוב. 
לא נעדר איש. 

לא תינוק בעריסתו ולא זקן על משכבו, לא עצוּר ועזוב ולא פתי ושוטךף 
אחרון -- הכל יצאו לְלוֶיה. 

הרחוב השחיר. 


על עגלה רתומה לשני סוסים עמדו שני ארונות-עץ, ומאחוריהם, מ, 
הקצה, עמדו שני כדים גדולים ממְלאים מִידדמיהם של ההרוגים. 

לפני העגלה צעדה להקת-המנגנים ונָסרה בחצוצרות קולות-נחשת עצומים, 
משוכים, מתעלפים - 

מי זשע - רטוָוא - - יו פא - - 4.99 

גוטהלף וַהֶרִי הלכו בראש גלויי-ראש, 

מְפלגה בדממה כבדה נעה המהנה השחורה אחר הארונות. 

לצדי הרחוב נחו גבעות-שלג כנפילים לבנים. עד מלוא-העינים התנוצצו 
ניצוצות כשלהבות קטנות של נרות ופתילים. 

בדרך נסדק אחד הכדים שמאחורי הארונות וטפות-דם זֶבוּ ונפלו על- 
פני לבן השלג. 

בפחד ובאימה צַדדו המלוים וְהַזִּירוּ אלה את אלה ב,נונוּ" זמומה מעל 
שביל-הרם. 

ביראה ובתמהון עמדו המלוים בשתי שורות מזה ומזה לשביל-הדם והתבונגו. 


בית-הקברות הישן נזדעזע על כל שלגיו ומצבותיו מקולות-צעקה ויללות. 

חבורות חבורות ואשה אשה לבדה נפוצו הנשים על-פני השלג המשומֶם 
ועוררו יללה. 

אחת אחת נתעלפו הנשים על-יד נדחי הקברות המשלגים.. 

היללות והזעקות הקיפו את חצר-הקברות. 

בקול-בוכים נקטע ונחנק פתח ר' בָּר; 

,יתגדל ויתקדש שמיה רבא..' 

והיללה גדלה והלכה הלוך וגדול, הלוך וקרוע את אויר השמים. 


בחיל ובזעקות לב ונפש נתגדל ונתקרש שם שמים בין המצבות והעצים 
הדוממים, 


- לא זכה, לא זכה לעלות לארץ-ישראל... -- הניע ר' בָּר בראשו ודבר 
בקול נמוך וחלוש בשובו מבית-הקכרות - אחר הפסח הח-יט בלבו לעלות לארץ" 
ישראל... ענף צעיר כזה, מנורה טהורה... מי ישמ; עצם קדשתו ומי יס 
יגיעותיו ועבודתו הרבה ומסירת-נפשו הקדושה!.. גם לא אכל לשבע וגם 
שנה מנע מעיניו והתהלך קרוע ובלוי... גאֶלת עמו בקש, פדוּת ישראל... אוהב 
ישראל נאמן, דורש טוב לעמו, ישָא, ישא שיפרי[., - -- 
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מבוכה ומכוסה, מהומת-מות חשאית ודממת-התאבקות ממשכה. 

- מה תעשו!.. - נשמעה צעקת-בהלה. 

יָשָא שיפרין הוא שהרים קול-בהלה. 

- בא גם אתה הָנה, בא!.. -- קראו לו האכרים, 

- מה תעשו!.. מה תעשו!.. -- זעק ישא שיפרין ורץ אל נחוט שסטופל. 

דחוקים ומטֶלטלים מכתף אל כתף, מכָּפות אל כָּפות, שעלו וירדו בכבד 
ובדממה, התרוצצו נחום שסטופל ויִשָא שיפרין, הניעו בידיהם אילך ואילך 
וצָוחו: גוואלד!.. גוו... 

ישא דלג וכרכר כחסיד בעת תפלתו וצעק בקול מר, עד שנפל על בטנו 
ויסע על-פני השלג. לרגלי האכרים שכב ישא ופשט את זרועותיו על-פני השלג. 
ראשו נפשל לאחוריו, השלג האדים מסביבו. 

נחום שסטופל עוד התרוצץ אנה ואנה, נתעקל וכפף את ראשו מפני 
יתד, שהֶשלכה עליו מנגד. היתד פגעה בחָזו. נפל נחום על ברכו, נשמט וישב 
על השלג, ראשו מִנגְלה ופרוע ופניו שטופי-דם. 

מהרה נשמעו קולות"יריה וריצת-רגלים. 

בן-רגע נבהלו האכרים אל סוסיהם, קפצו אל-תוך העגלות, נפוצו עגלות- 
החרף לכאן ולכאן ונְשאו מועפות על-פני השלג.. 

הרחוב נתמלא יריוּת, הדי-קולות ומהומה, חריקת-שלג ודחק.. 

עליפני השלג ההפוך המגולל בדם וְמגְבָּל בשיָרי-תבן שכבו הלומי 
קרדְמות, שכינים ומוּטי"עץ - ישא שיפרין ונחום שסטופל. 

ישא שיפרין בלי רוח-חיים בקרבו ונחום שסטופל כל עוד הנשמה בו. 

הניה גחנה על נחום שסטופל וקראה לו בקול נבהל ונפוּל: 

- נחום... 

נחום פקח את עיניו והביט בהניה. ניצוץ-אש עבר את עיניו. רגע הביט 
ולחש : | 

- אין דבר... אין דבר.. - 

ועוד נעו שפתיו רגע קטן וקולו לא נשמע. קצף אדם נראה על שפתיה 

עינו קמה כעין הדג. 


עוִית עברה על-פני גופו הארך. נתחלחל, נתהפד על פניו כלפי השלג 
והוציא נשמתו. 


יא 


בבקר מְבהק וחרישי של יום חרף נאה היתה הלוית ההרוגים. 

כמציָרים בכסף ובזהב עמדו העצים והבתים. 

דומה, כאלו לקחו להם העצים כפית-תמרים של כסף, ענפי עץ-צבות 
וערבי"נח? של גביש והקיפו את כל הכתים. 

כפרי-עץ-הדר זהב עמד השמש בשמים והאיר. 
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שמְשות, לַבָנות, | כוכבים, אֶשי-נָרוּת של ערב יום-כפור, אורות פתילות- 
הבדלה... שמשות לבנות ורוחות, לחשים, רחשים, רשרושים... 

ואין להבין, אם רשרושל גלים מתחכחים לחוף-ים, אם בחש קמה בשדה, 
אם יער הומה בחשאי.. 

ואפשר דממה היא, שמבריחה משמים עד ארץ וסוככת על שתי האזנים 
ועל שתי העינים ונחירי"האף ושפתי-ה5ה.. 

מרכין שסטופל את אזנו לצד הרוח, כמרפין אזן אצל הוילון לשמוע. 

ואפשר קול רעש בהמון?.. - 

אין להבין ואין לדעת... 

הולך שסטופל ומקשיב. 

כל צעד וצעד ואלפי כוכבים שלו, כל בליטה של עץ ובית וגדר -- 
ואלפי נָרות-נשמה ונָרות יום-כפור... 

מרחוק נְשא על כנפי המוני-רוחות כתר של כסף. 

רשרושים, לחשים מסביב, ואפשר -- 

קול רעש בהמון. 


ראשונים נראו סוסים רבים, זוגות זוגות של סוסים רתומים לעגלות 
חרף, עומדים ומזוררים, מהבילים בנחיריהם ומכים ברגליהם בשלג המשָתן צהב. 

אחר-כך נראו אכרים, חבורה גדולה של אכרים, מְאֶדמי-פנים, עָשָנִי פה 
וחטם וקפואי-שפם, עומדים, רוקעים בפרסות-הברזל שבמגפיהם ודופקים בידיהם 
אילך ואילך על-פני אדרותיהם הכבדות והמעָגלות כפעמונים. 

מה הדבר הזה ? 

עמד, הביט שסטופל. 

ופתאום כאלו סרה עננה מעל עיניו. 

תפש אקדוחו מעל צדו, קפץ וירדוף אל עבר פני חנות-הקואופְרטיב. 

צורב הרוח בצריבות-אש את שתי שפתיו, מכביד ומדאיב לעינים, מסתחר 
מסביבו בשוּליו הרחבים, מנגן בכנפיו, מצלצל במצַלְתּיו וצַלצליו, ומתפזר ע?- 
פני השלג כפְזְרִים פָּזְרִים, שלשָלות וזֶקפים קטנים וגדולים. 

מרחוק - רעש ושאון. קול כקול דלתות מתמוטטות ונפץ חלונות. 

בוקע שסטופל בשלג ורץ. מתבונן לפניו ורץ. אים ונורא זנק פתאום 
אל בין האכרים, שצבאו על דלתות החנות. 

- חברים!.. 

- תפסוהו!.. הנה... כָּסוּהוּ לקומיסר היהודי!.. 

- חב-רים!.. 

קולו נבלע בתוך הרעש. 

כחומה נגשו האכרים יחדו, שעירים, מדְבללי-זקן וקצרי-אף. 

בחטיפה ליסטית זריזה נחטפו השכינים מתוך המגפים המזפתים והקרדְמות 
הכבדים מתחת פעמוני האדרות. 

- על מה תכו, חבר-רים, חב.. 
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- כָּלות, אל תהיינה מסרבות -- חזר ופתח לנערות - והשֶם יושיעכן שלא 
תבואנה לידי אֶסור... 

- כַָּלות, עשינה ?כן חָפות כדת משה וישראל!.. - השתדל ר' בָּר בלי 
?אות ועיפות. \ 

- אני בעצמי אמר עליכם ,קול ששון ושמחה, קול חתן וכלה..." 

- אחינו ואחיותינו, עתה התנדבו-נא למצוה זו מתוך נקְדּת לבכם 
הטהור... 

ר' בֶּר ישב, התבונן על סביביו, כאומר: - 

מה תחפצו ממני, כי אעשה לכם? 

אלו יכול לאלצם בדברים, היה אולצם, אֶלו הועיל קול יללה ובכיה, 
היה יושב ומילל וצ!ח ומשבר את לבו. 

- בושנה, בושנה בדבר הזה! רחמנוּת אין לכן!.. - התפרץ ר* בָּר בקול- 
אנקה. 

בבית הכבידה עקת-דממה, 

מחוץ רעש הרוח, דפק בתריסי-החלונות וסגף את כתלי-הבית בסגופי" 
שלג ויללה מרירה. 

- כלות, כלות!.. ‏ - התמרמר ר' בָּר בכל הרגשות פניו ועיניו ביגון וכלות" 
נפש -- כי רע ומר לנו, אוי ואבוי!.. חנה! חנקה פוטיבסקי!.. 

הניה עמדה לחלון ורעד גופה הקטן בבכי עצור ונחנק. 

- כי רע ומר לנו, אַחִי וּעַמִּי, אח-חי ועמי,.. - התמרמר ר' בָּר מאין- 
הפוגות - כי רע ומר לנו, אוי ואבוי לנו... 

- הניה, הניה... הָנילי,.. התחנן ר' בָּר - השיבי את נפשי... השיבי, השיבי!.. 

- לא, לא... - העמיקה הניה את עצמה בחלון והניעה בראשה אילך 
ואילך מתוך קטעי בכיה נחנקת. 

הבית נמלא מרה שחורה על כל פנותיו. לבות הנאספים נמסו בקרבם 
כבשעת לפני ,כל נדרי. 

- כי רע ומר לנו, אהובי, אחי ומרְחָמִי מאד, אוי ואבוי לין.. חָשבו 
חשבונות! השגיחו היטב במה שאתם עומדים!.,, : 

השמחה עברה מכל לב. 

אחד אחד נשמטו האנשים מתוך החדר, 

לסלחן המעָרבב במאכלים ובמשקאות נשארו יושבים סמוכי"ראש על 
*דם - שמואל פרנקפורטֶר ונחום שָסטופל. 


חֶפפו שמשות על-פני לבנות. חֶפפו לבנות על-פני שמשות, האירו כוכבים 
בעצם היום וצפצפו תחת הרגלים. 

חבוּשים נחו צבאות שמים על ראשי בתים ועצים, וכהנְיות טסו על-פני הרחוב - 
הרוחות. 


שמואל פרנקפורטר ו 

מ רנע דשב המקנו שמננבנבנוננ ו וידוד ה ה ה ל ה תה ההק ר ההק לה שא 

- רבותי, - סמך ך' בָּר את אצילי-ידיו על השלחן מזה ומזה - מִחֶתּךָ 
אני לכם היום, ומחֶתּן, שקצים, אינו אפס ואין, כן.. 

- כן. כן. נכון... 

- ומי המה אפוא החתן והכלה?.. נכנס שסטופל בדברים. 

- אתה החתן, ואתה החתן, ואתה ואתה... -- הצביע רי בָּר כלפי הגברים - 
ואת, ואת, ואת, ואת - הכלות!.. עשו חֶפה, חברה... באמת ובתמים, כי למה 
תבישו אותי בחנם?.. הַא? 

מסביב צחוק ובדיחות. 

שסטופל נתן עין באלכסון בהניה ונתחכך מתוך שחוק-צדיה בערפו. 

- אנו מסכימים - שחק ואמר שסטופל - אנו מה?.. הנה רק הכלות אולי 
ממאנות הן... 

- עִשָינה שָדוך, פתיות - פנה ר' בָּר בהסברת-פנים אל הנערות - והיינה 
לאנשים... 

צוחקות הנערות ומניעות בראש. 

- באמת ובתמים - אומר ר' בָּר לנערות - תיקר-נא נפשכן בעיניכן... 

באיזו חכמות אתן אוחזות לכן, כשם שאני יהודי!., 

מזגו כוס יין וכבדוהו לר" בָּר, 

ר' בָּר הפליג ביד רחבה מעל פניו את כוס היין. 

- שתַה, ר' בֶּר, אין זה יין-נסך, חלילה... - קרץ גוטהלף לו" בָּר בעיץך' 
ערמה. 

- אתה - אמר ר' בָּר אל גוטהלף - חכם אתה בעיניך, כאשר אראה לי, 
ולועג ליין-נסך. ואני אומר %ך, כי אין אף אחד בכל המסְבּה הגדולה הזאת, 
בלי עין הרע, אשר ידע עמק הדברים של יין-נסך! 

- אפשר... בודאי!.. - הסכים גוטהלף בשחוק-לעג. 

- ואני אַראה לכם - הוסיף ר' בָּר --כי אם אסביר לכם את הדבר 
ותבינו ולא ימְצא בכם אף אחד, שיבקש וישתה מיין-נסך... תתפקעו ולא תשתו! 
נפשכם תצא אחר טפה של יין ולא תטעמו! אלף פעמים תשתגעו למעט יי 
בינַתכם בקרבכם תתבלע, ולא תגישו אף אל פיכם!.. 7 

- אדרבה, אדרבה, נראה-נא אפוא... 

אדרבה, אדרבה, נראה-נא אפוא!.. - חזר ר' בָּר ואמר. 

נטל ר' בָּר הכוס בידו, הגביההּ למעלה ואמר: 

- אפשר תרשוני אף לאמר לכם מלים אחדות? 

- אה, בכל הכבוד... 

- אם כן, רבותי, - פתח - את הכוס הזאת אני שותה לחיי פָּטלוּרא, שהשקה 
הארץ מדם ישראל, דם זקנים ונערים, אנשים ונשים, קדושים וטהורים!.. לחיי 
פטלוּרא ולכל שלו!.. - 

אמר, הגיש את הכוס אל שפתיו ועשה את עצמו כלוגם ממנה, ואחר-כך 
חזר ושפך מן הכוס אל הבקבוק. \ 

- ועתה התחכמו ושתו... 

בבית נהיתה דממת-אָבל. 


6 ח. הזז 
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- עד שתפול חרדה על כל ידים ורוח... -- התהלכה הניה ודברה אל 
עצמה -- עד שלא יהיה עוד כח ביד למשמש באצבעות.. 
- הָניה! הָניה!.. - צעקו אליה מאצל השָלחן המִבְלבַּל. 
- אין כלל הצרה בעולם... - התהלכה על-פני החדר ודברה אל עצמה - 


עולם בלי שום צרה... אין הלב מרגיש בכאָב - - - ואם אין הלב מרגיש, 
ואם אין הלב מרגיש, צריכים באמת להטית הראש אל השֶלחן, הראש אל 
השָלחן... 


0 הָניה! הָניהו.. 
הַסַבַּה הניה את פניה. נגשה אל שסטופל, שכבה על הרצפה לרגלין 
ולפתה בידיה את ברכיו,. 


- זה היה טוב, - לחשה אל שסטופל, שכפף את עצמו עליה - זה היה 
טוב, אלו שבר לי את זרועי!.. 


דלת הבית נפתחה. ר' בֶּר בא אל החדר. 

ר' בָּר.. - 

ויהי לפלא... 

- קפצו היושבים ממקומותיהם. 

- ר' בֶּר, אָה, ר' בָּר!.,. אורח יקרו.. 

- לא אורח, - נער ר' בָּר השלג מעל אדרתו וחבט כובעו על ברכו - 
לא אורח, שקצים - מחֶתּן הנני אצלכם. 

ותַכף הקיפוהו מכל העברים, הסירו מעליו אדרתו, נטלוהו בזרועותיו 
והביאוהו אל השלחן. 

- ר' בָּר! ר' בָּר, מחֶתּן יקר!.. 

הושיבוהו בראש השָלחן וישב ר' בָּר כארי בחבורה, עגול-מצח, נהיר- 
עינים וזקנו רחב, זך ונוצץ. 

- מה שלומך, ר' בָּר? היאך תחיה? 

- ברוך-השם, בנים, ברוך השם... נדרתי נדר שתתקים נפשי בי ויהי מה, 
והנני בעזרת השם ברוך-הוא מקים נדרי... : 

בזהירות ובחכמה הסיר גוטהלף את מאכלי-הטרפה מעל השָלחן. 

- ר' בָּר.. ר' בָּר],. 

ר' בָּר ישב, התבונן על סביבו כאומר: - 

מה אעשה לכם, בנים!.. 

אלו יכל לאלצם בדברים, היה אולצם. אלו מועיל היה קול יללה ובכיה, 
היה מילל וצוח ומשבר את לבו,. אֶלו תפלה הועילה, היה מתפלל עליהם, 
שיפַתחו לבותיהם... 

- שמחה לכם היום, בּנים, - פתח ר' בָּר -- כפי אשר אראה... טוב. טוב 
ויקר..,. החַלק האלהי השוכן באדם צריך שיהא שָמַח ומשַבּח תמיד.. 


...ב ₪ 
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זה, פתחו בשיר והתאמצו לשַמח את ,העולם". ולרגע סָלקו את עצמם איש 
מעל חברו ונפסק השיר. 

לא עלתה כל תחבולה. 

בזוית נתלחשו הניה ושָסטופל: -- 

אוהב אותי אתה... ואף אני אוהבת.. 

- אוהבת 

- שמואל, -- הושיטה הניה את זרועה לקראת שמואל - זה שאני רוצה, 
כי תעשה לי והוא דבר קטן מאד.. 

- מה? -- התמיה שמואל. 

- כי תשבור לי את זרועי מְכָאד מאד.. 

התבונן בה שמואל במבט של מוסר. 

- חה"חה"חה... - התפרצה הניה בצחוק -- הן לא את לבי בודאי, לא את 
לבי -- את יָדִי בלבד... 

כן, אין לה להניה שום חשיבות בעולם, אפילו לא עד כדי שבור לה 
זרוע מקְנה!.. 


בחדר, שַמֶלא עשן טבק וריח של יין, עמד שסטופל והכה באגרופיו 
ובראשו על-גבי השלחן. 

זה היה חָדוּש, שהושיט להם שסטופל לנאספים. 

לקול האגרופים והראש הנחבּטים על-גבי השלחן נתגלגל שיר ריבולוציו,: 
מִפָּנִים אל פָּנִים והלך. 

כנבהלים עמדו הנאספים על רגליהם והפליגו בעצם שיר בתנועת פנים 
וגוף והַטֶלַת ידים למעלה, כטובעים שמרימים ידיהם וצועקים אל ה'. 

ונלקחה השמחה ממקומה הנכון! נתחמם המָזג! הצורות בוערות. הידים 
מכות כף אל כף והפיות פעוּרים ומשליכים קול. 

הָניה עברה על-פני החדר מזוית אל זוית, חורת-פנים ומעשנת סיגרה. 
חזרה למקום שיצאה ממנו וחזרה ועברה על-פני החדר. 

דומה, כמו בקשה הניה ללכת לַהַלֶן ולהלן, להלן מעצמה, מידיה ומרגליה.., 

התלקחו והלכו קולות השיר ונתיחדו כלם יחדו כדמיון ענפים רבים מאירים 
ובוערים בעָגול של אש. דפקו דפקו על-פני לוח"השלחן ראש ואגרופים. 
להטו כל פנים מסביב בעָגוּל משגע, טרפו העינים... 

עטופה מהומת-שיר כקלפה עבה וגסה התנועעה הָניה על-פני החדר, 
מחרישה ומכירה ויודעת היטב, כי אין דבר בעולם, שיש לבטוח בו ולקוות 
לו ולצַפות... ולא דין ומשפט ולא בזיונות וחרפה ובושה בעולם, ולא קלקולים 
וַעָוּנות, ולא גאֶ*ה ופדות... 

ובְקשה הניה להרגיש כאָב עונות, כאַב גדול עד %ב השמים, מכאובים 
רבים ועצומים משערות ראשהּ שלה, עד שיזדעזעו כל הלבבות... 

עעורו וקומו, פועלי-עם...* - חזר ונשנה קול-השיר בגבורה. 


1 ח. הזו 
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אל-תוך עגלת-החרף נכנסו גוטהָלף וחנה פוטיָבסקי וחזר ועלה הרחוב 

באבקת-שלג, בצוחות-קולות ובצלצלי-מצלות. 


ט 


מִחמָרים בחָמרות ומדְקדקים בדקדוקי דאגות ושממון התנהגו הימים, 

- אחר דאגות ושגעון -- אומר ר" בָּר -- אין צריכים לְחַפּש, אלא אחר 
מה צריכים לחַפש? - אחר תפלות ושבתות וימים טובים. 

- גם חייכם אינם חיים,.. -- מתמיה ר' בָּר ואומר לשמואל -- במה 
אתם מחיים את עצמכם? לא הג לכם ולא תפלה לכם ולא פיט שיסד ר' אליעזר 
הקליר וגם שאר הפיט!.. 

ומעלת הזוכה להתפלל, אומר ר' בָּר, הוא גדולה ויקרה מאד. שתפלה 
מסִיעה לרצון. על-ידי מה שאנו אומרים דורות ארְכּים ,ותחזינה עינינו בשובך 
לציון ברחמים" הֶחזרה עתה בזמן הזה ארץ-ישראל ונַתּנה לעם ישראל.. 
ואף מלכוּת הסוציליסמוס לא תקום ולא תעמוד עד שלא יעמדו בתפלה עליה: - 
רבונו של עולם, חָרות, שויוז ואחוה... רבונו של עולם, חרות, שויון 
ואחוה... 

- וכן הוא אף ענין החגים, - אומר ר' בָּר, 

אדם אם מזלו גדול אפילו עד לב השמים, בלי שבתות וימים טובים 
הוא כלי-ריק דוקא. גוי, איבן הֶפ, אף הוא חגאות יש לו. ישמעאלי, דומה, 
לגמרי ישמעאלי, פרא אדם, ואף-על-פי-כן חגים יש לו| רוצח מְשרש ברשעתו, 
לסטים ביער, גם כן אי-אפשר לו בלי חג! 

- והיאך זה אתם מתהלכים בעולם -- מתמיה ר' בָּר אל שמואל -- בלי 
חג! במה אתם מחיים את עצמכם? 

- אשרינו שהשם"יתברך בחר לנו חלק טוב ונתן לנו שבתות וימים 
טובים... 


בסמוך לאחר טענותיו של ר' בָּר לפני שמואל נתכנסו הבולשביקים 
בבית"הקומונה לשמחה ולמשתה. 

- עד האור הנכון לשתות ולשמוח!.. -- אמרו אמָר, 

אפס לא פעלה השמחה כדבעי, לא על הדרך הנכונה והנכוחה... 

אף"על-פי ששתו ,לחיים" ורננו ביניהם ונאמו נאומים -- ואין טוב. אין 
אף דרך של שמחה נראית. 

ישב כל אחד תחתיו, כאלו הטילו עליו משאוי כבד וחשב מחשבות של עצב. 

מְשל, כאלו הסכימו פתאום בדעתם להיות חכמים ונבונים ולחשוב מחשבות 
של עצב. 

נְסו הזריזים, נזדרזו וקפצו איש בפני רעהו כתיָשים המדלגים זה כנגד 
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רהה הט ה ה ה חח ה הח הח אה ה וה ה האמה הנאההאהה,, א שא רריהוה ה אההוהההיהאהירייייייויוהוחיהם - 


כנף נצח-קדומים תופשת בעפעפי-העינים, נוטלת הרוח מן הפה, מפילה 
את הלב למטה ומפיחה את דיוקן-הפנים. 


מחשכות אל חשכות, מהפלָגות אל הפלגות, מבין לולבי-אש פורחים פרחו 
הסוסים ועלו אל-תוך הרחוב הקטן. 


הרחוב הקטן מלא נהורה ותכלת וקולות נערים ונערות מחליקים על-פני 
השלג, רצים ורודפים על-פני שבילי-התכלת וקוראים וצוחקים. 

התעופפו הסוסים, טרפו שלגים ורוח, ורגע אחד - נרדמו סוסים ועגלה 
מקול-גערתו של שסטופל. 


מסביב לעגלה נדחקו צללים, צללי דודפרצופין, קשורים ועטופים בענני- 
הבל, צחקו, קראו וצהלו. 


שותקת ומלְהטת-פנים יצאה הניה מתוך העגלה. העיפה עינה וראתה את 
שמואל, שעמד יחידי ולחץ בצער את ידיו המצרות, והתפרצה בצחוק: 

- חה"הה"חה, שמואל, הרי אתה כמו רב צעיר... חה-חה-חה... הרי 
אתה כרב... 

טפחה בשתי ידיה על בגדה, זקפה גבה, שחקה ואמרה לשינה: 

- היאך ה וא עומד, ראי-נא, ראי, שינה, היאך הוא עומד!.. חה-חה-חה... 

אֶלו, לכל הפחות, היה דומה למשיח מִשָגְעָו,. כמו רֶב, כמו רב של 
עירה קטנה!.. : 

הניה נגשה אל שמואל והתנצלה והתחטאה לפניו. 

- לא, לא, שמואל'צי, לא כמו רב... אתה הוא שרש דוד, ומולדתך - 
הכוכב הבהיר והמשפים, חה-חה-חה... שמו-אל!.. 

שמואל עמד וגחך לקראתה בהכנעה. 

- תשמע-נא, תשמעו!.. -- הטתה הניה פניה ברוח שנְשאה. 

זעקו רוחות כמבכירות חלות והרות ללדת. 

נְשאוּ אויים אזיים. 

- שמואל, שמואל! מה אומר אוי ראשון ומה אוי שני אומר? - הציצה 
הניה בפניו. 


- תאמר לי, שמואל, את סוד האשה... נו, שמואל'צי, תאמר, האל 

- אוי, לא אוכל עוד, לא אוכל... -- פנתה הניה אל שָינה -- הוא עומד 
ומדבר על-דבר סוד האשה והחיה הנושאת אותה, אשר יש לה שבעה ראשים.. 

- ואני אתן לך כוכב-השחר... - הטתה הניה אל שפתיו של שמואל את 
מצחהּ, שכוכב-שלג נעצר עליו. 

שמואל נטה מעל הניה והלך ופתח לעצמו בחשאי בשיר ריבולוציוני. 

- עתה הוא שר את שיר-השָה, חה... - אמרה הניה ונתנה קולה בצחוק 
מקטע ואין-אונים. 

חורה ואין-אונים הלכה הניה, התבוננה על סביבהּ. אחר עמדה, העיפה 
מבט על-פני כל העומדים ושחוק-עצב עלה על שפתיה. 
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מערבת בין חילות השלג, סחוּרה בסוחָרות לבנות מועפות, פרחה עגלות- 
החרף... נשאו סופות קולן, נשאו חשכות שלקהְבות... 

- הו, הַי, .הַי-י-י!.. - קמה הניה ונצבה, פרשה ידיה לכאן ולכאן וצעקה. 

שבע סערות-מזלות תלויות לה משתי כפות-ידיה השלוחות ורצות ושורקות 
מזה ומזה לעגלת-החרף לירכתים. 

הניה חשבה, כי מלבן, מרוחות ומחָרות תצא נשמתה, 

הָ-ה-אי!.. -- הבהיל שסטופַל בבהלת-פתאום את הערבה, עופף את 
שוטו באויר וחצב בגבותיהם של הסוסים, קלט לה להניה בידו ולחֶצהּ אליו. 

- הניה, הניה כנפשי... שקי לי, שקי לי עדדמות... 

- דופקת, דופקת.,. פורצת... היא קוראת... ה!, הַ-ה-ה-היו.. 

- מי?.. 

- הסו--ופה!., 

- הניה, סופת-כסף שלי, יונה לבנה... 

- יקירי וטובי, שמע אלי,.. שמע... שמע... אל תדבר אהבה.. הַ-ה-אי!.. 

- הניה, הניה, מה יהיה, מה יהיה בסופו של דבר?.. 

- כלום לא יהיה... כלום %א יהיה... הֶבַן בעצמך, מה יהיה הסוף! 

נקלעת עגלת-החרף חבורת זוג"הסוסים, מופיעה בראש שלגים בנויים 
כמו הר וחוזרת ונבלעת בתוך אנדרלמוסיה חָורה סוערה. 

גדולים ונוראים זוקפים הסוסים את עצמם בתוך משברי חשך וסופת זָהָרים, 

- נחום, נחום!.. צר לי, צר עד מות!.. על מה צר לי ככה!.. 

- לא צר! לא צר! נשמח נשמח, הניה! שמחים נהיה, ולא יותר! 

- נחום, נחום שלי, אף גם זה אינו דבר שמח.. 

אימה ופחד מְעַרְבות. חשך ודממה רחבת-ידיט, עמקה. 

כפופי-קְרסָלים ועצורי-נשימה מתחֶרשים רוחות תהת שיחי-אש, מיבּבים 
ביבבה כתינוקות בעריסותיהם, ופתאום יקפצו ממארבם ויתנפלו מכל העברים 
על עגלת-החרף המועפה, 

צורב, צורב שסטופל את הסוסים בשוט ובקריאות-קול. עפים הסוסים, 
זקופי-זנב ושלוחי-רגלים באויר, דרך לילה ושלג. 

מצלצלות המצלות בתוך ילל הלילה. 

משליכות חשכות גוְנים, משליכות רקיעים ומנעימות יללה. 

מזדעזעים גלגלי-עוָרון וחוזרים וסובבים. 

טסים אריות-זהב נוהמים ושואגים. בוערים תנורי-אש. בוערים הרים 
גבוהים של רוח. 

סוערים גני-דְבדבנים פורחים ומבקיעים באויר מבצרים של אבנים יקרות 
וחומות חומות לבנות, זו מחוץ לזו. 

צוהלות וששות יבבות ומחבקות ומנשקות זו לזו. 

רחמנות גדולה ומשגעת סובבת ומיללת. 

לרגעים מגביה שסטופ?ל וזוקף את עצמו בכפיסה מעל מקומו וצועק 
ב,הַי--הי" אדיר -- משלח שסטופל את נפשו אל ארבע כנפות הסופה. 

נושאת הָניה עיניה ימה וצפונה. 
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נתלהבו ולהטו גונים של חור וירק ואדם, 
פרחו שרפי-רוח ועלו בעקלתון למעלה. 


ופעם ומטרף הלך נחום. 

מסביב, מכל העברים -- נגוהות, ‏ ניצוצית, כוכבים, להבות מתאפקות, 
ברקים משתלחים לכל צד וחוזרים כהרף-עין ורוחות נהוגות. 

לא כבתוך רחוב של עיר-מושב - כבחלום, כבישימון-חלום, בחזון- 
תהו של דורות ועולמות... 


כמה פעמים נסה נחום לגשת אל הָניה וחזר בו. עד שנתקרב ועמף 
לפניה. פניו בערו ושפתו רעדה, ואמר בקול מְפלג וחרד: 

- הָגִיָה... 

הניה עשתה עצמה כלא-שומעת. 

- הניה... באי אתי... לכי ונלך... 

- אח, נחום, אני עסוקה. 

- הניה!.. התמרמר נחום -- חברה הניה!.. 

- מה לך, הוגָל-נא להגיד. 

- בואי ונדבּר... 

- אל תפריע, בבקשה. 

תפס לה בחזקה בידה, מבלי דַבר דבר עקרה הָניה את ידה והעיפה 
עָלִיו מבט של כעס. 

התנודד נחום תחתיו ונפל על הכסא. התפרץ בצחוק וכבש את ראשו בידיו. 


ה 


לבֶן ירק, לבן זהב, לבן אדמדם, לבן חור, לבן מלא-תכלת לכל רוח - 

לבן כלול כל-הגונים. 

צחוק וצלצול מצלות... 

פרוצים ופושטים רוְחים לכאן ולכאן המריאו שני סוסים כשני מלאכי 
חבלה ונְשאו על-פני גוני הלבן עגלת-חרף טעונה צחוק וקולות-קריאה, מועפה 
וישואה עד כדי סלוק העינים מעל הפנים והנשימה מן הפה. 

הנה -- חרישיים, קטנים ומזהירים מעופפים הבתים... 

הנה תוצאות העיר... 

- עד אל חוג השמים!.. - קוראת הָניה בקול. 

שָסטופל מגביה את עצמו מעל מקומו, עומד בכפיפה ומשתדל בשוט על 
אחורי הסוסים המועפים. 


1166 ח. הזז 





ר' בָּר כבש ראשו ושתק. 
נחום צעד והלך אנה ואנה על-פני החדר. 


אי למה!.. 
בחדר היתה דממה. נשמע קול לחש הגחלים, 


צעק נחום, רץ ונדחף אל הדלת ויצא את החדר, 


כנתינתם משמים נחו שלגים בצדי הרחובות - ברורים ועליונים. 

נוצצו שלגים בכל הגונים של חור וירק ואדם, 

פרחו שַרפי-רוחות %בנים ועלו בעקלתון למעלה. 

גבוה ומוּאר התרוצץ נחום ברחוב. 

התהפכה לנגד עיניו אורה זורחת מעורת-העינים, מלא כל הרחוב אורה. 

כבחלום -- לא כבפעל ממש., 

חשב נחום בדעתו, כי חלום חוזר וסובב בעולם.. 

חשב נחום בדעתו, כי הכל מסביב חלום, כי בתוך חלום הוא סובב 
והולך... 

חלום, חלום... 

כי איה תנור חם ובוער יש בעולם] איה מנורה דולקת בלילות 1 אית 
לחם לאכול?.. 

דומיה, אִימה... אין עולם נמצא.,. אין אדם ואין נפש היה... 

בטל אדם מן העולם. 

דומיה. אִימה... 

חלחלות ורעדות נדחפו בחשאי מקצה הרחוב ועד קצהו, ניצוצות וקְרְחים 
מצלצלים... 

פרחו שרפי-רוחות ?בנים ועלו בעקלתון למעלה. 

חשב נחום בדעתו, כי הוא עצמו -- דוגמה של רוח, רוח ?לבנה נסערה... 
רק נקְדּה אחת -- כואבת -- כואבת -- -- 

ריבולוציה בעולם, ריבולוציה נוראה, קדושה... ק-דו--שה!.. 

רגע עמד תחתיו, הקשיג %זעקת הרוח, שעברה סמורת-זיקים על פניו, 
וקרא מקירות-לבו בדבַקוּת: 

- ריבולו-ו-ציה!. - 

וכבש את ראשו וחזר והלך. 

איה הוא בעולם? מי הוא בעולםז לוחם? מביא צזקז רוצח אמן מְפלאזן 
שדיקז מִקְבּל נוראז מסרת-עתיקים? שר נורא ומבהל! השר האביר גהוריריא*ל, 
חה"חה-חהז.. טוטרוסיא"י השר? חלום? ריבולוציה?.. 

- מי אני בעולם! איה אני בעולמות!.. 

- ריבולוציה! תחי!.. תחי -י-] 
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- אוי, שמואל'צי, שמואל'צי... -- לחש ר' בָּר באנחה ובשברון-?ב - 
שמואל'צי בני, בני... אוי, נחום, נחום, אוי ואבוי... בנים, בני-ישראל קדושים, 
אוי לנו כי בימינו היתה זאת לישראל... 

- אוי לי אוי, אם לא אתם תורה למדתם? אם לא אתם גליתם ממקום- 
תורה למקום-תורה ומישיבה לישיבה!? אם לא אתכם רחצו וסכו אמותיכם 
הכשרות והחליפו לכם שמלותיכם בשבת? אם לא אתם ידעתם ענג שבת 
ומועדים, הבְאַת שלום בין אדם לחברו, אהבת חסד ורחמים ואהבת השם- 
יתברך! אם אתכם לא הדריכו בדרך הישר, אוי, אוי, אוי... נשים, בָּנות-טובים, 
בנות צנועות וכשרות, שלא יצא עליהן ערעור מעולם... 

כבש ר' בָּר את ראשו בזרועותיו ובכה חרש בקול-בכי נחנק: 

אוי, אוי, אוי... נפשי האָמללה... 


דלת החדר נפתחה ונחום שסטופל בא. אקדוחו בחגורתו וחרבו על ירכו. 
בצעדים רפויים נגש אל ר' בָּר, 

נשא ר' בָּר אליו את עיניו וקבְען בחרבו שעל ירכו. קול גדול ונורא 
עלה בקרב לבו ושאג: 

עלך, ה', הגדולה והגבורה, כי לך, ה', הממלכה...* 

דמעות שמו מחנק לגרונו, וישב, עָפעַף בעיניו הזקנות ושתק. 

- ר' בָּר,.. - פתח נחום שסטופל וחדל. 

לא ידע שסטופל את אשר ידבר, לא ידע את נפשו. איזה רוח רע 
הפיחו היום ההוא. 

כל היום המה לבו בקרבו. כל היום התהלך נבוך ברעיונותיו. לא יכל 
להסביר לעצמו את סבת הדבר. 

כל היום הטרידה את מוחו מחשבה ש? צער. בכ? צר אשר פנה ובכל 
תנועה שעשה ובכל צעד שצעד רדפה אחריו מחשבה, ורעד לבו בקרבו( 
מחשבה - 

על המות והנצח... 

כי מה עוד עַסק יש בעולם בימי רעב והשלג הגדול? 

לא ידע את נפשו. לא ידע איך יפתח וישפוך את לבו לפני ר* בֶּר, 

- מה לך, נחום? - תלה בו ר' בָּר את עיניו - שאל את חפצך... 

נחום עמד כעני בפתח, נכנע ונדכא. 

ר' בָּר חָכּךְך בידו על-גבי סיר-הגחלים. 

אז כפף נחום את גבו, נשען על כסאו של ר' בָּר ואמר במר-נפשו: 

- קופא אתה בקר, ר' בָּר ישיש... בקר וברעב... בקר וברעב... 

ר' בָּר לא ענהו, נאנח בשברון-לב וכפה את עצמו על-גבי סיר הגחלים. 

- ר' בָּר, זוכר אתה את שמואל כשעמד והלך לסביבה! - חזר ופתח נחום. 

- נו?.. - נבהל ר' בָּר ונעץ בו בבהלה את עיניו. 

- למה לא מנעתיו מלכת!.. למה לא מנעתיו! 

- מה קרה? אמר, מה קרהו.. - קפץ ר'" בֶּר, 
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חורקים קילונות ומתנועעים ר[חים באויר אילך ואילך על פני הבארות 
הקפואות. 

גונחים ומתאנחים שערים ישנים. 

מחשיכות חשכות שפורות מָרות-נפש. 

הסבה יְהַא 1 מקפצת במדוכה באויר ומפשקת רגליה למעלה. 

שומם ורועד מקר עומד השטן ומגרד בקרניו ובזנבו -- צרעת ?ו על 
חטמו! - בליל-שמורים חם ומוּאר של קוּפַלָה 2) נזכר השטן. 

שורק קוּדִיָר 3) הגזלן, נותן שתי אצבעותיו אל פיו ושורק שריקה אימה. 

תועה יְהוּרִי רועה-הזאָבים ומשחק עם כלבים. 

משתחוות סופות וצוחות בשתי ובערב. 

בדרכים ובשדות נעה האִם הקדושה יולדת האַל, מְצַרֶה בצער-דממה על 
בני-אדם המעָנים ופורסת כְּסוִיהּ הקדוש על רוסיה עניה, האם הקדושה... 

מאחרי הרים ומאחרי יערים מעופף אָיו עוף"האש... 

מאמינים ומרוממי-נפש ישבו האכרים, עובדי-האדמה, עַם דָּכִּים מִסְרבּלים 
וגבורי יער וערבה, שכורים וצִלַיָנים, גזלנים וענָוים, והניעו ראש לדברי תורתו 
של שמואל פ-נקפורטר - זקניהם ענפים, שפמם משַבָּל ועיניהם האפורות נוצצות 
באור אמונה על-פני ככרות פניהם המצמקות... | 


נתעכב שמואל ב,סביבה". טרם שב שמואל, 

שבוי בצרת-לב, בקר וברעב ישב ר' בָּר, שם את כפות-ידיו הצָבות על- 
גבי סיר גחלים לוחשות - מגן וצנה מצא לו ר' בָּרי סיר מלא גחלים לוחשות - 
והרהר במאמר הגמרא: ,עשרה קשים הם: הר קשה - ברזל מחַתּכו, ברזל קשה - 
אש מפעפעתו, אש קשה - מים מכבים אותה וכו"". 

למר ר' בָּר ממאמר הגמרא מה שיש ללמוד והתחיל להרהר בעניני הטְמאה: - 

,אם תחת ההר נאבד קבר..." 

ישב ופלפל בדינים, נתאנח ופלפל, עד שנתקע בקשיה. 

נתקע בקשיה והתחיל מהרהר בעניני טֶמאת הברזל: - 

,חרב הרי היא כחלל,..* 

ישב ופלפל בפלפולים עִמֶקים ונתקע בקשיה חזקה בענין הברזל. 


1) הסבה יהא - על-פי אגדת הסלוים מכשפה זקנה יושבת בבית בנוי ע? כרעי תרנגלת 
ועפה במדוכה באויר ומזיקה לאדם. 

2) קוּפלה - חג סלוי עתיק לכבוד אלי השמש והאש, שחל בכ"ג לחדש יונל. ב%:ל 
החג מדליקים מדורות, משַחקים ושרים. לפי האגדה, בליל קופַלה פורח השרך; האלונים עוברים 
ממקום למקום ומדברים אלה א% אלה; המכשפות עפות על-גבי מטאטים ומתכנסות ל, לִיסיָא 
גארא* וכדומה. 
\ 3 קוּדיר - גזלן שחזר בתשובה ופרש מן העולם. 
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כ ה תאררההאההה. 


היותר מסְכּן, שלשום יהודי ובולשביק אי-אפשר להכנס לשם בשום פנים... 
אָמן כזה הוא שמואל! 
ר' בָּר מתהלך מִדְכּא ונשפר ומתאנח על שמואל'צי בברור כאָב"הצרה, 
חס ושלום... 
- יהי רצון, שיהיה לו קץ וסוף טוב... - מלחש ר' בָּר, 


ויהי שמואל הולך מִסִידוּרוּביצַ'י הכפר לרוּדנִיה, | מרודניה לרחוז'ב, 
מרוזוז'ב לקוחרי וירד לבילוסוּקניה ולזלישני של ה,קצפִּים" עד גבול אִיבנקוב, 

- איש-אלהים, - דברו בו האכרים בכל הסביבה - ענָוהּ ומליצהּ של 
רוּסיה האם.. 


בזוית ליד השלחן המכסה מפת-בד גסה, לאור הקסמים הבוערים באח 
לקול סבוב הפלך ושָלוח הפישור בידיהן הפרושות של האכרות בטוותן, ישב 
שמואל פּרַנקפורטר במספּת האכרים, שנקהלו עליו, והורה דרכי אהבה ואמת. 

בבית הקטן והמעְשן, שחור קורות התקרה, שהאדימו לאור האש הבוערה, 
אור וחשך יחדו. 


על האח הוגֶה אש שמחה בענפים ושרשים, רוקמת גונים על עבר הקיר, 
שורקת, מתעקלת ומסתחרה. ‏ 

אור וחשך. 

מאצל ספסל-המשכב הרחב קול שקשוק הכישורים וקול מנגינת הגלגלים 
בסבבם. אלמְגי-צבעונין. רקמות. סרְטים אדְמים, צהֶבים ויִרְקים, בוער, בוער 
מתחת ,לפניבות" בשָרן הלבן של הנערות הסמקות ודוחק... ‏ 

אור וחשך. : 

מתרוצצים כתמי-אור על-פני עטרות האיקונין, המשחירות בזוית מתחת 
לאלונטיות-הצבעונין: יש בן-האלהים, האם הקדושה, שלשהכפים, איבן 
בוהוסלוב, ניקולא בעל-הזכות, רוח-הקדש בדמות יונה, מיכאל הארכיסטרטגוס, 
שר"צבא השמים... 


גחן אכר זקן מעל-גבי התנור, הטה אזנו השעירה והקשיב. 

ונפלא הדבר, גלל כן: - קְרלָא מרקס, וכל השאר, למְשל... לא מעשי 
תולדות הקדושים ומאמרים שונים... לא דברי-לב נחמדים על עיר-הערים, אִם 
ירושלים העיר הקדושה., לא בִית בתי-התפלות, אַָם סופיה הקדושה, חכמת האל. 
לא נהר-הנהרות, אָם יָרדן הנהר. לא עשב-העשבים, פָּלקוּן אָם עשב 1, ולא 
יָם הימים, אִם ,אקיִן", שבו בית-תפלה של אפיפיור רומא. - 

קרלָא מרקס, הנה גלל כן... 

מחוץ מתלונן ליל כבד. מעופפים רוחות, נושכים על עבריהם ומצפצפים 
באלפי פיפיותיהם שממון רע ומר. 

רוקדים שלגים מצרעים עם רוחות יחדו. 


| 





1 עלב-בּכוּת, ונקרא כן על שום דמעה, שנטפח עליו מצין ,האם הקדושה*. 
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- כלומר, לא שָנית מפקדתך... נו, שמואל, ויתן ה' שתצליח ותשכיל 
בכל אשר תלך. 

המתין רגע, השפיל את קולו והוסיף ואמר: 

- ויהי אלהים עמך, אהובי, בני ומרְחמי מאד... צר לי צר, בניו כאלו 
הגיעה, חס ושלום, עת פקודת רוחי להשיבה... 

הרים שמואל בנחת ובתמימות את ריסי-עיניו אל ר' בָּר ואמר; 

- אל יפול עליך לבך, ר' בָּר, אל תדאג לי ואל תסבור סברה של שוא 
ואל תחשוב מחשבות בדבר... אני מודיעך נאמנה, כי שלום יהיה לי ובזמן 
לא-כביר אשוב אליכם. ולעת-עתה, שלום 5ך... 

- שלום, שלום, יתן ה', יתן ה'... -- כפף ר" בָּר את ראשו ורחף בלְחַיָה 
אל ידו של שמואל. 


יחידי נצב ר' בָּר על-יד השער. 

תרנגולים קראו בקול. כלב השמיע קול-נביחה ונשתתק. 

והנה נחום שסטופל בא וקורא בזה הלשון: 

- בקר טוב, זָקנה. קדם אור-השחר מיטיבה הדגה לנקר?.. 

הלך נחום שסטופל בעקבות הניה ושמואל, צעדיו מהירים, חרב-קוזקים 
על ירכו, כנפות מעיל-החילים גלולות מלפניו ונתונות לתוך החגורה שעל 
מתניו. 

עבר נחום על-פני ר' בָּר, נשא את עיניו אל עבר הניה ושמואל, 
ושחק, - הגיע לידי גחוך. 

הסתכל ר' בָּר היטב בעין פקוחה וראה: - 

ושחק. 

אצל גדר בית-המַרְגֶז שלהם נתעכבו שמואל, הניה ינחום שסטופל. רגעים 
אחדים עמדו ושתקו, עד שהפך שמואל את פניו וילך. 

הניה עמדה תחתיה והביטה אחר שמואל. 

נחום כפף ראשו ועמד וכתב בחרבו על-פני השלג. לרגעים חדל מכתוב 
ועמד כנבוך. ומתוך כך נטֶלהּ להניה בידה ושבו ללכת. 

נשא ר' בָּר את עיניו וראה: -- 

נקדה אמצעית זו, שיש בלב האדם, והוא עמק הלב, שעצמיות הנפש 
מקשרה שם, עומדת בעיניה של הָניה ומאירה... 

נאנח ר' בָּר ונכנס לאטו לביתו. 


גדול הזמן מנשוא, יום לחיות בעולם -- לא מזמור-תהלים הוא לאמ 
פבד שבוע ימים של עתה מע' שנה של לפנים. 

אח, ימים ופרקים עומדים בעולם, רבונו-של-עולם!.. 

חמתין ר' בָּר לשמואל, ולא שב שמואל. נשלם שבוע ימים וטרם שב. 

- כבר יודע החבר שמואל - נחם שסטופל לר' בַּר - להַכּנס אל הכפר 
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- רעות-רוח ושטות גדולה, שמואל'צי,., לא תוכל, בני וידידי, לא תוכ* 
לָמוּל את לבותיהם הערלים, לא תוכל, אומר אני לך... 

פרש ר' בָּר כפיו אל שמואל בתחנונים ובפיוסים לבקש ולהתחנן לפניו, 
והמציא לפניו טענות חזקות ועניני-שיחה באותו ענין. 

ואף-על-פי שהתחנן ר' בָּר והפציר בו בהפצרות אין-קץ, לא שמע שמוא% 
והלך אל הכפרים, חבילה של ספרים וחוברות תחת ידו, הולך ומדליק אור- 
האמת ביערות ובישובים הקטנים החשכים... 


עוד טרם קמו המשכימים לקום להתפלל עם וֶתיקין, ירד ר' בָּר מעל 
משכבו, נטל את ידיו ויצא אל פתח השער. 

עמד וצפה לשמואל'צי,. חשקה נפשו לראות אותו, טרם יכין לדרך פעמיוי 

השלג הכחל והנקשה נתבהר והלך. רוח סר ונלאה התנענע והשתלשל, נַשַא 
בהשאי באלכסון וסכסך בענפי העצים המפֶרכסים והקלועים פטורי-כסף, עבר 
על-פני ר' בָּר וצרב לו את לחייו ואת עפעפי-עיניו ונחירי-אפו. 

מעל ענפי העצים קרקרו עורבים בלי-הרף. 

מרחוק מקצה הרחוב עלתה דמות-אדם. לאטו הלך, פסע פסיעות קטנות 
בהולך ומשלב עם כל פסיעה ופסיעה כנְנות והרהורים. פעמים עמד, התמהמה וחזר 
והלך, 

ראה ר' בָּר הליכת ההולך אינה כהליכת שמואל. 

לרגעים הפך ההולך את ראשו העטוף מטפחת-נשים, עמד רגע והתחיל 
מזדרז, חוזר והולך בפסיעות מזרזות בדרך שבה בא. 

והנה דמות אדם שני עלתה ברחוב. 

מתוך שחור יער-הארנים נתגלגל ויצא צרור אדם ופרוע של שָמש. 

האדימו ראשי העצים וכתלי הבתים החוירו, 

ועד שר' בָּר עומד ומנחש לדעת מי הם השנים, הגיע לאזניו קול 
שריקת שלג. 

הגביה ר' בָּר את עיניו והכיר את הָניה ואת שמואל. 

שניהם הלכו זה על-יד זה והחרישו. רק עמודי-הבל בלבד נזרקו מפיהם 
ומנחיריהם. 

העביר ר' בָּר בידו על שפמו שקפא ורקע ברגליו תחתיו. 

- האתה זה, ר' בָּר1 - קרא שמואל. 

= אבל 

- בקר טוב, ר' בָּר. - ברך שמואל - מה השכמת קום קודם אור-השחר? 

- עוד יהיה לי, ברוך השם, די-זמן לישון, - השיב ר' בָּר כמבקש להשקיט 
התלונה בלבו - עד עצם ביאת גואל-הצדק... ואתה תצא לדרך? לתהָלותיך, 
כלומר... 

- כן. ר' בָּר, 

- כך... 

וחזר ואמר; 
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כעננים בסערה נפוצו האכרים איש לעגלתו ואיש אל סוסיו, 
הֶרִי ושסטופַל אקדוחים שלופים לפניהם ורודפים... 


נחבא בין יוסל ובין ר' בָּר הלך הנכרי, ה,גבר* האלֶם והרוצח. 

ר' בָּר צדד עיניו כלפי יוסל והתפלא: איך זה לא ירא פן יהרגוהו 
נפש?.. - ודבר אל הנכרי ובִישו על פניו: 

- הטוב טוב, כי באתם עלינו ? - חזר ושאל ר' בָּר לנכרי - ועתה, הטוב 
טוב, כי באתם עלינו? 

- משל לאב, - השמיע ר' בָּר לנכרי משל נאה - שכעס על בנו ובעט בו 
ברגלו והשליכ! לחוץ. עבר אדם אחד וראה אב מכה בנו, עמד והכהו אף 
הוא,. מח יעשה האב, הַא? יניח ויכו את בנוז? אתמהה! אמנם, אנחנו חטאנו. 
אבינו כעס עלינו ובעט בנו והשליכנו מעל פניו לאלפים שנה. אבל כפשאתם 
עומדים עלינו %כלותנו, סבורים הנכֶם, אשאלה ממך שאלה, שהאב שבשמים 
ישתוק לכם!... 

נעצב הערל, כי הכלימו ר' בָּר, הלך ולא הוסיף להרים ראש. 


ובבואם שלשתם יחדו עד חצרו של ר' בָּר נפטר מהם הערל ומ?ט א₪ 
נפשו ורץ על-פני הגנות המשלגות. 


בערב כששבה שינה הביתה, הביטה בפני אביה והחרישה. 

- חבית נפלה על ראשי... - אמר לה אביה ובושה כסתה פניו. 

חבית נפלה על ראשי... - כפל ואמר. 

שכַּך דרך הטבע לחבית להיות נופלת על ראשו של אדם. 

דומה, כלל וכלל לא למעלה מדרך הטבע. 

דומה, שאם אפילו מבקשה חבית, אין בכחהּ להיות למעלה מן הטב 
ומגחך יוסל אל עבר פני בתו בדרך דלוּת ושפלות. 


לאחר המעשה ההוא שאַרע וכמעט היתה העירה בכל רע ובסכנת פרעות, 
נתעורר שמואל לפרוש לכפרים, לילד מכפר אל כפר ומישוב אל ישוב ולהרביץ 
תורה בגוים. 

ר' בָּר אינו בא, מן הסתם, בסוד שסטופל ומתי-סודו דוקא, רק נשמע 
לר' בָּר רצונו וחפצו של שמואל'צי, ונכמרו עליו רחמיו מאד. 

- אל תלך, שמואל'צי, ואל תתנסה, - התחנן ר' בָּר לפני שמואל והלך 
לבו בקרבו בשעת דבור אחת הנה ואחת הנה - אל מקום הרציחה, חס ושלום, 
אתה הולך... השעה לא תבוא, עוד ירצחוך שם, חס ושלום, הערלים הצוררים.., 

- עשה-נא למעני ואל תלך, נא ונא... עשה למען יהודי זקן... חוסה-נא 
על חייך יעל ימי נעוריך... 
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המצררות אפילו הטוב נעשה רע ונקי-הלשון - מנאץ, ‏ וכל המְזְג - שקר! 
אל שינה לא מצא יוסל לשונו לדַבר. רק הביט בה בדממה של 

כבוד ושתק. 
- היי כמו שינה, -- דבר יוסל אל רַיָה בתו הצעירה- ואז תהיי אדם.., 


פעם לאחר ארוחה של צהרים, כפי אשר נתן ה', לא ארוחה - להתגשם 
בַה, חלילה, אין יכולים בשום פנים, רק זכר לאכילה, מְפשט מכל אפני שבע 
ועזרת הגוף, אלא שכן הוא מדרך הטבע: בצהרים אדם יושב לשלחן, -- פעם 
לאחר ארוחה של צהרים, כפי אשר נתן ה', עמד יוסל לפני החלון, פנה בכל 
פנות הבית, נשתטח על הדרגש לישון שנת-הצהרים ותוך-כדי"רגע קם, פנה אנה 
ואנה ויצא לחוץ. 

והנה המון-אדם נגד עיניו, יהודים וערלים וסוסים ועגלות-חרף יהדו;, 
כביום"חגא שלהם, עומדים בככר-השוק וצועקים ורועשים בקול. 

הרגיש יוסל;: 

- לא כשורה... - 

ומה לא יבין. 

והדבר פלא! 

פנה אנה ואנה, והנה -- קולות צעקה ומנוסה, התקשרות של ידים, ראשים, 

זקנים ופאות..,. מהומה ומבוכה... 

נתרעש יוסל. כמו אפלה גדולה נפרשה לפניו, לטש עיניו ופער פיו, רץ 
וקפץ מטרף ומִבְלבַל אל-תוך המהומה, זקף את ידיו אילך ואילך וצעק: : 

- בושו!.. בושו"נא בדבר הזה... 

קול רעש ובהלה. דחיפות וחלחלות. אגרופים שלוחים. צעקות. קריאות* 
שנאה. 


- מוכרי ישו ארורים... 

- זרע שדים מננָלִים... 

- הָט, לפלשתינה שלכם... 

התרוצץ יוסל בין המריבים, נפל על ערל אחד, גבר אַלֶם ורוצת, שעמד 
בעל-קומה ונורא, כתנת-בד לבשרו החסן, מכנסים ירְקים על רגליו הגבוהות 
ושערו פרוע, חַבַּקו בידיו כאח וכרָע: 

- מה זה!.. על מה זה!.. הלא זנשי-שלומכם אנו, האלהים בשמים 
ירחם עליכם!.. 

ככר-השוק מזדעזעת. כל הסביבה תרגז בין החנְיות לבתים... 

והנה הֶרִי ושָסטופל הולכים ברחוב, הרובים רוכבים להם על כתפיהם, 
הולכים בתקף ובשררה רוממה, משגיחים על ההמון, כאומרים: - 

אָט, מי-קרסֶלים... 

- אחי - ים, לסוסים!., 
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- אח, נערה! - טלטל גוטהלף בידו גחלת-אש, שחטף מתוך התגור 2הביג 
בה את הסיגרה שבפיו - נערה עם מצלתים! 


בשנים כתקונן היה יוסל, אביה של שינה, מוכר מִיכְכְש וסודה 
ומשקה לעיר. 

זה היה מעשהו מאז, 

ושתי יתומותיו התינוקות, שינה ורְיָה, עוזרות על-ידו - שוטפות ומדיחות 
הבקבוקים, יושבות ב,בּוּפַט* ועוסקות בצרכי-הבית. 

כל אחת לפי"שעתה כבוּשה היתה תחת יד האב, נלקית ברצועה ונגררת 
בצַמת-ראשה, מחרְפת ומקללת. 

הגדולה, שינה, סובלת היתה בדממה ושותקת. מהדקה שניה הקטנות ושוחקז, 

- אכן ולא ילדה! אבן גמורה!,. - היה מתמרמר יוסל ומתיאש ממנה. 

והקטנה, רַיָּה -- זוּ מזעועת היתה רחוב ועירה. את אמה המנוחה יכלה 
לעורר בצוחותיה. 

והמון העיר רב עמה, 


כשבאה הריבולוציה והחליפו החיים את שיטתם, החליף אף יוסל השיטה, 

הבקבוקים והחביות הורדו אל-תוך המרתף. הבבּוּפָט" נסגר והימים 
הראשונים נשכחו. פסקי הקללות והמכית. 

תחת הקללות והחרמות תמה עתה יוסל בתמיה ובתמהון על שינה שלו, 
ואומר: 

- הנה איזו היא שינה!.. 

דומה, כאלו חֶנן זה עתה מחדש בראות וראו עיניוה - 

איש גדול היא שינה שלו וכחזרצון נפלא ונורא יש לה!י. 

ונפלאת היא: 

היכן למדה שינה את זאת! מתי היתה לאיש, והיא תמיד על-יד החביות 
והבקבוקים? ובפרט כח-הרצון שיש לה... טרשים ואבנים ולא רצון. מצוּר*החלמיש 
האָמתי נחצבה שינה זאת. גבּורתדכּה!.. 

לעולם לא ישכח שכוח, היאך עקר לה רופא-השנים ארבע שנים רעועות 
והיא אף ?לא עקמה את פניה. -- תקף כזה הראתה אן, שארזרוח, באפשר 
לאמר... הרופא עצמו, החבר פִידֶלמַן, לא האמין למראה עיניו. 

- נו, חברה מִיול - אמר אז הרופא - בחיי ובִימִי לא ראיתי גבורה כזאת.., 

ומאז נשתנה יוס*. רוח הרְגזה סרה מעליו לגמרי, ויהי לטוב-לב ולנכנע, 
עושה"טוב בסתר ומלמד-זכוּת. 

ממש כשינה בתו, כביכו?. 

והלא איזה זמן היה עומד אז- אבן-מעמסה! לַסָבַּת המקרים והנירות 
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- חה-חה-חה... ומה אומר אתה, שמואל? 
שמואל הביט בפני הניה ושתק. 


- אוי, לא אוכל... - התפרצה הניה בצתות - הוּא הביט א% השמים 
ויאנח... ויאנח! 
= | -לא נאנחתי.., - הכחיש שמואל כנבוך ונבהל. 
- ומה נאנחת ברוּח! - התנכלה אליו הניה. 
שמואל נגש אל שינה, הציץ בעיניה וגחך 
- אכן, בן-האדם הולך לו כאשר נכתב עליו... - צחקה הניה והניעה ראש, 
- שמואל, שמואל! - חזרה ולעגה הניה - אם תעֶנה רבות וּתְמָּאָס רבות 
ותומת, התקום אחר שלשה ימים עוד ? / 
- מה אפוא תדברי ? - חיָך שמואל בהכנעה ובענ. 
שמואל'צי, שמואל'צי! באיזה מָוֶת אתה עתיד למות, שמואל? 
הניה עָצמה את עיניה ואמרה בקול נכסף ומשתוקק : 
- אני מבקשה לטעם טעם מות!.. 
ובפתחה עיניה והביטה היטב בפני שמואל: - 
- שמואל'צי, בוא אתי לסטישקי. 
בקעה קטנה, ונקראה סטישקי, היתה מאחורי העיָרה לרגלי החרשה: 
בערבי-קיץ מתכנסים היו לשם נערי העירה ונערותיה ומזמרים שם את תמידי- 
זמירותיהם, 
- התלך, התלך אתי? 
- בקר שכזה,. לא שוה, הניה. 
- לא, כי שוה... לכל הפחות, בקר שכזה.. שם, בין שלגי-לילה תועי- 
דרך אקרא: - 
7 אלהים) 7-- 
- התלך ? התלך ?ָ 
- לא, אינך מבקש, שמואל, לשים נפשך בעד רָעַךְ, כאשר אראה, 
חה-חה-חה... 
- אני אלך אתֶּך.. - הפנה שסטופל את עצמו אל הניה. 
- השפילה הניה עיניה. 
נחשלה התעתה את עצמה אל חדרו של נחום שסטופל ונפלה על מטתו. 
בחשך עמד עליה נחום, ממְזג צער ואשר לא-הגוּי - אשר על ששכבה 
הניה על מטתו שלו, ותעו אצבעותיו הארְכּות על שערות-ראשה. 
- האָמנם יש עוד יסורים בעולם?. - דברה הניה בנפש שוקקה אל נחום 
שסטופל, שגחן עליה ונשק לה נשיקות מלהטות. 
- האָמנם יש עוד אשר בעולם, חה-חה-חה ? 
בדממה ובצער לחץ לה נחום את ידה החמה והרכה. 
הניה נתנה את ידה על שכמו והציצה בפניו המחרישים מצער וכאב. 
- האָמנם יש עוד אשר בעולט? 
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והתפרצו מפריאים ומשָגעים לאויר העולם ושוטטו ושאגו, נערו והגביהו ארבע 
כנפות הארץ וכקשו להחזיר את העולם לזמן שירדו לפני הקדוש-ברוך-הוא 
ואמרו לפניו: ,רבש"ע, רצונך שתברא בי את עולמך?" 

נשאה באלכסון על-פני חוצות שָי"ן נוראה לבנה, בעלת שלשה ענפים 
שלוחים ותשאג. רקד וכרכר למעלה רוח גבוה וזקוף, דומה ללַמָ'ד, מלך 
שבאותיות יושב על כסא, וצַוח והורה באצבע כלפי שמים, נסתובבה סִמֶ"ך 
כמשגעה במבוסת סחור-סחור של להבה ולפיד. התחננו נוּנַ"ין, התנופפו, נאנקו 
ונאנחו ונפלו, הריעו וצרחו רִישָ"ין, קראו דורות ראשונים ואחרונים, ראשית 
ואחרית עולם, צרות רעות ונוראות. התהלכה קוּ"ף בקומה זקופה וקרן מלפניה. 
צוחו אלפי יוּךְ'ין מכל העברים... 

עמדו בתים בסתר, מועטים, בלי פתחון אור, סתומים וכפופים. 

נסעו גלגלי-כוכבים, עופפו לבָנות וגחלי-להבה ויריעו יחדו עם רוהו] 
ויהמו באלפי חדרים הוגים במקרא. 


בבית-הקומונה היו תלויות שלש ,מנורות-ברק? והעלו אור גדול. 

תנור-ברזל כִּלו אדם ואש פורחת מתוכו הוציא שָריגים, גביעים ופרחים, 
לא תנור - מדרש-אגדה! 

על-יד התנור בין הקדרות, שעסקו אלה עם אלה ברתיהה ובקטטה, עמצ* 
נחום שסטופל וקלף בשכין תפוחי-אדמה. ן 

הדלת הכתה בלי-הפסק על המשקוף. 

הבית מלא אנשים. 

אלה ישבו מסְבִּים לשלחן הארך וחכו לארוחת-הערב. אלה ישבו בזוית 
וקנתרו איש את אחיו ובלבלו בוכוחים - קיר טח - ואשי סיגרות יקדו בין 
שפתיהם. פה אמרו שירות. שם דשו הלצות. קראו עתון שבעל-פה... 

הֶרִי ישב כדרכו על-גבי חוברת וחזר עשר פעמים על כל מאמר מקשה, 
פד שנתקבל על דעתו. 

הָניה עופפה ממקום למקום, קפצה וצחקה, הקניטה את נחום שסטופל, 
צָדה לו בשחוק-פיה ובמבטי-עיניה. 

רוחו של נחום שסטופל דֶן בקרבו. אינו תופס כראוי לכונתה של הניה 
ונענה בהָמ... זמומה. 

הניה קשקשה בצחוק - 

- חה-חה-חה.. 

הניה מלאה כֶלה נכליות וערמומיות. 

- מפני מה אינך נָשָאת לאיש? - דברה הניה אל שינה - מפני מה, שינה] 

- ואת מפני מה אינך נשָאת? - סתמה שינה. 

- ומה אעשה ואין לי למי להנשא. 

- שקר את אומרת, - הטה שסטופל את עצמו מעל התנור כנגד הניה 
והשכין בידו -- שקר את אומרת, יש לך למי, אלא שאינך רוצה! 

צחוק מקשקש והולך. 
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והקומונה - לא ברור ופשוט: קומונה, אלא --כלי מלא סודות. סודות 
בתוכה וסודות על סביבה. 

עָגּול שלם!.. 

ושום אדם לא ידע בברור הסודות ההם ולא שום בעל-כנפים, רק 
חשו 5ל: 

סרה ותועה נעשות בביתו של ר' גדליה, הֶרפות חָרופות, מָאוס ובַלולים 
שפלים ופגמים לא-מטהרים - 

בלדירְָאה ובל-ימְצא.. 

אָמות הבנות, האָמות הזקנות, שהשיגו בחושן את גדל הענש, מהן סבלו 
בחשאי ובדממה עד כדי השאָנות השכל במוחן ומהן מתו והעבירו אתן יחד 
את הסודות אל קברן. 

ר' אביגדור צַפה מלילה ללילה לישועת ה' - שאש מן השמים תרד 
ותשרוף הקן והמלון ההוא של טמאה, 

אפס ה' לא הקשיב לתפלת ר' אביגדור ועמד הבית על מכונו כמאן 
ותמיד, וישב ר' אביגדור תחתיו והחמיר בדממה ובלחץ, כי מה ידבר 
ומה יאמר ! - 

להתחבט לארץ צריכים ולקרוע איש לבבו ולזעק לה':.. 

בודאי הוא מוסר ה' ושברון-לב - אומר ר' בָּר -- אך מה לעשות?! מה1.. 
לכך טבע כזה מִטבּע ועומד עתה, בַּיְנותינו הרבים: לא משכִּיל ולא מְשַכָל ולא 
שָכָל, כי אם אוב ואהוב ואהבה... ומה לעשות, אדרבה!.. 

ונראה לו לר' בָּר, כאלו נגע קצת בדבריו בכבוד בני-ישראל ועמד 
והמליץ בעדם, ואמר : 

-- יהי הלקי עם מי שחושדים צותו ואין בו. שהרי תמר בשביל שחשָדהּ 
יהודה זכתה ויצאו ממנה מלכים ונביאים, וחנה בשביל שחשָדהּ עָלִי יצא 
ממנה שמוא?... 


לילה. 

הע/רה עומדת בין ששת הקצוות, קשורה בקשרי רוח ובעטיפת נגוהות 
ואורות משָלהֶבים. 

יללה ולחש. תנועה וקפאון. הת שטות וצמצום. עצמה וגויעת. 

הכל מפרד והכל מִחֶבּר ומ דק יחד, הכל מעָ-ף והכל גלוי. 

אבקת כזָּרות ולבנות מתלקהת, נסערת ?מעלה כעמודר האמצע עד לב 
השמים, ועירה ובתים נתלים מזה ומזה ככאזנים לשקול... 

השתטחו סדרי שלגים ונחו - כְבִיְכָבִים, 

מכנף הרחוב, בתוך אחד הבתים, בתוך אחד הארונות שבאחד הבתיפ, 
בתוך כל הפנים ובכל הארונות יחדו נזדעזעו מדרשי ,אותיות דר" עקיב;", 
כל הנוסהאות כלן, נוסהאות ק' שענרינא וניניב יאה, נוסהאות ק. קא ואמשטרדם, 
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לומדי התורה. והעָסה בערֶבה לא תעלה לקראת גברת-הבית להרמת תרומה. 
והמנורות לא תשאנה עיניהן לשלהבות-האש של שבת. י| 

והשכינה לא תפנה ולא תקרא. 

מה תקרא? - 

וכל הבשר חציר, רוח גנעת והולכה. 

תהו ובהו בעניני התורה. בגלות - הכשר וטָהֶרֶה. כאילות-השדה קפצו 
וברחו להם שבתות וימים טובים. כעופות נתעופפו הזמירות וה,אתקינו-סעודתא". 
סחט הרעב את יסודות הגוף, נקב הקר באצבעות הידים ובמחשבה הסתומה 
שבמוח. עטף הקר לעירה בטלית של מדקרות מדקרות וקשר לה על פיה 
בחמשה קשרים. 

נתפרעו קני ישראל. קני כהנים, לוִים וישראלים. 

כהנים, לוים וישראלים כלם יחדו נתגרשו מבתיהם. 

תחת יהודים זקנים מתנהגים על-פני חדרים, אחוזים בסבך טלית ותפלין - 
נערים ובתולות, ששון ושמחה. 

תחת קול-נגון בתורה ולחש קריאת שמע -- שיר האינטֶרנציונל. 

תחת שלש פסיעות לאחור ו,העושה שלום במרומיו? - ריצה והוללות, פזוז 
וכרכור רגלים, יין ויי"ש, קיא וצואה... 

תחת יהודים קדושים ונוראים כשרְפים, המצפים בכל עת ובכל שעה 
ל,עתיד לבוא", תמיד מחכים, תמיד מצפים; תחת יהודים מודדים את עצמם 
באין-הסוף, בָּאהבה ובחַיההעולמים, בהוד והדר, בַּטהרה ובנצח - עתה הימים 
האלה והדור הזה! 

רק הלבֶנה בלבד, כזַכֶר לגבעת הלבונה, תרחף על-פני העירה מלמעלה 
כבימים ראשונים. ועוד נראית פעמים בעליל: 

תחת הלבנה, הזכר לגבעת הלבונה -- דמות אחת סוערה עולה, כָּלָה עטופה 
שלג ומרְבּצה באבנים טובות ורוחות חופפות עליה בכנפיהן הלבנות, סובבת 
ומביטה א%-פני השלג מתחת, עומדת ומצוה ומקשיבה לקול צעדים מדמים. - 

תתבונן ותלחש עצובת-רוח אל עצמה: 

- כבר ודאי עבר... עד שבאתי, עבר וחלף לו... ואולי לא הלך הפעם 
לוות את שינה... 

ומרחוק, במעלה הרחוב, דולק ביתו של ר' גדליה לוין, הבית היחידי 
בעיר שמרְבּה באור, 


בביתו ש? ר' גדליה ?וין, הוא ר' גדליה, שראה פֶּרענות באה ונמלט 
בעור שניו, ושֶבתו חדרי ביתו הגדול מתורה ומעסקי טחנת-הקיטור וצמר- 
הכבשים, והֶפקרו לשלטונות. - 

עתה קומונה בתוכו. 

צקר בקר יוצאת מבית-הקומונה סיעה גדולה של חברים, נדחפים 
והולכים לעבודתם. 

ולעת-ערב היא שבה. 
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- בחור יפה הוא שמואל!. 

- אני איני מבקשת בחורים יפים - משיבה שינה - נשְמות יפות 
אני מבקשתי.. 

- חַה - חַה -חַה,,. - ושלל צחוקה של הניה משתלב ועולה עם להבות- 
הרוח הנסערות למעלה. 

להבות-רוח נסערות למעלה ומתעלות כנבָלים ונְתְלות ומשוררות ומסלסלות 
בבכיה דקה ובנגון של אנחה וכלות-נפש. 

עוף לבן גדול סובב סובב על-פני הראשים ונופל ומתחבט בראשו אל פת% 
של בית. 

על-יד אחד העצים עומדת הניה וצוחקת בלי כל סבה וטעם, יחידה 
עומדת וצוחקת. ופתאום חוזרת ונעקרת ממקומה ורצה וקוראת: 

- רדפו אחרי, רדפו - ו - | 

לבה הולם, לחייה פורחות. מתוך החבורה נעקר נחום שסטופל. פיו סגור, 
רגליו ארְכות ואת עיניו אינו גורע מהניה. 

השלג חורק בחדוה תחת הרגלים. הרוחות מתנועעות ומנגנות בבכי כנערל 
בני-ישראל, שלקו בפסוקי תנ"ך לפני רבם, 

- תפסני, תפסני! ח-בר שסטופל! ח- -ב ;.. - מתגרה ‏ הניה וקוראת, 
ובהגיעהּ אל שמואל תפנה אליו את ראשה המכסה שלג ותציץ לו לתוך פניף 

ננשא לילה מואר, מועף. 

אחד אחד פורשים החברים אל ביתם. 

שמואל ושִינה פורשים האחרונים: בעיר החדשה, בּרחוב הווקזל -- ביתה 
של שיגה 


נאוות גבעות הבתים הקטנים, חרוזי הגבעות הלבנות האלה, מקטרי אבקת- 
שלג ומעָטרי גבישים תלויים נוצצים. 

חומת-כסף להם מסביב. 

רוחות מצַיָצות נוסעות מימין ומשמאל. 

סופה לבנה רוכבת על גגות הבתים, רועדות כל פנות כל בית וכל 
המזוזות ו,שבִּי* יזדעזעו 

לפנים מקטרים היו הבתים הקטנים האלה באור ובחם, בהבל פיות של 
תינוקות, בכשר ובטהרה, במור ולבונה של הלכות ובסלסול-נגונים של תורה( 
מקשטים במשבצות תכשיטים של שלשה אבות, שס"ה לא-תעשה, בקשוטל תפלין, 
ציצית, ,מזרחים", קמיעות, ,שיר המעלות", ,שמירות", חלה, הדלקת הנר, כל 
העירה מקשטה --כְּכַלה לגבי חתנה, ופונה אל ירושלים, צואר העולם, שכמגרל- 
השן מתנשא בעולם.. 

אך מה שהיה הוא כבר היה. 

עתה ישכב לו הש"ס הגדול סתום וחתום בארונות ולא יתעורר עוד לגבל 





הבתים הקטנים והאביונים נתקשטו באבני-מרגליות, שמנהירות בראשי 
כתרים, ונתנהרו בכוכבי-שמים, שמאירים לארץ. 

העצים האבלים וענפיהם, שנתפשטו לכל הרוחות כיתומים מתיפחים, 
הבהיקו ועלו למעלה בשמשות ובירְחים וכוכבים, שחֶבּרו יחד... 


לפנות ערב, לפנות ערב עם חשכה, יצאו ברעש ובהמולה מתוך בית- 
המועצה הישן, סגור השערים והגדר הגבוהה, זוגות זוגות, איש ואשה. נחום 
שָסטופל על-יד הניה של ר' אביגדור חַפץ, דבורה ברישנסקי על-יד הָרִי, 
גוּטהָלף סבב כסביבון מסביב לחנה פוטיָבסקי, שהרחיבה והלכה בכבְדוּת, קצרת- 
קומה, מגְלגלת וזעירת-עינים, 

שמואל פרנקפורטר על-פי דרכו - התנהג על-יד שִָנָה של יוסל: זקנו 
חור, פניו חָורות ועיניו חָורות. 

לרגעים עומד היה, אוסף לה לשִנָה את שולי מעילהּ, עוטפהּ ומלחש: 

- התפטפי, התעטפי יפה.. 

שינה מתעטפה, כובשה עיניה באֶשי השלג, נותנה ידה לשמואל ומחיכה. 

- התעטפי, התעטפי יפה!... הקר שורף!.. 

- מסביב צוחים רוחות, רצים נכפפים ומעבירים חמוקי-ירכיהם על-פני 
השלג הלבן ועוברים. מתראים אֶפלִי-להטים, דולקים אוירי-לפידים. מתאבכים 
עמודי"שביבים ושואגים ונוהמים. פרוכיות, כרוזים בוקעים, חָפות תלויות 
ומבהיקות... 

- אֶח, | לבָןן אתה, לבן שלי אָפל!. -- קוראה הניה ומניעה כדרכה 
בראשה אנה ואנה. 

הניה שולחת ידיה לכאן ולכאן, רצה באור נגַה הלילה, קומצת בידה מזהר 
השלג המקרין ומטילה פעם בפניו של נחום שסטופל ופעם בפניו של שמואל 
ורצה ורצה, 

קול צחוקה מתהפך ברוח. 

נחום שסטופל שולח את רגליו הארְכּות ונְשא ורודף אחר הניה כרודף 
חיה בשדה. 

קול צחוקה של הניה נשמע וקורא מרחוק. 

- על מה תשתדל הניה ככה? -- תתמהּ שִינה. 

שמואל שותק ומגחך. 

אֶח, מְתוק, ‏ כה מתוק, מתוק!.. פורשת הניה ידיה ברוח, מפשילה את 
ראשה, ועיניה אינן רואות מאומה. 

או - או -- או!.. -- נותן גוטהלף קול, רץ ומושך אחריו את חנה פוטיָבסקי. 

בקול קריאתו של גוטהלף כמו נחש פורץ וזוחל. 

שינה דוהקת את עצמה אל שמואל. 

נושמת בכבדות, עודה רצה הניה, צוחקת, מנענעת בידיה וברגליה וצוחקת. 
רצה לקראת שינה ושמואל, נדהקת לביניהם מחממת ולהוטה, דוחפה לשמואל 
ומפילתו לתוך השלג ותופסה לשינה בכתפיה, סובבת עמה ומלחשת: 
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מחשבה עלתה במוחו של אדם! מדעתך יצאת? ג-לות! שעשועים הוא לו! לא הגעת 
אף לכלל בינה להבין, כי אף בגלות, אוי ואבוי לנו, אי-אפשר ללכת עתה, 
ברוך השם... לא לכפֶר ולא לעיר, הן סמוכה והן רחוקה... גלות, אוי ואבוי, 
בכל מקום ומקום! כל העולם-- כעניים בפתח... כל מקום ומקום -- גלות 
סגורה ומסֶגרה... 

- אני כך אשער בלבי -- התלבט ר' אביגדור בחשך ודבר אל עצמ - 
מחר כלחך השור... 

- הכניע את ערפך! - עמד ר' בָּר והניע בידו לפניו ועיניו בערו 
בחשך - הסר מכשול מלבך עקב! כי אם דעת יש בך, ואפילו מעט מן המעט, 
לא תוכל לעשות כן. לא תוכל! לא לָגְלות אתה מבקש -- להקשות את ערפך נגד 
השם-יתברך אתה מבקש, להקשות ולהתנגד ולבעט... 

- כאורח ואושפיזא באכסניה.., -- עמד ר' אביגדור בזוית האפלה ודבר 
בלחשדבוכים, 

- כאורח ואושפיזא באכסניה... - עקם ר' בָּר את קולו בתרעומות וכאָב - 
כאורח ואשפיזא באכסניה... והיא מדרגה גדולה, אשר עליה אמר דוד המלך, 
עליו השלום: גַר אנכי בארץ... כי מדרגה זו היא מדרגה אשר אין למעלה 
הימנה!.. כאורח ואושפי--זא!.. 

ר' בָּר עבר על-פני החדר, נטל לר' אביגדור בידו, הוליכו עד לפני 
השלחן והושיבו. . 

ו - אביגדור, -- המתיק 5לו את קולו ואמר -- הנח לשטיות האלה. יש לך 
התקשרות בעולם, יש לנו, ברוך השם, אל מי להתקשר, קח את לבך עמך 
ועבוד את ה' אלקינו עבודה תמה וישרה, בלב שלם, בלי שום ערוב רע, 
לעשות ולשמור ולקיָם כל דברי תורתו הקדושה, אמן. ואם חשקה נפשך ללכת 
בגולה, התהלך מזוית לזוית והאמן לי, כי זוהי גולה ותשובה וחרטה מעומקא 
דַלָבַּא, אשר אין לספר ואין לשער. 

כקטן הָסב ר' אביגדור על כסאו, זקנו נכבש בחזהו ומעיניו נזלוּ 
דמעות. 


ועל הכל בא החרף. הוחל, 

כתיש לבן שעיר התנגח לפתע פתאום השלג הראשון על-פני הבתים 
המחְשכים ועל נוזלי-הרפש המסאבים, הצוחים ומצפצפים ולוכדים עקבות 
הרגלים, 

חזרו ויצאו לעולם חַלילה בקרים, צהרים וערבים, והסתכלו, 

קמח, עליו השלום, קמח-סלת, קמח מַבחר של ברודסקי, שרה ע% כ% 
גג ועל כל עַץ וגדר. י 

נהורות, נהורות: נהורות לבנות, כחלחלות, גוני-טוסים ולבן-וֶרד של האיים 
הקטנים, כהצטירם מרחוק בלב-ים, רְפדו בחשאי הרחובות הקטנים. 
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פנים! אדרבה, ינסה-נא הקדוש-ברוך-הוא ויבקש ויקנה ?ו קצת יראת- 
שמים!.. והוא, ר' בָּר אחד שכזה, בריה שפלה, בשר ורמה, יש ?ו 
דוקא רב'.. 


האפלולית, שהיתה תקועה בתוך החדר כל היום כיתד אִרְכּה, זזה ממקומה 
ונתמוטטה, וחשכה שלמה ומִעְבּה של ערב מִיבּב וצוח מלאה את החדר, 

טפות גשמים שחורים לקטו את מעט שברי-האור, שתעו על-פני העירה, 
וכְבָּו אותם אחד אחד. תריסי החלונות התנועעו ברוח והכו על-גבי החלונות. 
ארְבּות-העשן יללו. חרדו פנות הבית. 

ר' בָּר ור' אביגדור גמרו להתפלל מנחה בלחש וישבו דומם במקומם. 

דממה כבדה כפי שעור ארבע הקירות מלאה את החדר האפל, הזוהמח 
הקרה וחלאת החוץ, דומה, חדרו אף לתוך החדר ודבקו בנפש., 

ר' אביגדור סמך ראשו על ידו וישב דומם כאבן. 

ר' בָּר חשב בלבו: 

- באיזה דבר מצמצם הוא את עצמו] שהרי מצמצם הוא את עצמו, 
את כְּלו... 

נֶהלש חוש-הראיה של ר' בר במאד מאד. 

- אַח, אַח - חֶה, כבר חוזרים מן היריד... - נאנח ר' בָּר על עצמו. 

נחלש חוש"הראיה, אך כנגד זה השביח חוש-השמיעה דוקא. עמד חוש- 
הראיה ונכנס בתוך חוש-השמיעה.. 

ושָמַע ר' בָּר; 

מצמצם ר' אביגדור את עצמו, מצמצם את עצמו ואת כְּלו, באיזה דבר 
לאדטוב מצמצם... 

על מה זה שמת את דעחך, אביגדורז - שאל ר' בָּר, 

הרים ר' אביגדור את חד-זקנו למעלה ואמר בקול נפול; 

- ר' בָּר, סלקו ממני את כל ההתקשרות של העולם, את כל ההתקשרות... 
עד אין קץ ושעור... נפסק מכל השרשים... כבעולם-התהו... סובב והולך... ?א 
בית ולא שלום-בית, ולא להם לאכול, ולא מלבוש... כל הקצין נגשו והקיפו 
עִלי,.. שום דבר איני מבחין, איני תופס... 

עמד ר' אביגדור על רגליו, עבר כמה פעמים מזוית לזוית, התיצב 
באמצע החדר, נתאנח וחזר ואמר: 

- בָּר, איני יכול לישב על מקומי... כלום אין בעולם... חהשך, אפל.. 
ר' בָּר, ר' בָּר!... אני כך אשער בלבי: מחהר כלהוך העור אקום ואקח את 
מלבושי הנצרכים ואלך ברגלי... איני יכול... איני... 

- לאן תלך ברגליך, ר' אביגדורז - תמה ר' בָּר, 

- אל ה,סביבה", ר' בָּר, א? ה,סביבה'"... בכל תפוצות 'שרא", ר 
בָּר,.. גלות אלך לערוך... 

קפץ ר* בָּר ממקומו. 

- הרף מדברי-שטות! הרף מדברי שטות, אומר אני לך, איני יכול לשמוע זאת. 
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כל פחד לא היה עוד לנגד העינים. לא מורא שמים, לא יראת השָדים 
ולא אימת המיתה ולא פחד כף-הקלע. 

ואף הזקנות, נשי היראה והמצוות, לא נתנו ?בן עוד לא ללמד ולא 
להוכיח לאחרים, לא להַרבות שלום בעולם ולא לדאג בדאגות על עצמן ליום 
צאת רוחן ובואן לאותו עולם, - ומה יאמרו להן שם אביהן ואמן וכל קרוביהן, 
כשיעטרו אותן מסביב, מכל הרוחות!.. 

קמוצה ומִכֶנסת עצם אל עצם, צבוּרה צבורים צַבּורִים מקשרים בתוך 
סחבות ובליות, | ישבה העירה, שחְפּה, זקנה, מנקשתדשָנים, | דלָקת-עינים 
ורועדת. | 

נכנע ושח עד לעפר, חוסם לשונו, אולם מכעיס את השַם, בלבו מכעיס, 
בלבו מקטרג, רואה ר' בָּר בחוש היטב, מק טרג ומכעיס, אוי, מקטרג, 
אוי מכעיס, הקטרוג הולך ומבקע לפניו כעמוד חזק, - ישב ר' אביגדור חַפַּץ 
תחתיו בתוך ביתו של אליהו החיָט -- כבתוך האשפה, אל יחשוב לו אלהים 
עון! - והחזיק את עצמו בשתיקה נזעמה. 

את הֶניה שלו סָלָק ר' אביגדור מדעתו לגמרי, וְהַס להזכיר את שמה 
לפניו, הן לטובה והן לרעה. 

- ר' אביגדור, -- ידבר ר' בָּר - אל תסגור עיניך והעבר הקטרוגים 
מלבך].. איני צריך להאריך לפניך, כמוני ידעת: כבר היו מיחסים כמוך 
בעולם.. יבין החכם ןתרבה הְדעת... 

- הנקל -- אומר ר' אביגדור - היה לו לאָיוב להתגרד כשחרס היה לו 
משלו, ואנכי - כשצריך לילך ולשאל לי חרס מאצל אחרים.. 

= - אֶלו -- אומר ר' אביגדור - אלו נתנו לי עמי ש"ס ורמב"ם אחד והלכתל 
אל קברי במחול... 

רוצה ר' אביגדור חַפץ בחיים דוקא, אבל בחיים כהלכתם, בתנאי מִתִנָה: 
חיים כהלכתם, 

- כל התורה -- אומר ר' אביגדור - מתנית תנאים: ,אם שמע תשמעו 
בקולי", ,אם בחָקותי תלכו", ,והיה עקב תשמעון", ,וחיה אם שמע תשמעו אל 
מַצַוּתִי", ‏ ,והיה. אם שמע" וגו', ,ואם לא תשמעו לי", ,ואם בחֶקותי תמאסו", 
,ואם תלכו עמי בקרי", ,ואם באלה לא תוסרו" וגו'. 

בחיים כהלכתם רוצה ר' אביגדור חפץ - בתנאי מְתנה! 

וישרף השמש, שמאיר לטובים ואף לרעים. | 

בסברה אחרת ר' בָּר. ר' בָּר חפץ חיים הוא בכ; האפנים, בשום פנים 
ובשום אפן מהאפנים לא יבין ר' בָּר ולא ישפיל, היאך אפוא לא יתלהב 
לבו של אדם לחיות ולחיות ולחיות, והרי יש תורה ותפלה ומצוות שיש בהן 
תענוג אין סוף, ויש ראַיָּה ושמיעה, והבנה, וטעם, ומראֶה, וכל דבר ודבר 
שבעולם! - 

ובפרט: יראת ה'.. 

שיראת ה' אינה מצויה בסך-הכל אלא אצל האדם דוקא! כי הכל תלוי 
בידי שמים חוץ מיראתדשמים... שהשם-יתברך אם ירצה אפילו אלף אלפי 
פעמים שתהיה לו יראת שמים -- קצת יראה מפני עצמו - אי"אפשר לו! בשום 
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מפני מה - אומר ר' בָּר משל - לא תרדוף צפרדע-הצָב ולא תרוץ ארח 
עם אוטומביל דוקא?! - 

אלא משום ביתה, שיש לה על-גבה. 

שכר-דירה רב ועצום תשלם צפרדע-הצב בעד ביתה שלה.. 

והוא גם הטעם לר' אביגדור חַפֶץָ, שקבל עליו יסורי-יסורים ופגעי- 
פגעים מפח הבית שלו, 

עתה, ברוך השם, אין לו עוד בית. פטור! עמדו ונתקו אותו מביתו 
וצררוהו בשכנות בביתו של אליהו החיט. 

= ובביתו הישן של ר אביגדור חַפץ, בו דורי-דורות מְשלו עשר וכבוד, 
תורה וחכמה, עתה בּולשביקים יתהלכו; - 

שם המועצה נתונה. 


ההָפך מכל בתי העירה, מדקרי-הגשמים ומעָוְתי-הרוחות, הוא הבית הישן, 
סגור השערים והגדר הגבוהה, של ר' אביגדור חפץ. שם המלאכה נעשית! 

כמין רְחִים עומדים שם בתוכו וטווזנים בצהלה ובחדוה מדות חדשות, 
עֶקְרִים חדשים, צווּיים, גזרות, תקנות וממשלות... | 

עליפני כל שמונת החדרים כלם - אור וחם, צחוק וזרוזדעבודה. 

כאן שפתים קשורות בחוטדשני, שם רגלים קלות משתלחות. כאן שעשועים 
ושם צחוק. אחדות ורְעוּת. 

על-גבי השלחנות מהבילים סמוברים ורותחים ברעש:; כוסות, ספלים 
וצלחות. מעל הצלחות נחטפים לרגעים ממטה למעלה שירי מֶלִיחַ - בשכין, 
במזלג ובכף-היד. 

דופקים אוּנדְרווּדים ורְמינגטונים. 

ראשים פָּרעַתְניים וקרחים נוטלים עצה אלה מאלה ונמלכים יחדו. 

נקלעות תמרות עשן כְחל וטבעות טבעות מתעגלות ומתפשטות על-פני החדר. 

מתנגחים באויר דברי אימה ההַפִלֶגֶה, דברים כשוָרים וכהרים הרמים, 
שאין כּח השכל שבאדם יכול להשיגם, וקצר מצע הדעת להבינם... 

נערים ונערות נַשאים אנה ואנה -- הלא-טוב יִלָאם - והתְּבות יוצאות 
מפיהם כמאליהן באהבה ובחפוזון: 

- חבר... 

חברה... 

הכלל, והְיָה וּניהי! יום הימים! 

בהפך גמור מאשר בכל בתי העירה, 


עשויה בחשך ובסתר עמדה העירה, חלושת פחות ומערבת מוח, מִעֶהּרת 
בכל יום לאסוף הרגלים ולגוע. 
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מנחה עכורה ודוויה. 

נפלו רוחות ורמשו על-פני ארץ -- מערכות ירודות, סמויות וכבדות, יבבו 
בבכי ובתחנונים על-גבי הזוהמה והרפש ומחנות מחנות התנהגו וחזרו על 
הפתחים ועל ארְבּות"הגג ועל העצים העְרְמים. 

מרגע לרגע מלאו השמים מן הקצה אל הקצה קרעידעבים עד אין 
להכיל, הקרעים נדחקו והלכו ונתאַחו לקומה חשַכה אחת. 

כּתּות כָּתּות של גשמים חולים, מזיעים, רגליהם כעלוקות ושוקיהם דלות, 
הסתובבו עם רוחות חולות בהָלולא וחַנגא של הֶפקר, נקפו ענפים, עוללו שיורי 
עלים, ושעירים וחשכים הרקידו יחדו כרעיהם באויר, נסתחרו בסחור-סחור 
והקיפו את כל הארץ בּקלפות של חשך ורפש ויללה - 

נו, אדרבה, צאו ורדו בדגת הים ובעוף השמים ובבהמה ובכל הארץ! 

בצלמם כדמותם עשו גשמים ורוחות את העולם -- רפש וחשך ויגון! 

,עפר מן האדמה" - מהרהר ר' בָּר ביגון בלבו -- ,מן האדמה* לא כתיב, 
אל עצֶפֶָר מן האדמה, ונאמר: ,אדם אל עפר ישוב"... ‏ 

כקלפות חשכות הקיפו הגשמים והרוחות את ר' בָּר, את נפשו, את ידיו 
וכל תנועות לבו. 

נכלל אדם בקלפות. נתערב אדם עם רפש וזוהמה ומרה שחורה יחדו. 


וי ליה למאן דמקעֶרב קלפין דסטרא אחרא עם דרגיו דסטרא 
דדכיא, ני ניו..* 


צנופה וחשכה עמדה העירה ורחצוהָ בעל-כרחה גשמים מרירים, מקוננים. 

מלמעלה - עכירות רטְבּה. מלמטה - ארץ נפוּלה, רבוּעה, שקוּלה, רובצת, 
מצפצפת באלפי פיות של רפש ושואבת זוהמה וטָנפת עד אין-קץ. 

לא ארץ, כי אם בית-כסא שפל. 

פטורים מעסקי פרנסה, משקי-קמח, תפוחי-אדמה, כרוּב וקשואים כבושים, 
מעצים להסקה ומכל חִיוּת וטרַח בעולם, שוטטו אנשים כקנוּסִי מיתה, נפו?ים 
ודוממים. 

מהם רעבים, מהם חולים ומשָגעים מאימת ימי"החרף הבאים, מהם קשירים 
בסחבות בלות וצרורים בסמרטוטים ומהם עְרְמים, שלא נראו כדוגמתם מיום 
שאמר הקדוש-ברוך-הוא לאדם: ,מי הגיד לך כי עירם אתהן" 

נפרדו זה מעל זה, זה שאי-אפשר בלא זה: 

החי ממה שנותן את החיים ואת הפח לחיות -- 

האדם מעל תפוחי"האדמה... 

מר המות! מר מִמָר... 

ומה יעשו גרי הארץ! ומה יתחילו לכון לעשות! 

מעת-לעת אחר מעת-לעת. וחשך ומרות שחורות וקר ורעב והלי הולכים 
וסובבים בעגולים, עָגולים לפנים מעְגולים, כטבע שמקיף את העולם ואי-אפשר 
לאדם להפשיט את עצמו מתוכם... 
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כל העירה נתרעשה. 

הרחוב נבוך. חוצות וקריה מתפלצים ממהומה. 

יהודים רצים מבתי-המדרש, צועקים ונאנחים, נדחקים אל פתח בית- 
< הקומונה, מתחננים ומתרפסים: 

- חוס-נא, חוס, חבר, הרי מלחולית היא, דעת אין .ת.. 

הלם לו את ראשו בכשיל ובכילפות! - הוא באחת, נותן אימות ועומד 
זמתנקם בעדת-ישראל: 

- אהרוג! אה -- רוג! בראש שלטון הפועלים והאכרים, הַא?.. 

- מה זה, האתה בתבונות? -- נוטלו ר' בָּר בשתי ידיו - אם משגעז או 
חסר-דעה? | 

- אהרוג, ולא עוד!.. בעצם-יום-הכפור אהרוג... -- הזיד והרתיח כגיהנום. 

אך זהו ממזר רוח? בדמיו של ישראל! מהיכן לוקחים לכאן את שמואל'צין 
היכן שמואל 'צי!... 


יחיה ויאריך ימים שמואל'צי שבא והוציא את הנבָלה ההיא מתחת ידו 
של הרוצח ושלָחהּ אל בית-החולים! 
גו, הנה נתן ה' יום-כפורים לישראל, נוּ ּ₪.. 


הימים הנוראים עברו. 

נפסק הקיץ משרשו. חלף הלך לו וְפָנה מקום לירידה ולנפילה בעולם. 

העלים נפלו מעל בדי העצים ויאריכו הבדים ובלטו באויר. נצבו העצי 
בהרהור וחרכה.. 

התעופפו באויר שיָרי עלים צַהָבִּים, גדודים גדודים של עלים, ונפלו לארץ. 
מבּעד לענפי העצים העַרְמים נתגלו פרצים רחבים ונפתחו השמים -- מָחזות 
מול מָחזות. הרחיבו כל הצדדים מסביב. כל טפח - כאמה, וכל אמה - 
מאה אמה בארך וברחב. 

דומה, כאלו עמדו ופרקו את קלעי העולם, פרוכיותיו, מיתריו ומְָסָכִּיו. 

על-פני כל תרדמה צהָבּה נסוכה. 

דחוקים במערכות עמדו הבתים, שפלי-גג וענוי-חלון, והסתכלו בשמים 
שנפתחו להם מכל העברים, כמצפים לעני ורוכב על חמור, שנאה לו לבוא 
באותם ימים של סִתֶו מאיר וגוע... 

נְכַהדאור צָלע השָמש על-פני שמים ולקק בקרניו את הבתים הדחוקים. 
הרקיעים נקרעו לקרעים קרעים של עבים נוסעים הלוך ונסוע בקר, צהרים 
וערב. בקר, צהרים וערב עמד השָמש, וגח בקרניו על ימין ועל שמאל וסכך 
על עצמו, עד שנפל תחתיו שבור-אברים וקרוע-גידים, ועברו פתאום ובטלו מן 
העולם רקיעים ובקר וצהרים יחדו. 

שעת מנחה בעולם. מנחה בשחרית, מֶנחה בצהרים. 





ו 


שמוא% פרנקפורטר 


-- 





פיו. דבר לא מצא להשיב, כל חכמתו נתבלעה. כּח"הדם בא לו אל-תוך פניו, 
כל רע מזגו שלו. 

קטורה חריפה שם לו ר' בָּר באפיו! 

ומסביב כל פנים זרועים קמטי שחוק-גנבה. אלה לאלה רומזים ואלה 
לאלה קורצים. 

- מילתא, אֶה!.. 

- אל עצם הנקודה!.. 

- דרך של רמז, המ... 

- ניצוץ דבר-מה, הַא? 

- ותהי לו רפאות לשרו... 

מאותה שעה יצא לו השם, מפי ר' בָּר כאמור: 

הוילוקי... 

השם נאה לו והוא נאה לשמו. כי כשר'" בָּר קורא בשם, הרי קרוי, ולא 
ימש ממנו לעולם 


משחזר גוטהלף מבית-המדרש ועבר על-פני רחוב-ההקדש, ראה מרחוק 
את בתו של אִיסֶר איש-ההקדש, נערה ,מלחולית", מִצַבה עלזיד פתח ביתה: 
כלי-חמדה -- קומתה מקשרת דקה דקה, סביכת שערות שחורות פרועות על 
ראשה, פניה מתלהמות, דולקות בכח האש ועיניה מערימות בחשק ובנפש חפצה... 

ואף כי ,מַלחולית* -- כל המשפחה של איסר איש-ההקדש ,מלחולית* היא - 
יפה היתה הנערה. מפארה לגמרי. צוענית!.. 

ובעוד טרם נתקרב אל הבית קבעה לו הנערה בפיה מיני דברים כאלה, 
שמוציאים את האדם מן העולם, ואף עמדה ודבקה בו ותלך אחריו. 

נוּ, ענין דק מן דק! בלתי-משג!.. 

אך גוטהלף עיניו בראשו, עמד והביאהּ אל חדרו שבבית-הקומוּנה, קרא 
לשכנו הרופא, לחבר רוזְנבּ?ט: 

- דהיינו, חבר, בדוק... 

הרופא בדק ועין ובַקר, לבסוף פתח ואמך: 

- סיפיליס אמתי, כדבעי... 

מיד באה לו לגוטהלף כל ה,רציחה* אל-תוך פניו: 

- אזא-אָה, לפגום באחד משלטון ראשי הפועלים והאכרים!.. את - רוג!.. 

ונשמע הדבר בבית-המדרש ונעשה רעש. 

אִיסֶר איש-ההָקדש קפץ על רגליו המתמוטטות, צלע ורץ אל בית" 
הקומונה, עמד בטליתו לפני גוט לף ושפך פלגי דמעות משתי עיניו הטרוטוה, 
גמגם ובלבל בלשונו הכבדה והתיפת ויַלל. : 

ואין מועיל. 

דבר אל הַכָּפַרֶת! 

עומד זה על איסר איש-ההקדש, נוקם ובעל-חמה בטענה אהת: 

וג! 


אלה שוטטו בחוצות בגלוייראש ו:ומר זמרו. אלה ישבו וסבאו יי"ש 
והרפיסו ,מחזורים". והשועל הפולני, אותו חנף ְפתָלתל, הלך וחור על בתי-" 
המדרשים, סובב והולך מבית-מדרש אל בית-מררש, 

היודע מחשבות יודע, על מה נעקל זה ללכת אל בתי המררש. 

שיתן פתאום בינה בלבו ויבוא להתפלל - קשה הדבר להלמו. פשוט אין 
הדבר מתקבל על הלב... כי איכה זה יבוא לפתע פתאום בולשָביק כופר-בעקר 
ופושע-ישראל להתפל%? ובפרט זה איש-פולין, לגרל ערמתו בלי-גבול! שועל 
בזמנו, בפעל ממש, ולא איש, בחור נמאס מלא מרמות ותך, מִתָּמם עם תמימים, 
נקי, כביכול, מעוְלה כבן-שנה, אך סוקר הכל, ה-כל, חקרי לב וכליות צופה 
ומרגל, כי במה, אם לא בזאת, יתרצה שועל כמותו אל שסטופל ומתי-סודו 
ויזְבִּגָב אחריהב!) טוב לנפול שבעתים בשני סמאל מאשר לנפול פעם אחת בידיו 
של זה! דגשים חזקים יש לו ב=רכות עיני"הטרפה שלו, דקדוקי דגישה כאלה, 
אשר לפניהם גלוּי הכל, ה-כל, אפילו מה שגנוז בשבע גניזות. מפענח נעלמים - 
סס"המות טכזה! אבן ינובב! מן הפתל מלים יוציא! 

ותָמַהּ לבריות: 

מי ומי אכל כאן את רדורוז או מי על דרכו נֶצב לו1 דומה, איש לא 
ידְעו כאן ואף הוא את איש לא ידע, ואף אינו ידוע ואינו נקוב בשמו גוּטהָלף 
אלא בעם הכולל: - השועל הפולני... 

- יהודי כשמגיע יומו לפרוע שטר-חוב הריהו מתרוצץ מבנק אחד אל 
בנק שני... - עומד גוטהלף לפני בית-המדרש, מנענע בראשו אילך ואילך, 
משתעשע את עיניו וצוחק. הַינו, רְמז נאה רְמז על הליכתו מבית-המדרש אל 
בית-מדרש... יהודים יעמדו מסביבו, איש טליתו משָלשלת על ירכו, ישמעו ויצחקו: 

- דומה, יפה אמר השועל... 

גוטהלף מתנאה, מנענע בראשו ומשעשע את עיניו, מתהדר ומתגדל על 
הנצבים עליו וחוזר ואומר דבר-רמז: 

- במָרוּץ-התחרוּת של סוסים נוהגים היו ה,פריצים" להניח קצת כסף על 
זו הסוסה וקצת כסף על זו הסוסה, שמא תזכה זו ושמא זו תזכה... 

נו, עמד ורצַה תשובתו של פולני וּצַחֶק! 

מכל-מקום צוחקים ויוצאים ידי חובה. 

סים בסוסות ופתח בנלֶבקי של ורשה, נתאזר בגאוּת ובעז - נסיך-אדם! 
שָרדהשָר! - והכין את עצמו ללכת ממדרגה למדרגה ומגנוּת לגנוּת, עליז-גאוה 
ומשתעשע בערמומיותו ובחְצפתו... מעשה בנלָבקי שהיה... הנה עוד מעט 
מזער יעמד וִימַצָה מקרבו ,חכמה" וישנן לך דבר מהְצף, עד שאת עצמך ובשרך 
לא תכיר עוד!.. 

- וכי מנַלֶבקִי אתה?... - נצב עליו ר' בָּר בקיטל שלו הרחב, בטליתו 
המשֶלשלת ובמצחו הרחב והעגל - מתירא אני, כי לא מנלָבקי אתה... 

- ומנין אפוא?.. - מסִיעַו גוטהלף בעיניו הערמומיות. 

מוְילְבקי!... - אמר ר' בָּר אל גוטהלף וכון לו כל רצויי חיוכיו הטובים 
שבפניו הזקנים. 

עכשיו תשש כחו של התקיף ההוא. טָה-טָהטָה... בורות נשברים! נסתתם 


רא 


"יש 


שמואל פרנקפורטר 





- דבורה בתי, אל תקריבי אל עצמך את הצרות והדאגות של העולם 
אָלא עד המְקטרְן בלבד... 

אך מן הסתם היא, דבורה, המבינה והיא החכמה ולא האם הפתיה 
והזקנה, ותעמוד ותשר דבורה: ,קומו ועורוּ* ושמוה בבית-האסורים... 

אולם הָניה חפץ!.. ומְהַפָּלא: -- 

דומה, נערה היתה עם נערות עשירי העיר - הֶנקה חַפץ, מה שיך? שחרית 
וערבית פיה מלא צחוק, שחרית וערבית יושבת לה בביתה, דקה וקטנה כשעור 
של ב' אצבעות, ומגלגלת בלשונה בלי-הפסק בזו אחר זו במהירות ובחפזון 
עד שאי-אפשר לתפשה בחמשה צמדי סוסים: 

- קאלפאק נא קָאלפּאקע פָּאד קאלפאקאם קאלפאק... קאלפאק נא קאלפאקע 
פָּאד קָאלפּאקָאם קאלפאק... : 

או שמפנקת את קולה וקוראת אל אביה ואומרת בשחוק של טרוניה: 

- אבא, אמור לו לפלוני דבר-מה!.. 

ור' אביגדור קירא מעל הרמבים שלו ואומר 

- פלוני, אני אומר לך דבר-מה... 

ועתה - 

דבּוּר-מלכות יש לה להניה. ארץ ומלואה תולה על דבורה, 
בקצור, דרור בארץ, דרור מכף-הרגל ועד קצות השערות שעל הראש, 
הַינו מקברת הרגלים והראש והרוח יחדו. 

רק אתה, אתה לבדך, שמואל - ישיח ר' בָּר את לבו לפני שמואל 
פרנקפורטר - תקימנו ותחיינו,.. ואחלה את פניך, שמואל'צי לבי;: 

- בחנינה וברחמים... 


הימים הנוראים עברו. וממילא, שמיני-עצרת לא הֶל בראש-השנה. בזמנו 
הקבוע חל ראש-השנה ובזמנו - יום"הכפורים, וביומו שלו - שמיני-עצרת. קדם 
נעשה הדין. אחר-כך חתמו בחותמות: 

מי לחסד ומי לשבט. 

ביום-הכפורים בקשו הבולשביקים לצאת אל לפני בתי-המדרש בשמחה 
ובשיר, בדגלים אדמים ובמאכל-טרפה בידיהם ובנאומים רעים בפיהם נגד 
אלהים ועדת-ישראל. ועל-כן השתדל שמואל'צי, שיחיה, וסָכל את עצתם. הָשִים 
את עצמו לארך ולרחב וכבש הכעסים. 

זכר שמואל'צי את חסד נעוריו ?עדת-ישראל. 

- נשמעים דבריו של שמואל'צי!.. מן הסתם... מציתים בני החברה לשמוא?!.. 

בודאי לולא שמואל, שיחיה, לא כבשו הרשעים את רצונם מלעשות, 
ובודאי הודאי אלף פעמים, לולא שתה שמואל'צי בנעוריו מה,אבקות של פִינק", 
לא זכר עתה ברית ראשונים... 

- ה,אבקות של פינק" מבלות 5ל... - אומר ר* בָּר. - 

אך גזרה, כפי הנראה, נגזרה על יום"הכפורים ההוא שיתחלל. 

מעָרבּבים מתהלוכתם הרשָעַה נפוצו הבולשביקים ועלו באשר עלו, 


ר' בָּר לא יצעק, לא יוציא הקול דרך הקנה, מחמת שבימים האלה אין 
ראוי לצעק - סכנה : דור כזה!.. רק יכניס ר' בָּר הצעקה אל המוח שלו ויצעק 
שם מאך, ושום איש לא ישמע, רק הוא לבדו יתפוס הקול... 


העירה נעשתה ראשיפנה לצרות ולמכאובים. ירדה פלאים רעים ומרים 
מאד מאד, ואין איש שם על לב. 

אפילו שמואל פרנקפורטר עיניו תלויות במר - חש שמואל לשָברהּ של 
העירה ואין לאל-ידו להושיע. 

ועיניו כּלות. 


אנשים כאלה, רחמנא ליצלן, נתלקטו אל נחום שסטופל, איש ואיש, 
בּולשָביק אל בּולשביק. 

- פוד אבק-שרפה! - אומר נחום שסטופל. 

לא אנשים - שוָרים שחורים ביום של ניסן. בפעל ממש. אינם מהלכים - 
רודפים %עולם, רגליהם אינן עומדות בארץ, רודפים וטסים על-פני החוצות 
כמלאכי-חבלה. ארץ בוקעת מפניהם! ואינם מדברים -- מְצַוִּים ?אלף דור 
מצוים. %בניך ולבני-בניך ולכל דורותיך אחריך תזהיר על מצותם לעשות. 
ואף מבט-עינם לא מסטרא דאדם. צלעות וגוף מחשבים להָשבר ממבט אחד 
שלהם. ומעשיהם - אשר לא נעשו עדין כמוהם על הארץן 

אחז בדעתך בחזקה, שלא תצא! 

קבוצה כזאת, פמליה!.. 

והבתולות אשר עמן, חבילות חבילות של בתולות - עצם מעצמם ובשר 
מבשרם... אקדוחים תלויים להן על צדן, כובעות-מלחמה כרוכים על ראשיהן 
ומגפַים ברגליהן... מְפלאות, לא כדרך שנָתּן לאשה. 

למעלה מן הטבע. 

ואיככה זה, האלהים יודע! 


בנות רבים וכן שלומי אמוני ישראל, אוי להן על שברן, בנות בעלי- 
בתים נאים ובנות נגידים, בצרוף הָניה, הבת הצעירה של ר' אביגדור חַפֶץ, 
ובפרט ובעָקר הניה, נתגדלו והראו דרך גדולה כזאת, נו נו!.. לא חשו לא 
לכבוד עצמן ולא לכבוד אבא ואמא... 

מה לי כבוד! מה לי אב ומה לי אם). 

ומְהַפָּלא: 

לא הרִי הָניה של אביגדור חַפץ כדבורה של בתיה-רבקה, כדבורת 
ברישנסקי, שזו דבורה עוד מלפני המלחמה קוראת היתה בספרים ובמחברות 
ההם ונותנת הזמירות ההן. ולא עמדו בה דברי בתיה-רבקה אָמה, ש?מדה 
אותה דעת: 
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של תענוג, והתענוג כיסורים דומה %ו.. כי תשובת המשקל יש בזה; כמו 
קר וחם, דרך משל. או על דרך משל, בגד קרוע... הַינו, מי שבגדו קרוע צריך 
לבגד חדש, מן הסתם... 

ולענין אנחה, מה יהיה סוף-כל-סוף בתכליתו של אדם, אם לא יתאנח? 
כל אדם רגיל להתאנח על ענינו. האנחה יקרה היא מאד. עללזידי האנחה אדם 
נפסק מִהֶבל הרע. ובלי אנחה - מה? כלומר, הבל וריק, סכסוכים ומעשים של 
הבל ואמתלאות ודברים של שטות, בלי עַמַק הלב... אפילו גם איש-מלחמה, 
שחַבָּל בו רַעַל הגזים של אשכנזים והוא שוכב לארץ טמון-חטם בעפר, אינו 
מבקש בעַקר שום דבר בעולם אלא לפתוח פיו בלבד ולהאנח... 

אפס רבו אף-על-פי-כן קצת יותר על המדה הצרות והפגעים בצוק העתים 
האלה. צרות של מאות שנים כאלו נתחברו יחדו ותעמדנה. 

ואדם - קצר ימים ושבעדרגז... 

- רק לא שפיכות דמים, גוואלד רק לא שפיכות דמים - מתגבר ר' בָּר 
ופושט ידיו בתחנונים אל נחום שָסטופל - להרוג נפש!.. לתלוש אפילו שערה 
אחת מעל ראשו של אדם, גוואלד גוואלד!.. שערה תלשת מעל גלגלתו של 
אדם, כאלו אות אחת מארבע אותיות של הוָיה גרדת, חס ושלום!.. כל פעָלה 
שיש לך לפעול - פעל, רק לא שפיכות-דמים!... רק ל - לא שפיכות-דמים. 


עוד אחד היה שדבק בהם, בשמואל פרנקפורטר ובנחום שסטופל, והוא 
גוי, החבר הֶרִי, סתם גוי, ,גְּבַר", כוכבים מן השמים לא יחטוף - ,שלש סעודות* 
פשוטה, וארץ אף-על-פי-כן יחיל. דוקא!.. 

- גוי, גוי-- צעק ר' בָּר לפני עצמו בנגון של חצות - זהו עַרב-רב... 
זהו ערב-רב... זהו קשה וכבד בכל האפנים... 

אם כי נהפוך הוא: - 

טוב יותר כשיש גוי דוקא. אדרבה. שגוי- סגְלה .עין הרע. ואל יבואו 
ואל יתלו את כל המעשה ביהודים, 

אדרבה, בודאי ובודאי טוב. עתה כשיש גוי - ניחא. 

ואף-על-פי-כן לא יכל ר' בַּר והצטער: 

- גוי ובני-ישראל יחד... גוים, ולהבדיל, יהודים מערבים בלי הבדלים, 
בלי שום נפקא מינה... 

מים, אש ורוח סובבים ונשאים על-פני העירה. והעירה עומדת בחשאי 
ובלי קול, מתענית ומסתגפת ומרגילה את עצמה אל העולם הבא, שאין בו לא 
אכילה ולא מלבוש ולא שום חַפץ מחפצי העולם הזה הַכָּלִים ונפסדים, 

רוח - זה הֶרִי, רוח-טְמאה תחיל יסודות ארץ. 

מים - זה שמואל'צי, 

ואש, עמוד האש בתוך -- זה נחום שסטופל. 

קבוצה כזאת. פמליה! 

- כמה יכולים אלה להזיק בעולם רבונו של עולם!.. צועק ר' בָּר צעקה 
גדולה בקול דממה דקה ולא ישמע איש. 
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חזק מטבעו שלו ובעל קומה גבוהה, כזוּ של ,יָוֶן" מחיל-הפרשים, משכמו 
ומעלה גבוה מכל העם, וכל העם בזקניו ובזקנותיו סחור-סחור לו כחגורה 
למתנים. עינו עזה וחצופה. במבט אחד של עין הוא עוקד את הנשמה שבקרבך. 
ואף כל דבריו בנקמות ובקנאה נשמעים. פתחי גיהנום קבועים לו בפיו! כל 
דבור ודבור שלו ככוָיה של גיהנום פורח ונכנס בלב! דבור ודבור - פחד ופחד ואימה 
ואימה, מי יוכל לעצור ולעמוד כנגדו!? הדמים נקרשים מפני אימתו! השערות 
על-גבי הראש רוחשות!.. ,המות לבורגנים!.." ושאר הדברים יקרא בגרון 
ויפחיד באקדוחו, הנה עוד מעט מזער, חס ושלום, ידרוך לירות ויהרוג איש. 

עכּוּ"ם, עכו"ם ורוצח גמור... לא כנוהג שבישראל 

ר' בָּר יעמוד, ישמע לדבריו של נחום שָסטופל, יָעביר את משקפיו מעל 
עיניו וכבימים ראשונים, כאֶלו כל שנוּי ודבר, כביכול, לא חל בעולם, יצחצחן 
במטפחתו האדמה ויחיך כאֶשֶם, בכל רמיזות חיוכיו וקמטי פניו, ויאמר דבר 
רצוי ופִיוס: 

- יתן ה'-יאמר ר' בָּר -- כי תהיו לאריכת ימים, פן מחר, השעה 
לא תבוא, תלכו חס ושלום... 

- לא כלום, זַקִנֶה, לא מחר ולא אחרי ימים ולא מקץ שנים! -- ידקדק 
שסטופל בחשבון וירעים בקול. 

- אז טוב, אז טוב... - יחיך ר' בָּר לשסטופל -- על-כן יש לך אמונה!. 
כי יום מחר אין שיודע מה יהיה, ואתה מאמין... מאמין... הינו, בטחון יש 
לך... אז טוב, אז טוב... 

כן יאמר ר' בָּר וידחק את עצמו בצד ובכתף וישתדל לצאת בשלום, 


החיים נתחלפו. מן תכלית הקצה העליין עד תכלית התחתון, עד הדיוטה 
התחתונה. 

רוח סערה טורפת, סוערה עד לב השמים, הולכה הלוך וחזק ועֶשה 
גלגלים כמו הרים ובקעות, והעולם כספינה מִבְלבלת ומטרפת, יעלה שמים, 
ירד תהומות, עד שאין יודעים מה לעשות. אך, לעניות דעתו של ר' בַּר, אפילו 
בשעת סערה וסכנה גדולה שבגדולה יש פנאי לצעוק. ואדרבה, דוקא בשעת 
צרה, כשאין עצה ומנוס, ישא אדם עיניו אל השםיתברך, 

סבות כאלה סִבָּב השם-יתברך בעולם! 

בודאי קשיות רבות וחמורות על רבונו"של-עולם. אך מאז ומתמיד רבות 
הקשיות על שמו יתברך. ומה טוב ומה נעים לאיש, שרואה ויודע, שאין שום 
קשיה חמורה כלל והכל נכון וישר, כי ישרים דרכי ה'. 

העולם בצרות ובסכנות ובחסר-פל ואנחה ? - אך הן תמיד חסר לאדם 
הרבה, לכל אדם ובכל זמן ובכל שעה. ואפילו בעלי-בתים ועשירים גדולים 
חסרים אף הם לעולם, מכל-שכן כפי השעה והזמן הזה... 

ומה ששיך ליסורים וצרות ואנחות - מתי זה היו בני-אדם צמאים להם, 
בבקשה מכם!.. ולא עוד אלא שהיסורים אינם דבר פחוּת דוקא. ענין מפֶרסם 
הם של הטוב והישועה היקרה. מ? שאינו מקבל יסורים אינו טועם אף טעם 
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עֶליו השלום, היתה לו קצת עניות-דעתין משָלו, ועל כן זכינו ונתן לנו תורה, 
לך ועסוק בה וראה במאור... ועל כן - ,וידבר ה' אל משה"... נו, טוב... נניח 
את משה רבנו. אבל ,ויאמר ה' אל גדעון... מי הוא ומה הוא גדעון אשר 
אשֶם ידבר אליו - איזה חובט-חטים!.. אלא מפני עניות-דעתין שהיתה לו.. 
אבל מה עניות-דעתין, אשאלך, יש לו למסית זה, לאחיך בן-אמך... עמד וגל9 
את עצמו בשמות הקדושים, במה שאמר עליו ישעיה הנביא ובמה שראה בו 
צוד המלך, עליו השלום, ברוח-הקרש ובמה שהתנבא עליו פלוני נביא ואלמוני 
נביא, והוא עצמו מה? מ ה4. 

עמד ומשך קצת מכאן וקצת משם, הרי אתה ידעת, שמואל'צי, ואיני 
צריך לסָפר לך... צא יעגָא טָא נָעַ חכמה וצָא חכמה טָא נָע יעִגָא!.. 

אשר יָכּךָ על הלחי הימנית... כן, כן. פרפראות אלה אמר, בּנדאי! בּודאי! 
אך גוואלד, מדוע זה הוּא יִכָּנִי, הַא? מדוע זה, אשאלך, הוא יִכָּנִ 
מדוע זה אני כָלִי לָחי, כל-כָּלי - לחי, מכף-רגלי ועד ראשי - שתי לחיים, והוא 
כָלו ידים!.. | 

כן היו יושבים ר' בָּר ושמואל פרנקפורטר, מנצחים זה את זה ומשתעשעים 
בוכוחים, מתעלסים בדברי-חַקר ומשַבּרים איש אזן רעהו במשלי-חכמה. 


כשנפלה הריבולוציה בעולם ושטפה ארץ ומלואה, ראשון נסתחף שמוא9 
פרנקפורטר. שוב לא אותו שמואל הוא, ששקט ושלו על עגבניותיו וכרובו, מן 
הקצה אל הקצה לא אותו. שבע אַשים נתלקחו בקרבו! כלו מאור והתלהבות, 
בלו השתוקקות וגבורה, נְשא על-פני חוצות וְחַבָּר וקשר מסביבו כל העיָרה 
בקשר אחד של חדוה ולהבי-אש. 

רואה ר' בָּר את בחורי-ישראל, שעמדו ושחררו המוחין שלהם ויפתחו 
פתחי חַרות בעולם, ואומר אל נפשו; 

- מה נעשה לבנינו ? 

- למי ולמי ולֶראש ימֶצא - טוען ר' בָּר ?פני שמואל- על דֶרְך משל, 
אדם שלא עָיָן בדרכו והלך ונפל אל-תוך הבור, הרי רגליו נופלות תחלה ואחר" 
כך גופו והראש באחרונה, ואף-על-פי-כן מה לוקה יותר? הראש.. וישראל 
הוא הראש של העולם! 

- ראֶה, שמואל'צי, - אומר ר' בָּר -- ה[הר, שמא טעות היא, שמא אפס 
ּאַיָן הוא בעולם, 

- אם יש אִיִן - הרִי טוב, ר' בֶּר, הרי טוב!... מאין הקדוש-ברוך-הוא את 
אעולם ברא, 

-כנו יישר כּחכם.. --נענה %ו ר' בָּר - ע?-מנת כן, על-מנת כן, 
יישר כחכם... 


מסוג אחר לגמרי הוא חברו של שמואל'צי - החבר נחום שֶסְטופ?. 
זה חוג אחר חקק לו ומדות אחרות לקח לעצמו. 
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- כי תבנה בית חדש - חוזר ר' בָּר ופותח לשמואל - ועשית מעקה 


לגגך... והֶבָן זה מאד, שמואל'צי, כי אוסיף %ך באור: ועשית-- לשון תקון 
היא, מעקה -- לשון מעיקים... הַינו, המעיקים לך תפקן... 


אוהב ר' בר לשמואל פרנקפורטר. תענוג ושעשועים יש לו ממנו. בחור 
יקר ובעל-מדות ששתה מאותן ,אבקות של פינק", כלומר בן-תורה, שהתורה 
נמשלה %,אבקות פינק" שמטהרות ומבריאות את הדם... בחור יקר ובעל מדות 
תרומיות. איש שהוא לא מהעולם הזה: מגדל פרע ומצמיח זקן... ועתה גם בעל- 
סגופים משָנה, עין לא ראתה: אינו אוכל מעולם דבר מן החי, לא בשבת ולא 
ביום טוב - צער בעלי-חיים!.. ואשר את ידו לא שלח, חלילה, לשום הָזק ככל 
השאר וכדומה, הרי זה מנוי וגמור! והיצר-הרע נגוּף לפניו, במחילה, ככלב... 
ואינו שוטה! לגמרי, לגמרי אינו שוטה. מוח גדול וחזק.. % 

,יסוּסניק" כנוהו הבריות. 

ואמנם, קלסתר פניו דומה כדמות מראהו של זֶה.. 

ומה שעמד ושָנה פתאום ממנהגו והתחיל לעשות חדשות בארץ, אין זה 
אלא ממנהגי ישראל. כדרך שג;ושים בשמחת-תורה מנהגים חדשים וגבאים 
הדשים לשנה הבאה.. 

השם"יתברך במילא יעשה את שלו וירחם על ישראל בין כה ובין כה, 

בין כה ובין כה שמיני-עצרת לא יחול בראש-השנה. קדם שמיני-עצרת 
צריך שיהיה דין. הכנות גדולות צריכות לפני שמיני-עצרת, עד שיחתמו לחיים... 

- השם"יתברך -- אומר ר' בָּר אל שמואל - יעזור ויסיע לך, שתוכל 
לעבוד עבודה תמה באמת ובתמימות, אפילו בהַסִּיג ואפילו בפגם... 

שש כנפים, יודע ר' בָּר, יש לו לאדם: ראיה ושמיעה, הבנה ואהבה, 
שבל ולב. ויכול אדם להטותן לכל צד שירצה. 

יחן ה' שיָטה שמואל'צי את כנפיו לטוב! 


ידיד מימים רבים היה לו שמואל פרנקפורטר לר' בֶּר, מן היום הראשון שבא 
לעיָרה וּשְכָּן את עצמו בתוך הגנה של אִיבַן בּוּסֶל והצמיח לו שם תפוחי-אדמה, 
כרוב ועגבניות ושאר ירקות, כדרך אגשי טולסטוי, אחד מחסידי אָמות-העולם, 

ותמוה הדבר בעיני הבריות: 

- יסוסניק שכמותו, מה לו ולר'" בָּרן 

אדרבה, ר' בָּר חפץ חסד הוא, אדם נוח לבריות הוא ר' בָּר, זה בא 
אצלו -- מוטב, יְהָא בא, הוא לוקח עמו דברים ומעלה מאמר של שבח על אותו 
האיש - עשרה מאמרות כנגד יש לו לר' בָּר, וכה ישב עם שמואל'צי וישתעשע 
עמו בוכוחים ובדברי-חַקר, כאב שמשפיל את עצמו למדרגת בנו הקטן 
ומשחק עמו. 

- אוהב אני עניות-דעתין... - מקטרג ר' בָּר בנחת ואומר אל שמוא? - 
ודולה עניות-דעתין שלי, והֶבן: של י, מגדלות-מוחין של אחרים... משה רבנו, 





שיאל פְֶנְקְפוּרְטֶר 
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- עולם חדש נברא והולך, מה שלא היה יכול מקדם להיות כן. מקדם 
גולם היה ולא עולם, פגר מת מקשר במלחמות, בחמס וברעה ובממון ובכל פרטי 
עניניהם, מְחזק במעוזם ותלוי ועומד. גולם! גולם!.. קלפה!.. עתה נפסקו הקשרים, 
הֶתּרו חבלי העבותות ונפל הגולם על פניו! מקול מפלתו רעשו הארמונות 
והבתים השאננים ונהפכו ממשלות... 

מעכשו עולם חסד יִבָּנה, עולם נדמה כבחור, עולם של גבורה ואהבה, 
חיי האמת... - 

זהו שאומר שמואל פרנקפוּרטר. 

ור' בָּר אין לו נטית-דעת לצד זה. 

- איזה מעמד ומצב בעולם ? - מתרעם ר' בָּר- רק שפיכת דמים, רק 
הרג ושרפה וזועה כל היום... 

- אכן, זהו שברון-לב... זוהי פֶרענות, אך זוהי פֶרענות! מה לעשות?... 
מה לעשות?.. - שוהה שמואל פרנקפורטר בצער ובדאגה -- מה לעשות, רבונו- 
של-עולם! 

- לזה צריכים זִכִיָה מן השמים -- אומר ר' בָּר - לזכות ולידע, מה 
שצריכים לעשות. אך הישראלי האמתי אינו צריך לזה, כי כבר הוא על-פל 
התורה יודע מה לעשות... 

- כי תבנה בית חדש, ר' בָּר -- חוזר בו שמואל וקובע מדרש בתורה - 
ועשית מעקה לגגך... מצוה עלינו התורה: ועשית מעקה לגגך... מעקה הוא 
שמירה לגג... שמירה, ר' בָּר, שמירה, שמירה צריכה! בחכמה יִבָּנה בית!.. 

ר' בָּר שומע בדממה את דבריו של שמואל'צי ומגחך. הַינוּ כמו השטות 
של התינוק כשהיא נכנסת במוחו של האב ונעשית צחוק... 

יודע ר' בָּר בידיעה ברורה, שמזמן שהעולם עולם לא היה עדין תקון 
אמְתִּי, צמצומים הרבה יש בעולם, לפי שאין העולם יכול לקבל אלא עלדידי 
צמצומים. ובלי צמצומים אי-אפשר לקבל בשום פנים... כשיבוא משיח במהרה 
בימינו והיה התקון האמְתי, אז יִתְקְנו כל הצמצומים, אז תתקבל הטובה בלי 
צמצום כלל ורוח"הקדש בלי צמצום גם-כן. 








לְבְלְתִי עוד הָפֶרְדוּ 


[ועה פותחת את עיניה, רגע היא נבהלה, מגיטה ע% שניהם 
עתהרבּ 


צַד הַמָותָה... 


יורדחת מהסלע ונכנסת א% האהל. הם הולכים אחריה. משמאל בא 
בלעם. צועד רגעי-מספר הָנה והלום, פתאם יסב ראשו לצבר 
הירדן מערבה וקולו רב-העז. 


בלעם 
וְאַה, הנָבִיא: יש בְּיָדִי עַתָה 
לָפַקד צִבְאות עַמִים וְלָאָסר 


עָמִּךּ הַקרֶב לְחַיִים אל לַמָוָתו.. 


ידו המורמה צונחת פתאם, ראשו, הזקוף בדברו, שחן וגדכת 
וחדל-אונים יעמוד נשען על הסלע. 


(המסך.) 


מתתיה שהם 


מַאֶרֶץ שָנְצֶר נָדַד בִּימִי קְדֶם 


בֶּפֶקדּת אֶל אָבוְתִיו- זְמָרִי נָשִיא, 


זמרל גנוך 
הֶה, הַסִּי, בַּתהַקּסֶם... אָם %%ף גַיָה 
חָלוּמִךְ צְעִיף תְּעָלוּמָה אַל תִּנִּידִי 
לָאִיש זוּלְתַף - בְּשָם הַנּבִיא הַסִי= 
בפנותו %כזבל 


הַנְסִיכָה, עוּד לַמּוּעַד פֶּתְרוּן. 
כב נצבת על נועה וקולהּ רב-תחנונים 
מִי הואז 
הַגּידִי, אֶחות, ‏ לי... 
[ועה שותקת רגע 
כְּבֶָר גָּז הַפּל, 


כזב" במצוקתה 


א גַלִי לי הַסוף. 


נועה 
צַל עַרֶש-הּודִים 


אֶת שֶנִיכֶם אֶרְאָה דֶם נְָּרִים, 


דֶּם?. 


כזב" פניה אורו 


חכה רְאִית: אֶת שנִינוּ. יָחַד, אַחוּת, - 


1 


זמרי 


כזבי 


בלפם 





מִּי יָזם רְצָה לף, הַגְּבִירְהו יש 
חָנִית לְָזְמְרִי - וְאֶם הוּא עָבָד עַתָּה: 


נָאון אַדוּנִים 1% וְלָבּוּ אָמִיץ. 


מַהדיוּסִיף לי 4ב אַמִּיץ בַּגְּברִים, 
אַם בְּגְדִיעָבָד יָעַט, לא פַדשָרְיון - 


לא תִהְיָה ל1 לָאֶשָה נְסִיכַת מִדְיָן.. 
מחזיקה בידו וקולה חנוק-צגבים 


בִּי אַתָּה הוּא הַבָּא אֶל הַיכַל צוּר 
לִפְתחַ שָרוּף נְעָלִי, עָבָד יָפָה, 
וַתִּפְתַּח סְגּר הָאַחָבָה לְעְלוּמִי... 
הָצָבָדו מַה לְגְאון הָעְְנָה. תִשָכן 
צַּל מִצְחָּ, לגו הזּקוף יָשֶָר, 
ְבְטְחַת אָדוּן צְפוּנָה בְַּבֶּטף - 
וּלְשָמְלַת עָבָד נַכְנע, בָּה עֶָטִיתָ 
הַאֶָם כִּי נָמָה הָעַשֶתרֶת שַנְתָה 
בַּלִיל כִּי הֶרְתָה פַל פָּנִי מִצַעִתְּבֶן 
אַשֶפְחָה אַתְךּ, וְאש נְסִיבִי. אֶרֶץ 
אל דְמְף הוצק וְאֶל עינִיף גָגַב 
מִִנְזִי בְרַאשִית, טָמְנָה שֶם הָאֶלָה 


כל נְשְמַת חולש רב וְשַלֶיט גוּיִם? 


יוספבת נשענת צל הסלע ועיניה עצומות 


לא צָבָד הוא...ח %מַטָה גְּדֶל הַיְחַט, 


זמרי 


נועה 


כזבי 


מתתיה שהם 





בְּמקְדּש הָאָשָרָה, רְדִידָהּ רְקם... 
וּשְבִיס הַפָּז בְּשְבוּ וּבְאדֶם שֶבֶּץ - 
מְמּכָרוּת אוּפִיר מַלְבִי שְבָא חְצַבוּם 
לְמַלְכַּת נִינְוֶה אֶשְפָּר אָז, כִּי חֶנְפָה 
בְנְשְפִי חַג אֶת בֶּבֶל, בִּירַת-צָּבִי, 
עֶם נְשִיאִי קדֶם חולִי-אַהָבְתָהי 
לָבזְבִי מִהַר יָבִיא אַלוף מִדָיןי 7 
מַהְבָנִי אָיִים יָחְטב מַטַת דּדִים, 
בְּפְקְעִי שָן וּפנִינִי הדוּ קְלוּעָה; 
ּמָקְטֶר בֶּשְמִי מר חָדַריְהַמּשָבָב, 


שָם תּוּבָל כְּזְבּי בְמַקְהֶָלוּתמְנַגָנִים. 


צמא עגבתה וקולו רב-התוגה 
וּמְָתִי יום הַכְּלוּלות? 


מתוך שנתה 


הוּא לא יִכא, 


הָעָבָד, הַשָמַעְתָ ! הוּא לא יִהָכָה... 
וִבְאַש שֶמֶן מר בִּנְכְתִי נָשִיא 
וּשְבִיס הַכָּתֶם יוצם על אָדָמִיו; 
וְנְַּקוּ מִיִתְרִי נָבֶל חִדְלִי שִיר, 
וּכְדְמְעוּת בְּתוּלִי לא רְחְמוּ עַם 

לָיל כְּלוּלוּת - פָּנְינִי זהַר דּם תִנְהַרְנָה 


מַעֶרֶש הָבָנִים נָטוּש עַל לָבֶן כָּרִי. 


רוצדת מפחד ומכאב היא נלחצת אל זמרי, 


בלעם 





בְּבְשְמִי שְבָא לו מס יְשלָם קָעִירן 
מִטָתו שן מַהדוּ וּמְכּוּש, 

מַמַחְצָבִי עָרֶב. הַיכָל פֶסָ; 

וְרוּכָלִי מְשָךּ אֶל הַרמוּנו קְבְּצו 
ָּל נַעַרָה גְמְלַת שָמָש הָאֶרְרֶט; 
מֶרְּבֶת מְמְצְרְים בָּד בָּבַד 

כִּרְכָב פַרְעה, סוּסָיו מְתּוּגְרְמָה, 
ּבּנְדִי רְכְבָּה 5% מִדְּדֶן יָבִיאו.. 


נדמה רגע 


זמרי 
לְמַטָה עִפֶר צוּר בּן עוּרְב נָשִיא: 


ְּהִיבָלִי נִינְוָה וּבְהַרְמוּנִי מָדִי, 
ּבְעוץ הַיָפָה בַּבְנוּתֶיהָ אִין 
ְּכְזְבִּי בָתו יפה ועַנְגָּה. 
מַבֶּשָמִי עַדָן מָתוּק רִיחַ לְחְיָה, 
וְלא יָסְלֶה לְהַט צעִינִי שָחוּר 
בְּשָהָמִי חְוִילָה.. עוד לא חָטַב 
משַן כָּל אֶמֶן כְּחַמוָקי זֶרוּעָהּ, 
וְצוּר לא תִלְצָה עוּד כְּאִרְגְמַן 
שֶפָתֶיהָ שי לְשָלִיט מף; וּכְרף 


שָעָרָה עוד לא שרק צָמָר שיחור. 


כזבי 
אֶת בִּית נְכתו וְתַמְרוּקִי ימ 


אָוי לסו מְשִי תַלְתָלִּי כָּבִי; 
מרקמות שֶלָלו, טְון בְּדמָּשֶק 


ּבְאשֶקלון מֶגַּז הַתְּרוּמַה קדשוז 


וו 


2ד מתתיה שהם 


זמרי 


כובי 


זמרי 


כזבי 


זמרי 


כזבי 


שְבָה. עַמָדִי. - 


מצמל הַדּרְך 


פָיָפְת וּשְָנְתַךּ תְעָרֶב. 


היא נדדה: 
וּכְסְתוּת, בְּשָמוּ מר, וְשִיר אָמָהוּת, 


לי לא יִתְנוּהָ עוד.. 


אבי ד וק 


צצִיפִי הָסֶר עַתָּה 
ואל פָּנִי הַבָּט דם, בְּזֶר 
לָפְתְנִי מְצט, פּן אֶצְנַח מ הַסָלַע - 


וּשְמַע, הָעְבָד, מָה אָסַפּר לְף. 


יְשָנָה בַת הַקסַם פה אִצָלָנוּ 


לבט עִיפָה, ראש לָמַטוּת מְדין, 
אוִי בָּדְרְקם נָשִיא ואין בַּנְּשִיאִים 
כָּמהוּ גְבּורְחִיִל וְרבְהַנָּכָסִים: 


בְמִרְצוּת קְדֶר רוּצִים צָדְרִי. אִילִיה 





בלעם 


0 


הַאֶם לא תִירָא אות%?.. 


בלעם בולם מצוקת נפשו. זוקף את קומתו, אך קולו רועד 
בדָבּרו 


לא, לא אִִרָא... 

אַךָּ אויָבִי הוּא: מִנָּעוּרִי בִי הֶלַכְתִּי 
לָקְרַָאת נְחָשִים וְאִין כָּמוּנִי קוּסַם; 
וזאת קְלָלְתִי, אָם עַל ראשו תְחוּל 
לא תָשוּב רִיקם - כִּי לָאֶל אִקְנָא, 
לְאֶל הַקְלֶלָה.. לִָינָה פה, הַנָּשִיא, 
עַד אֶשְמַע מַהיִדַבָּר אֶלְהִים 

פָּמִּי הַלִיל וּמְחֶר אַגִּיד. לך. 

יורד מן הסלע ונכנס א% האהל. אחריו הולכים הצירים. דממה ו-% 


ושקשוק הפרת. באור הסהר ישנה נועה. בצל הגדר מתתמקלם 
חרש כזבי וזמרי. 


כזֶב" יוצאת את הגדר 


הָעָבָד, חָרֶש צְעָד, פָּך יָשְמַע אִיש: 


זמרי 
הָלא תָשוּבִי, גָּבַרְתִּי, אֶל הָאהָלי 
הַלִילָה קר וְרוּחוּת פֶּרֶת נְכְנָפִים 


ולי אַטון מְעִילך. 


ריב" גשענת צל זמרי, עולה ע? הסלע 
פה לי אֶשב.. 
לֶרוחות לַיָלָה אֶחַטף לְהַט בְּשִָי, 


וְהמִית הַגלִים תִנְעַם לְשרְפַפִּי - 


10 


ו וו | 


צור 


מתתיה שהם 


לא צוָה. ק9ָל, 


דָע, לא כִרְכוּשָנוּ 
לְבַד דְאַגְנוּ, כִּי מִלְחָמָה קְרְאוּ 
על אֶלִי כְנְעַן וְעַל כָּל קדוש פָנוּ - 
וְאָם בְּנְשֶקּ צְבָא הָצְבָרִים יְהַרס 
אֶל מִבְצְרִי הָאַרְנון - הָהּ כִּי אָז 
לא רק לְאֶרֶץ ירדן יִטָא מָרֶב 
נְצְחוּנּ: גַּם לפֶּרֶת יקְלֶקל חְצִיו, 


וְאֶ גמ נִפְשף תִסְפָה, קוסַם. 


בלעם קול רב-הבְּטחה, וכלעג שמח-לאֶד מחלה? בדבריו 


צור 


מַה 5% וּלְנַפְשִיז. יבז רְכוּש עָרִיכֶם, 
כָּל אָפוד זָהֶב מְאָלִיכֶם יְשָא, 
ְרֶבץ תַּחְתָּיו שֶבַהַשֶ?ָל, צד 
צְמַא-הון גוי חֶדֶש יָבוא שֶם לְהַרְִּיז 


מַרְבְצו אות'... 
בקול רם 


שָמַע: אִם לא יִדַעְתָּ, 
או לא שָמַעְתָּ מִי זֶה בָא מְסִינִי, 
וְאַש-דֶת לְעַמוּ נָתַן וּמְשָפָטִים 
כָּל זֶָקְנִי כַהְנִינוּ לא יכִּירוּם... 
אָם לא אוַיָבְך זֶה שָצְוָּה עַמו: 
כָּל קוּסַם וְכָל מְכַשֶף לא תְחַיָה, 


כִּי תוּעָבַת הָאַל כָּל דוּרֶש פָמו - 





בלעם 


צור 


*לעם 


בִּפִיךָּ שָמוּ אֶלהים קְלְפֶתם: 

כְּבוּא אֶלִיף הַמִלְאָבִים עַתָּה, 
אַלנָא תְמָּנַע מָהָלוף אָלִי 

לְקב לִי אֶת יִשֶרְאֶל, כִּי אֶז אוּכָל 


לרש מן הָארֶץ. 


הַנָה אָמר 
אָמַרְפִּי. אָסַף בָּלֶק אֶת כָּל חַילו, 
וּבְרִית עַם אֶדוּם כָּרַת וְעָם מְדָין 
וארֶם דַּמִשָקה שָלַח אֶת מִלָאָבִיו, 


ּלְכהנִי הַכָמוש עַצְרָה ‏ קְרָא = 
קֶם פתאם ממקומו ודבריו נראים ובי-ההחלטה 


מה לי וּלְעַם הֶצְבְרִים, בִּי אַקְלְלו, 
וְהוּא לא אויִבִי, לא יִדַעְתִּי אותן; 
ּמִנְחַת בָּלֶק לִי הַלִּיל הַבָאתֶם 


לו תָשוּב. 
נגש אל הסלע 
פִּי עָשָרָה נוסיף לְףּ 


ונְגָד פָּל הַגיֶם נְכַבֶּדַף - 


אַך בוא עְמָנוּ. 


אַָם מְלוא בִית !4 
לי יִפן בָּלֶק שָם בְּעַד קלֶלָתִי, 


לא תָבוא קְלְלַת שחַד אִם הָאָ; 








השר 


מתתיה שהם 


- ה ההס ידדהה ררה היח החדה הר 


טָס נֶשָר גְדֶל-הָאָבְרָה אֶל הַיָרְדּן: 
בְּבוּא הַשָמָש ונח עַל נָבו הֶהֶר 
וּשָחוּרְצֶל-כְּנְפִיו כָּסָה עַרְבות מוְאָב, . 
מִבִּית-פָּעוּר עַד הִיכָל מושל דִּיבוּן, 
מִמִּעָלָה הַלוּחִית צַד גִּיא גִמְרִים 

נדם פתאם, פנוי קדרו, ובפנותו אל הצירים 
הַעַת לשֶלחַ מִנְחָה עַתָּה! אִם 

לא נָתַן מוּאָב צוּפֶה עַל מִשְמָרְיו, 
וקול הַשופֶר עוד לא שַמָע אות!? 


אחוזי פחד-קסמים נצבים הצירים בדממת הליל 


כִּי מִנְחַת קנָאות היא אל שָלוּחָה, 
וּנְכוּנָה הֶרְאוּ אוּתְף אלהָיף. 

ְאצָה דַבְרִי בָלָק לָּ עם עָצוּם 
מָשִיחר בָּא לָרְשֶת אֶת כְּנָען 

ַיָכַס אֶת עין הָאָרֶץ - גַּם שָנִי מִלָבִי 
אָמוּרִי: עוג הַמוּשָל צַל הַבְּשָן, 
וסיחון מֶלְךּ חָשְבּון - 15 מָאָז " 
לֶמַס הָיָיתִי כִי הַכְנִיעַ אותִי - 

גַּם הַמָּה נְכְנְצוּ פָפָנִי הֶצְבְרִים, 
שָשָכְנוּ בְּעָרִיהֶם מן הַשָנִיר 

עַד נַחַל יבוק וְעַד הָאַרְנוּן גְבוּל; 
וְעוּד מְעַט וְאַש מִהֶשֶבּון תַלְחַךף שָנִית 
מַצָבֶת מוּאָב, נִקִפָה הָאָמוּרִי - 

ְאַין עַם אָשָר יַתִיצָב נָגְדוּ. עַתָה 


וְיוּכַל ל1... וְאָנִי. יָדַעְתִּי כִי 





בלעפ 7 


כו אָפּיל סָפִי עַפָנִי תְלָכִיו 


בְּוא הָאָבִיב. לפָקַר 


ו 
- 
2 
₪ 
| ו 
-- 
וי 


מָפָּנָיו יָנוּס פה כל נרְקב, נָמַק, 
וְיָרִים ראש כָּל כּוּרָה וְכָל קד!ש,.. 


חקוסם נצמת כלו לדברי זמרי, וּכְבַד יגון-עולמים ראשי שה. 5 
האה? גשמע קול אנשים באים בהמולה. 


]מל יורד מהר מן הסלע 
וְעַתָּה דַע וּרְאֶה מַה יש ל5עַנוּת 


בי בָלֶק - הָנָה בָאִים הָם... 


פינחס 
עוד זָכר: לְעַבְדִי כָזְבִי פה נַסְפְחְנוּ 
צַד בוא הָצַת ?שוב, כִּי דְבָרְף נַדָעו 
וּבְנִסְשֶף הַדְּבֶר, אָם תְגָל 


לָהֶם, מִי אָנוּ פה להַסְגִּירְנוּ הלכיפ. 


בלעם יושב נדהם כלו ואור-הירח לוטף את פניו החורים וח, 

החשוף. ?רגליו ישָנה נועה ועפעפיה רוטטים, סופגים כח?-סהר, 

בקרב הצירים א? הסלע פני הקוסם שקטיס-קרים, ועיניו, 
הנשקפות ?מרחקים, מבַסות מעין זר את המתתו?9 בקרבו: 


שר מואבי 
מבָּלָק מָלף מיאָב מִנְחָה שלוּקָה 
בע רַביְהַקּסְמִים, 


בלעם צופה עוד למרחקים ובקו? חזון ידַּר 


פה הֶרְאָנִי 
בּחָלוּם הַלַיְלָה אָמָש אֶלְהִים: 
מִאֶרֶץ בָּשְן עַל פָּנִי כָל הַגִלְעָד 


מתתיה שהם 
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בלְעם גגאון וב העז 


זמרי 


שָאָלוּ אוּת8 
הָיְשְחַר מִפְתָה אֶפַל מַצַל צָנָן 
שָכְסָה אֶת הַפַּהַר עֶם ליל כְּחל 
או תִִיןְיֶם, אִם יָחָרִד, כִּי מִכַּדֶףְ 
צַל ראשו תז אֶת מִי מִעיָנְף קרים? 
הַיירָא ‏ קוץחררִים .קיץשָדְּפן - 
בי יָירָא בָלְעֶם קְלְלַת אִיש?.. כִּי צלְחוּ 
ַפְרֶת עַד כַּרְכְמִיש וְעַד אַרְרְט, 
או נְנְבָּה רְדוּ עָד ים עָרֶב וּשְבָא, 
וְעְבְרוּ הַחִדָּקֶל בּיְאָכָה 
צִילָמָה וְאוּפִירֶה, א% גַּם פָּנוּ 
אֶל הַר חֶרְמּנִים וְעַד הַיָּם הַגָּדוּל, 
וְשָאַלוּ מַלְאָבִי גויים וקוסְמִיהֶם: 
מִי שַרהַקְלֶלָה ואָבִיההַנּעם - 
כִּי שָלַח זה אַלִי פה לָיִרְאָנִי.. 
כּה תאמָרוּ ל1, אִם אהי הַבֶּרְכָה 
הוא אֶלהָיו וּלְבֶרְך מַנָּה אוּתו, 


אַל יָשִיג גָּבוּל הַקְלְקָה - גְבוּלִי אָנִי? 
טסקט בטחתו 


כִּי לא בְלַחַש שָוָא וּנְחָשִים יִרְבִּיל, 
בֶּם ?א יִלָחֶם, ?א יְטָמָא כְמו 
בֶּשֶם אַלְַחַיִים יָנִיף חֶרְבנָקם 

| של כָּ הֶרַע וּמְקָלָל על מָשְחָת; 


לש הַצַל עֶם קום הַיוּם עַל שיאו 





בלצם 
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בלעם 


כרן 


מָיָד אָמָרִי, עַבָדִי נונְשִי פַרְעה - 
וְאַפָה דְָבָּרִי משָה אַדונִינוּ 

ל בַּלְעָם בֶּרְבְּצוּר על נְהַר פֶּרָת: 
בוא אַלִיף מַלְאָכִי המל 
מַרְבַּת-מוּאָב לָשָאל בָּאלְהֶיך 
וּלְנחָש לָמוּ - פה אֶלִיהֶם תּאמר: 
שָבוּ בָטַח בְּעָרִיכֶם וְאַל תִַתְגָרוּ 
בִּבְנִייְשָרְאֶל קְרֶב - לא אַרְצְכֶס 
יָעַבְרוּ, לא יָעוּלָלוּ כַרְמִיכֶם, 

לא יִסְתְּמוּ בָאָרִיכֶם, וְכֶל הַנָּסַב 
מִגְּבוּל אָמוּרִי אֶל מִנֶּגֶב אַשָדּוִת 
הַפּסְָּה, וְכָל אִשָר הָאַרְנון יִתְאַר, 
מָגְבוּל עָרֶב עַד יִםהַמֶלַח - חִרֶם 
לָעַם יִשְרְאֶל ולא יָבאוּ שָמָּה... 
וְהָיָה אִם פה תאמר שָלוּם לְף, 


וּבְרְכָה קְבָּל מַהַנָּבִיא משָה. 


אָלָיו בֶּרְכָתו תָשוּב - לִי לא תִסְכן. 


א רְאֶה הַשָמַר מ עס שְלִימִי בָלֶק 
אֶת מאָב למִלְחָמָה, כִּי לא תַהיָה 
תִפרְְ צל דָּרֶף זה וְקְלָלת 


ברְַמְרֶם פּשנף. 


5 


מתתיה שהם 


[מ2רי הלום דבריה 


הַסִ.. אַל ידע 
לָאִיש הַדְּבָר... א? גלעם אֶם כְּכְחַ בְתָי 
לראות בָּל נַסְתָּר כּחָף גַם אֶתָּה - 
לא חַנֶם שָלְחו הַנָּה מַלְבִי מוּאָב 


ומִדְין מַלְאָכִיהֶם. 


בלעם הבליג כבר על התרגזותו ובקולו השקט יכס על 


זמרי 


מבוכתו 


לא רק הַמָּה, 
גּם כוּבָש עוג וְסִיחוּן שָלַח אֶלִי... ב?צג קל 
הַאָם מִבְּטְח בָּאלהָיו זאת צָּשָה: 


א ירא ירא אוַתִי. 


גַא ושקט 


הוּא לא יִירָא 
אֶת קסָמִי בָלָעֶם - בְּטַח יָסל בּרְפו, 
אַם גַם תִּתִיצָב נָגְד... נדם רגע אַך לא יחמץ 
לפ דּם צמים, שוכָנִי אֶרֶץ שְלוָה, 
והוּא לא לְמואָב דִּרְכּל יפָן כִּי 
בר ירְדּן מַעְרְבָה, אֶל 
הָאָרֶץ נָתן 78 לַּבָנִי הָעְבְרִים 
בְּנוּד אָבוּתת שָבְטִיהֶם מַאוּר כַּסְדִּים, 
וַישְבָּוּ בְתובָהּ עַד בִּי נַשָלֶם 
ולְאָרֶץ שיהור הֶגְלָה אוּתֶם פַרְעה; 
ְַמָה צַוֶּם אְֶהִים, כִּי פָדֶם 


מָּכּוּר מִצְרִים, לָכֶבּש אַרְצָם שוּב 








בלצם 
זמך* נשאר על עמדו 
אִם גָּם 728 
גל אֶת א הַלִיל מה יְחֶפץ 
הַמֶלָּ, אך הֶתַבְטַח בו כִּי יאמר 


מַהדתַּעַן ל%? 


בלעם 
וְאֶם אֶת דָבָרּ יִקְתִיר 
הַלִיל מִמָּנִי, אָז תִתְמַהָמוּ 
כ ב 
[נל"ל עולה אלין 
אַל תְנָס 
הַפַּעַם אַלהָיך: יש עַמָנוּ 


דְּבַר-אֶלְהִים. 
בלעם ננון 
ַמָכָז 


זמרי 
כּן: אַף תַּלְף 


ויע7 מביטה כל העת בפני זמרי, פתאם, כנזכרת דבר-מא 
מַה תַּסְתִּירוּ צוד מִמָנִי 
?י גְלָה בְּבֶר חַלוּמִי: אָבִי, רְאָה, 
לא עַבְדִי בֶלֶק הָם, כִּי שְלְחֶם הַנָּה 


הנּבִיא מִשָה. 





1 


זמרי 


בלעם 


זמרי 


צולה ע? הכלע 
הָלא יַָעְ - אס כּטַמֶף 


הַבָּא אַלִינוּ גְדֶלְהַקסְמִים אַתָּה 
לא נָלָין פה עַד תִּשְמַע אֶת דְּבְרִיט 


ִּי דָבֶר נחוץ לָנו. 


עַם הַשָרִים 


ָכִלְָּל דָבִָי, לא עַם הָעַבָדִים. 


שד נִרְאָה דָּבַר מִי יַכְבַּד. בִּיניף, 
סָיָנוּ או מַהֶם?... אַף הַרְחַק עִתָּה 
כל איש מְפּה, כִי כה צוינוּ אָנ 
אַשֶָר לא יָדַע איש זוּלֶתְךּ דָבָר... 
וְגֶם מִכָּל הַשָרִים אַדוּנִינוּ, 

אֶשר בָּהֶם כִּבַּדף מֶלְךּ מוּאָב, 


הַדְּבֶר בָּמוּס; מַהָר... 


בלעם כובש את תמהונו לדברי העבד 


גַּ₪ הַחִצִי 
לא הֶגָּד עוד מִקְכְמִי בָּרְבְּעוּר 
פָיֶרֶץ בָּלֶק, אִם כּה יָשִים בְּבָרָיו 
ְּפִי מַלָאָכָיו אַלִי: בָּלְעָדִיכָס 


עוד יַגִיד אַלהִים הַלִיִלָה כִי 


גוהן אות בידו כי ילכו 





בלעם 1 


איש מַהֶם אַל יָדַע 
מִהִמִסְבָּן קיסֶם נָה בַחָדַר מִשְכָּבו, 
וּבְבואל לְפָנִי אָלהָיו בְּאִין רואֶה. 


זמרי ופינחס, לבושים בגדי מדינים, באים בלוית הכושי ונגשים 
צר לַתחתִית הסלע. בלעם אינו פונה להם, מביט למרחק-הצרבה, 


זמרי 
הָאַמָה זֶה הָאִיש אֶשֶר אַבקשו 


בלעם הופך את פניו, נסוכי-הקפאון, לקראת הדובר בו 
לָזָה אַמְצָא תָמִיד, כְּהַמְצָא 
לְיָצֶר רע תַּחְבּוּלת מִרְמָה: בִּלְעֶם 


הַקּסֶם אָנִי. - אַתֶּם מ 


זמרי 
ְבָדִים 
לנְסִיכַת מִדְין, פְַּבִי. הַגָה הִיא 
ְסֶרִי בָלֶק, מִלֶך על הָאַרְנוןן 
ְזָנִי מִדְִיֶן בָּאִים. אַחָרִינוּ 


לְדֶרש בְּאַלְ וְשָאל בְסָמִים. 


בלעם 
מאַרְנון צד הַפֶרֶת הַדֶּרֶף כָּבן א 
וּשְלִיחִי מָלְךּ אַתֶּם - סְלְחוּ לי, 
כִּי צר הָאהָל מְאֶסוף בְּצְלו 
אֶת בְּלְכֶם,.. מראה על הכושי 
לְכוּ ָמוּ, הוּא יִרְאָה אֶתְכֶם 


הַמָקוּם שֶם הליל אִרְחִתְבָם תָּלִין 
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צו -יימ ררה 


ְְּם וְקלָלָתוּ לא תַדבּיקי, 


מִגּרְנ וּמִגז1ּ. מְנְחָה יָרִים. 


הכושל שג 
מַלְאָכִים הַם מִמואָב וּמִמִּדִין 
לקוּסָם בַּלְעֶם... שְנַיִם מָהֶם בָּאוּ 
לָאהֶל כְּבָר, כְּדְבַר אָדוּנֶם ?מו, 
לָבקש מָקוּם פה וּלְהָכִין מל 
ִּי ַבָּה הָעַבְדָּה לָרגלַיהֶם, 
רכה ו הַמִנְחָה ף הַבִיאו 7 


הַיצְאוּ אֶל אֶדונִי? 


בלעם 
טוב, יצאו. 


הכושי הולך. ב?עם מקשיב רגע אל הדממה, פתאם, כמוצא 
פתרון רב 


כִּי יָדע לְבִּי, יָדַע מָה הָעַצָה 

הַמָלְךף בָּלֶק דורש מְאֶת בּלָעָם: 

עַל גְּבוּל בְּנִיעַמוּן צְִבָא-הָעְבְרִים נֶטוּש, 
ועוג וָסִיחון חוּלְשִים עַל גָּדוּת יִרְדִּן, 

בָּם שֶם מִבְטְחוּ מוּאָב, כְּבָר נִכֶנָצוּ.- 
ּבְהְצַר ל1 וְאוּרִי אלהָיו יִדְּמוּ 

וִישֶלַח אֶלִי... בפנותו אל נוצה, כִּי רְאִי, עוד רב 
הַכְּבוּד. יְרחַשוּ לְקסְמִי בַלָעֶם, 

וָרַב רשי לי שָלַח בַּעָבוּרֶם 

לְחַלות פָנִי... 


זוקף את גוו, ופניו החָורים ומעָני-הכאב הופכים סתומים-אפלים 
ומסוה גאון ולעג ילבשו 





בלעם 





בלעם כובש את התרגשותו 


שָאַל מִי הַמָה? אל נועה אֶל הָאהָל סוּךי. 
הכושי הולך. 


נועה 
אֶשְאַר עמְךָּ, אָבִי. 


בלעם סוקר את המרחק 
צוּבְרִי-ארַח 
אֶשֶר מַרְחוּק בָּאוּ וַיִדְבִּיקם 
הַלִיל בְּאָרֶץ זָרָה - אֶלָה עוּד 


אָלִי יסוּרו. 


ברעה נפעמת לה לזכרון חלום-רחוק 


אוּלי שָלְחוּ הַנָּה. 


בלעם בשחוק מר 
אך גּבֶר נרדּ, מרְהַנָּפֶש, יָבוא 
לשפוך לָפָנִי עְצְב פה וּלָבקש 
מִקסְמִי עז לָנְקם אל גַם לְמוּת; 
א ארְחָה זאת הַנַּרְאָה לי באָבַק- 
הַּסָף לַיָרְחַ רַפַתְכְּבוּדָה - 
לא שָלְחָה אַלִי... רק הַלִיל פּהִתָלִיו 
ּמָחֶר כִּי יוְדַע לָהּ על דִרְכָּה 
אֶל בִּיתדמִי סֶרָה תְמול, ויקריב אָז 
ָּל אֶחָד קְרְבַּדְתדָהּ * לָאלְהָיו, 
ִּי עָזב צַל קּרְתִי חַי וְשָלֶם 


נַדֶר יָדר: אִם אֶל אַרְצו ישוּב 
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נועה 


הַאם רק עֶָשֶן אֶל יָרִיחַ וָאם 
בְּצַד פֶרְפָל שָחור יבִּיטו הַגִד: 
מִי חָלק רן לַצפר, ‏ שִיר לַגָּל, 
ויקטר בָּשְמִילִיל בְּעַרְבותנ 

מִי פָּלג שָטֶף כָּהל זה לפֶרְת, 
כִּי יָטִיף שִיחַרְז לָיְרְקִיהחוּפִיו, 


מִי עָטף רַקְמִתפֶלְאִים פָּאֶתִיעָרְבוּ 


בלעם 
מִי נָתַן רוש לָעָנָב, שֶרֶב. שְדָּפּן 
לָאור הַשָמֶש, זָקְנָה לָעַלוּמִים? 
מִי יְמְנָה שָנוּת הָאֶדֶם, מִי יִשְָמִיעַ 
לְכוּבָש עז קול כַּשִיל חופר קבֶר 
מִי ינְחָה אֶת הָאֶחָד אֶל מָרְחִקִי 
כֶל און וּדְרוּר, ויכן אֶל מְצָרִים, 
אַפָלִי פַחָדִיאֶל, ‏ אֶשוּרִי אֶחַיו - 
ְגִם 17 בָעז וּבְקְנְאַת מִמָשֶל חָלֶק 
מִי הַפְרִיד פה וַיְחַלַק אֶת הַיָצוּר, 
אֶשֶר מִבַּרבַּת אֶחָד אֶחָיו נְגְרְעז 
אַם קִצֶרֶה יד אֶל הוסף על הַבְּרְכָה - 


וְָמָה קְלְלָה בְרָאוּ לְמָהוּ לְמָהו.. 


הכןש" בא דחוף מן האה? 
מִַעָרֶב שְפְצָה קְרִבָה אֶ* בִּיתָנו 


ושנִי אנָשִים רַכְבִים לָפָנֶיהָ 








נועה 


בלעם 


סוקרת למרחקי הלילה 

עוד הוא רְחוּק 
מַגָדוּת הַנָּהֶר וּמַאהֶל אָבִי; 
לא בקע אורו עוד על תִּלָמִי בְלְעָם, 


שָם שָגָה נוַעָה, טָלוּלַת רוש הַקְלָלָה. 


בלעם חנוק יגונו 


נועה 


אָז עָזָבִי אהָל זֶה וְאָב שכוּל אֶל 


קולה ספוג רחמי ילד 

אָבִי, אִם אֶת קו?1 
מַאַרְצוּת שֶמָש אַאֶזִין קירא %, 
וּבְאשֶר בַּרְכַת אֶל יָפַתָּ חָלוּמִי, 
צַּד אָכֶרַע פִּחְתִּי מַהָדַר קרו - 
א אותְך אהָב, אָב, וְגְוִי אַרְכִּין 
לָהֶקל סְבָל אֶל מִשָכְמֶף 
הַשַח וּלָפְתִי נושֶקות שוּלִי שָחוּר 


מְצִינֶף. 


בלעם 


ַּנְפִי צֶלִי שחורות, לוטות 
עשן הַרנז - אַתְּ פה צַמאַת רְחָמִים... 
ְצם נַפְשִי ל הַקְרְבְמִּי. עולת אֶש+, 
כּנֶתן לשקוץ מלף עַרְלִי. ג'וים 
ָּסָרֶם קְרְבָּן - אף לא אוּכָל הַקְדש 
לַתרומַת קְללָת אוַתְךּ, בּתִי, 


נדכה ועחוח :ימוט תחתיו. 
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נועה 
כִּי אָז לָאויָב 


שָמָהוּ לָךָ הָאָל... 


בלעם 


ּלָאוְיָבוּ אותִי, 


[ועה בפחדדרז 

אֶל נוּרָא מַסִּית בְּטְבָדִיו.. 
מבין רקמת מפלשידעננים דקה-שקופה, ירקרקת-פז, יהל הידח 
המלא. שקשוק גלידפרת והדי-מרחקים צפים בתוך דממת שקט 


כחל ועטוף-נגה. שכורת הוד הליל נפשה סולדת לדברי אבי 
סתומים-שואלים 


אֶל 


כּה אַדִּיר מַסִּית בָּעָבָדִיו ? 


בלעם נדהם מדבריה, נכנף כלו אל תוך צלו המעאלי עף 
הסלצ השוף אור סהר. מתעודד פתאם 


בָתִ 
אל תִּשְמְעִי לי - ל1 הַצְדקה, 1%... מוסיף חרש 
כִּי. אַם יָכַלְתִּי לסְגר, צר הַלָב, 
הַדָּרִךּ אַלָיו לְפָנִי נודָד תּועָה 
וּלְפָנִי אָנִי פה מִקְנְאָה זָרָהּ - 
אַף יקר אשָר יִלְדִּי לָי... שם ידו על ראשה אָם יבא 
אַלִיך מְמְּדְבָּרו, גא נְצְחונו, 
וזו הַכובש יקְרֶן מַצַל פָּנִיו - 


צְאִי אֶז אַלָי, נוַעָה... 


בלעם 





איש חֶרְמִי כִּי הַמְעַט ל אַשֶר 
אֶת אֶלִי וְאֶת אוּר רְחָמִיו %ף לָקְחְתָ, 
וַתֶקסם עוד בַּחלוּמוּת-לִיל ‏ לָצוּד 


אֶת נָפָש ילְדִּי.. 


אחוז-פחד הוא אוחז ביד בתו 


נוּעָה, אַל תְּמָּתִי 
לַדְבָרִיו וּמִקְסָמִיו אַל תִירְאִי: 
צוד רַבָּה יָדִי וְקְלָלָתִי כָבְדָה, 


ָרַב. הַגָּקם אָקְח... 


נרגש כלו, נושא עיניו למרומים 


עוד קרב אֶחֶרוּן 
מַאֶל קַלְלָתִי אֶפְצַר, עוד נִצְחון 


פָי אחרון... 
15 מלטפת ומרחמת אותו 


הרא לת תויב הכר לא ל - 


מַהִתֶּקֶם ללא אִיבָה? 


בלעם נרגע כמצט 
ִּי. יָדַטְתִי, 
כִּי נַפְשִי תַגִּיד לִי: הוּא הוא הָאויַב 
ָאַָה הַמַּכְאִיבִים בּקְללָהֶם 
כ חָלְקת בְּרְכָה נָבָה וְאֶת כל דר 


הַמוּבִיל לָאלְהָיו. 
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₪ק ק < ו וו וו ו ו 


נועה מביט לערבה ובדברה קולה רק כהד הבא מסוף הלי? 
וְאֶם לא דְבַרזאֶלהִים עָמוּ - אָז רב 
מִזֶּה חֶנָנוּ אֶל: הֶלא נַחוּמִים 
אֶל נַפְשִי הַזִּיל גַּם הַלִיל בַּחְלוּמִי 
וּפָנָיו קורְנִים וּמְלָתו רְכָּה... 
וַאָנִי, עַטוּפַת צָל וְאַבֶל כָּבָד, 
ונַפְשִי מְרוּדַת עֶנְיָהּ טָרֶם תֶּמְצָא 
לאל אָבִי תְפַלָּה, א+ גַם רְגן לָמְדָה - 


הַקַשְבְתִּי 15,.. 


בלעם חרש 


מָה אָמָרנ 


ד 


בדע;,, הוזרת על דברי חלומה 
מַה-לְף, נִצָרָת, 
ִּי תִקְרְאִי לְאָבָל ל אָב נִנְאָל 
מאַלו כְבדיהָאָכֶף, = קְצררְהָאֶף?.. 
הַתַשְמְצִי: מַמֶַרַח וּממַעָרֶב 
לו מָלַא קרָא אַל הָאֶרֶץ 
לָהָבַר בָּר מִבְּלִיל - מִקְלָלָה בְּרְכָ; 
צְאִי. אָלִי וְעזְבִי. אֶת הַמַת - 
ואָנִי מְהַרְתִּי עַל שָפַת תְּהוּם לקְרָאתו,. 


וַתְצַר אוַתִי, אָב... 
בלעם במר נפשו 
וַאַנִי עוד חִי... 


עיגיו ?והטות נקם וקולו חנוק-הכאב 


בלעם 


> אֶשֶר פָּנִי חרונּ עוד עִין אִיש 
בָּמוּנִי, ‏ גְלוּיְצִינַים, | חַי לא רְָאֶה : 
כִּי חָפֶץ מִמְּשֶל הוּא ושלטון רְדף, 
וַיִפְתָּה בָאלהִים הַנוצָר חֶסָד 

הָעַם שֶהַתְצָה אֶחָרִי אֶל הַמְּדְבָּרה 
ִּי רְאֶה: גאה נדוּדִים בְּאֶהָלִיו 


הָעָם ִרְגְן וְשַלְטוּנו. יִפֶרק. 


נועה 
הֶלא כִי קוּסֶם רב הָאִיש, אֶשָר 
בּמֶּדְבָּר, שָרוּף תִּלְאוּבות אַל-נקמות 
ָעַמ יטִיף תורת אֶלחָסָדִים: 
הָכִי לא תָעִיד שֶקְרוּ זה בּפָנִיו 


שְמְמַת מֶרְַקי צָיָה 


בלעם 
אֶן 
רב פחו לקסם עוד כְּאָז.. חרש כלנפשו כָּמַהג 
חָפַצְתִי אָנִי לְחַזת טוב וְצְדָק, 


וּלְשְגָב יפְעַת אֶדֶם עַל אִדְמוּת... 


שותק רגע, פתאם כמתעורר מחלום-שוא 


א דְּבַר הָאֶל כְּאֶש איַבָלֶת לָבִּי, 
זעמ צוף לחָכִּי וּמְאָרָתוּ 
לְפַצְעִי צָרִי.. בַּתִּי, שַקר יִטִיף: 


לא דַבָּר אֶל אָלֶיו, לא שלח אותו... 


ּבְאִין מנחַם פה וְגוּאָל אָעָזב 


בַּין אָנְשִי רִיבִי בַתִיִיחִידְתִיז 


נועה עיניה עָרות-אורות 


אֶז בָּא הַגיאַל... 


בלעם 


מִי הוּא? 


ָה אָשָר 
אֶת שָמו מִפִּיף אַדַע - אֶת אָשָר 


ִַּבָּד יוַתֶר מַשֶתְּלְנָא. 


בלעם קלו רוט 
משָהז 


אֶשֶר פְפַרְתּ ?י פִּי אַח ו 
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ימי ורי הָיָה הוא ?ף אֶמָד 
בּאָרֶץ שיחור, שֶם בִּקַטְתֶם שְנִכֶם 
מְפּי הַּהָנִים. כָּל רָז וָתוּרָה... 

א גר אֶלמִים בלל קללתו 
לי מה הא לָאורז הַלך = 


וְקָא בו... 


בלעם גמצוקפו 
ה הַסָיוּ לא הוּא גוּאָל, 


לא הוּא אֶת אֶלהַיהִקָאָמֶת יִחָזֶה, 





2 0%. 


ר 


1 0 

ו 
' 4 אב 4 בה 2 
< 2 3 1 / 


ו 





בלעם 





הְַּהוּם, וְאִיַא פֶן בְָּפְזּ כה 
ומד בגל רע - וְאִירּ. 


[ע7ק נפעמת מחלומה 


מַהנִפְלָא הַחֶָלוּם... מַה-גוּרָא... 


בלעם 


רְאִיתז 
נועה מגיטה רגצ בפני אביה 


דקר חָרֶב. על פָּנִי בָמָה 
שַָבְתּ, אָבִי, וני אורו. 


בלעם תש 


לקְראת הַמָּוָת... 


[ועה מתפכתת אט אט מהלומת 
לא!.. ?קראת זָיו נָצַח 
אַשֶר מַמָּנִי נְעְלֶם... על הַבְּמָה 
ישבְתִּי אָז, יָתוּמַת איש צעְרִירִי, 
עַזוּבָה, רִבַּת-אָבָל, ללא מְנַחָם 
וְאֶסְפד אותְף. 
בלעם רועד כלו מפחד וכאב עצום 
אַל, הַבַעָבוּר 


ראת אוּתִי לָף לְנְבִיא חָרוּנְף, 


ילל אוַנִי על אָדָמוּת נָצַח, 


מתתיה שהם 





מַהָאֶרְרֶט עָבִייפָז יַנָּתְקוּ 
ְּסִירוּתמְלָכִים = שָבִים מֶן הָחָג 
שָמלָּעִיּלָם מָנְג בְּהִיבָלו, 

וְָדַע פַּתָאם לבִּי בְּחָבֶין כָּאָבו 

כִּי זה הָאָל הַזּועָם - אל רב חֶסָד, 
וּבְנוּ אָנִי כָמהו, נְבִיא: הַגְּאַפָה... 


,כגש שוב פניו בין ברכיו. מהאהל יוצאה נועה, לבושת לבניש 
ועיניה סגורות, ממהרת אל מול הסלע 


כִּי. לָמָּה, פָמָּה, אַלִי, רק כְּזוּעַם 
ְנחֶם עַל הָאֶדֶם לי תְוְלָה 
ואר פָּנִיף תְבָס מִפָּנִי נְצַח?.. 


קם ממקומו, מביט סביבו ורואה את בתו בתחתית הסלפ, פג 
מתבהרים ובקול חרש ידובב 


אֶם לא אות הֶסָד זֶה פָּשִית עַמִי 
וַיְּתָן בַּת אוּרָבֶת לי, הַבּוּדַד, 
-.- - צה ד . 


לְבַלְבַל לב אַכוּל זַעַמֶףִ... 


פתאם הוא רואה את נועה מטַפסת מהר אל הסלצ; ממהר אתריא/ 
אוחזהּ בידהּ וקורא חרש. 


נוּעָה!.. 


נועה 
הָיִיתִי מְאִשָרְה, אָבִי.. 


בלעם מושיבה על הסלע ויושב צ" ידה 
כּה 
מַהַרְת הַפַּעַם בַּת, וּדְמוּתַךְ עֶטָה 


כסִירָה לְבְנַת תּרֶן על פָּנִי שָפַת 
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בלעם 





או נבְָרָה חָכְמְתו, רְהְבּו הֶבֶל, 
ְאֶל חִידַת כּל לְעולֶם לא יָבַקְע? 
וּכְחוּט בְּמְנוּרדְהָאוּרְגִים רוּחַ חַיִי, 


ויד נְצַפָמָה טוּוָה, שוזְרָה, גוזֶרָה... 
הולך מצרבה 


בלעם לבדו. שותק ואינו זע רגצי-מספר 
לָי סֶלְחוּ, נודָדִים, כִּי לא הֶרְאִיתִי 
ָכֶם הַדּרֶף אָלָיו שָמָה - אוּלי 
מִכֶּם הָאֶחָד מְצָא פָתרון אֶצְלו, 
וְאָם שָמֶץ מִצְעָר מָנוּ, הָד... כִּי לא 
מַהֶיוְתִי צרְהָעִין זאת א עָשִיתִי: 
מָנַעְפִּי אֶתְכֶם רק מִלָכֶת עַתָּה 
בּדָרֶ לא הָלַכְתִּי אָנִי.. 
מוריד את ראשו בין ברכיו וכתפיו רועדות ממצוקה. פתאם 


יוק את ראשו, כמְיָּה רבה וכאב עצור בקולו ועיניו בהירות- 
צופות למרחק 


ואוּלי 
לש כִן עָמָדִיי צָרֶה עִינִי בו, 
אַשֶר כה אַמִיץ, רְוָה נְצְחוּנו. יִסַע, 
וְצְבָאות אֶלהָיו יפקד בְּטַ, 
וְּיָד עָצוּמָה יִרְאֶה נְתִיב הַגְאְלָה 
לְאַחָרִית הַיָמִים... הָהּ, הָאֶל: 
הָלא כִי יש בְּבְקְרִיאָבִיב ‏ צָעִירִים, 
כִּי יום יָפוּחַ אַחָרִי ליל נְדוּדִי, 
וְיִז הַפָּרֶת יְהָלוּמִים וּבָרָקות 


וּפְטְדוּתטַל בִּירָק הַדְּשָא יָחֶרז; 


מתתיה שהם 





ההךי מניט ?מרחקים קפואי-שקט 


הכתי 


וְאִי הַמָנוּחָה ?... 

עַל גדות פִּישוּן אַשָב, 
ואָל מְרְחְקִי הָרִים אַבִּיט, עַד 
שָפָרִי יִנְּל פָּרע וְצִפרְנִי 
ַקְמִּיחַדִּים יִסְמְרוּ מַבְּשָרִי; 
וְאָם גַּם בַּתבְּרמָה תָּעַבר אֶז על פָּנְג 
ויְקוּש יַפְיָהּ רְגַע לְִרְגוּצִי, 
וְָצִית חִמְדַת אשָר בְּמַצְפוּנִי - 
לא אַסָּב ראשי לְרְאוּת בְּהַעָלְמָהּ, 
הרות כְּלִיון נַפְשִי, כִּי בְשֶקְטִי, 
אָכוּל כְּאָבִי, אָבוּז דם לְחָשָקִי... 
וְאָם פָּלִיאַת"און הָאהָבָה אֶל הָאֶשָה, 
וְאָם אִמָת בָּה: בְּעְרְפִּי וּבְרקותִי 
לי תַקְרַע אָז עָינִים... אִם אֶת זֶה 
הָאת לִי תְתֶּן, טוב - אָם לא: אֶסָפָה 


מִפָּאַנַת דְּמִי ולא אַזֶנָה עִינִי שב מזרחה 


בפנותו לעבר השני 

ְאִי הפָּתְרון אָם בְּיֶם הַמַחְלִיף 
כַּלְּבוּש אֶת גּלָיו וּלְכֶל מוּצַק יִלְפָג; 
ְאָם בֶּכפַּת כְּחל נִמְפַּחַת עַל 

הֶראש: אַפֶּדֶן אִיתֶן לְנְוָה אָלִים; 
וְאָם בָּרוּחִי זֶה |הוּא לא יְדַע 

מִי הוּא: הַכּוּבָש כל וְנֶשֶגָּב עָלָיו - 


וּבְנָלְמִי שיש תַּצָלוּמוּת אֶלִים יְחַשףְ 
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בלעם 





ּלְהָקיץ מַחַלוּםבַּלְהוּת זֶה. 


הככף* גפשו, כמהת היצירה, סולדת לדבריו 


חַלוּם-בַּלְהוּת?... הָהּ, אַטוּמִילב!.. 
מַהרְבּוּ פַלְאִי-אֶל, | מַה-דַּל הָאֶדֶם 


ּמְעַטִים חוּשָיו לְתְפש כָּל הַהוד... 


בלעם 
וַאַנִי דְמִיתִי: אֶצוּר און בָּאֶדֶם 
אַשָר כָּל פִּלְאִיְתָבָל, ‏ כּוּבְשִי חוּשָיו, 


לא יוּכָלוּ לָדְלוּת אותו - מְעַטִים הָם... 


ההך* שם תתרמילו על שכמו 


וּבְכָל מָרְחקִי אֶרֶץ אִין גַּם אֶחָד 
אַשֶָר מַעַל לקְרְחַי הָרִים יָצִית 
אור אֶל וּבְשוּרַת נחַם רְבָּה יָבִיא 


לַנוּדְדִים בּנְתִיבות סְתוּמַימְחוּז?,. 


נצב תחתיו כמחכה לקול גאֶלה, לברק-פלא, שיעצור אותו 


משוב 


בלעם כובש פניו בידיו רגע, ופתאם, כגובר על התרגשותו, 
בקול רועד 
בּבְנִהָאָדֶם אִינזּ... בָּם נִפבְשִים 
עַל אִבְנִי יּצְרם סְרוּחַיֶם פַּחַת פָּטִיש, 
וְרְכַּךּ, נָכַף גַּבָּם כְּבֶָר... מוסיף חרס או מַּרְדִים 
אשֶר קשִי עֶרְפֶם לְִהַלְמית בִּרְֶל 


בְּאָש וּבְמָרִי יעַן- אַךף אִין גּוּאֶל... 





מתתיהח שהם 
----------- ה הוויחיחחיאאאאאאאאא אא 


הַמְּכְלָה אֶפֶס קר בְּנְשְמַת חִשְקו. 


שותקים שלשתם שקועי-חזיוגות ו??א-זוע משתרעים צ?לימם 
על החו?ל 


בלעם 

שיר תוּדֶהז.. אַשָרִי אזן תְּאזְנוּ.. 

הָה, אַחִי, יש אֶשָר יִרְאֶה ?י 

בָּמְרוּם אַרְרְט אֶלְהִים מָאד זַעָם, 

וְנָחַם שוּב עַל דור זֶה חָדֶש, %8 

לא טוב הוא מָאָבתֶיו, ‏ חיּטְאִיִבְראשִית, 

אֶשֶר חרון הָאַל בָּמִי הַמַבְּוּל 

הָשְמִידֶם... מביט הרחק הרחק א? אפק תצפון 
נש כִּי אָדְמָה: סָר וזָעף, 

וּבְעֶרְגַּת קְדְמַת בּהוּ יארב אַל 

לְכַרְמִי זַיהָי-פָז שָפֶרְחוּ שוב 

בְּתַחְתִּית הָאַרְרְט, אַחָרִי סְפוּתֶם; 

וְקְלָפַת אָבְדָן אֶשֶמָע אָז מִפִיוּ 

לָכֶל הַנִּבְרָא ובְזְמָת פּרָה... 

מִי יִכְרֶה אֶזנִי עוד כִּי אֶשְמַע פָּעַם 


בְּקְלְלַת-עַד זאת רן הַחַי לְיוּצְרוּ.. 


ההך" חלום-נזירות רב נְצת בעיניו 
כִּי ָל הָאֶחָד, אֶל הַחִיק הגְּדול, 
הפל, ָבּדֶל מָנוּ, יָצַרג שוב: 
בָּרְחֶם סָתוּם עַרְפָלִים שוב הַגָּלֶם 
ּבְשַקט אִיןסוּף-כּל מִרְגוּעַ לְמְצא; 


בּדְרוּר הָאֶפֶס לפרק על הַוְיָה 


הבל כ" ו = ככ שוש 





בלעפם 





פונה צפונה וכורע על ברכיו 
הָיָה לִי בָרוּף, הַר נְוְה-הָאֶלִים! 
פה רְאשון אַתָּה לְקדּם אֶל-הַשָמַש 
עֶם קוּם הַיוּם, וְלְהָדוף גַפֶגַל רְכְבּו 
על מִרְבַד שֶפָג צח וְרְכְסִי אש( 
וּבְלְכְתו תְצִית עַל פָּנִי פֶסְגוּת כָּפור 
לפִידִי שָנִי ללוּותו דם 
ּלְהָאִיר דְּרְךף עד יִגִיעַ בְּטַח 
עד גְבוּל מְמְשַלְתו עַלפָּנִי חוּפִי תַרְשִיש, 


ַּין סלָעִי. ליל הַיכָלוּ פְּסַג שֶם. 


ההך* מגביט בלעג עצור אל הכתי הכורע מול פני אררט 


כִּי יָשִים אֶל ל מִשְבָּן על הֶקָרִים - 
טל הָרִי הרוּ אִם אֶת שִבָתו יַבְחֶר - 
הַדוּם לְרִגְלָיו יִהְיָה. אָז אֶרְרֶט. 
הַאֶם לא תִכַּן אֶת אַדְמְתו אֶל, 


כִּי עוד לא נֶרְאָה עַל מָרום הֶרִינוּ? 


הכת* קם מכרוע 


לא יָתַן אֶת הַיכָלוּ אל בִּין אַלֶָה 
אֶשָר בִּפְעָלָיו לא יִהַלְלוּהוּ; 

ִּי אָנֶם לא הָבְחַָה צו הָאוּן, 

אֶל נִבָכִי בָראשִית קְרָא, כָּלואירְחֶם, 
עד רְגַע, רב-רתֶת, חַלַל-הַתְּהומוּת: 
מרְטֶט ערְגַּת-אַל כִּי הָרָה פָתָאם; 


וּמְזְמוּר תּוּדָה שָר לָאֶל הַיוּצָר, 


מתתיה שהם 


כִּי קְלְלַת פָּחַד בָּהּ - וּבְרְכַּת הַיִים 


יָצָאתִי פה לְבקֶש. 


בלעם 
לא רְחֶמְך 
עוד אַלְךּ, אִיש: הָכִי יָדַפְתּ עַתָה 


אֶל מִי הוּבִילֶך פה? 


ההדי 


אֶל מִין 


בלעם 
לְאִיש 
שָאין כָּמהוּ עוד לְקפָּל יְדָע - 
וְעַתָּה מַהַר שוב, כִּי רצף 


גּם הוא לדרְכּּ יְהַפך. 


,כתי 

כָּן, אֶשוּבָה... 
אָם חִידָה צַפּנָה לִי - תּהִי הַחִידָה 
מַאוּר וּבְרְכָה רְקוּמָה, כִי כָמוּהָ 
לי טָלְתָה בְמוּלַדְתִּי: אֶבְחַר בָּה 
מִפֶּתְרוּן נבוּבדהְאַחַרִית על רְכְסִיכֶם... 
לְאֶרְצִי אָשוּב כָּל עוד אְֶכר דִּרְכָה, 
כָּל עוד לא פֶּג מִדְּמִי שָכְרוּן רִיחָהּ... 
רְאוּ: שֶם עוד יְאָדִימוּ גַלִי פֶרֶת 


לֶנְגָהּ אַחַרוּן גלש מָאָרְרְט. 





בלעם 


ההדי 


בלעם 


לְקְרַאת חָלוּמָהּ נַפְשִי חִדְלַת-פּתרון... 
אָז | רוּחותרְיָם מִנְּגֶב וּמְמֶזֶרְת 
הֶעָבִירוּ שָמַע כְִּהָנִי הַשִיחוּר, 
וּבְקוסְמִי פָרֶת וּמַגָּיו פַּתוּ אוַתֶהּ, 
וּבְחוּזִי פָישון רְחוק קְסְמוּ לָהּ - 


וַתַעַזב ‏ נוּףמוּלָדֶת לָנוּד הַנָּה. 


ה יָשִיר גם פַרֶת בְּאְנִי בשורת 


מְִחקי גָלָה. 


אוּתִי פִּישון הַסִית 
לָנְדוּדִי גוּלָה... לא הָאָזנְתִי מְצָות 
רם עָנְקִי הַרְרִי קְדֶם הָאִיתָנִים, 
אֶשֶר כָּל ‏ קסֶם מְרְחָק לא יפַתָּ 
מִשַחַק אֶל, צָרוּפִי נָצַח פָּהל, = 
כָּל חְמְדוּתִִתָּבָל, ‏ לוּטִי ז-, יִבִּיטו, 
וּפתֶרון נְבוּבאַחָרוּן, לְבַדְהַשָלְג, 
ומושף אֶל כָּל ראשית, גְלוּמַת תּהו, 
הַם יָחָזוּ לָנוּ.. כִּי אֶל חי צְמַאתִי, 
ְלָבִּי פָחַד מְחָזוּן הַתּהוּ; 
ּבְעַד הַצָעִיף, סְתוּם הָרְז, דָּמִיתִי 
לא עֶרְָּה אֶל הָאֶפֶס, כִּי נַפְתוּלִי 
הוד תועפות יָצִירָה בְּנְצְחונָהּ, 


וְאָעָזב תורת כִּהָנִים זְעוּמִים, 





מתתיה שהם 





בלעם כנעור פתאם ?דבריו 


הָאָם נְחַמְתּ כְּבָר ותּאמַר ?שוּב? 
זה תָּמּ? לְדרְכִי מִעְרֶב כִּי. שָאְַתָּ 


וּלְחוּפִי אַרְצוּת יָם מַעָבֶָר גְּבוּל 


אָרֶם וצור... 


ההך" בהראותו על הכתי 


וּבְטָרֶם גְבוּלֶן אָבא - 
מַאֶרֶץ כִּים בִּרְַמַעָרֶב יְצָא 
לַקְרָאתִי פה, לבקש בְּמְזְְחִ, 


אֶשֶר אָמרְתִּי לְמֶצא אֶצְלוּ שֶם. 
הכת* כמדבר לנפשו 


עַל חַפִי כַּפְתוּר, לוּטַת קצף כְּסְף, 
מְיבְּשָה פַּדִתַלְָּלִים בָּהם הַשָמָש, 
הָאֶלָה תַשָב דּם, וּשֶשון-הַחַיִים 
ְּאֶשָד אזר מִכַחל צִינִיה. יקרן 
אֶל אַיי יו וּמַחָמְדּת שַָּהּ 
רַבשָפַע און עַל גִיאוּתִיהֶם יִגְלָש; 
ְנְדוּל כּה הַפֶּתְרוּן, תְּפָתר לָוּ - 
אַדּ דִּלָה נָפֶש אִיש מַהָבִין כָּל 


הַנֶגְלָה, עַדהַהוּד, \ לָעִינִי בְשָרו... 

פונה אל חבריו, ובהראותו מערבת 
שֶם רְוְתָה עִינִי אזר וְאָזְנִי שִיר, 
ְסְפַג בְּמִי קְטרֶת הַמִּקְשִים. 


אַ1 פִּצַמָה, עָמוּמַת רֶנְצְחִים, 


עָלִילָה ראשונָהּ 


חוף תלו7 וְסַלַעי על נהר פרת. הנוף פרא ושומם. מימין צוק- 

סלע נִשְפָה מַבליט גבנוניו-חריציו, חצובי סערות-יוב?ים, ?עברר 

האחד, וחָלָק-ישר, שָרוּט גרעיני חול שקלט א% תוכו, יורד 
דד : 


מעברו השני על-פני תהום. 
הרחק, על-פני אפק-הצפון, דמות רכסים-עננים, לוּטי השכת- 
ליל, רק ראשיהם אִמְצִים-כחָלִים נושקים פאתי-שקיעה כבות. 
משמאל אהל הקוסם וגדר סבוכה חְדָקִים, על-יד הגדר, מחוץ, 
מנחות אבנים גדולות וצליהן יושבים שלשה אנשים. שנים מהם 
לבושים אדרות צוברי-ארח, תרמיליהם לרגליהם ומקלותם בין ברכיהם. 
ממולם יושב הקוסם, עטוף כלו מעיל שחור, רחב-הקפולים, רק 


ראשו השעיר וחזו חשופים לרוחות נושבים מן הנהר. 


בהֶרם המסך דממת-מרחקים שוררת בדמדומי-הערב. 


הכ" מפשיל את אדרתו כמתכונן לדרך 


כְּבֶר פָּנָה יום... 


ההרי קם ואוחז את מקלו 
לֶנְהּ שָמִי לִיל-שָנְעָר 
וּלְרוּחוּת עַדֶן רְווּיי צָדְנָה קְרֶה 


אֶת דְַּכִּי א מולַדָתִּי אָעש עָתָה. 


הנפשות: 
.משה, איש-האלהים 
בָּלְעֶם, הקוסם על נהר פר 
נוּעָה, בתו, סהרורית 


בּלֶק, מ?ך מואב 


צור 
נשיאי מדין 
אֶו 
כָּזָבִּי בת צור 
זֶמְרִי, נשיא לשמעוני 
פִּינְחָס, מבני הכהנים ?בית אהרץ 
יְהושֶע, סרדצבא, משרת משה 
קטוּרֶה, אומנת כזבי 
כּהָן הפעור 
הַכְּתִּי, עובר-ארח מארצות המערב 
ההדי, עובר-ארח מארצות המזרח 


כּושי, עבד בלעם 


זקני מואב, מדין וישראל, כהניהם שריהם ואנשי- 
צבאותם. 


"שת: לפני בוא בני-ישראל כנענה. 


המקום: בין הפרת והירדן. 
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יעקב כהן 


בדממת -מלכות את עדת הסריסים, אשר נרתעה 

וקפאה תחתה, מִבִישת וחרדה. אחר היא נושאת לאט 

את ימינ ובתנועה קצרה ומְחלטת מורָה לָמכַגלי₪ש 
את המוצא. 

הסריסים פוסעים ‏ ?אט אחורנית, מתכוצים 

ומתכופפים יותר ויותר מפני היד הנטויה של בת- 


המלך. 


המסך יורד ?אט. 


(סוף חחזיון -- בכרך הבא. 





שלמה ובת-שלמה 


אי ששבה והאזנה רגע ליד הדלת, פתאם 


קול צעָדִים אֶשְמָעו 


"פןת בהורותה בתנועה אמיצה לצָבר חדריה 


שם 


- 


י" עָזו, שנשען א% הקיר מאחריו והוריד ראשו 
בלָאות 


באה פָלֶם תִּשְכּב וְַנָפַש. 


עךן מהעצורר בחלחלה 


הֶהּ סְלְחִי לִי! צְיָפְתִּי כה... רְפִיתִי. 


טפ בחצי-קול, בשימה יד לפה 


הָס! 


אוחזת בזרועו ומוליכה אותו לאט א% חדרי שמאל, 
איה מכָבה את הנרות וממדרת אחריהם. 


מעמד ששי 


תמונה אלמת 


הסריסים, חַרחַס בראשם וצרור המפתחות בידו, 
נכנסים שורות שורות בחשאי ובקומה כפופה 
כמתגנבים, | פוסעים | פסיעה ועומדים, פוסעים 
ועומדים, | מפנים ראשיהם לכאן ולכאן, תרים 
ומרגלים. | שורותיהם הולכות ומתרחבות מאחור 
מגמה-פניהם -- הדלת המוליכה א% חדרי בת- 


המלך. 


פתאם גפהתת הילת וט פת מופיעה על הסף. רגע 


היא עומדת זקופז בגצון-יפיה, כפסל-שיש, וסוקרת 


(ג\ 


0 יצקב כהן 


בְַּקְמַתכָּרִים זה אִיף יַגָּטוּ בְנְדִיו 
איה מגישה לו כוס יין; הוא נתר לאחור. 
טפת *וקחת את הכוס, מגישה לו; בחָן צנוע 


שָתָה הַאָם אֶת פָּנִי. תֶּשִיב, עָלֶם 


הוא שותה; טפת מרגישה פתאם בתלבָּשתה 


אָהָה! כָּסוּת לִילָה זאת /ח עָלִי.. שָאָנִין 


איה אוספת בין כה את החבל מעם החלון; הצרור 
בידה, היא חומקת ומאזינה לפני קיר-הימין. 


עָדְן בהשיבו את הכוס 
בַּמָּה אָבֶרְך אוּתֶךּ, בַּתשָמִים, 


ל כָּלהַטוב אַשֶר גְמַלְת עָלִז 


טפת 
שָא בֶרְכָה לְָאלהֶים, כִּי 5% הַחֶסָדו 
איה בחניקול 


טָפַת! 


טפןת פונה אליה תמהה. 
אין] ברמז כלפי הדלת הקדומנית 


מַהדיאמְרוּ ה ם, כִּי יִמִצְאוּהוּ 


טפת מנבלבלת 


אָכֶן... מה"1. ההז 
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מעמד חמשי 
הקודמות. עדו 


בחלון נראים פניו הנבהלים של עֶדון הוא שוהה רגע, אחר 
מתנשא ועובר בתנופה אחת את החלון; הוא עומד, שערות ראשו 
ובגדיו הקרועים ספוגים מים, מתבונן בחרדת-הכבוד אל טפת. 


טפת ואיה מביטות בו נדהמות. 


עךץ אחחרי התירו חיש את החבל מעל מתניו 


ַּ אַפוא שָמַע אֶל לָקול תִּפלְתִיו 


טפת 
מִי אַתָּה אי הַגַעְתָ עַדהָלוםז 


עדו 
דג אָני, פּלִיט אָנְיָה שוקְעָה, 


וְהַגַּלִים הַדְפוּנִי אֶל הַצוּר. 
איה ?עצמה 
מַה-יִפָה הוּא, מָה רף: 
טזפן] מעיפה מבט קשה באיה; אל עדו 
קרב הַנָה, פָלֶם, 
שב פה וְאֶל תִּירָא מְאוּם! 
אל איה 
הַגִּישִי יין! 


עדו 
אי פִּדֶר רגלי מִרְבָּד יָקר זֶה! 


, וב כעב-=) 


4% יצקב כהן 


יש. 


טפת 
הָבִיאִיו 


יה ממהרת שמאלה, 


ספת ק<וראת ל%מטה 


הַזֶר, צמד! אָנְחנוּ זר 


הקול אחרי צעקה קצרה ש% בהלה 


מִי אַתִּ הָרוּחַ אַתְּ אִם מִלְאְּ-מָרוּם? 


טפת 
לא רוּחַ אַף לא מִלְאָךָּ, כִּי בַת-אָדֶם. 
איה שבה ובידה חב% ארך, מהדקת במהירות את 


החב?ל אל אדן-החלון ומשלשלתו למטה, ט פת עוזרת 
צל-ידה. 


פפם בהַכָּפפה אל מצבר לחלון 
הָאִיש! קשר אֶתִהַחָבֶל סָבִיב מֶתְנִיף- 
אַחָדבּו! - כָּכָה! - עַתָּה נַפָה לָעלות! 
הַחָבָל חָזֶק הוּא, אַל תִפְחָד - כּכָהּ - 


הַתְאַזֶר עז, עוד רְגָע! - הַנָּה כן! 


ספת ואיה נסוגות מן החלון. 


שלמה ובת-שלמה גב 
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מַרְדֶת תְּהוּמוּת - 


הַתְזְנְחָנִי פה, כִּי אָגוע פה בָּרְעָב 


= 3 ד 


ספת |א"ה קמות בבת-אחת ממקומן, עומדות 
רגצ, אחר נחפזות אל החלון ומציצות למטה. 


הקול 
ְאַשֶר לְמאָכַל בֶּגִיההָיֶּם לא הָיָה, 
זה בְשִָי, 


לְעוףהַיֶם יְהִי לְבָריּת... 


איה 


איש צַּעִיר הוּא... רְאִי, מַה-דל מַרְאַה 


טפת 


אי בָּא עַד כּה - וְקִירְהַסֶּלע חֶלֶקז 


איה 


מָפה לא יוּכָל לְעָלוּת עוד, לא לָשוּב. 


הקול 


אֶלהִים, מִלָטָנִי, אֶלהִים! 


איה 


ְִָרָא לַפָרִיטִיז 


איה 


טפת 


יעקב כהן 





הוי אַל"נָא, טָפַת, אל ליגוּנן תֶּתְמַכְּרִיז 
אַין זאת כִּי לִיל הַפָעַר וְהַנַּדוּדִים 
צְֶלַיָ הָרְגִּיז צַלָלִיִהָאִימִים, 

אֶשֶר לְעִין הַשְמֶש לא יָהִינוּ לַפָלוּת. 
רְאִי: הַלַיָלָה הַנָּה הוּלְף נָמוג... 


מרימה ראשה וצופה בנגה החור, הצומח 
מרחוק; אחרי-כן, בעצב ש% התיאשות 


הַלִיְלָה הולך נָמוּג - א לא כְאָבִי ימוג, 
בק יָשקט, ידם ולְצפְיָה. יְהִיָה, 
חָרִישִיתנוּנָה וּבְאִיךסוּף צַפָּיָה, 

אֶשֶר הָצַיִן פֶּתוּר ולא תָדַע מָה 
ְהנִפָש תְִנַם פַּחַת מִסְוָה צֶהָלָה, 


אַשָר יקו הלב וְלא יקו עוד דְּבֶר... 


קול מצמק-חוץ, בנגון ממֶשך של תפלה 


איה 


טפת 


הקול 


אֶלהִים, שְמְצָנִי, . אֶלהִים] 
אַלִיף אֶקְרְָא 


מִישִימוּן יִם וְסֶלַע... 


מתוך דמיקת-לב 


הַתֶשֶמְצִי הקול... ה ק41%% 


בהתרגשות עצורה 


קול גָבָ רו 


הַגָּה הַצלְת נַפְשִי, אְִהִים, 


ץ 
א 
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טפת 


שלמה ובת-שלמה 
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וְאַחַר יְשָלִיכָנִי, פֶּרַח קמל... 


מתוך הרהורים כבדים 


מַה-לְחָשוּב לי עַל אָבִי - והוּא אָבִי! 
וְהוּא אֶשָר בִּיום הַהוּא הַכָּהָה, 

יום בו לֶקְחָנוּ וְהוּבַלְנוּ הַנָּה 
כָּשְבוּיוּת-קְרֶב, וּבְטְרֶם אֶשְעַר דָּבֶר, 
לי הַגִּיד בְּמוּפִּיוי , יִלְדְּתִי, בִּטְהִי בִי 
בְַּל אָשֶר עָליף יָבוא - בְּטְחִי בי" 
ְלְמָּהזֶה לא הַרְחִיק אֶתהֶרְעָה מָנּי 
וְהַאֶם לא בָדַעַתו בָּאוּ לי כֶל-אַלָה? 
הָהּ מִי יוּדָעַ, אִם לא אֶשָה מִצְרִית זה 
ּפתֶר אֶרְגָּה לי אֶתרְשָת-הָאָבדון 
ְהוּא רק עֶשֶה חָפְצָה ולא מָפְצוו 
וְאָמ מִפָּנִי בַת-פָרְצַה דָחָה אֶתהָרוּעָה, 
מַדוּעַ-זֶה לא תְדַּח מִפָּנִיהָ 

גַּם בַּת הָרועָה עַתֶּה?.. 

מַהְקסֶם קסְמָה ל1 זה אָה נָכָרִית, 
כִּי הַפָר בָּרִיתנְעוּרִים, חַסָדִיאָב כִּי שָכַח1 
וְאַנִי, הַיִתוּמָה, הַנָּה בֶן הָיִיתִי 
ליתומַתמָשָנָה, ללא אָם וְאָב, 
לַאֶסִירַת-עולֶם אֶל אִיהסֶלַע שוְמֶם, 
מָקוּם פה יפְרְחוּ לַשָוָא עַלוּמִיְזְקָבִי, 
ּי-ִשָנַים יִפַרְחוּ לְקְרְנִי שָמֶשיפְּרָא 
וּלְנְשְמַת רוּחותדדְּרוּר בְּרְחָבִידְרור, 


ּבְכְלְיון לָב וְגו אט אַט ימקו.. 


ו 


יעקב כהן 


ְעִיניֶם, עָינִיהאִימָה, צְפוּ מִכֶּליפנָּה: 
עַל פִרֶש-דְּווּתָהּ שֶכְבָה אָמִּי מוְרְָה, 
כָּסָהַר יוּמֶם חְוְרֶה - 

ובקר אֶחָד שָכְבָה ולא זָעָה עוד... 
מָה אָז יָדִעְפִיז מַה"טְכלְתִי דעת 
עַצוּרָה וִיסְבּוּנִי. כָלדהַיָּמִים 

הָמוּן מְשָרְתִים אַלָמִים וַחֶרְרִים, 

אָשֶר כָידְּבַר הַמֶּלְך חק בְּפִיהֶם 

וְאַך טוב וְיָשָר כָּל-מַעְשָהוּ תָמִיד. 
וְגֶם הַמֶּלֶךָּ אָבִי הָיָה טוּב אֶלִי 
צדבָּלְתִירחק! זכר אַמִי נְאָנק 

לא אַחַת דם וְעִינִיו מָלְאוּ יָאוּש אלֶם, 
ְּמִּשְדַּד זֶהָרו וּמִעָין מָדְוַתחַיּיו 

לא יקר עוד עַדדעולֶם... 

הַאְמְנֶם הָדף אֶת-הַלָב הִגַּאָמֶן 

ימס צִיץהָאָהָבָה בְּמרנְלָיז 
הַאָמְנֶם בָּחַר בְּתַפְאֶרֶת שְוָא וּרְמִיָה 
וְעַל גְאודְמְלָכִים נָפְתָּה לְבּו! 

אָי אֶאָמִין בַּאַשֶר לא אוּכַל הָאָמִי 


ועֶםכֶּזָה. עָלִי לְהַאָמִין בוו 


במו ?לצצמה 


וַאָנִי, בְּעֶנְיִי, הַן רק זאת שְאַלְתִי 
מַאֶת כַּּכָבִי:. כִּי יום. אֶחָד, לַיָלָה אֶחָד, 


הַמָלִּך יוּאִיל צוּות חַסְדוּ ?י - 


שלמה ובת-שלמה 





וְכֶל-לָב חָרַד צם וְהָמה הָמָה 

לְאָחוּת הֶעָנְיָה הַיּשָבֶת, 

עָדוּיָה פֶז, מָאחָרִי הַשָרִינִים, 

הַמְצְפִים פָּ, אַשָר לָבִית הַמִלְך. 

וּכְבוּא הַשְמוּעָה חִיש, כִּי מַתָה הָּשוּלָמִית, 
וידצ כָּל הָצֶם, גָאָמֶנָה יָדַע, 

כִּי לא בְמוּת כָּל-אָדֶם מַתָה הַשוּלמִית, 


כִּי נָפל נָפְלָה, קרְבּן אַהַבְתָּ. 


טפת 
כַּן אָפוּא אָמָת הִיא אַשָרגזֶה יָמִים רְבִּים 
לָבָבִי נָחַש בְּעָנוּת אַלָמָת! 
הָיִיתִי גוזל רך אִידְהָבִין עוד, בְּבוַא 
הַמִּצְרִית בִּית הַמֶלָך: 
הַתְּכוּנָה הָיָתָה רִבָּה, רב הַפָּאָר! 
כָּדִפָּנִים לָבָשוּ חַג, הַדְגְלִים נוסְסוּ 
מרחוק וּגְאודְתְּרוּעוּת כְּלִיהָשִיר 
פד חַדְרִי אֶמִּי פֶּרְצוּ בָשָוותָם - 
רק אַמִּי אָבְלָה, עַל יְצוּפָהּ7 רְבְצָה 
וּבָכְתָה בָלהַיוּם וְכֶלהַלָיְלָה. 
נְפַלְתִי עַל צוָארְהּ, הַתְחַנַּנְתִי: 
,אל תִּבְכִּי, אָמִּי לָמָה, פָּמָה תְבְכֶיז* 
לָלְבָבָהּ אַמְּצָה אותִי, נְשָקָה לי, 
וְדְמְעוּתִינוּ קדְחוּ, שָטְפוּ יָחַד. 
מַאָז כְּמדרָקוּ הַחֶדָרִים, חַדְרִי אָמִי, 


וּדְמָמָה הַלְכָה בֶם עַל בְּהונוּת-הֶרְגְלִים 





טפת 


איה 


יעקב כהן 


הי אַמּ אָכֶן רות בשְאֶה הָאְמְלָלָה, 


א גפ גיל בב וְעדָן בב עָבְעָה. 


מַהתִדְעִי אַףְּ מְאָמִּי וְאִיכְכָה 


הַגִיע שָמַע סַבְלָה. אֶל אי 


כָּאַמֶרִת-קְסֶם צַלֶּצַל עַלפְנִי גִיָא וְגְבַעַ 
ּבְכֶלנְאוּת מולדְתִּי, נְאות-הָרוּצִים, 
שָם הַשוּלמִית, 

הֶרוּצָה הַיְפַהפִיָה, אָשֶר חָשק 

בְִּמְלְךּ בָּה, נְדִיביהַלָב, וַיְבִיאָה 

אל בִּיתו, בִּית המלא 

וַיִעַטְרְנָה עִשָר רב וְכְבוד, 

אַף גַזֶרדפָז עַם פָּנִינִים שָם בָּראשָהּ, 
כִּי הָיָה בְּרְהַמָלָּ חיש לָמֶלְךּ, 

ויִתִּן כַּסְאָהּ עַליָד כְּסָאוּ תָמִיד, 

וַיִהִי חָלוּם רְבָבוּת הַשוּלַמִית, 
כָּינְעְרָה קנְאָה בָהּ, אַך שֶשָה עַל נְצְחונָה: 
וּבְסְתֶרלָב. הַתְפַּלְלָה. לְַלּמָהּ - 

ונס אָנִי, צוד יִלְדָּה קְטנָּה אֶז, 

לא לִיָלָה אֶחָד, לִיל-כּוּכָבִים, עַל מִשְכָּבִי 
לָהַטְתִי וְכֶלמִעְיָנִי בָּה, 

אַ הָגָּה נָפַל קול בַּשָדְמוּת השאננוּת: 


הַמ שֶלמה נֶעָא אֶת בַתפַרְה - 


חרחס נבהתודדו על רגליו 
אי לא תָבוּשִי לדְחף כַּן אִיש זקן ?! 


נערה [' בהפסקות של וק 
איש זקן! איש !- הַרְאִיתֶן פעמון 
בֶּלִי לֶשון ? תַּעַר וְאִין לְהַב? איש !. 
הנערות צוחקות צתוק גדול. 


0 השוחה כל העת על הספה, סמוכה ‏ על זרועותיה 
ומביטה לפניה במרחקים, -- באי-רצון 


לָכוּ לָכֶם ! אַנִי עַַפָה= כָּלְֶם! 
אַתִּי אַיָהי הַעָארִי! 


הסריסים והנערות נפטרים בחפוון. 


מעמד רביעל 


טפת. איה. בסוף קול. 


טפת 
רְאִי, הַסַצַר שף. רק ממרחקים 
עוּד תֶּבא הָמִית;קְרִי חַדְלַתדכּחַ - 
זה נְהָמַת הָאֶלִים הַגָּאיּנִים, 
אֶשָר רק הְכּוּ אַךְ לא נְצְחוּ כָלִיל, 
חָפַצְתִּי לישון - אַך יְדַעָתִּי, כִּי 
לא אִישן עוד. דִּבְרִיףּ, אִיָה, חָדְרוּ 
אֶל עָצַםלְבִּי עָמק ויָעִירוּ בִי 
אֶת-זְכְרון גוּרל אִמִי וְעָנוּתָהּ. 
מַחַשָבית זָרוּת נְדְחָקוּ אֶל-ראשי, 
וַאשָר לְפָנִים לרָאות לא אָבִיתִי 
הופִיעַ פַתְאם לי בְּזהַר פָּרָא, 


-33 אַבִּיט, אֶתְמַהּ וְלַא אָדַע נָפְשִי. 


יעקב כהן 





נערה ה" א*ל סרס ג' 


אַל תִּירָא! בּא! תִּמֶתְף לא גֶגְזלָה... 


הסריסי ממחָיכים מתוך פקפוק ובישנות. 
נערה ד 
הָלַפָנִי זָה עָלִי טוד לְהַתְחַּז 
בא! 
תופשת בסריס ב' ומתחילה ?הסתובב עמו. נערה ה' עושה 


כמעֶהָ עם סריס ג'. הנעפרות מוחאות כף, לפי רְתמוס המחול, 
וצוחקות. 


נערה א" בהאותה על סריס ב' 
רְאֶינָה בּוּלצֶץ זֶה - הוּא מִפָלִיא לָרְקד! 
סריס א', אחרי שמשו לפני יתר הנערות, מסלק את הכלים 
הצדה ושב ופונה בזרועות פתוחות אל אלה, כאומר: ועלי, הְדֶָּך, 
כל-נערה לא תרחם? 
נערה א' וב' ממהרות אליו בו ברגע, אוחזות בידיו מזה ומזה 
ומסתובבות עמו בשלשה. 
קול צלצול מפתחות. חַרְחַס הזקן, ראש הסריסים, בא, צרור 


גדול של מפתחות בידו, והוא רוגז והומה; הנע ר1ת מקדמות 


פניו בצהלה. 
חרחס בקל צפצפני של אשה 
מַה-זאת? מַהִתְּעָשוּ פה, נֶעָרִים רָיקִים? 
הַתְמַלָאוּ כַּן לַמֶלֶף אֶת-חובְתְכם!! 
תופש באזנו של סריס ג', הַצַוָחַ ומתפת? תחת ידו. 


נערה ה' בהתאמצה ?שחרר את הסריס המעָנה ובדחפה את 
הזקן ?אחור 


חָדַל מְמָּנּּ מָה הַחַטָא, פה חֶטָאז 


וְאוּלַי רָק מְקְנָא אַתָּה בן!! 


עלמה ובת-שלמה 


שָצְטות פַרְסות סוּס 
עוּלוּת מִמֶרְחַב-גְּיָא: 


דודִי הוא, יטוש אֶלֶי! 


שעְטות פרְסוּת סוס 
גוְעות בְּמַרְתַב-גְּיָא... 


הָס! 


צוּלל הַיְקוּם בַּדְּמִי, 
לבִי בְקבֶר בִּי 


ַּגַד בִּי דוּדִי, %א בָּא! 


בסוף השיר מחולהּ של איה נעשה פרא יותר, תאוני ומלא 

צער אהבה נכזבה, ועם הצליל האחרון היא שוקעת תחתה וראשה 

בין ברכיה. הנערות ממשיכות את תנוצותיהן הרְתמיות, בחזרך 
בחצי-קול על הנגון בלי-מלים. 


מיד מתעוררת ט'פת, פותחת במחול ותופשת מקומה של איה 

המסתלקת. מחולה של טפת עָדִין הוא, עצור, וצער נמס בו של 

געגועים וחמדה. הנערות מלוות את מחולה בתנועותיהן הזהירות 

ובנגונן החרישי בלי-מלים, ורק לעתים מתפרצים מפיהן, גם-כן 
בחצי-קול, הטורים: 


ְלמֶהזֶה, פָמְֶה-זֶה 
אֶחָרוּ פָפָמִי, 
פַעָמִי דוּדִי מָבּא1 
דפיקה בדלת. טפת שבה בטיסה אל הסַפה. 
סריס א' נכנס, בידו טס עם כוטות וכדדיין, ונגש לשמש 


לפני טפת ואיה. בפתח נצבים שני סריסים אחרים, מציצים 
בסקרנות. 


נערה ד' אל סרס ב' 


בא, עָלֶםיחָמדו! בא ונרקד יָחָד! 


24 יעקב כהן 
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איה קופצה פתאם ממקומה, טסה ישר א% הסריס וקוראת 
לתוך פניו | 


מַהדתְּתוּר, בֶּרְבָּליזקן מַהתְחפַּשז 
הַן טוב כִּי תָבִיא דִבָר - הָבָא יי 

הסרי₪ אשר נבהל לראשונה שב לַחַיָךְ למשמע הדברים 
האחרונים אותו חיוך ש? שטות והנאה עצמית. 

איה במקותה בלי-הרף את ארשת-פניו 


מַהִפַּעָמד? לף! וְהְבָא כּוס גְס-לְךּ! 


הסךר"0 מניע ראשו מתוך הסכמה וחיוך -- ונעלם. 


ה[ערןת מתפרצות בצחוק גדו?ל. 


איה פותחת בתנועות רַתּמיות חפשיות, כמחפשת; אחרי-כן, 
מתוך תנועה. 


נְעָרוּת, בּאנָה! נָשִיר וּנחוּלְלה! 


הנערות מקיפות את איה, מסתדרות אחרי-כן בשתי שורות, 
מתערסלות ומסתובבות ברְתמוס ק? ושרות. איה, באמצעיתן, אינת. 
שרה, כי-אם מחוללת את מחולה העצמי, החפשי, חעזוז. 


שיר הנערות 
נָדם כָּלהעוף עַלְעֶץ, 
רדס כָּלצִיץ בַּפָר - 


ליל 


וְְמֶהזָה לָמָהְזָה 
אֶחָרוּ פַּעַמַה, 


פַצמִי דוּדִי מְבְּאז 


רוּמַ בָּעֶשָב שָט, 
זַלְזֶל בַּחלומוּ נָע - 


קול 


שלמה ובת-שלמה 





איה אל נערה "" 


נערה % גיר 


אַנִי חָפַצְתִּיי תִּחַת פּרְאיסעָר זֶה 

אֶל אְָנִי קולמִנְגִּנָה כ יְגִיעַי 

קול כָּנוּר הוּמָה מְעִלְיֶת-גַג בַּלְיָלָה - 
או קול חֶלִילִירוְּעִים מָן הֶקָרִים - 
או קול מִצַלְתִיכֶסֶף 


בּיָד הַמְחוּלָלוּת וְכְהָנוּת עָשְתּרֶת... 


תנועה של געגועים 
איה 5אט, בהדגשה יתרה 


ָאָנִי - חָפַצְתִּי רק לָשָמעַ אֶת 
אֶשֶָר זֶה יָמִים בַבִּים לא שְמַעְתִּי - : 


קול גֶּבָר! 


הנערות בגעגועי-עצב עצום 


הֶה! קול גָּבֶר... 


טפת מתפתלת על-פני הספה מתוך התרפקות (וגעגועים 
סתומים. 

בדלת הקדומנית מימין דפיקה, אחת ושתים. התעוררות קלה בין 

הנערות, רמיזות ובנות-צחוק. הדלת נפתחת משהו וראשו ש? 

סריס נתחב פנימה, מציץ בעינידצָגל. 

איה נעתקת בסיטָה אחת ממקומה אל מול פני הסריס, נצבת 

על ברכיה וְמחַקה את ארשת-פניו, בהביטה ישר אל עיניו. הסריס 

מרגיש בה פתאם, נדהם רגע, מעט מעט מתרכך וחיוך אוילי 

מתפשט לרחב פניו. איה מחַקֶה את כל עויותיו. הנערות מתאפקות 
מצחוק. 


יעקב כהן 





ן,עוף, ‏ לעוף, ‏ לעוף 
בְּמְרוּמַיזְיו, על יַם וְאָרֶץ רבָּה, 


כּנִףדְּרוּר בְּרַחְבִי-דְרוּר אִיךְקץ... 


איהה א*ל נצערה ב' 


ְאתִז 


נערה ב" בבתפנקות 


אָנִי - הָאָמָת היא - חָפַּצְתי לישון. 


צחוק. 
איהה אל נעוה ד' 


וְאַתּּ 


נערה ד' 

אָנִיּ - הָפַצְתִי לָהָיית מַלְכָּה 
ְּאָרֶץ פְלִיאָה רְחוְקֶה, 
בּאַרְמוּדְפָּז עַל מַטֶַתפָּז בָּי תְּמָרִים לְשְכָּב, 
ּשָנִיםדעֶשָר גַּמָדִים, אֶרְכִּיזקן 
וְעוּטִי בוּץ וְרְקְמַה, לי יִגִישו 
צל טפִיכָסֶף גְּבִיצִי יַיְהֶרְקח 
ּפֶרִימְגָדִים עֶם תַּמְרוּקִיבְשָמִים, 
וְעַלדכֶּלאַלָה סָפָל גָּבִיש טָהוּר 
מְלָא אַבְנִי-ְחָפֶץ לוְהָטוּתמְבְרִיקות 
בִּיקֶר כָּלְצָבַָע וְכֶל-אָש בָּלהנְגָהּ, 


אֶשֶר תִּשָעַשַעַ יְדִי בִּי.. 


התפעלות והסכמה. 


שלמה ובת-עלמה 


נערה ה' 


וְעַל-בָּן גַּם לָעוּרֶם צִידהַזֶהָב. 


נערה ו" 


לו שָקלוּ זָהָב לי כְמשַקל גוי 
וְאֶת שָתִּי חָפְנִי מַלָאוּ אַבְנִיאדֶם, 


חַשוּפַתשַד לָעִיךְשָמָש לא יָצָאתִיו 


נערה ה' גאמץ 


איה 


וַאָנִי - לוּ שָם אַנִי - לא הַתְבּוּשָשָתִּי 
צַאת בָּלִי לְבוּש, בְּלִי כֶל-לְבוּש, לְעוּרִי! 
צחוק ותמהון 
מתעוררת פתאם 
הַן יפה הוּא! אִףדאָמְנֶם יָפָה הוּא! 
זאת תַחְפץ שֶכן, בַּתיָם, בְּהִיבְלִיְמִים . 
וְזאת - הֶתְהלְף עַלפָּנִיהחוּץ עִירְמָּה... 
הַאָם הַַיְלָה הוּא, לֶיל-עְוְצִים, אֶשָר עורֶר 
בַּלְבָבוּת מאויִים אֶלֶָה כְּמוּסִים? 
ְנִסָהדנָא וְנְשְאַל אֶתהַשָאֶר: 
לו תִנִּיד אֶַחַת אֶחַת אֶתרִתְּשוּקתָהּ 
בְּשְצָה זה - הַשְמיִם אָמָרוּהָ - 
אל נערה א' 


הַגִּידִי חֶפְצִךּ אַתִי 


נערה א' מוך הת 


אָנִי - לא אֶדַע - 


חפַצְמִי לַהְיות צָפּוּר קטנָּה, ק 


= - 
לָה; 
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נערה ד' . 
כֶּלסְגָלוּת אוַפִירוּ - וַאָנִי שָמַעְתִּי; 
א אַדְמַת-קְסֶם היא כֶּלאַדָמַת אוּפיר, 
. 


פה זָהָב וּאָבְנִיה זָהָב, 
ְַצִים בָּהּ אָשֶר כָּעוּרֶם פָּסף, 

ָלִיהָם - מָשִי ופְקְעיהָם - אַבְנִיחן 
ּבְְדֶת שֶם הטל על פַּרְחַישָדִי - 


וְהָפךָ 19 פְנְינִים.. 


נערה ה' 


טפת 


עַל אופִיר הָנָּה זֶה נְשָפַטְנוּ יְחַד, 

הַאין זאת, טֶפת - הן הָשֶכּלְ מָאד 

וְרְבּוּת אַתָּ יוְדְעַת - : 

הַאִין זאת אֶשָר אֶמֶת הָיא, כִּי שֶם בָּאוְפִיף 
צִירְמִים יִלָכוּ הָאָנָשִים עָם הַנָּשִים 


כִּים הוְּלָדֶם ולא יְתְבּוּשָשוּז 


גַּם אִמֶת גַּם לאאְמֶת הָיא: צִירְמִּים יִלְכו 


א לְבְּשו מָגרָה. על מְתְנִיֶ. 


נערה ו' 


ַגַּה אֶשֶר אָמַרְתִי. לא יכ 


הַדְּבָרי הַכְבְַמָה הוא הָאָדָז 


נערה ד' 


אָבֶל אֶתמַרְבִּית גָּוֶם הֶן יָחַשפוּו 


שלמח ובת-שלמה 


מ ל 


נערה ד' גנחי?ה 


לא! קָרִים הָם הַמָיִם עַדבְּלִי"דִי... 


צחוק. 


בערה %" בעינים חולמות 


ואָנִי - לא אָדַע - אוּלי גּם חִפְצְתִי. 
הַן נָחָמָד הוּא ?שוטט בַּמִעְמַקִים, 
ְּמַלְכוּת מְלְאָה רז וּדְמִי וְיצוּרִיפָקָאִים, 
לְהַתְעַלָס לְפָנִי שָמָש על מְבַדִּי מִיָם 
מָתְנוַּצִים וְהולָכִים אֶל מְחוז לאְנוּדְע 
ְלָאָרב עֶם עָרֶב 


לנְעָרִים תְמִימִים, נונִיִצְפְַפִים... 


נערה ד' מתוך צחוק 


לְנְצָרִים תָּמִימִים... אֶכֶן זה הוא עָנְיָ 


צחוק ורמיזות של הסכמה, 


וּמָה עָשִית בַּנְעַר, 1% מְצָאתָיוז 


נערה ג' 


אֶל גִּנְזִידיִם הָבָאתִיו, אֶל אַרְמוּנִי. גְבִיש, 
ָצוּעִי רך וָצָדָן 1 הַצַפְתִי, 

וְאֶשִיר 15 אֶתמִבְחַר שָירִי, 

וְאֶשָק לו עַד-כְּלוּת כָּל-חוּשַי, 

וּמִיטַב כָּל-אוּצְרוּתִי הֶעָנַקְתִּי ל1, 

מִכְמַנִּי. יָם וּשָכִיוּת מעָמְקיו, 


אֶשֶָר לא יָשווּ בֶם כָּל-סְְלוּת אלַפִי. 





א יעקב כהן : 
: 
טפת בבת-צחוק 
כַּן אָפוּא נְהְיָה גְדאָנַחְנוּ לָבְנוּתיֶם, 


כִּי נָמוּת פה? 


נערה ג' 
אַףדיכול מָאד היות! 
נערה ב' במרךילב, לאט 


הַאָמְנֶם נֶשָב פה עַד בוא קצָנוּ 


צחוק מאָנס. 
שלש נערות אחרות נכנסות מתוך צהלה ופזוז, 


טפת 


וְהַגָה פה גַם אַתֶּן! לא יִשָנמֶּן? 


נערה. 1' 
בַּלִיל-שֶגָּצוּן זֶה מִי יוּכַל לָישון! 
צונחת גם היא עם חברותיה על המרבד, 
טספ בבת-צחוק, אל הנערות שבּאו זה-עתה 
הַגִדְנָה. מִי מִכָּן שָתְּשַק נַפְשָה 


לְהָיוּת7 בַּתיֶם? 


נערה ד', ה', [" גתמזון 


בַּתים?... 


טפת 
תי בְּנְבְכִיים 


עֶם זְַבַדְּ ועָס קשְקשִיכָסֶף. 


גא 


עלמה ובת-שדמה 








ּבְנְהַמַרְצַמִיקל לקַרְבֶּן יָשָאָג - 
מֶּרוּצְנָה בְנוַתהַגָלִים פָּרוּצוּתשָעָר, 
צל נַפְשֶן מַחָמַת הַעָב נָמְלְטות 
ְהַפַחַד עַם הַצֶהָלָה בְּקִֶן, 
תנְלשְנָה כּחַתוּלִים, תְִּחַמִָנָה 
בִּצְחוּק וָחִיל מְתַּחַת יד הָעְוָרֶת, 
ְהוּא בְּרְגְז יַרְתַּח כָּּ, יִמְלָא זצף, 
: ָתְגָּעַש וְיְשָתולָל - 
ולא יָנוּחַ 


עד יַמְצָא ַרְבְּנתְיוּ, ד יַטְבּעַם.. 


נצערה א" בגטתה ובצנחה גם היא על המרבד 


הַאָמְנֶם כּל"זָה אָמָת 


נערה %' כגלעבת 
אָם זֶה אִמֶתז 

אָנִי - בַּת צר הָעִיר, לחוףיְיָם תִּשֶכּן, 
ְְזִיזֶם לָמַדְִּי עַם שָפַת הוּרְתִי. 
בְּאִישון ליל וּדְמָמָה יש הַקְשַבְתִי 
קול זְמְרַת בְּנוּתהַגָלִים הָעָרְבָה: 
לא אַחַת נָמֶשף עָלֶם פֶּם אחְרִיהָ 
ּבְחָרְמִיזְהָבֶן נַלְכַּד וְלא שָב. 


וְרְעָה הֶיתָה לִי, בַּיֶּם טָבָעָה 


וַתְהִי לָבַת-הַיֶם: רְאִיתִיהָ פַּעַם 
וְהִיא רוּמָזֶת לי, צוּחֶקת לי מְרְחוק 


וְשָעָרותֶיהָ יוְדות מִיִם, מָיִם.. 





יעקב כהן 





ּקוְת-ַעַרֶן הַמִתְעמְפות הַיְרְקת. 


נערה א" מדליקה את המגורה מימין 
טפת. ** גרה ג' 
מַהזֶּה אָמַרֶתּ עָלבְּנותהַיִז 


[ערה (' בכרעה על כר במרחק-מה מן הספה; נערה ב' 
צונחת ע? ידה 


אָמַרְתִי: 
אֶתשָעָרוּתִיהֶן נַרְאָה מִן הַגּלִים. - 
בַּזְבוּלמַצָמְקִיו רוּבֶץ אַל-הַיָּס הזָקן 
וּבְנוּתדהַיֶּם יִרְקוּת-הְעִינים 
בְּשָטףרף יָצוּרִי-גון עָלֶיו 
מִתְרְפְקוּת, שָרוּת 1% וּבְנְעִים-שִירֶן 
תְּסַבְנָה מְתֶקיתְּנוּמָה. על פַפְּעַפָיוה 
הוּא נֶם, לא נֶם, עַצוּסְצִינַיֶם יִצְחֶק, 
מִתְפַנָּק שָבַע חָמוּדוּת ועָדְנִים, 
וְיָש בְּצָל בְּתַחְתִּית"צוּר יָרְדֶם 
וְנְשְמַתאָפוּ חֶרֶש תְּעַל כְּבָדָה... 
אַּ יש כִּי יקוּץ פָּתָאם וְהוּא רְעַב 
ְנְפְשו רְיקה, 
חָלוּמוּת רְצִים בְּעַתוּהוּ או בִּי נָקוּט 
בְּחק וּדְמָמָה רוחו, 
מִיצוּעו יקפץ, יִבְצט, יך על סְבִיבָיוו 
לְחֶרְבּת בָּנוּתהַיִּם וּלֶתְמְהוּן כָּל-הַמְצוּלות 
צַל דְּגִיהֶן וְעַל בְּהַמתֶן 


בֶָּלֶש"קלשונו כָּדאָפִיקייֶם יְנעַר 


על "3 


שלמה ובת-שלמה 





ליו ַפְשִי עם עְצָבנָה יְהָמָה. בָה, 
ְבַשַר % אַהבְתִי, אִיךְסוף אַהַבְתִי 
וּלְבַקע חָיש בַּחָנִית אֶת לוּחְַלבִּי... 
טפןת נדהמת, כמו נרתעת לאחור 
אי אחרי דממה, כחולמת 
וְאוּלִי יֶשַח אֶז הַמַלְךָּ ראשו 
עַל הַגוְעַת... וּמָעִינָיו, צִינִיהִרְחָמִים, 
עַל חְוְרִת-לְחיִהּ חֶרֶש יִרָד קו-אור-אַהָבָה, . 


ָחנֶם כְּמְחָה אֶלָיו בּליהַיָמִים... 


טפת 
אַשָרִיף, אַיָה, כִּי אוהָבֶת אַתּ - 


ִּי כְכָה אַתּ אוהָבָתו 


מעמד שלישי 
הקודמות. הגבערות. בסוף הסריסים. 


שלט גערות, פרועות-שָער ועַרְמות למחצה, באות בחשאי, 
כצפרים חרְדות, מימין. 


נערה א' 
הלא אָמַרְתִי קול וּרְבָרִים אֶשְמָען 
נערה ב' 
ואָנִי אָמַרְתִּי, קול הַפַעַר הוּא. 
הַבְְּנָה, מַה-יּשֶתולל. יֶם, מַהיגְרף 
אֶת מִשְבְּרִיהַקְצָּף! 
נערה ג' 


בְּנוּתהַיֶם הַן 


ייפת 


איה 


טפת 


איה 


יעקב כהן 





פּמדְתִּי פלזיָרף וְהַמִלְךּ 
רָאנִי אַחַת,ד שְפִּיֶם,ח עֶּשֶר פִּצָמִים, 
וְלא רְאָנִי - הוי, מַהדדָּוֶה לְבִּי 


ּמָה הָשְתוּחָחָה מִַכְּלְמָה נַכְּשִיו 


וְלִי, לְרְעוּתַך, לא הָגּדְתּ דָּבָרו 


תפושה בהרהוריה 

הַגָּה אָנִי פה שְמַחָה בָּל"הַיָמִים, 

צוחָקֶת וּמְפַזְזֶת, מִשָתוּבָבֶת 

פּיישְָבְעָה מִן הַנָעָרוּת בָּלֶן יָחַד - 

הלא כִּי פָצַע לִבִּי לֶהם אָשְאף 

בְּצְחוּקי וּבְּמְחולִי אֶתְאו לרֶמס 
אֶתאַהַבְתִי. עַם גְאותִי, אֶתבָנַפָשִי... 
רק רְגַע אֶדּם, אֶשָב בָּדָד אָם אָנוּח, 
וְרוּחִי נוּהָה בִי וְלְבִּי בוּעַר, צוּעָק, 
וְנִפְשִי יוּצָאת, יוּצַאת אַלֶיו, אֶל הַנַעָלָה, 


אֶשֶר גַם מְלַתחֶסֶָד אֶמַת לא חָנָּנִי... 


היּסִיפִי, דּבְּרִי עוּד - הָקְלִי לְבֶּךִ! 


ביגון עמק 

רק אַחַת זאת אַקוֶה עוד בְּעָנְיִי: 

ִּי אֶרְאָה פָּצַם עוד אֶתפנִי הַמֶּלְּ.. 
וְאָז - חָפַצְתִּי לָנְפל, שָכוּרְתהאַהָבָה, 


גליו וּבְועקָה. אַחַת גְדּלָה, 




















שלמה. ובת-שלמה 





לא אוּכל כְּלא בְלְבָבִי עוד שְלְהַבְתִי - 
דְעִי: אָנִי איַחָבֶת... 

= ספת 0 
מ 2 אתרמל 
2-2 איה 

₪ 5 
הָהּ אַלְנָא תַרְשִיעִינִי, טָפַתו 
סטפן] בבחנה צת עיני איה 


8 הַאָמְנֶם אַתְּ... אֶתאָבִי אַת אוְהָבְתו 


איה מווידה את ראשה אל חיק טפת. | 


טפת 
הַדְּבֶר זֶר לי כה... אך אַלְנָא תְבְכִּין 
הַיָצו לַלְבָב. אָדֶם: א% תְּאְהְבָהו? 
וְאוּלֶם צר לי, צר עָלַיך, אַיָה: 


אִין זאת כִּי רֶבּות עָנְּתָה נַפְשָך דוּמֶם. 


איה 

מה-טוב לָבָבָךּ, טָפַת, וּמַה-נָּדִיבִו 

הַמְצט אֶשָר פָּדִית מְִרָה נַפְטִי, 
. הד תס עמִי עוד, בְּאֶסֶּך 
אדְתַחַת צלַך, צל-וּדידות, אותי. 
וְאוּלֶם רַבָּה עוּד מָאֶז עָנוּת-לְבָבִי! 
כִּי הַגָּה אָז, בַּעָבַר עָלִי הַמִלְך 
ְּעוד עָלִי מְעִיל"הַנָּעַר, ‏ לא צַפִּיתִי 
ולא יָחַלְתִי דָבֶר. לא כִן צַתָּה, 


בְּלְבְשִי שְמְלַתנַפָרָה וּכְמונְעָרָה 


טפת 


איה 


טפת 


איה 


טפת 


איה 


יוכביל צד 
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יעקב כהן 


0 הי ו 1-8 בדד ידה 
בבת-צחוק 


כּה הָחזִיק הֶָנֶק ב ?א הִרְפָהו 


בכבד-ראש 

אַד שְמְעִי עוד אָנִי. בַמְרִי נִפְתָלֶת 
ְהִנָּה רְפוּ יָדִי, כּחִי צִזְבָנִי, 

טוב לִי כה וְנָעַם פה לַרְגִיעַ 

על לוּחַדלָב הָאִדִּיר, לַחסוּת בְּצֶל זקנו, 
וְלָחוּש אֶתהַחָסָד וְהָרְחָמִים 

הַיירְדִים מַאוּרפְנִיו. ל ,קדקדי: 
וּכְשָאתִי עָינִי חָרֶש לְרְאות פָּנָיו - 


ְַנָּה פָנִי הַמֶלֶּ הַם... 


בתמהון 


ְנִי אָבִיז 


אָבִי = 


כובשת את פניה 


הַגִּידֶינָא לי, אַיָה, אַל מָּבוּשִי: 


הָאִין :ש דָּבַר מפַלוּמָה, קוסס לַבַּז 


אי ל אַכַחַש, טָפַת אָכֶן ירא 
יָרַאתִי, פָּן. תְַחִינִי בְַּאֶטינְפָש 
מַעַל פָּנִי, בְּוָּדַע סוּדִי לָך - 


ְאַחרִיש כָּלדהַיָמִים. עַתָה. דָעִי ?ף = 


. 
הי 


"ו 


איה 


טפת 


איה 


שלמה ובת-שלמה 1% 


| 5 





בהדליקה את המנורה שמשמאל 
לא! 
חָלוּם חָלַמְתִּי קשה, וּבְחָלוּמִי 


שָמַצְתִּי קול הַסָצַר, 


בצנחה על הספה 
מה חלמת? 
צ ש = ב יש 
כורעת לרגליה 


חָלְמְתִּי: בִּין אַלוּנִי יָעַר פָבַת 

הָלַכְתִי וְהַיּצַר רְַש, גֶַּש... 

הְָמַקְתִּי. לָכֶת - מוּצָא לא יִַָפְִּי, 
נְטִיתִי כה וכה וְהַמוּן הַיעַר 

א גּבַר, קרב, אָמַר לְשָטְפָּנִ.. 
וּפַּתָאם נִרְאָה לִי: לא עָצִים אַלָה, 
כִּידאָם עָנָקִים רְבּיהזֶרוּעוּת, גדְלִי-שָעָר, 
ְַמָה סָנָרוּ עָלִי סָבִיב: סָבִיב 

ְהַמָה שולְחִים יָד שָעִירָה לְתְפָּשבִי.- 
פמַדְתִּי נְדְהָמָת פַּחְתִּי, פְּתָאם 

לי נדָמָה, אֶמָד נְגַע בִּי - וְאֶחָרִד 


וָאַפְן לְהַמֶּלַט וְהַנָּה שָבִי, 


וְהוּא מָאֶחָיו רֶם וְנַכְבָּד בָּמו 


קדמני, הֶרִימַנִי עַל זֶרוּוְתָיו - 
לשָוָא אָמַצְתִי כְחִי לְהַמֶלֶץ, 
לַשָוָא נָסִיתִי לָצַפק, קולי נִבְלֶע - 


הוּא הַחְזִיק בִּי, לא הַרְפָה מָנִּי.. 








10 


יצקב כהן 





שָוָא תַעַרג רְגְלִי אֶל מֶרְחַקִי גִיָא וּגְבָעוּת, 
שָוָא תִּבֶל עִינִי לָירקדְשָדוּת, שָפַעַגַנִּים - 
כָּעוּף בֶּכְלוּב אָנוּעַדאָנוּד פה וּסְבִיבִי 

רק מִיֶם, מִים, מָים... 

עַד שָפוּנִי-ְחָלומוּתִי יִחְדְּרוּ הַמִים, 

הָנִיונִי. יום וְהָגִיִּי פָיְלָה, 

בְּרק עִינֶם הַצוּדָדָת לוּחַף רָמִי חֶרֶש 
וזָה זָחָלֶם כִּנְחָשִים, שוט וְזֶל, 

ָּלנִיד לָגְוֶם חנֶף וְהַבְגָד בְּכלִיוַתֶם... 
הוי מַהדתְּהִי אחרִיִתִי פה וּמָתִי תְּהִיה 
וָאוּלִי יְעַלוּ הַמַיִם לִיל-סְעָרָה אֶחָד 
וְיְשָטְפוּ הַצוּר מְכָּל צַלְעַוְתִיו 

וְיְמְחוּ אֶת הָצִיץ הַדּל, נְטָאו 

הָרוּחַ הַנָּה מִמְרְחַקִים רַבִּים, 


ולא דַע גַּם אִי נְפְזְרוּ אַבְקותֶיו... 


מעמד שני 


טפת. איה. 


איה, גזוזת-שער ועוטה כסותדלילה, באה משמאל, ביצה 


איה 


טפת 


נר בוער. 


בּהַקִיצִי וּבַרְאותִי ְרְשף ריקה 


הַסַעַר הַרְגִּיזגִּי מִמֶשְבָּבִי... 


וְאַת - יָשַנְת שת יונה תַמָהו 


שלמה ובת-שלמה 


97-07-07 


רק רְגְע. קלו 


זרועותיה נשמטות; אחרי דממה ש% דכאון 
אָנִי רְפַת-כּחַ פה וְיצוּרִי רַכִּים, 
אָנִי גַלְמוּדֶה וְעָזובָה כָכָה... 
הָה ארפה אָנִי וּמַהִמַפָשִי 
בְּלָב יָשִימוְּיֶם, בְּקן זֶה סָלַע נֶדָח, 
בְּתהוּ לִיל וָסָעַר 
הַתְדע, אָבִי, אי צפוךְף תִנְוֶה עָתְהו 
אָם עִינְךָ הַצוּפְיהדכל תְּרְאָנִי? 
אִין כּוּכָבדאוּר אף אֶחָד, יִגִידֶנָה לִי 
ְאֶת בּרְכוּתִי וְאֶנְקותִי יְשָא לי 
צַל בֶּלשְַעְרִיהֶם נַסְגְרוּ הַשְחקִים 
בְּמַחַבואִיהֶם בָּאוּ כָל מְאוּרִיהמַעֶיָה 
ַיטְשוּ אֶת-הָאָלִים הַנָּאָבָקִים 
לֶָדנֶם וּלְגורְלֶם... 
ְגַם אָנִי נְטוּשָה פה עַמָּהֶם... 


הוי אָבִי, אָבִי מָה עַּלַלְתָּ לָי! 


עוצמת עיניה, אחר פוקחתן, מתבוננת על סביבת 
ּנְחָשִים חַלְקרעור וַעְקְדִייזָהָב, 

ְרְְסִי מַידהַיֶם הַהוּלָכִים פָבִיב 
ִחָלִיקוּדיָעַבְרוּ עָלִי הַיָמִים 

בַּין קירות כְּלָאאָבֶן זֶה, סְגְּרְתִּי בו, 
יום יָנֶרר יום וָיום לְאֶחָיו יִדְמָה 
ְּאֶפֶס"קץ וּבְלאמַטְרָה, 


כֶּרְכְסִי מִיהַיָּם אַשֶר מַסְּבִיב... 


/ 8 . יעקב כחן 


מעמד ראשון 


9 כסות-לילה לבנה על בשרה, באה גבהלת, ממהרת א? 
החלון וצופה אל פני הים המתגעש, 


5פ בהֶנֶתרה לאחור 

ה הו! מָה רב הַנּעַף! מַהכְּבָדָה הַמַּאֶפַלְיֶתן 

הַיִם תַּקן הקיץ, 

בְּאִישוּךְלִיל מִשָנֶתמִעְכַרִיו הָגְגּז 

ויקפץ כְּאָרִי מִרְבְץסלָעָיו.. 

הו הו! מָה רַבָּה נָהָמַת עו וְחָרּנו! 

מַה-יִשֶלִי הודיְרְצְמָתוּ, שִיבתגְאוְְפַּלְתָלְיון 

לא כָּאָרִי - כְּאַלְפִי אַרִיוּתאִימָה יָחָד, 

ַּחָמַתכָּלזַעָמָם, כִּי. גְרָה, שואָנִים, 

בּמְרִיבֶלדאונֶם אַחָרִי טַרְפֶם דִילְקִיםדדּהָרִים, 

וְהַטָרֶָף נָמְלָט מְשָנִּיחֶם... 

מִי הוּא הַצָּר, מְנוּחֶתְף הַחָרִיד, ‏ ים? 

הֶרוּחות מִי, יָדוּשוּ בְשָרִךּ בְּשוטִיהֶםי 

לא נִרְאָה כל - רק סער, ליל וְסַעַר, 

וּמְחוּל הָאֶלִים הָעַתִּיקִים בְּמְלְחַמְתֶּם... 
בשאתה זרועותיה אל מול החלל הסוער 

הוי מַהוְפִיתֶם, אֶלִים, בְּפֶרֶץ זַעַמְכֶם 

ּמָה עָצַמְתֶּם! 

הי ל רק רְגַע קל בִּמְחוּלְָכֶם הַנְָּדְרִי 

בַּין רוּם וּתְהוּם נְשָאתִי, 

כִּי תִבְלָא נִשְָמַתאַפְּכֶם אֶת נָשְמְתִי 


ְעַם הַלְמוּת"אִימֶן לְבֶּכֶם הלֶ"דְּמִי יָחִַ 


שָלמה וּבַת-שלמה 


חזיון בן ארבע עלילות 
מאת 


יעקב כהן 


עלילה שניה :6 


אולם במגדל-שלמה אשר בים. 


הקירות בנוּיש אבנים של%מות, בלתי-גזורות וחור קרוע פרא 

בירכתים משמש חלון יחידי, המרבדים התלויים ע? הקירות, 

עציצי פרחי-המזרת ויתר הכלים המעטים שבחדר גוט?ים חלק 
הגון מזעף הבנין. 

משמא? -- חדרי בת-המלך, מימין -- חדרי הנערות ודלת, 


המוליכה למטה א% מעונות הסריסים. 


משמאל לפנים, על מרבד מָארך, ספה נמוכה, נצבת באלכסון 
קצת, ועליה ולרגליה, בלי-סדר, כרי-רקמה רבים. 
בפנות ימין ושמאל, | בירכתים, כפָּנידשיש | ועליהם מנורות- 
קנים גדולות, מלאות נרות-דונג כבויים, 


לילה. הים סוער. 


64 ראֶה ,התקופה", כרך כ"ב. 


שנדרש ברבים. הן נעשו, לפחות פה בגולה, לדגל שהורם והונף בשעות 
ידועות ‏ - לרב לא על-ידי אנשים שהם באמת נושאי-הדגל. זה שהרגיל בודאי 
את האנשים להיות רק מדַבּרים ואינם עושים או לעשות הכל מן השפה ולחוץ, 
עד שרק בימינו, ימי ההתנערות הגדולה, הגענו לידי כך כי הספרות העברית 
נעשתה לענין של ,מותרות", שנזקקים לו קצת לכל היותר בשעה שהכל כבר 
בא על מקומו בשלום ובחדוָה, ביתר העתים והזמנים אין זה ענין כלל לקהל, 
ביחוד למנהיגי הקהל. 

בפעם הראשינה אנו מציגים שאלות ודרישות לקהל, וגם הפעם לא 
נאריך בהן. נעבור גם הפעם עליהן - אל המעשה שלו, אל עבודת 
הספרות העברית בלי הפסק. אנו נמלא את חובתנו גם להבא במדה שמלאנו 


אותה עד עתה. 
במשך השנה האחרונה, שבה לא יצאה ,התקופה", עזב את מערכת 


,התקופה" וההוצאה העורך של מחלקת הספרות היפה, המשורר יעקב כהן- 
רק חלק ממחלקת הספרות היפה שבספר זה שיָך עוד לָעריכה שלו - בלי 
שימנע מאתנו גם להבא את עזרתו והשתתפותו ב,התקופה" וביתר ההוצאות 
שלנו בתור סופר., אנו מביעישם פה את צערנו על הפרידה, שנפרד מאתנו 
החבר, ומוסרים לו בזה את תודתנו והכרתנו על עבודתו שעבד בהוצאה. מובן, 
שמחלקת הספרות היפה לא הצמצם גם להבא ועומדים אנו על המשמר גם 
לשבַלל אותהּ ולהעמיקה. 

ברצון בלתי-פוסק זה של עבודה מתמידה ושל שכלול בככל אנו מוסרים 
ת הספר הזה אל הקהל. 


בסוף שנת תרפ"ה, 


הוצאת שטיבל ורשה. 


מפני המשר הכלכלי, הגדול והקשה, העובר על המדינה שבה יוצאת 
,התקופה" והמרינות הקרובות לה, לא יצאה ,התקופה" במשך שנה ולותר, 
הדבר הזה נתן מקום לשמועות שונות, שמצאו להן הַדד גם בעתונות או 
בספרות, ‏ יש שבאו כבר לעשות את חשבונה האחרון של ,התקופה". לרב 
היו אלה בעלי-חשבון, שעשו את ח שבונם הם עם ,התקופה" או ההוצאה. 
הם טעו גם בחשבון זה. 

,התקופה" זו היא לשנת תרפ"ה. אחת לכל השנה, ואל יתן גם זה מקום 
לשער, שכך יהיה גם להבא, אנו אין אנו יכולים גם להעלות על דעתנו 
ש.התקופה" לא תצא א8רבע פעמים בשנה, כמו שיצאה כסדר במשך 
חמש שנים, מאז עברה ממוסקבה למקום הקבוע לה עתה. אנו יכולים רק 
לדבר על-דבר שכלולהּ, הרמתה והגדלתה של ,התקופה". כל צמצום 
*צמצם כאן את ההקף וכל מעוט ימעט את הקומה. 

במשך השנים שבהן יוצאת ,התקופה" מצאה לה גם מכבדים ומוקירים. 
אין אנו יודעים אם רבים הם מאד, אבל זאת יודעים אנו, כי הם גם בין 
אמענשם מעד, בין יחידי-הסגלה שבדור, אנשי הרוח והעיון. רבו ביניהם 
מכבדינוּ שם רְבו"ו של כל ספר, עם מלואהּ ושָכלולה של כל מחלקה ומחלקה, 
.מתקופ 4% באה מעולם בקולי-קולות, לא אחזה בכנף הקורא ולא רדפה 
התריו - לאשיגא אלא לא אחזה גם בשום אמצעים להתיפות ולמצא חן. 
עדרבא איע חאפה להרג*" את הקורא, שיבוא לידי מחשבה אמתית, לידי 
אש נכון ושד' ע₪) פצצטם של דבריש, היא נתנה, עד כמה שאפשר, את 
אדפר"ם שצמם, %5 פוצר צליהם דבורים בעלמא ולהתפלפל פלפול 
בעלמא. רק לאט ?אט יכצו הקוראים המבינים לעמוד על תכונתה זו של 
.החקופה". 
העשו תקורא*ס העברים מה שהיו צריכים לעשות 3,התקופה" ולהוצאה, 
שהטילה על עצמה משא כבד ונשאה על גבּה במשך שנים כמעט את כל נטל 
הספרגּת העברית? המלאו את חובתם להן? את השאלות האלה יש להציג ביחוד 
לָקוראים שאינם רק קוראיס לעצמם בלבד, אלא גם קוראים לעם, מדָבּרים 
ל מנהיגים, הספרות העברית בַּשַפה העברית נעשו זה כבר לזמר, לדבר 
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